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EPISTOLA 

DEDICATORIA 

AL  PRÍNCIPE. 


JEin  la  idea  de  un  Príncipe  Pa^ 
Utico  Christiano  representé  á  V*  A»  la 
teórica  de  la  razón  de  estado  ,  y  ahora 

cfrezcQ  la  práctica  advertida  en  las  vi-; 

0  ^  das 
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das  de  los  Señores  Reyes  Obdos  ele  £s^ 
paña  y  de  los  que  sucediéron  á  ellos  en 
Aítufias^:;  iegríf  en  Gaff\llé^  %  las  quiin 
les  escribo  brevemente  for  no  pecar 
contra  el  pública  kien  *ocufandq  la  aten- 
ción deV..  A.  en  prolixas  narraciones 
q^e  mas  suelen  cansar  que  enseñar.  Con 
esto  en  focas  horas  podrá  Y.  A»  leer  lo 
que  ohrdron  en  muchos  siglos  y  aprender 
en  sus  experiencias  y  acciones  ;  retra^ 
tadas  tan  libremente  por  el  pincel  de  la 
pluma ,  que  ni  al  vicio  ha  puesto  som-^ 
bras  m  luces  d  la  virtud^  pata  que  sea 
mas  segura  la  enseñanza.  £s  la  verdad 
la  que  mas  imparta  d  los  Príncipes  y 
la  que  menos  se  halla  en  los  palacios^ 
porque  se  tiene  por  una  especie  de  re-^ 
prehensión  ,  y  porque  reconociendo  los 
cortesanos  que  algunos  ^hiereH  mas  ser 
engañados  qué  advertidos^  huyen  de  ella 
y  se  valen  de  la  lisonja^f  instrumento 

dispuesto  para  ganar  la  gracia  x  y  to^ 

mo 
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J9i9  el  smor  propio  no  puede  conocer  íek 
verdad  en  sí  mismo^  ex  menester  qiu 
¡a  ¿usque  el  Príncipe  en  otro  ;  bien  así 
coma  para  quitar  las  manchas  del  ros^ 
tro  nos  miramos  en  ¡a  imá¿en  que  re^ 
presenta  el  espejo. 

Ya  I  pues  f  que  dificilmente  se  halla 
en  los  que  viven  ^  la  pone  esta  Histo-' 
ria  en  los  que  fueron  ,  representando  4 
Vi  A.  sMsgloriqsos  progenitores.  En  ellos 
se  ha  eU  mirar  V.  A.  para  el  cono^ 
cimiento  cierto  de  sí  mismo  y  para  el 
desengaño  de  los  errores  propios ;  pre^» 
suponiendo  que  movió  el  dedo  índice  mi 
pluma  I  señalando  en  lo  que  fué  lo  que 
síhora  es.  Sírvase  pues  V.  A.  de  notar 
con  atención  las  cosas  que  hiciéron  ama^ 
elos  y  gloriosos  d  estos  Reyes  %  y  al  con^ 
trario  las  que  les  quitaron  la  reputación^ 
el  cetro  y  la  vida  j  y  luego  vuelva  los 
ojos  V.  A.  4  sus  acciones  propias  y  coun 
eidere  H  acaso  peli¿ran  en  los  mismos 
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inconvenientes  i  jforque  solamente  con  es^ 
te  exámen  fodrá  Vi"  -á.  conocer  si  en 
ellas  corresponde  ó  Jaita  á  las  x>bliga'^ 
dones  de  Princijpe  x  aunque  de  la  bue^ 
nd  educación  y  natural  de  Y.  A.  sepro-r 
mete  el  mundo  ,  que  ebttes  será  maestro 
de  los  Reyes  futuros  que  discípulo  de  los 
pasados  ^  fiara  mayor  gloria  de  la  Mo^ 
narquía  y  bien  de,  la  Christiandad. 
Munster  8  de  Setiembre  de  i645« 
2>t  Diego  de  Saavedra  Fdxardo. 
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AL  LECTOR. 


udiera,  ó  lector,  entretenerte  coa 
©bra  de  mas  novedad  y  más  estudio  que- 
ésta ;  pero  siempre  he  juzgado  por  prin- 
cipal obligación  de  un  vasallo  trabajar  en 
lo  que  pnede  ser  de  enseñanza  á  su  Prin- 
cipe natural :  porque  en  ella  consiste  la 
felicidad  política  y  la  conservación  de  los 
Reynos  en  que  todos  somos  interesados; 
y  porque  ningún  maestro  mejor  de  los 
Príndpes  que  la  Historia ,  y  en  ella  estu- 
dian poco  por  las  ocupaciones  del  go- 
bierno y  delicias  del  palacio:  7  porque 
los  atemoriza  la  proiixidad  de  las  narra- 
ciones divertidas  en  los  sucesos  universa- 
les y  en  la  averiguación,  de  los  lugares^ 
del  tiempo  y  de  la.  antigüedad  ,  sin  señar» 
lar  los  documentos  políticos  que  -son  el 
principal  fruto  de  la  Historia^  juzgué  por 

con- 


conveniente  darles  en  pistos  }a  substancia 
de  las  cosas  pasadas  reduciendo  en  un  bre* 
ve  volumen  l<\s  historias  de  los  Reyes  Go- 
dos de  España  y  también  de  los  de^  As- 
turias ^  de  León,  y  de  Castilla  ,  de  tal 
suerte  dispuestas-  que  no  solamente  h^dla^ 
se  S.  A.  entero  conocimiento  de  ellas  si« 
no.  también  advertidas  en  los  casos  laS: 
iniximas  políticas  ;  pero  pon  tetoderacion^ 
porque  el^oñcio  de  Historiador  no  es  do 
enseñar  refiriendo  sino  de  'referir  ehse^ 
fiando* 

No  parezca  á  algunos  qu^  yo  no  de^ 
biera  empegar  de  los  Qpdos ,  nación  te*^ 
nida  por  bárbara  entre  los  Griegos  (i)f 
^ue  estud¡al:^a  mas  en  la  espada  que  en  la 
pluma  ;  porque  ántes  i  mejor  de  ella  que 
de  la  Griega  ó  Romana,  se  puede  apren-. 
^r  la  verdadera  razón  de  estado :  por- 
que la  mas  segura  es  la  que  dicta  la  ra- 

(x)  Barbar!  dicebantur  aaíiquitiiS  omncs  gOlie^ 
exceptis  Graects.  Festus. 
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zon  natural ;  la  qual  para  sa  cooservadon 
y  anmentos  no  ha  menester  el  estudio^ 
ántes  con  él  se  confunde  ,  y  dydosa  con 
la  variedad  de  los  discursos  que  ofrece  la; 
especulación  no  sabe  resolverse.  Mas  he« 
laos  aprendido  á  vivir  de  los  animales 
que  de  los  hombres  ;  mas  de  los  rásticos^ 
que  de  los  doctos*  Las  artes  de  reynar 
qoe  invento  la  especolacion  hiciéron  tw 
ranos ,  y  ántes  derribaron  que  levantároa 
Imperios ;  y  si  alguno  erecto  con  eiias^ 
duró  poco.  Ménos  dañosa  es  la  malicia 
natural  nacida  de  las  pasiones  propias ,  que 
la  que  despertada  del  ingenio  instruido 
con  el.  estudio  en  los  casos  busca  el  tiem* 
po  y  las  ocasiones  para  adelantar  sus 
acrecentamientos  con  daño  ageno.  £n  es- 
te sentido  parece  que  se  entiende  lo  qué 
dixo  Sao  Pablo  ;  que  á  los  Griegos  y  a 
los  Bárbaros  se  hallaba  deudor  (i)  lo 

quer 

.  (z)  Graeds  ac  Barbaris ,  sapieotibus  losipien-:* 
tibii^  debitar  fliim.  I»,  i*^.  efutt  ^  fim^  ^ 
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qué  babia  aprendido  de,  ellos.  Faera  de 
que  entre  las  naciones  bárbaras  ñiéron  es- 
timados los  Godos  por  los  mas  semejan-* 
fes  á  los  Griegos  (i)  en  el  saber  y  en  la 
policía ;  de  que  es  evidente  testimonio  la 
Monarquía  que  fundáron  no  con  menoc^ 
prudencia  que  valor :  y  el  haberlos  te^ 
nido  por  Bárbaros  los  Griegos  |  o  nació 
de  arrogancia  9  6  porque  les  disonában  la 
rada  y  áspera  pronunciación '  de  snjs  len«* 
guages  (2)  en  comparación  de  la  suavidad 
y  ..blandura  del  Griego  ^  desagradándoles 
también  la  diferencia  de  sus  ritos  y  cos^ 
lumbres.  ■         *  ' 

-   En  este  primer  tomo  ponemos  los  prin-^ 

(1)  Uode  &  peaé  ómnibus  barbsris  CoIbi'Sa-- 
pleatioies  semper  existerunt  ,  Graeciaque  pené 
ConsifflUes ,  ut  refert  Dio  qui  historias  eorum  an* 
Sialesque  Graeco  stylo  composoit,  yomand.  de  rébm 
Get,  Dio,  Graec, 

(a)  Prlacipio  quidem  ut  Strabo  scribit  Ifb.  XIV. 
per  Onomatopoejam  Barbarl  appellati  sunt  quí  dif^ 
ücuUer  ,  asperé  duriterque  verba  pronuntiabaat; 
ut  blaesos  quoque  &  balbos  latiné  dicimus.  Sffo* 
Mean.  but.  Ifuuk.  íb  ífnmM*  Strabo  Ub*  X4-  ' 
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dpios  de  la  Monarquía  de  España  ^  no  los 
de  la  prosapia  de  sus  Reyes ;  porque  si 
biea  empezamos  del  Rey  Alarico  por  la 
oeskm  de  las  Gafias  j  de  España  que  en 
4Í  hizo  el  Emperador  Honorio  9  domina^ 
ba  ya  la  descendencia  Real  de  los  Go* 
dos  en  el  Norte  muchos  siglos  ántes  sia 
que  se  pueda  averiguar  su  origen :  por* 
que  como  en  el  mar  se  alcanzan  á  ver 
por  largo  espado  las  olas^  pero  no  de  don*- 
de  empiezan  ;  así  en  el  océano  de  la  san* 
gre  Real  de  los  Godos  se  descubren  de 
muy  léjos  en  los  orizontes  de  la  anti« 
güedad  muchos  cetros  de  la  nobilísima  fa- 
milia de  los  Saltos ,  pero  no  los  primeros» 
Atrevido  parece  el  intento  de  formar 
on  cuerpo  de  Historia  de  aquellos  siglos^ 
porque  el  tiempo  que  todo  lo  reduce  á 
cenizas  cubrió  con  ellas  los  sucesos  y  ac« 
clones  de  los  Reyes  Godos :  y  cono  sa«- 
cede  en  los  caminos  nevados  ^  apénas  de-^ 
XQ  hujeüas  que  seguir  i  solamente  se  ha? 

lian 


llán  diganas  de  S.  Isidoro  Obispo  de  Se« 
Imilla  I  S«  Ildefonso  de  Toledo  ^  Mateo 
Máximo  de  Zaragoza  ^  Idacio  de  Lame*^ 
gQ  ^  del  Ábad  de  Baldara  y  de  otros  que 
fioreciéroa  en  aquella  edad  :  p^ro  mas  pa* 
recen  notos  de  los  .  tiempos  que  historias; 
y  para  darles  bulto  los  escritores  que  des- 
pués de  la  pérdida  de  España  tomaron  la 
pluma  I  fué  menester  que  las  adornasen 
.con .  narraciones  de  los  Romanos.  Si  bien 
á  las  pocas  mejoiprias  que  han  quedado  su- 
cede lo  que  á  los  fragmentos  antiguos^  ' 
los  quales  son  de  mas  admiración  al  mua- 
do  que  los  edificios  presentes :  pl)rque  ea 
aquellas  se  ven  representadas  las  mudan-- 
«as  del  tiempo  ^  los  casos  de  la  fortuna^ 
|a  división  y  ruina  del  Imperio  Romanot 
la  exaltación,/  caida  de  las  Monarquías 
de  ios  Ostrogodos  y  Visigodos  ^  de  Iqs 
Alanos ,  Wándalos,  Suevos  y  Francos  j  los 
principios  y  aumentos  de  los  Otomanos 
y  las  transmigraciones  de  casi  todas  las 

na-* 
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aaciones»  También  se  hallan  prodigios  ex- 
traordinatios  |' batallas. ferjiiidables  |  muer* 
Yioientas  .  de  Reyes  ^  mudanzas  de 
HeUgiones  y  •  tantos  accidentes  notables^ 
que  parace  haber  la  divina  providencia  en 
aqaeila  edad  descompuesto  toda  la  máqui* 
na  de  la  tierra  para  fundar  la  gerarquía  de 
la  Santa  Igli^ia  Romaaaiy  las  presentas 
^MonaAjnías  de  Europa* 

Si  lo  <|ue  reservó  la  lujuria  de  aquellos 
tiempos  es  tan  memorable  ¿  qué  seria  lo 
que  encubrió  el  olvido  y  no  supo  referic 
Ja  ignorancia  ?  No  se  gloriaoa  tanto  Roma 
de  sus  triunfos  y  trofeos  ^  si  con  la  ntisnia 
^tendón  y  cuidado  que  sus  Historiadores^ 
.hubieran  los  nuestros  escrito  las  hazañas  de 
.los  Godos  y  Españoles  ;  en  que  no  sé  si 
culpe  sus  plumas  o  á  los  Reyes  de  aqoe^ 
Ua  edad :  porque  en  qualquiera  hay  in^ 
genios  que  pueden  ser  instrumentos  de 
la  fama  ^  y  entonces  floreciéron  muchos 
en  santidad  y  letras*  Pero  ó  ftilu  en  al- 
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y 

ganos  Pdiiclpes  lá  generosidad  en  |>re--i 
miarlos  y  la  providencia  en  animarlos  á 
escribir  ^  6  desconáados  de  sus  accíonefe 
tienen  por  mas  seguro  el  olvido  ^ue  la 
memoria  de  ellas. 

Siendo  pnes  confusa  y  obscura  la  narra* 
cion  (fe  aquellos  siglos  ,  ha  sido  conve«< 
.niente  abrirle  á  esta  Historia  ventanas  á 
la  margen  por  donde  le  entre  la  Iu2| 
.poniendo  los  fragmentos  4e  los  autores 
con  g^ue  se.  ha  compuesto  ;  no  de  otra 
^erte  que  como  se  forma  una  imágen 
con  piedras  de  varios  colores  ó  conpla-^ 
mas  de  diversas  aves. 

Mi  mayor  trabajo  ha  sido  el  ajusta'- 
micnto  de  ios  tiempos ;  empresa  acome-* 
tida  de  muchos  y  de  ninguno  perfecta-* 
mente  acabada ,  por  los  errores  de  U 
pluma  antes  que  le  sucediese  la  estampa^ 
y  por  la  ignorancia  y  descuido  de  los 
primeros  escritores*  Materia  es  de  conje- 
turas ^  sin  principios  basta^ites  que  pue-- 

dan 

* 
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dan  asegurar  el  discurso;  y  así  solamea-» 
te  puede  ser  disculpa  el  haber  seguido  i 
los  mas  doctos. 

En  el  estilo  procuró  tmitar  á  los  His* 
toriadores  Latinos  que  con  brevedad  y 
con  gala  explicáron  sos  conceptos  |  des* 
preciando  los  vaaos  escrúpulos  de  aque- 
llos que  afectando  en  la  lengua  -O&telia^ 
na  la  pureza  y  castidad  de  las  Toces  la 
bacen  floxa  y  desaliñada.  Dote  íüéron  de  la 
Latina  la  elegancia  y  las  flores  de  la  elo-* 
^üencia  ;  pues  ¿  por  qué  no  ha  de  Suceder 
en  ella  su  hija  la  lengua  Castellana?  ¿  poir 
qné  no  hemos  de  atrevernos  á  escribir  co- 

♦ 

tno  escribiéron  aquellos  grandes  maestros? 
Séame  lícito  imitarlos  ^  si  no  j^a  exempló 
para  prueba.  Con  este  £n  doy  á  la  luz 
esta  primera  parte  de  la  Hisíoria  hasta  la 
^rdida  de  España  ¡  para  que  con  los  ojos 
de  todos,  sin  fiarlo  de  los  mios,  pueda 
yo  conocer  y  corregir  en  ella  y  en  lá 
secunda  parte  (  que  está  ya  *may  adelan^ 
Tom.L  b  te) 
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te )  los  defectos  de  mi  plntnsu  Si  bien  sue^ 
Je  ser  peligroso  el  aplauso ;  porque  tienen 
los  libros  su  genio  y  fortuna  ,  estimando 
una  edad  á  los  que  despreció  otra*  Pot 
esto  ( según  imagino )  ponian  los  antiguos 
en  la  frente  de  los  libros  una  luna  men-^ 
guante  y  abaxo  una  corona;  (i)  significan- 
do que  la  &ma  de  ellos  está  sujeta  á  las 
menguantes  y  crecientes  de  la  opinión  d© 

los  hombres.  • 
Obra  es  ésta  que  requería  mas  t¡em<- 
po  y  ménos  ocupaciones ;  pero  habiendo 
venido  á  este  Congreso  de  Munster  por 
Plenipotenciario  de  S.  M.  para  el  tratado 
de  la  paz  muversal ,  hallé  ^n  él  mas  ocio- 
«idad  que  la  que  convenia  á  un  negocio 

tan 

(i)  Veteres  ut  in  calce  librorum  coronidcmap^ 
plogebant ,  ita  suspicor  in  fronte  lunulam  ad  or- 
natum  designabant.  Hujussuspiciouis  nobis  causam 
^fonlus  praebet ,  Epigr.  XXVI.  de  Profes.  Bur- 
liegttleitfr  Qqos  legis  k  prima  deducios  meoide  libri. 
Doctores  Patriáe  scito  íliisse  meae.  Herm.  Hugo  dé 
$nm  *!Brib.  orig*  ^ 
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tan  grande  de  quien  pende  el  femedio  de 

los  mayores  peligros  y  calamidades  qne 
jamas  ha  padecido  la  Christiandad  ^  pa-* 
sándose  los  dias ,  los  meses  y  los  años 
sin  poderse  adelantar  la  negociación  por 
las  causas  que  sabe  el  mundo  :  con  que 
me  hallé  obligado  á  trabajar  en  algo  qne 
pudiese  conducir  al  fin  dicho  del  servicio 
del  Príncipe  nuestro  Señor ,  y  también  á 
estos  mismos  tratados  ;  habiendo  visto 
publicados  algunos  libros  de  pretensos  de- 
rechos sobre  casi  todas  las  provincias  de 
Europa  cuya  pretensión  dificultaba  y  aun 
imposibilitaba  la  conclusión  de  la  paz ,  y 
que  era  conveniente  que  el  mismo  hecho 
de  una  Historia  mostrase  claramente  los 
derechos  legítimos  en  que  se  fundo  el 
Reyno  y  Monarquía  de  España  y  las 
que  tiene  á  diversas  provincias  j  los  qua- 
l(s  consisten  mas  qu  la  verdad  de  la  his* 
toria  que  en  la  sutileza  de  las  leyes;  y 
esto  no  para  que  se\ produzcan  en  juicio^ 
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sino  para  qtie  se  vea  lo  que  $e  dexa  6i\U 
dado  por  no  dilatar  mas  el  público  so* 
siego.  Infelicidad  es  comün  y  aun  fatal^; 
que  hayaa  de  preceder  diligencias  taa 
largas  á  peligros  y  males  tan  presentes* 
No  habría  paz  en  el  mundo ,  si  en  el  tri- 
bunal del  tiempo  no  se  hubieran  legitima- 
do los  Dominios  y  los  Rey  nos  j  porque  > 
apénas  hay  nacioa  que  recibiese  de  sí  mis- 
ma la  suprema  potestad^  sino  de  otraex-^ 
trangera  mas  poderosa.  £n  todas  fué  al 
principio  yugo  el  cetro  y  servidumbre  la 
libertad»  Con  la  fuerza  de  las  armas  pu- 
siéroii  los  Normandos  6  Saxones ,  su  Silla 
Real  en  Inglaterra  ,  los  Francos  en  Fran- 
cia ,  y  los  Godos  en  las  Gallas  y  en  Es«* 
paña  ( I ) «  coya  Monarquía  se  puede  pre^ 
ehr  de  haberse  fundado  con  justo  título 

por 

(i)  Htnc  GaUiae  Reges  k  Francis  se  proftctos. 
Hispan!  k  Gothfs ,  á  Normandis  AngU  >  gtoríae  si<* 
bl  )am  olim  duxere  hcdieque  magni  aestfmaot. 
Jsac,  Funt,  rer.JOan.  b'ut,  in  e^Ut.  ad  íU^.  Darúaei 
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por  los  derechos  que  el  Imperio  cedió  4, 
los  Godos  (i)  y  porque  fuéron  llamados, 
de  los  mismos  Españoles*  Peto  ya  á  to- 
dos ios  Reynos  favorece  la  posesión  ifl-- 
memorial  confirmada  con  el  consenti- 
miento común  de  los  pueblos»  Las  de-, 
mas  conquistas  de  las  naciones  bárbaras 
foérpn  semejantes  al  arco  celeste »  Ua^ 
mado  Iris  9  fundadas  entre  las  nubes  de. 
la  tempestad  de  la  guerra;  las  quales  ese 
sol  de  justicia  que  las  ilumino  las  bor- 
ró 

(z)  Cu!  ( Htmorio )  ad  postremom  sententla  se*- 

dit ,  inquit  Jornanáes  ,  quatenus  proviuclas  longé 
positas ,  id  est  ,  GaUias  Hispaniasque  quas  jam 
pené  perdidisset  Gizericique  Wandalorum  Regis 
vastaret  irruptio  ,  si  valeret  ,  Alaricus  sua  cum 
geote  9  tamquam  lares  propr ios  iñndkaret  ^  áonatio^ 
ne  sacro  or^adQ  confirmata.  ConseiuiuDt  Gothi  hac 
ordioatioae  t  &  ad  traditam  sibi  patriam  proficis^ 
ettDtun  Ai99,  Patrie,  jirmai.  Mat.  Gall.  l,  (.  c«  43* 
yamani.  de  reb»  Getk.  S,  Uid.  Gath.  Chron.  Paid. 
XHaeoH.  l.  X3*  &  MtsccL  Jean.  de  Serr.  invent. 
de  í'  hift.  de  Franc.  Paul.  JUmtL  de  reh.  gest.  Franc. 
I.  I.  Carol.  Sigon.  de  Occident,  Imper.  Papir,  Maft&H.\ 
hist.  Calam,  Gall.  Prosper.  Aquit.  Chroti,  Faucb,  tet' 
Untiquju  &  htst,  Ganl,  l.  2,  c.9.  Joan.  Vas.  Hispan.' 
Cbron*  min.  41a*  ¿«c«  Mar.  de  nt.  Hisp,  /«  6. 
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fó  y  dcsíilzo  luego  ,  sin  haber  conce- 
dido Dios  á  los  bárbaros  que  todo  lo  que 
{)isase  el  pie  fuese  suyo  y  como  á  los  Is- 
raelitas (i) :  y  si  se  hubiese  de  pretender  lo 
que  poseyéron  con  las  armas  y  volvié- 
roa  á  perder  (  según  fue  parecer  de  un 
escritor  )  grandes  derechos  tendrian  los 
Reyes  de  £$paña  sobre  las  provincias  que 
^  con  las  armas  domináron  en  Asia  ^  ea 
£uropa  y  en  Africa  los  Reyes  Godos  sus 
predecesores  (2);  y  mayor  es  el  Impe« 
rio  de  Alemania  como  sucesor  del  Ro- 
xpiano.  Opuesta  seria  esta  pretensión  á  los 
eternos  decretos  de  la  providencia  de  Dios^ 

ha- 

,  (z)  Omnem  locum  quem  calcaverit  vestigiam 
feáh  vestri  vobis  tradanu  ^ow  c.  i.  3. 

(a)  Ut  *8a&é  si  principia  GaUtcana  ab  Arroyo 
prodita  defensaque  vera  suut »  oihil  prefecto  jus^ 
íius  sit  quam  ut  Hispaniarum  Rex  GalliamNar-. 
feonensem  ,  Aqnitaniam  viciaasque  civitates  ,  MaS' 
siliam  aique  alias  repetat ,  recuperatasque  non  res- 
tituat ,  quas  antecessores  ejus  diversis  coatraciibus 
ac  foederibus  debitas»  secutaque  multonim  aimo* 
rum  possessiooe  tamquam  proprias  tenaerunt  dk»* 
Fatrk.  Jirmat*  Mart.  GM.  h  t.    43*    '  ' 
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habiendo  modado  de  unas  Gentes  en  otras 
los  Reynos  y  Monarquías  pasadas  para 
fundar  las  presentes  ^  constituyéndoles  sus 
confines  (i).  ¡O  quán  felices  serian  los 
Reyes  y  qoán  prósperos  sos  vasallos ,  si 
conformándose  con  su  divina  disposición  se 
mantuviese  cada  uno  dentro  de  los  lími- 
tes de  sus  Reynos  gozando  ^  sin  ambi- 
ción de  los  i^nos  p  del  sosiego  y  bie- 
nes de  la  paz! 

(t)  Ipse  mutat  témpora  &  aetates ;  transíért  Reg- 

na  ,  arque  coDStituit.  Daniel,  c.  a.  v,  ai.  ^éb  is« 
l4ma6  i*rQ£b,     45*  Sedes,  c.  xo. 
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ALARICO 


REY  DE  LOS  GODOS. 

CAPITULO  PRIMB&O. 

Quel  divino   Artífice  «  cujra 
voz  fué  instnimento  de  sus 

« 

fibricaSf  crió  la  tierni  pani 
liabitacion  dd  hombre ;  y  aim« 
que  este  derecho  competía  ¡I 
cada  uno  de  ellos,  se  adelantáron  los  hijos  y  des* 
ceadic&tcs  de  Noé  (i) ,  7  como  primeros  po« 

hla- 

(i)  Noacho  enfm ,  ut  Sacra  dos  docet  Historia ,  k 
diluvio  tres  filii  fíiére  ,  Sem  ,  Cham  ,  &  Japhet. 
Hi  numerosiore  prole  adaucti  digressique  á  monti"- 
bus  Armeniae  ,  ubi  arca  haeserat ,  in  diversos  terrae 
cardines  secessere,  ac  Gentes  per  orbis  vastitatesi 
propagarant.  Sem  fie  Chamus  Orientem  praecipué,  ata- 
que Austrom  t  eosque  tractvs  petierpiit.  A  Japhcto 

Tom.  L  A 
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bladorcs  hicieron  propias  con  la  posesión  las 
provincias  que  ocupaban  ,  eligiendo  aquellos 
climas  apacibles  donde  mas  benignamente  re- 
partía sus  rayos  el  soL  Crecieron  las  fiimiliaSi 
^unda  la  tierra  con  la  renovación  del  diluvia 

Y  con  el  castigo  de  la  desobediencia  al  Criador, 

Y  ya  por  la  estrecheza  ó  por  la  ambición  de  esta- 
blecer  dominios  donde  el  cetro  fuese  particu-» 
lar  I  se  dilatáron  con  nuevos  descubrioiientost 
sin  perdonará  lo  destemplado  de  las  zonas, 
ti  ú  lo  e^recHo  de  los  círculos  de  la  es&ra, 
ocupando  (fuera*  ya  de  los  catninos  del  sol} 
en  la  Provincia  de  Scandla  (i)  ( ilustre  por 
8u  extensión  y  por  los  Reyes  que  dio  al  mun- 
do )  la  Suecia « la  Norvegia  7  la  Gotia.  £s* 
ta  se  dividió  en  Ostrogodos  que  habitáron  í 
la  parte  de  Oriente ,  y  eu  Visigodos  í  la  de 

Po- 

ejüsqoe  potteris*  ut  habet  diserté  Moses ,  Iimí^it  - 
Gmfiiffi  m  feghttibus  sids  áwisae  fuerunt»  Insuiae  au^ 
tem  Gentium  iaterpretlbufi  ac  Tbeologis  vocamur» 
quae  sunt  remotissimae.  yob  ísae.  Ptmtan,  Cbron,  J>mh 

(r)  Quarum  clarissima  Scaiidinavia  est  incomper* 
tae  mggaicucüiiis.  P/i».  lib»  4.  g,  Z3, 

t 
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Poniente'  (i).  Nación  diversa  de  los  Ge* 
tas  (2)  9  aunque  graves  y  antiguos  autores  la 
tuvieron  por  una  misma  (3).  Allí  los  detu- 
vo el  amor  i  la  patria  ;  donde  la  brevedad 


1 

5 

rigor  del  £río ,  la  parsimonia  é  ignorancia  de 
los  vicios  aumentáron  en  tan  gran  numero  ia 
generación ,  que  Iiay  quien  Hamo  á  Scandia  ofi- 
cina 6  vajna  de  las  gentes  (4) :  los  ingenios 
de  aquella  nación  eran  sutiles,  prudentes  y 
constantes ;  mas  dispuestos  á  engañar  ,  que 

i 


(1)  Oiximiis  enlm  saperlus  Oster ,  Mentem ,  Wes^ 
ter ,  Occideotelu  in  Gotttica  lingua  significare ,  at*^ 
que  hínc  liquido  patere ,  quidslot  Ostrogotfai ,  vel 

Vestrogothi.  Joan.  Mag.  Gotb.  bist,  l.  3.  c.  21. 

(2)  Ñeque  hac  in  re  verebor  ómnibus  istis  cou— 
tradicere ,  adversumque  eos  ex  vetusriorum  aucto— 
rum  monumeutis  probare  duas  ,  diversasque  ioter 
se  fúisse  Gentes  Gothos ,  atque  Getlias.  Fbil.  cluo. 
Oerm»  únt,  /.  3.  c.  34* 

(3)  Geticam  quippe  natlonem  esse  Gotfaos  aí&r-*- 
inant.  Procop,  ter.  Gctb,  Itb,  x.  Paui.  Oros,  lih»  z«- 

x6.  S,  HterofL  Epist,  135. 

(4)  Ex  hac  igitur  Scanzia  ínsula  ,  quasi  offícina 
Gentium  ,  aut  certé  velut  vagina  nationum  ,  cum 
Kege  suo  nomine  Berich  Gotbi  quoudam  memoran* 
tur  egidssL  Jornaná.  de  reb.  Get. 

Az 
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i  ser  engañados.  Los  cuerpos  robustos  j  hhn^. 
eos »  cuyos  poros  cerrados  con  el  rigor  del 
firio  abundaban  en  sangre ,  y  criaban  espíritus 
atrevidos  7  generosos  (i).  Enlas  mugeresse 
vela  una  hermosura  varonil  (2).  Acompaña- 
ban i  sus  maridos  en  la  guerra  t  usando  en 
casa  del  huso  >  y  en  la  campaña  del  arco ,  sin 
que  en  los  peligros  se  valiesen  de  los  suspi- 
ros y  lágrimas  ;  armas  ordinarias  en  las  de- 
mas  mugeres. 

Fun* 

(1)  Fttére  autem  magoanlmi  &  audaces  •  &  na« 
turaliter  ingeaio  íkcües  &  subtUes  >  íd  proposito 
providi  &  constantes ,  gesto  &  habita  approbandi 

viribus  ponentes ,  statura  ardui  61  procer! ,  diri  vul- 
ueris,  maim  prompti,  corpore  validi ,  membris  ap- 
ti ,  dispúsitioae  composítl ,  6l  colorís  albL  Rod.  Toh 
de  reb.  Hisp.  l.  i.  c.  9. 

(2)  Hoc  decreto  domum  ad  uxores  relato»  mox  ip- 
sae  muliebribus  corporibus  viriles  ánimos  inserentes 
aulium  io  se  foemineae  moUitiei  iudicium  praeboe* 
runt»  DuUas  moestas  c^epronipsére  voces  >  noo  la«« 
crymast  non  gemitus»  noo  ejulatus  emittehant.  Quip* 
pe  ab  ineunte  aetate  pauid  mious ,  qukm  ipsi  viri» 
armis  assuetae ,  in  equo  ducebant  pensa ,  &  praelia 
tractare.  Nec  solüm  mutua  exhortarigoe  sese  füve* 
baut ,  sed  viros  ipsos  ad  arma  capessenda  impor-* 
tuné  infiammabant.  Joan,  Mag.  Goth.  Hut,  l,  u 
Q.  14.  4!(^oá.  Tol.      uá.  Uüf.  h  u  ^  xs. 
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Fundáron  luego  los  Godos  la  reüglon  y 
el  cetro,  sujetos  los  Dioses  y  los  Reyes  al 
arbitrio  de  la  eleccioa  (i).  Creían  la  ininor* 
talidad  del  alma,  y  que  después  de  la  vida 
se  premiaba  la  virtud  y  castigaba  el  vicio; 
con  que  despreciaban  la  mnerte,  y  generosa- 
mente se  ofirecian  i  los  peligros  (a).  Eran 
tan  altivos  y  presumidos  de  su  valor ,  que 
quando  tronaba,  disparaban  los  arcos  contra  el 
délo  en  &vor  de  sus  Dioses,  creyendo  que 
batallaban  entre  ú  y  que  necesitaban  de  su 
asistencia  (3). 

Aunque  Scandia  goza  hoy  de  las  delicias 

del 

(x)  Facto  ipso  ostenderuQt  se  Déos  ac  Reges  crean-* 
di,  destituendique  potestatem  liabere»  JMív; 
Gaih»  Wst.  L  r.  lu 

(3)  Sttnt  graves  aactores  asseverantes  Gofhos  muí* 
tís  oationibus  excelíeotius  sapientiae  studuisse,  ideo- 
que  opinionem  de  animae  immortaütate  indui¿¿e« 
yoan.  Mag,  Gotb,  Hijt.  l,  i.  c,  13. 

(3)  Praetereá  tam  obstinatissimo  animo  Deoruni 
suorum  cultum  observabaDt ,  ut  coQcitato  in  nubi-* 
bus  fragore ,  sagitas  ex  arcubus  in  aéra  excutientei^ 
osteoderent  se  opem  aferré  velle  Diis  suis ,  quoS 
tuuc  ab  aitís  oppugnari  putabant.  70011.  Ifag.  G^k. 
Sists  i.  2.  Okm  Magñ.  In  br$v.  «tf^,  UUim 
í**  3* «.  7* 
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'del  mundo  y  de  la  comünicacion  de  todas  las 
naciones  por  la  industria  de  la  navegación» 

carecía  de  ellas  en  aquellos  primeros  tiem- 
pos (i}  I  porque  aun  no  habia  la  piedra  imán 
abierto  por  el  mar  los  caminos  i  las  proas  (2), 
y  encerrados  los  Godos  en  aquellas  estrechu* 
ras ,  multiplicada  ya  la  población ,  ^pensaban 
en  otras  provincias  mas  dilatadas  (g) ,  hasta 
que  impacientes  sus  ánimos  fogosos,  no  pudien* 
do  contenerse  dentro  de  los  vapores  del  Nor-^ 
te,  rompieron  por  ellos ,  semejantes  á  las  exha- 
la- 

(x)  Hoc  tamen  loco  nonnuUi  errant ,  affirmaotes 
liuiic  Gothici  popuii  egressum  ob  naturalem  terrae 
sterilitátem  accidisse  ;  cum  etiam  nostro  tempore 
taucum  i  a  ómnibus  rebus  abuadet«  ut  vix  alibi  \n 
tota  Europa  vilius  vendantur  res  humano  victui 
necessariae.  Joan,  Mag.  Hist.  L  ile.  xa* 

(2)  Solo  navaiis  belli  exercitio  caruerunt  usque 
ad  témpora  Sisebutitsub  quo  ad  tantam  gloriam 
perveoer unt »  ut  victortarum  insigoibus  iiod  solúiii 
térras,  sed  &  ipsa  maria  subsulcarint.  Rod.  Xol.de 
teb,  Hisp,  ¿ib.  I.  c.  9. 

(3)  Et  quoniam  infelicitas  terrae  numeroso  populo 
alimenta  negabat ,  saepe  dimisisse  juventutcm  no- 
vas sedes  quaesituram  ;  cui  se  spoate  omuis  aetatis 
homines  applicabant.  Joan.  BarcL  ic9n,amm,  caí.  8« 
^oa».  Mag.  Gotb.  üUu  i.  i.  c. 
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{aciones  constreñidas  entre  las  nubes ,  y  como 
rayos  saliéron  diversas  reces  í  abrasar  el  muii* 
do.  Sintió  primero  Wandalía(Of  7  después 
Scitia  sus  efectos  ,  y  animados  con  los  bueno3 
sucesos  cntráron  por  las  Provincias  de  Tracia^ 
Macedonia,  Itirico «  y  por  las  demás  de  Asia« 
rindiéndose^  todas  i  su  niímero  y  á  su  valor. 
Alexandro  Magno  no  quiso  aventurar  con  ellos 
su  fortuna.  Pirro  Rey  de  Epíro  lo»  temioé 
A  Julio  Cesar  pareció  prudente  consejo  na 
irritarlos  (2) ;  y  Augusto  procuró  con  medio? 
suaves,  y  aun  con  vínculos  de  sangre,  que 
no  turbasen  la  paz  de  su  Imperio  (j)* 

Era 

(i)  Indemox  promoventesad  sedes  UlmemgomiBy 
qui  tune  Oceani  ripas  insidebaot,  castrametati  sunt 
eosque  commisso  praelio  propriis  sedibus  pepulerunt; 
eorumque  vicióos  Wandalos  ]aitt  tune  subjugaotes  suis 
appLicuere  victoriis.  Jomand.  de  r«fr,  Get^  cap,  4» 
yoan,  Mag.Gotb,  H'ut.  ¿.  i.  í.  14* 

(1)  Modo  auiem  Getae  illi,  &  qui  8t  nunc  Goth!; 
•luos  Alexauder  evita ndos  pronuntíavit ,  Pyrrhus  ex— 
horruit ,  Caesar  etiam  decUnavit.  Faul.  Oros,  lib,  u 
e,  16.  Rod,  Tol,  de  reb,  Hisp,  lib,  x.  e,  9. 

(s)  Hinc  tirmiter  credo  Suetonium  TranquIUum  in 
vita  Augusti  scripsisse  ,  ipsum  despoudisse  filiam 
suam  JttUam  Commositoni  Getarum  Regi » dbiqut 

ta- 

A4 
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Era  en  aquel  tiempo  Key  de  elloe  Bwoh^ 
ta ,  y  como  prudente  reconoció  gran  disposi- 
ción ea  los  naturales  de  aquella  Gente  para 
las  artes  y  ciencias  y  las  introduxo  entre 
ellos  ,  dándoles  por  maestro  í  Diceneo  sa 
Consejero,  gran  Filósofo  (i)  ,  versado,  en 
las  escuelos  de  los  Griegos  y  Egipcios ,  cuya 
enseñanza  hizo  mas  humanos  y  mas  tratables 
sus  corazones  ántes  rudos  y  fieros ,  y  reduxo 
á  buena  forma  el  culto  y  el  sacerdocio  (2); 
pero  no  pudo  inducir  en  ellos  el  sosi^o  y 

re- 

Invieem  fiUam  Regís  io  matUmonlum  petivisse. 
S^oan.  Mag^  Giah  HUt^  I.  z«  c.  19. 

(it)  Qui  cerneos  eorum  aulmos  slbi  in  ómnibus 
ebedire ,  flc  naturale  eos  babero  Ingeuium ,  omni 
peoé  PhUosophfai  eos  lostruxit  Jomand,  de  reb,  Get. 

(«)  Hu|u8  Boroistae  cgregiam  laudem  cum  Dice- 
iieus  admirandi  ingeaii  Philosophus  comperisset ,  re- 
lictis  Graecorum,  sive  ( ut  aliis  placet)  i^Egyptio- 
rum  scholis ,  in  quibus  usque  ad  summam  sapien- 
tissimorum  hominum  admirationem  creverat »  non  . 
prius  quievit  >  doñee  ad  agros  Gothicos  reversus  ,  se 
In  amidtiam  sui  Regis  insinuaret  Quem  pradeña 
Rex  ea  humanitate  colleglt ,  qaa  plané  ostenderet» 
se  pluris  aesUmare  ipsam  divinarum  humaoarumque  - 
ferom  notitíam  ejusque  proftssores ,  quám  caducas 
tfansitorü  regni  fortimas.  Jom.  Mfig.  Gotb.  RuU 


üiymzeu  by 


(AÑO  $B2.)  9 

reposo  í  qae  suelen  incUnar  los  estudios ,  por* 
íjoñ  í  pocos  años  los  sacó  de  sus  casas  la  am- 
bición de  dominar  y  la  memoria  de  las  de* 
liclas  y  buen  temple  de  Asta,  deseosos  de 
restituirse  en  los  derechos  ^ue  tenian  á  toda 
la  tierra  ,  y  de  hacer  señores  de  ella  i  sos 
Keyes  cuya  antigüedad  y  esplendor  no  les 
parecía  reputación  tener  oculto  entre  las  som- 
bras del  Norte. 

Estaba  ya  dividida  en  dos  Coronas  la  Gó* 
tía  f  porque  la  diferencia  sola  de  los  nom- 
bres Visigodos  y  Ostrogodos  había  también 
diferenciado  los  dominios:  tan  poderosa  es 
en  los  pueblos  qualquier  diversidad «  aunque 
no  sea  en  lo  substancial.  Los  Visigodos  elegían 
sus  Reyes  de  la  antiqukima  ftmilia  de  los 
Saltos  (i)  ;  nombre  que  significa  atrevi- 
do 

ti)  In  quibus  duae  Hlustrissimac  femillae  semper 
CoDtiQuatae  fueruDt,  videlicet  Amalorum  apud  Os- 
trogothos  ,  &  Balthorum  apud  Vestrogotos  :  ex  qui- 
bus ,  ut  praedictum  est,  sibi  Fontifices  ,  Sacerdotes, 
Keges,  ac  Principes ,  &  Duces  eligere  coosueverunu 
9^  Mag*  Qotb.  MkU  /.  3«  ^  as. 
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do  (i).  Los  Ostrogodos  de  aquella  de  los 
Amalos  (2),  habiéndose  llamado  así  uno  de 
sus  primeros  Reyes. 

Esta  separación  los  hizo  émulos  en  las 
conquistas*  A  ellas  daba  honesto  pretexto  la 
usurpación  del  Aguila  Imperial ,  cuyo  cuello 
dividido  en  dos  cabezas  miraba  á  un  mismo 
tiempo  al  Oriente  y  al  Ocaso ,  y  cuyas  garras 
abrazaban  al  uno  y  al  otro  Polo,  Reposaba 
en  su  misma  grandeza ,  sin  atención  i  renovar 
las  plumas  con  nuevas  empresas  ;  con  que  en«- 
tregada  al  ocio  y  á  las  delicias  (3)  ,  dió  oca- 
sión 

(i)  Ob  audaciam  virtutis ,  Baltha  ,  id  est ,  audax, 
nomea  ínter  suos  acceperat.  Jornand,  de  reb»  QcU 
e.  29, 

(3)  Augir  geouit  eum «  qui  dictas  est  Amala ,  1. 
qao  &  origo  Amalorum  decurrit.  Jornaná,  de  reb» 
Get. 

'  (3)  Ñeque  repente  res  Romana  prolapsa  est ,  at— 
que  ¡nteriit ;  íq  taatum  creverat,  ut  non  minus  dif-* 
fjcile  fuerit  destruí,  quám  evectam  esse.  Nimia  tán- 
dem moles  virtutibns  velut  Imperii  íuicris  per  lu- 
xum  igttaviamque  subductis » depressit  fastigium :  6c 
tauquám  iDge'ns  arbor  annis  confecta,  vigoreque  ex- 
hausta ,  stetit  tanti  nominis  dignitas »  &  paulatim 
exaruit.  Suis  igltur  vexata  morbis  Respublica «  ex- 
ternis  itidem  vulneribus  patuit.  Erye.  Putean*  HUt» 
Insub.  lib.  I.  Luom.  lib.  i. 
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sion  ai  desprecio  y  al  atrevimiento.  ICecono* 
cicron  los  Godos  la  ocasión  ,  y  con  intento 
do  acometer  el  Imperio ,  hicieron  primero  dU 
versos  sacrificios  i  los  Dioses ,  ss^iendo  bien 
lo  que  se  autorizan  las  acciones  públicas  con 
la  religión ,  y  <}ue  en  las  guerras  obra  mas  la 
divina  asistencia ,  que  el  valor  humano ;  esti- 
lo que  observáron  siempre  en  sus  empresas, 
á  cuya  piedad  se  deben  atribuir  sus  victorias 
y  la  duración  de  las  coronas  que  adquirieron 
j  aun  conservan ;  porque  si  bien  en  aquellos 
principios  erriron  el  cuito ,  reconociéron  una 
X>eidad  suprema  i  quien  debían  adoración 
y  obediencia ,  y  á  esta  luz  natural  y  religio- 
sa premió  Dios  con  bienes  y  grandezas  tem- 
porales. 

Tomada ,  pues ,  la  resolución  de  desampa* 
m  las  propias  patrias  por  exercitar  su  valor 
y  por  mejorar  de  habitaciones  ,  se  alistiron 
en  numero  formidable ;  no  de  otra  suerte  que 
suelen  los  enxambres  de  abejas  dexar  la  estre- 
cheza  -de  sus  colmenas  ,  y  buscar  los  troncos 
buecos  de  ios  árboles  donde  esteuderse  ;  y 

con« 


12  ,  (AÑO  38a.) 
conducidos  por  el  Rey  Atanaríco  cntiáron 
por  el  Imperio  y  mantuviéron  en  él  por  lar- 
gos anos  la  guerra ;  7  aunque  en  algunas  ba« 
tallas  les  faltó  la  fortuna  (i)  #  no  les  faltó  la 
constancia,  hasta  que  cansados  de  vencer  jr 
de  dominar  sin  tener  cetro  fizo ,  pidiéron  al 
Emperador  Valente  que  les  señalase  proTin- 
cías  donde  viviesen  como  amigos  y  confede- 
rados del  Imperio,  ofreciendo  que  recibirian 
la  religión  Christiana  (2).  Considero  Valente, 
que  hecha  una  vez  aquella  gente  i  la  benigni- 
dad 

(1)  In  longtnqua  militiá  Gothorum  gloría  subli- 
mibus  ínclaruit  titulis  :  quod  Romanis  rerum  do- 
mi  nis  diu  ea  geos  coUuctata » aliquoties  quidemre— 
pressa  quievit^aliquando  magis  se  RomaDorum  cía- 
dibus  viudicavit,  ooasuoquSun  pari  manu  coofiiC'** 
taos  disce8$it  Krmttz,  Suee.  lib.  i.  c*  s.  Isac. 
Montan,  irer.  Dame,  lib,  a.  Lu<L  Vw.  in  praem*  eom^ 
ment,  lib,  d*  Cimt.  Dei, 

(2)  Postularunt  ut  trans  Daoubium  Thraciam,  Mae- 
siamque  inhabitare  permitterentur,  simul  etiam  ,  ut 
subumbra  Romani  nominis  quieiius  agereut ,  polli— 
cití  suQt  Romano  Imperatori  contra  Hunnorum  !n« 
cursum  militare,  &  ut  lilis  major  fides  esset «  promi-* 
seré  Christi  rellgiooem  accipere ,  si  doctores ,  ^uo-« 
rom  Unguam  intelligereot ,  ad  eos  Imperator  mit*^ 
tere  veUet.        Jfte«  ¿  iS*  ^  ^ 
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(Ud  Y  delicias  de  los  climas  del  Imperio «  00 
solvería  á  los  rigores  é  inclemencias  de  sus 
patria^  1  y  que  era  mejor  alistarlos  por  Im* 
perio  y  darles  asiento  donde  con  el  ocio  se 
apagasen  sus  espíritus  ardientes  ,  jr  les  conce- 
dió la  Provincia  de  Mysia  (i)  en  la  qual 
xecibiéroA  la  religión  Ciuistiana ,  pero  mancha- 
da con  la  secta  Arriana  que  les  enseñáron 
maestros  Arríanos  enviados  con  este  íln 
por  el  Emperador  (!i> ;  cuya  impiedad  casti* 
gó  Dios  por  mano  de  los  mismos  Godos; 
porque  habiendo  Máximo  j  Lupicino,  Capi« 

tañes  Komanos  señalados  para  repartirles  las 

tier- 

(x)  Quo  Valeos  comperto  ,  mox  gratulabundus 
anottit «  qood  altro  pétete  voluisset ;  susceptosque  ia 
Mestae  partibusGetaSt  quasi  murum  regnisui  con- 
tra canteras  Gentes  statuit.  ¡Fornand.  de  r»6«  Oet. 

95.  Páml.  Diacon,  ütt^  mseeL  L  xa. 

(3)  Justo  itaque  Bei  judiólo  ab  Ulis  igne  crema* 
tus  est ,  quos  igne  perfídiae  succenderat :  Damque 
petentibus  Gothis  ,  uí  eis  Episcopos  mitteret  á  qu¡— 
bus  fidei  rudimenta  susciperent ,  ille  doctores  Ar- 
rían! dogmatís  mmt ,  sicque  universa  geos  iiia  Ar*- 
riana  effecu  est.  Paul.  JOtac,  Hist.  Miseel,  lib,  la. 
tornan,  di  re».  G^.  cgp.  ss.  <f .  Jsidor.  Ckron,  Qotk. 
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tierras  ^  intentado  extinguirlos  con  la  ham- 
bre ,  ya  que  no  podian  con  la  espada ,  impi- 
diendo el  comerció  de  aquella  Provincia ,  to* 
máron  las  armas  (jl)  y  los  matároa.  Des* 
truida  Mysia  »  pasaron  í  Tracia ,  donde  en  una 
batalla  cerca  de  Adrianopoli  vencieron  al  Em- 
perador Valeote ,  y  retirado  á  la  casa  de  una 
aldea  mal  herido,  le  quemáron  en  ella  (2); 
pena  bien  merecida  por  haber  inficionado  los 
Godos  con  el  veneno  arriano. 

Con  estos  sucesos  mas  insolentes  biciéron 

tan- 

(1)  Gothi  transita  Danubio  furientes  ,  h  Valente 
siae  uUa  foederis  pactione  suscepti,  ne  arma  quidem 
quo  tutius  barbaris  crederetur ,  tradidere  Romanis. 
Deinde  propter  iutolerabiiem  avaritiam  JVIaximi  du-» 
cis ,  fame  &  injuríis  adactí ,  tn  arma  sargentes»  vic-* 
to  Valeotis  exercitu ,  per  Thractam  sese  miscentes, 
slmtil  omnla  caedibas ,  incendiis ,  rapiuisque  íbeda- 
rUDt.  Paul.  Oros.  lib.  7.  <?.  33.  Hermán.  Contract,  Cbron, 
ann,  370.  jintrnían.  Marcell.  rer.  gest.  l.  31. 

(2)  Ipse  Imperator  cum  sagitta  saucius,  versusque  . 
in  fugam  aegre  m  cujusdam  víllulae  casam  depor— 
tatus  lateret,ab  insequeotibus  hostibus  deprehen* 
8118,  subjecto  igne  .coosamptus  est:  &  quo  magis 
testimonium  puaítionis  ejus ,  &  divioae  íodigDatto- 
nís  ferribili  posteris  esset  exemplo ,  etiam  commoai' 
caruit  sepultura.  Fmd.  Ores.  lib.  7.  c.  35*  ttiáor. 
Cbron.  Gotbor. 
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tantas  invasiones  por  el  Imperio  (i)t  que  ha- 
biendo sucedido  eailOraciano  j  por  com- 
pañerot  sayo  Flavio  ValentiniaQO  su  herma-» 
no  (2) ,  llamó  de  lo  último  de  España  á  Teo* 
dosio  (3)  ,  el  qual  por  ocultarse  í  la  envidia 
de  sus  émulos  vivia  retirado  en.  Itálica  su  pa- 
tria ,  lugar  vecino  á  Sevilla ,  para  que  le  de- 
fendiese de  aquella  gente  bárbara  y  feroz ,  nom- 
bríndole  por  tercer  Emperador  %  siendo  fícil 
á  los  Príncipes  hallar  sugetos  grandes,  quando 
los  quieren  buscar  y  premiar* 

Teo- 

(i)  Sed  ubi  vidérufit  se  opprimi  á  Romanis  coii« 

tra  consuetudinem  propriae  libertatis,  resumptis  ar- 
mis  rebellando  Thraciam  ferro ,  iiicendii¿que  depu- 

pulantur.  S.  Isidor.  Chron.  Gotb, 

(a)  Valeotinianum  etiiiin  fratrem  suum  ,  parvum 
admodum»  sociuxa  creavit  imperii.  ^aul.  Oros»  lib,  7. 

(3}  Qal  cam  af^tmn,ac  pené  coilapsum  Reip, 
Statum  videret,  eadem  provisione»  qua  quondam 
legerat  Nerva  RispaDum  virum  TrajaQUiD».per  quem 
Kespublica  reparata  «st ,  legit  &  ipse  Tfaieodosium, 
aequé  Hispaaum  virüm  ,  restituendae  Reipub. 
necessitate  apud  Syrmium  purpuram  induit ,  Crien- 
tisque ,  &  Thraciae  simui  praefecit  imperio.  Paul 
Oros.  //4^^,  cas.  ^4-  J^iact,  pintor.  Mis^d. 

lib,  xa. 
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Teodosío  ( cuyo  nombre  significa  dado 
de  Dios)  venció  á  los  Godos  primero  con 
las  armas  Ci)f  7  después  con  el  benefictot 
dándoles  tierras  en  que  viviesen ;  de  lo  qual 
i^radecido  Atanarico  le  visito  en  Constanti- 
siopla.t  donde  murió ,  y  el  Emperador  Teo- 
dosio  no  ménos  valiente  con  los  enemigos 
que  benigno  con  los  rendidos ,  le  hizo  enter* 
lar  con  pompa  Real »  acompasando  delante 
del  ataúd  su  cuerpo  hasta  el  sepulcro  9  tal  era 
la  estimación  en  aquel  tiempo  de  los  ICeyes 
Godos.  Esta  humanidad  (  digna  de  un  cspa- 
íiol)obl¡gó  tanto  á  los  de  aquella  nación  ( 2}» 
que  habiendo  elegido  ppr  Rey  í  Alaríco  do 
la  sangre  Real  de  ios  ¿altos »  le  asistieron  y 

sir- 

(i)  Qui  ploribus  posteá  praelHs  cum  eis  cpinmís-- 
sis »  postremó  pacem  f^cit « quá  firetus  Atasarius  Rex 
eorum  CoDstaotfQopolia  Urbis  visetidae  studio  pro^ 

fectus,  honorifícéque  á  Theodosio  exceptus ,  ibidem 
paucis  post  diebus  morbo  extinctus.  Luc.  Mar.  Sic^ 
de  reb  Htsp.  lib,  6.  Patil.  Oros,  ¿ib,  7.  c.  34-  Isidor. 
Cbron.  Gothor,  Socrat»  bist.  Eccl  /.  $.  10. 

(i)  Gotbi  autem  proprio  Rege  défuncto  ,  aspicien- 
tes  benigQitatem  Theodosii  Imperatoris,  inito  íbedere 
JRomaDo  se  Imperio  tradideruot»  «f*  Isiáwr.  Cbrmh 
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sirvieron  como  amigos  y  conftdmdos  del  Im« 
peno.  Tan  antigua  es  la  simpatía  entre  £spa- 
fióles  7  Godos ,  7  hay  quien  dice  tjue  mico* 
tras  vivió  estuvieron  sin  Rey  (i), 

Muoto  Teodosio,  quedó  por  su  iiltima  dis^ 
posición  dividido  el  Imperio  en  Oriental  7 
Occidental  entre  sus  hijos  Arcadio  7  Hono- 
rio (2) ;  error  que  diversas  veces  conictió  el 
aftcto  paterno :  7  pensando  dexar  mas  firme 
la  grandeza  en  dos  cabezas  animadas  de  una 
misma  sangre,  causó  guerras  internas  7  lia* 
mó  los  pel'gros  externos  (3)  5  7  porque  eran 

de 

(i)  Et  non  muUis  mensibus  fnterjectis  gravi  aegri« 
íudine  oppressus  in  tata  concessit  :  quena  Impera— 
tor  aífectioiiis  gratia  pené  plus  mortuum,  qu<im  ví- 
vum  hoQoraus ,  digoae  atque  boDestissimae  tradidit 
sepulturae.  Ipse  quoque  io  exequiis  feretrum  ejus 
praecedebat.  Qnae  humanitas  Gotborum  ánimos  Im— 
peratori  mirifícé  coacUiavit »  iit  lo  fide  ^  foedere 
etiam  sine  Rega »  sub  Imperatore  diu  Miciterqua 
mliitareot.  Joan,  Mag.  Gath.  Hist,  /.  ts.  4* 

(a)  Primi  quoque  Constaotius ,  &  CoostaDS,  Valeth- 
iinianus^  Valeiis>  mox  Arcadius,  8?  Honorius  div!— 
senint  Imperium:  &  quid  nisi  ruiiiae  fácil iorem  praes* 
truxere  viam?  quod  sub  uno  capite  laborabat  corpus, 
sub  gemino  defécit    Eryt.  Putean.  Hístor,  ínrub,  L  l, 

(3)  Imperium  quod  sub  uoo  stare  potuisset^  duA 
k  pluribus  sustiaetur,  ruit  Curt.  1. 10. 

Tm.  l  B 
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de  poca  edad  ,  les  había  señalado  tres  tuto* 
re8(i),  á  Gildoque  gobernase  las  Provincias 
de  Africa  ,  Rufino  las  de  Oriente ,  y  SteliccHi 
las  de  Poniente  (2).  Peligroso  consejo  fiar  de 
la  ambición  humana  tanta  grandeza ;  sin  que 
le  puedan  disculpar  los  presupuestos  de  obli* 
gar  í  los  dos  primeros  con  la  confianza »  y  á 
Stelicon  con  ella  y  con  el  parentesco  por- 
que era  casado  con  Serena  sobrina  suya.  Pero 
la  misma  confianza  los  ensoberbeció ,  juzgan- 
do «que  pues  eran  beneméritos  para  gobernar, 
también  lo  serian  para  dominar ;  y  aspiráron  i 
llamarse  Emperadores  ^  en  cuya  empresa  per- 
dieron luego  las  vidas.  A  Stelicon  pareció  que 
su  hijo  Eucbcrio  por  el  parentesco  con  Ho- 

no- 

(i)  Theodosttts  moriens  tribus  ducibus  Imperii  gu- 
beniacula  divisis  termiois  commendarat.  RufRous 

oriundus  ex  Elisa  oppído  Britanniae  Asiam ,  AEgyp* 
tum,  Orientem  procurabat  :  Stilico  Occidentem  ,  8e 
Urbem  Romam  in  potestate  habebat  :  Gildo  AfVicani 
nomine  Houorii  teuebat.  yoan*  jívent.  aun.  Mojor. 

lib,  2« 

(a)  Arcadius ,  &  HonorJas  soscepto  iam  Imperio 
«mbram  dumtaxat  tanti  nominis  sustioebaot.  Pdtes^ 
tas  omnls  per  Orientem  quidem  penes  Ruffinumt 
per  Occidentem  penes  Stiilconem  erat*  ZoHm.  Ub»  s. 
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corlo  tenia  Igual  calidad  de  sangre  para  pre- 
tender el  Imperio  (i) ;  cuyo  dercciio  pendía 
ya  del  valor  y  de  la  industria ;  y  escarmena 
tando  en  los  sucesos  infelices  de  Gildo  y  de 
Rufino ,  2el6  con  mas  astucia  sus  intentos;  pro- 
curando perturbar  el  Imperto ,  7  que  la  nece- 
sidad y  el  poco  valor  del  £mperador  Hono« 
rio  pusiesen  en  sus  manos  las  armas  y  el  ar« 
bitrio  de  las  cosas.  Con  este  fin  fomentó  de 
secreto  á  los  Wándalos  (a)  (de  cuyo  linage 
descendía^  y  también  í  los  Alanos  y  Suevos 
para  ^ue  turbasen  las  cosas  de  Poniente ,  co- 
mo lo  executáron  corrirado  las  riberas  del 

Re- 

(i)  iDterea  Stilico  Patrítíus  Occidentis  tutor  Im-' 
perij,  Immemor  coUatorum  beoeficionim ,  imme- 
mor  aflQnitatis  (  nam  socer  exstabat  fioooril )  reg-^ 
num  &L  ipse  Eucherio  filio  afiectans ,  ingentia  Re!*- 
pubiicae  intulit  mala  :  nam  cum  saepé  delere  pot* 
set  barbaros »  fbvit,  &  Rcgem  Scytliaruai  cum  Go- 
this  suis  vicit,  &  saepe  concíusit,  semperque  dimi- 
Sit.  Paul,  Diac.  Hist  Miscell.  Ub,  13,  Paul»  OrOF» 
^•  7»      38.  Vbb.  Emb.  rer.  Frisicar, 

(1)  Praetereá  Gentes  alias  copiis  vlribusque  into- 
lerabiies,  quibus  nunc  Galliarum ,  Híspanla rumque 
provintiae  premuntur,  hoc  est«  Alanorum*  Suevorunst 
Vandalorum  »  ipsoque  simul  siiotii  impulsorum 

Bar» 
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Reoo  y  bttxando  á  las  Galias  t  donde  hi- 
ciéron  asiento;  y  al  mismo  tiempo  irritó  i 
los  Godos  para  <]^ue  moviesen  las  armas  con- 
tra el  Imperio  ,  quitándoles  el  sueldo  que  les 
daban  los  Emperadores  (i).Con  lo  quai  ofen- 
didos ,  no  pudiendo  sufrir  aquel  desprecio  ni 
vivir  sujetos  I08  que.  hablan  nacido  para  domi- 
nar las  naciones  (a) ,  entráron  por  Ungria,  Aus* 
tria  y  Esclavonia  talando  los  campos »  habién- 
dose juntado  con  ellos  el  Rey  Radagaso ,  des- 
cendiente de  los  Amalos ;  y  porque  d  ñáme- 
lo 

BurgQodioDum »  ultro  in  arma  soUdtans  deterao  se- 
mel  Romanl  nominls  metu  susdtavit ,  eos  Inter 
ripas  Kheoi  quatere ,  &  pulsare  GaUias  voluil ,  spe- 
rans  miser  sub  hac  oecessitatis  circo nstantia ,  quia 
fie  exíorquere  Imperium  genero  posset  in  íilium,& 
gentes  barbarae  tam  facile  comprimi  ,  quám  com— 
moveri  vaiereut,  FauL  Oros.  lib.  7.  c.  38.  Ant.  SahelK 
tunead.  7.  lib,  9.  J^aul,  J>iac  bist.  Mise,  l,  xa.  Mar^ 
cel.  Com,  in  Chron,  ann,  395*  ^  408 • 

(x)  Deiode  Visigothos »  quibus  praeesse  debueratt 
curavit  stipendiis  privare  solitis»  dolosé  suadens  Im- 
peratoribtts  illos  minloé  fbre  necessarios ,  sperans 
lUoseb  cootameliam  acceptam  Itatiam  iovasuros»  si« 
CUt  &  factum  fuit.  yo.  Ñau.  Vol,  a.  Chr,  gen,  14. 

(3)  Mq)l  Gothis  fastidiuoi  eurum  iacrevit,  veren-« 

tes« 


« 
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ro  de  tfttita  gente  causaba  coofiiKOii  y  filta  de 
bastimentos;  7  siendo  el  exército  compuesto 
de  Visigodos  y  Ostrogodos  ^  la  misma  diíe* 

rencía  del  nombre  (  aunque  eran  todos  de  una 
nación  )  tenían  divididos  los  ánimos ,  de  que 
habian  nacido  encuentros  entre  ellos ,  les  pa- 
reció conveniente  reducirse  á  dos  cuerpos  de 
excrcito  j  y  gobernado  el  de  los  Visigodos 
fior  Alarico »  y  el  de  los  Ostrogodos  por  Ra-» 
dagaso,  entráron  por  diversas  partes  en  Ita« 
lia  C^)*-^  Radagaso  venció  Stelicon  cerca  de 
Florencia ,  mas  con  el  ardid  que  con  la  fuer- 
za ,  reduciéndole  2  un  sitio  estrecho  dentro 
de  los  Apeninos »  donde  cerrados  los  pasos  í 

los 

fesque  oe  longa  pace  eomm  resolveretur  fbrtitudo^ 
ordinant  3uper  se  Regem  Alarícum ,  coi  erat  post 
Amalos  secunda  nobUltas «  Balthorumque  ex  gene-* 
fe  orígo  mirifica,  ^omand,  de  reb,  Get,  e,  s9. 

<i)  Per  Syrmium  iter  fkciunt  in  Illyricum ,  Ra— 
dagasus  quorundam  Gothorum  Rex  ,  cum  ducen— 
tis  hominum  miUibus  se  his  socium  ,  comitemque 
praeh€t.  Antequkm  abeaat ,  Traciam  ,  Mysias  ,  Pan— 
üonias ,  ítem  Noricum  &  lilyricum  igui ,  ferroque 
vastaat,  cuneta  diripiunt,  caedlbus  omnfa  complent» 
ttci^es  dkttunt,  qain  etiam  <  ut  divus  Hieren,  inqalt) 

iram 

^3 
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los  bastimentós  y  á  la  retirada  t  les  £iltó  lugai; 
í  los  que  en  ninguno  cabían.  Aguardaban  su 
rendimiento  los  Romanos  entretenidos' en  ban-^ 
fuetes  y  juegos,  teniendo  por  cierta  la  victoria 
sin  sangre  y  sin  peligro;  y  apretados  de  la 
bambre  los  Godos,  intento  Radagaso  escapar- 
se ,  y  dando  en  maños  de  los  enemigos  fué 
preso  y  muerto  (i).  JLos  demás,  ántes  vencir 
dos  que  combatidos  ,  se  rmdieron  en  numero 
de  doscientos  mil,  aunque  otros  le  añaden. 

Pa- 


iram  quoque  Domini  animalia  bruta  sensere  :  in? 
censa  opida  cum  vicis ,  homines  cum  mulieribus 
passim  caesi,  quin  &  immutati  foetus  ex  uteris  pa- 
reatuin  exsecti ,  infkntes  parietibus  illisi ,  ñeque 
aetati ,  ñeque  religión!  pepercere.  Quid  plura?  om- 
nía  praeter  coeium ,  &  terram ,  &  praeter  crescentes 
vepres  ,  cootinuatasque  sylvas  pariere.  Radagasus 
prior  Italiam  iogressus,  superatfs  Apenninls  io  Fe- 
sulanuitimootem  quatuor  &  viginti  stadiis  ab  Urbe 
remotum  ,  cum  universis  suis  copiis  se 
recepit.  Ant.  Monf.  rer.  Ungar,  decad,  i.  lib.  2. 

(i)  Conterritum  divinirus  Rhadagaisum  in  Faesul- 
laaos  montes  cogit  :  ejusque  (  secundütn  eos  qui 
parc!<;simé  referunt)  duceuta  millia  homiuum  in- 
opum  consilii,  fie  dbi  ,  ín  árido  &  áspero  montis 
jugo »  ui^ente  undique  timore  conciudit :  agmioa- 
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Pasar  í  cuchillo  taiata  gente ,  parecía  crueldad; 
mantenerlos  presos ,  impracticable :  y  así  se 
vendieron  como  se  vende  d  ganado ,  y  i  tan 
vil  precio »  que  se  daban  i'cinte  por  un  duca- 
do. Pudo  también  Stelicon  acabar  con  Ala- 
rico  ;  pero  se  contentó  con  darle  una  rota  li- 
gera  cerca  de  Kaveoa»  porque  deshecho  aquel 

ene- 

que ,  quibus  dudum  angusta  videbatur  Italia  ♦  la- 
tendi  spe  in  unum  ,  ac  parvuni  verticern  tnidit. 
Quid  multis  morer?  non  disposita  iii  bellum  acies 
fuit,  non  furor  ,  timorque  incerta  pugna  praetuiit, 
non  caedes  acta  ,  non  sanguis  eíFususest,  non  r^^- 
tremo  (quod  feUcitatis  loco  deputari  solet )  damna 
pugoae  eventu  compensata  vlctorlae,  edeatibus*  bi^- 
beutibus ,  ludentibusqae  nostris »  tanti  Ull ,  tamqae 
f mmanes  hostes  esuríentes ,  ta  sitientes  •  laogoentes-* 
que  confécti  sunt,  Parum  hoc  est  oisi  captum ,  & 
catenatum  ,  ac  subjugatum  sciant,  quem  timuere 
Romani  :  illumque  idololatram  suum  ,  cuins  sacri- 
ficia  se  magis  pertimescere ,  qucim  arma  íaigebant, 
Sioe  praelio  victum  ,  ac  vinctum  sub  jugo  catenis- 
que  despiciant.  Igitur  Rex  Rhadagaisus  solus ,  spem 
íügae  súmeos «  clam  suos  deseruit ,  atque  in  nos-» 
tros  locldlt »  k  quibus  captus  ac  paulisper  retentas» 
deinde  later^us  est.  Tanta  veró  multitudo  capti* 
vorum  Gothorum  fuisse  fertur  ,  ut  vllissimarum  pe- 
cudum  modo  singuHs  aareis  passim  greges  homi- 
num  venderentur.  Paul.  Oros,  lih,  7.  cap,  37- 
'ICraru  «ía*.     t,  c.  23.  S.  uíugust.  ^erm.  a9.  in 

B4 
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enemigo  no  cesase  la  guerra  (i)  y  la  necesi- 
dad de  su  persona,  y  cayese  la  traza  de  sus 
intentos  fundados  en  la  perturbación  de  las 
cosas.  Fuera  de  que  pensaba  ganar  k  Alarico 
con  quien  ántes  habia  tenido  amistad  estrechat 
y  valerse  de  sus  fuerzas  contra  las  de  Honorio. 
Conoció  Alarico  este  artificio  en  d  modo  de 
hacerle  la  guerra :  si  ya  no  fué  ( como  es  ve« 
risimii}  que  le  descubriese  su  ánimo  í  y  para 
descomponerle  con  el  Emperador  (2)  y  ga* 
car  su  gracia ,  procuró  diestramente  que  pe- 
setrase  los  designios  de  Stelicout  y  juntamen* 
te  le  pidió  la  paz  y  asiento  en  Italia  1  o&e<- 
clendo  que  en  ella  vivirían  los  Godos  con 
mucha  paz  y  quietud  debaxo  de  la  proteo^ 

cion 

(i)  Stillco  militaris  artís  peritissimus  in  Alaricum 
prodit » frequentibus  praeliis  africit.  Quum  saepé  via- 
cere  pofiset  oou  expugnat ,  ut  bellum  protrahat ,  tres 
circiter  aonos  eum  ludifícaturi  Ita  Imperatoris  & 
Barbarorum  exteouatis  viribus  »  se  fkcilé  Imperium 
invasorum  esse  confídit.  Antón*  Monfin,  rer.  üngar. 
decad,  i.  lib»  2, 

(a)  Cum  veró  Alaricus  ludos  sib¡  liquido  dari  per- 
penderet,  Honorium  dam  per  Oratores  docuit  per- 

fidiaa  ^UUcouls.  Síoan.  Moi*  QQtk.  Wu.  iib.  15*  ^«  9* 
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cion  del  Imperio  (i)  ;  y  porque  no  alcanas» 
la  paz  quien  vilmente  la  pide,  le  amenazó 
con  la  guerra  (2).  Honorio,  aunque  floxo  y 
remiso,  era  astuto,  y  consideró  que  si  qui- 
taba la  vida  \  Stelicon  (  ya  entonces  suegro 
suyo  )  no  tendría  quien  hiciese  oposición  £ 
los  Godos ,  y  que  convenia  librarse  primero 
de  ellos.  Con  este  fin  asentó  paces  con  Ala* 
rico ,  y  le  cedió  las  Galias  y  i  España^  con- 
firmando estas  capitulaciones  con  la  religión 
del  juramento  (3) ;  en  que  también  miró  i 
exponerle  í  los  peligros  ,  cmpeñvíndolc  en  una 
guerra  contra  los  Alanos ,  Vándalos  y  Suevos, 

7 

(i)  Ad  eum  legatos  properé  mittlt ,  quibus  haec 
inandata  dat ,  ut  sedes  in  Italia  ab  eo  postulent: 
quas  si  icnpetrarinr ,  ipsum  cum  Italls  quieté,  aml- 
céque  victurooi  polHceautur.  Si  repulsam  patiaotur; 
omnino  tentaturum  ,  Rooiauiné ,  ao  Gothi  Italiam 
possidere  debeaot ,  aeqmimad  haec  judicem  Martem 
Are  signtficent.  Ani*  Monf.       Vng.  2>ec.  z.  Uh.  s. 

(1)  Slot  aotem  aliter,  bellaodo  qols  quem  valereí, 
expelleret;  etiam  securus  qui  victor  existeret,  im«» 
peraret.  y  ornan,  de  reb,  Get.  c.  30. 

(3)  Cui  ad  posterum  seotentia  sedft  ,  quatenus 
Provincias  longé  positas,  id  est ,  Galiias,  Hispa iiias- 
que  I  quas  j<uu  pene  perdi^isset  *  &  Gizericbi  eas 

Van-  . 
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jr  contra  el  Tirano  Constantino  que  se  b^bia 
apellidado  Emperador  en  Inglaterra  ,  en  las 
Galias  y  en  España  »  para  que  consumién- 
dose entre  si  los  Bárbaros»  pudiese  después 
triuntar  de  eiios. 

Escarmentado  Alarico  en  el  suceso  de  Ra- 
dagaso ,  y  fiado  en  la  fe  de  la  confederación 
y  en  las  asistencias  de  Honorio ,  marchó  lue« 
go  la  vuelta  de  las  Galias  (i)  ;  y  quando 
entiaba  por  los  Alpes  ,  procuro  Síelicon  que 

un  esquadron  de  gente  escogida  diese  sobre 
su  exército  en  los  pasos  estrechos  de  aquellos 

mon- 


Vandalonim  regís  vastaret  Irriiptio  s  5t  vaíeret  Ala- 
rlcus  sua  cam  gente  sibi ,  tanqeám  lares  proprios, 
vendicaret*  donatione  sacro  oráculo  confírmata.  Con- 

seutiuat  Gothi  hac  ordinatione ,  &  ad  traditam  siM 

patriam  proficiscuntur.  Joman,  de  reb.  Gen.  c.  30.  PauL 

J>iac.  Hht.  MlscelL  Uh.  1 3.  Carol.  Sig.  de  Occtd,  Imp. 

iih.  10.  Joan.  Cuspin.  de  Caesar. 

(x)  Sed  Honorius  utramque  pollicitatiouem  formi- 

dans«  inito  consilio  cum  Senatu ,  ut  eos  ^  tinibus 

ItaHae  pellerent,  provincias  longé  positas,  scilicet 

Gainas,&  Híspanlas,  quas  pene  perdiderant;  con- 

cesserunt  Gothi  autem  aceeptant  douationem  sacro 

oráculo  coañrxnatam ,  ¿¿  ad  patriam  sibí  traditam 

pro- 
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atontes  ó  para  disminuirle,  sus  fuerzas, 
ó  para  obligarle  con  la  ofensa  í  volver  í  la 
g^erra  de  Italia ,  y  que  le  diese  ocasión  para 
continuar  el  manejo  de  las  armas ;  porque  no 
saben  vivir  sin  ellas  los  que  las  han  goberna" 
do.  Pudo  ser  que  lo  hiciese  de  orden  de  Ho- 
liorlo  para  deshacer  de  una  vez  aquella  gente 
indómita « teoitendo  no  se  acordase  con  Cons- 
tantino Y  volviese  con  mayores  fiierzas  á  Ita- 
lia. Esta  traición  se  executó  estando  descui- 
dadojs  los  Godos  en  la  festividad  de  la  Pas- 
cua ,  los  quales  por  no  violar  con  saijgre  hu- 
mana las  aras  ( a},  pedían  con  piadosa  humil- 
dad 

processenint  Post  qqorom  discessum  nibU  mal)  ín 
Italia  perpétrate ,  Gotthls  nihil  k  RomanU  surcan- 

tibus,  Stilico  Patritius,  &  socer  HoDorii ,  qui  füe-^ 
rat  aatus  de  genere  Vaodalorum  ,  gente  pérfida ,  & 
dolosa,  iu  Alpibus  Gotthos  iavadere  procuravit.  Kod. 
Tol,  de  reb,  Hisp.  L2  .  c,  4. 

(i)  Alaricus  facto  foedere  cum  Honorio ,  cum  ad 
Gallias  sibi  datas  teoderet « Stilico  Ipso  sancto  die 
Baschae  ex  improviso  super  euin  irruit «  &  primo 
ímpetu  Víctor ,  postea  á  Gothis  turpiter  viocitur. 

fiigehert  Cbroitogr,  412. 

(a)  Romaui  veró  iii  summara  admiratioiiem  du- 
Cfibautur»  cum  vxdeiem  nemiaem  Gothorum  arma- 

.    .  tum 
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dad  í  les  ILomanos  que  depusiesen  su  furor 
en  reverencia  de  día  tan  santo ,  y  ántes  qul<» 
sleron  morir  con  los  Instrumentos  del  sacrifi- 
cio en  las  manos ,  que  con  las  armas ;  hasta 
9ie  la  defensa  natural  preferida  á  las  cere-^ 
monias  del  cuito «  obligó  á  Alarico  á  recoger 
sus  soldados  y  á  acometer  á  los  Romanos^ 
los  quales  vencidos  de  la  religión  7  del  valor 
fiiéron  deshechos  (i).  Animado  Alarico  con 
esta  victoria,  y  ofendido  del  trato  doble ,  vol- 
vió los  pasos  y  las  armas  contra  Roma  »  ins- 
tigado de  una  sombra  que  le  persuadía  la  «m-» 

pre- 

tum  progfedi ,  sed  vulnera  potius ,  mortemque  pa^ 

ti,  quám  arma  capere,  id  quoque  unum  agere ,  ut 
voclbus,  &  maníbus  in  coelum  levatis ,  divinam 
opem  obtescaudo ,  auxiliam  ex  alto  poscerent;  ad— 
mir  uidam  cuuctis  saeculis  exemplum  relinqueutes, 
quoá  potius  mori ,  quám  se  defeadeodoChristianae 
Ecclesiae  festum  violare  voiulssent.  yoan.  Mag.  Ooth 
Jtfi//.  lió,  1$.  c.  9*  Pott/,  JÜa.  Hist.  Mué.  L  13^  yar^ 
msn.  de  r«d.  Get^  30. 

<z)  Gothi  ieum  oedum  cessare  kostem ,  sed  ma« 
gis ,  ac  magis  Instare  conspexerant ,  rabidi  consmv 
gentes ,  recollectis  viribus  militibus  Saülis  mirabiH 
pfoccila  repressis ,  iii  fugamque  conversis  ,  eos  pene 
ad  intt  ruedonem  ceciderunt.  jfob.  N-auclor.  yol,  a. 
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presa  (i).  Reconoció  el  peligro  Honorio;  y 
ya  por  dar  satisfacción  á  Alarico ,  ya  por  loa 
celos  concebidos  del  poder  y  trazas  de  Ste- 
licoD  ,  le  hizo  matar  ,  y  también  á  su  ¿¡jo 
Eucherio  (2).  Pero  como  la  prudencia  huma- 
no no  antevé  los  sucesos  futuros ,  y  se  gobier- 
na solamente  por  los  pasados  y  presentes, 
yerra  mucho  en  sus  resoluciones;  y  así  se  ha- 
lló después  engañado  Honorio  ,  porque  per- 
dió aquel  gran  general  (3)  y  no  dexó  satis- 
fe- 

(1)  Fertur  itaque  ,  quia  cum  Alarícus  pergeretRo<« 

mam ,  vir  quídam  venerabilis ,  conversatione  mo— 
laachus,  eum  monuisset ,  ut  mala  talia  faceré  noa 
auderet,  ñeque  necibus  gaudaret  ,  aut  sauguine  :  At 
üle  ,  non,  inquit  ,  e.  o  volens  Romam  proficiscor: 
sed  quídam  quotidie  mokstus  est,  torquens  ik  di— 
ceas:  perge ,  &  Romam  destrue  civitatem.  Paid» 
Mac,  Hisi.  Miseel.  lib,  13.  Soziom,  lib.  9.  c.ó.  Sccraf, 
lib.  7.  c.  10.  JSaron,  ann.  409,  9. 

(2)  Itaque  ubi  Imperatori  Honorio,  exercituique 
Homaiio  haec  tantorum  scelíenim  scena  pateíkcta 
cst,  commoto  iusdssimé  exercitu  occisus  est  Stilico: 
qui  ut  unum  puerum  purpuram  iudut^ret  ,  totius 
.generls  bumani  sanguiuem  dedit.  Occisus  est  & 
Eucherius.  Paul.  Orof.  L  7.  c.  38.  Ahrah,  Mucboltzerm 
Chr.  ann.  408.  Sozom.  Hisp.  Eccl.  l.  9.  c,  4. 

{%)  Nam  illi  suut  protiaus  mortem  Stíliconis  ca- 
SUS  coosequuU»  ut  ^videnti^ifi^é  apparet ,  fortissimi 
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ftfcho  á  Alarico  j  el  (jual  no  pudo  persuadirse 
que  sin  orden  suya  se  hubiese  atrevido  Steli- 
con  á  romper  el  tratado  hecho.  Mas  sano  con- 
sejo hubiera  sido  disimular  hasta  después  del 
peligro  ;  porijuc  i  veces  conviene  mantener  un 
traidor,  como  suele  convenir  no  curar  una 
herida. 

Muerto  Stelicon  ,  halló  Alarico  poca  resis- 
tencia hasta  Roma  ;  porque  ya  el  Imperio  de- 
clinaba í  prisa  con  la  división  liecha  entre 
ios  dos  hermanos  y  con  el  descuido  y  poca 
aplicación  de  Honorio ,  retirado  al  sosiego  y 
delicias  de  Ravena  :  no  habiendo  Monarquía 
tan  grande  que  pueda  mantenerse ,  si  quien  la 
domina  suelta  las  riendas  al  gobierno  -.  y  co- 
mo en  empezando  á  caer  los  cuerpos  graves, 
qualquier  impulso  asistido  de  su  mismo  peso 
los  acaba  de  derribar »  no  fué  muy  dificul- 
toso á  Alarico  echar  en  tierra  la  grandeza  de 
Roma.  Púsole  sitio,  y  habiéndole  ofrecido 

gran- 

ducis »  &  prudentissimi  vid  consilio  stetisse  imperii 
glorlam :  quod  eo  substráete  mox  omnia  dUabereii>»' 
tur.  JÚb.  Krantr.  Saxom,  Ub.  z.  c.  %%• 
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grandes  sumas  de  plata  y  oro  (i) ,  le  levan, 
tó ;  y  aunque  para  satis&cerle  deshiciéron  Jas 
estatuas  de  los  Dioses,  y  entre  ellas  la  de 
la  Fortaleza  (2)  (que  muchos  tuvieron  por 
mal  agüero  )  no  pudiéron  algunos  Embaxado- 
res  componer  la  paz  entre  ellos ;  y  rotos  los 
tratados,  volvió  Alarico  á  poner  sitio  á  Romat 
donde  fue  tan  grande  la  hambre ,  que  los  íLo- 
manos  se  comían  unos  á  otros ,  y  muchas 
madres  volvieron  al  vientre  los  hijos  que  ha* 
bian  concebido  en  él  (3^. 

En  estos  extremos  escriben  algunos ,  que 

una 

(1)  Terribilis  de  Occidente  rumor  affertur ,  obsi- 
deri  Romam  ,  &  auro  salutem  civium  redimí»  spo- 
liatosque  rursus  circundari ,  ut  post  substantiam  vi- 
tam  cjuoque  perderent.  S.  Hier,  £pi4t.  16. 

(2)  Quorum  erat  in  numero  Fortitudinis  quoque 
simulacrum ,  quam  Romani  Vtrtutem  vocant,  quo 
iaoé  corrupto  quidquid  fortitudinis,  atque  virtutis 
apud  Romanos  superabat  ,.extiuctum  Mt :  id  quod 
ex  eo  tempore  futurum  homines  rebus  divinis ,  & 
ritibus  patriis  exerciti  praedixerunt.  Zosim.  lib.  5. 

(3)  FamepeHt,  antequam  gladio:  &  vix  pauci, 
qui  rapereotur ,  inventi  suiit,  ad  nefandos  cibos  eru*« 
pit  esurieotiúm  rabies,  &  sua  invlcem  membra  ]a« 
niaruQt :  dum  mater  non  parcit  lactenti  infaoti ,  & 
Süo  reclgit  Utero ,  quem  pauld  ante  effuderat. 
Miaron.  EíUt.  s6. 
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\ma  señora  muy  noble,  llamada  Proba  FaU 
tonia ,  compadecida  de  tantas  calamidades  de 
los  sitiados ,  abrió  una  puerta  de  Roma  á 
los  Godos  (1).  Bautista  Ignacio ,  í  quien  si- 
guió Cárlos  Sigonio ,  dice  haber  hallado  en 
unos  fragmentos  de  las  historias  de  Proco- 
pió,  íjue  habiendo  presentado  Alarico  tres- 
cientos mancebos  Godos  í  los  Varones  de 
Homa  para  que  los  sirviesen  ,  le  abrieron  una 
puerta  (2)  1  cosa  inverisímil ,  porgue  ni  reci- 
bí 

(1)  Sclmus  entm  altos  jactasse ,  Urbem  Alarico 
traditam  proditione  Probae  Falconiae  uxoria  Adel- 
phii  Senatoris  •  comoüseratae  Romanos  longa  obsi— 
dione  vallatos  fiune,  &  peste  perire.  Banm,  wm* 

410.  is. 

(2)  ünde  Gothis  obsideudae  ürbis  cogitado  ,  Ro- 
mano milite  aut  dilapso  ,  aut  segniter  reni  agente. 
Verum  eam  frustra  obsessain  cum  vi  expugnare 
non  posseat  :  ad  dulum  hostis  barbarus  vertitur. 
Profecttooem  io  patriara  símulat,  treceutos  ju  venes 
corporis  &  animi  vi  praestaates  deligit ,  quos  Ra- 
maois  Priucipibus  dono  dét »  iostructos  prius  ,  ut 
omoi  obsequio  dóminos  suos  promererl  studeant  ,& 
ad  certam  diem  circa  meridiem  cum  Romani  Prin- 
cipes somno  vel  otiovacarent,  ad  Asinariam  por- 
tam  advolent ;  interfectisque  improvisa  insuUu  cus- 
todibus  ,  portam  sibi  praesto  futuro  aperiaot.  Inte- 
reá  Gothi  cum  rediíum  ,  alia .  at^ue  alia  deesse 
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binan  tan  graa  numera  de  sus  enemigos;  ni 
padeciendo  t^nU  hambre  »  admitirían  nuevos 
huespedes  ;  y  así  parece  mas  cierto ,  que  ha- 
Uéndose  lomado  Koma  por  traición ,  inlcrvi* 
niéron  en  ella  los  de  la  facción  de  AiCalo ,  í 

M 

quien  Alarico ,  para  turbar  las  cosas  del  Im- 
perio, había  procurado  que  fimo  apellidado 
Emperador  ¿  y  aimque  desfoies  le  d^spojp  de 
las  insignias  Imperiales  1  habia  muchos  Sena- 
dores que  seguían  su  partido ,  engañados  cob 
Jbs  reaputttas  de  loa  .oráculos  ^le ,  le  asegu- 
zaban  el  Imperio  (x).  Como  quiera  que  haya 
sido  ( que  no  es  fScil  de  averiguar  )  quedS 
esdava  de  los  Godos  la  señora  delasgeqte^ 
Xa  nueva  de  esta  pérdida  llegó  á  Kave- 

slmitlatites ,  lUffimenti  trecenti  UU  Jivenes  oc^ 

casione  egreglé  usi » poctam  stato  die  sois  aperluntv 

&  iutromissus  Gothus  majori  ignominia , quam  dam* 
no  Urbem  omoem  populatur.  Bap.  Ignat,  Rom» 
j^rinc.  lib,  i,  CaroL  Sig.  de  Oecid.  Imp,  Ub.  lO. 
.  (i)  Itaque  Alaricus  rcapse  consiiium  suum  exe~ 
queus  axtra  urbem  ArimiDum  ,  in  qua  tune  mora- 
¿atur  ,  .pfoductom  Attalum  diademate  spolíat ,  & 
exuit  lurpura ,  atque  liis  a^i  Honorium  Priiidpem 
missis»  jittalttm  In  ornulum  oeuUs  ad  privatam  vi- 
tae  cooditiooem  redieit  Z^nm,  lib.  6,^ct^^M.. 
Tom*  L  C 
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na  quando  Honorio  acababa  4c  jugar  con  una 
gallina  que  se  llamaba  Roma;  y  crcyado 
que  se  había  perdido  t  dixo ,  { cómo  puede  ser 
8Í  ahora  estaba  entre  mis  pies  i ;  pero  deseo* 
ganado  después  quedo  consolado  (i}.  Tal  era 
8u  descuido  é  Ignavia ;  y  con  todo  eso  le  sua^ 
tentó 'Dios  en  ei  Imperio  en  premio.de  su 
jreligion,  dándole  buenos  Generales. 

'En-  el  primer  día  que  fue  presa  Roma 
hí2ú  Aiarico  que  Atalo,  por  desprecio  de 
•Honorio ,  saliese  en  púbUco  con  las  insignias 
de  Emperador  (2}  i  y  satisfecho  con  Jiaber 
trtunfado^e  Roma«  dio  licencia  al  despojo 
.y  perdonó  i  las  vidas  1  mandando  con  ban^ 

i  *  dos 

(i)  Hooorius,  cum  Ravenoae  trepido  nuncio  ac- 
eepissst  t  Romam  k  Guttliis  esse  captam»  quod  Ala* 
tícom  ad  aceipiendom  exercitum  ,  ut  ex  foedere  ia 
Galliam  se  refferret ,  coiitendisse  sibi  persuaderet 
alia  omnia  suspicans ,  respondit :  Qui  fieri  potest  cum 
pauló  ante  hic  esset?  galHuam  captam  nunciari  in— 
terpretans,  quam  in  deiiciis  habebat,  ac  Romae  no- 
mine insigniverat.  CaroL  Sig,  di  Ocáá.  Imp.  /.  lO. 

(a)  Alaricus  Víctor  Attalum  /quem  secum  habe* 
bat » Itenim  primo  die,  tanquám  Imperatorem«  Ay^ 
aastalibus  iuslgoibus  decoratum  iocedere  Jusslt  Ca» 
ro2«  «S^ofi,  de  Ocdá».  Jmp.  l^  xo« 
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(jos  rigmosot  que  se  tuviese  mocho  fespeto 
á  los  templos  (i) ,  sin  o&nder  í  los  que  se* 

retirasen  í  ellos ;  lo  qual  se  observó  tan  re« 
ligiosamente ,  que  habiendo  una  virgen  coa- 
sagrada  á  Dios  retirado  á  su  casa  por  majror 
seguridad  los  vasos  de  pláta  y  oro  del  tem- 
plo de  Sen  Pedro ,  y  entrando  en  ella  un 
Godo  •  le  pregunto  si  tenia  algunas  riquezas 
escondidas.  Respondió  que  sí  ;  y  sacándole 
los  vasos ,  le  dbro  con  fe  constante :  £stas 
alhajas  sirven  i  San  Piir§  xyo  no  las  fwh 
do  defender^  ni  en  mi  foder  están  segurar^ 
considera  tú  si  te  atreves  a  tosar  á  eUaSé 
No  admiró  ménos  al  Godo  lo  precioso  de 
ellas ,  que  las  palabras  de  la  virgen ;  y  to^ 
cado  de  un  religioso  temor  *  envió  luego  í 
avisar  de  eiloá  Aiarico  (2}  ,  el  qual  aun<juc 

Ai* 

.  (i)  Dato  tamen  praecepto  prius ,  s!  qu!  la  sane* 
ta  loca  9  praeciptiéque  in  sanctorum  Apostolorum 
Petri  &  PauU.  k»silicas  fisgissent,  hos  io  pHxnis  ia- 
viólalos,  securosque  esse  sinercnti  Pmd,  Oros,  itb^ 
'O^  39*  Jíbrab.  BucboUz,  ChroH.  mM,  4to.  SoKomtn^ 
Mfp.  Ecel»  iík.  9w  jMít^»  S. 
,  («)  Diflcaurrentlbos  Itaqqe  ^  IMaoi'  aarboHsi 
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Aniano  7  Bárbaro  ,  ao  hacia  la  guerra  con» 
eo  .estos  tiempos  á  lo  profano  y  á  lo  divino^ 

y 

forté  unus  Gothorum  ,  idernque  potens  ,  &  Chris- 
tiaous,  sacram  Deo  Virgiuem  jam  aetate  provee-^ 
tam  in  quadiiiii  ¿eclesiástica  domo  reperit :  cum— 
que  ab  ea  aurum ,  argentumque  honesté  exposce* 
ret  y  illa  fídeU  coojSUQtia  esse  apaii  se.  plurimum, 
&  mox  profórendum  spopondit ,  ac  protulit.  J>um* 
que  expositis  opibtit ,  attonitum  Barbarom'  magoi- 
tudine»&  pondere,  ac  pulcritudine .  igoota  etiam 
vasorum  qualitate,  intelilgeret :  Virgo  Christi  ad 
Barbarum  ait:  jHaecFetri  ápostoli  sacra  mini^tería. 
Praesume ,  si  audes ,  de  facto  tu  videris.  Ego  quia 
defenderé  non  valeo,  ñeque  tenere  audeo.  Barba- 
ras vero  ad  r^verentiani  religionis,  timore  Dei,& 
íide  Virginis  motus ,  ad  Alaricum  haec  per  nun- 
tium  retuiit :  qui  continuó  reportari  ad  Apostoli 
Basilicam  upiy^csa  >  ut ,  eiant ,  vasa  >  impera vit: 
\  Virginem  etiam ,  simulque'  omnes  ,  qui  se  adjun- 
Cerettt  clirjstJftiios^y  eodem  cum  defensione  deducl. 
^a  domus  k  sanctis  sedibus  longo  ( ut  &fmt )  & 
inédio  iater}ectu  Urbis  aberat  Itáque  magno  spec* 
taculo^omnium  -disposlta  per  singulos  siogula,  fie 
super  capitá  elata  palam  áurea ,  atque  argéntea 
Vasa  portantur ,  exertis  undique  ad  defeusionem 
gladiis  pia  pompa  munitur.  Hymuis  Deo  Remanís 
Barbarisque  concinentibus  ,  publicé  canitur.  Perso— 
nat  laté  in  excidio  Urbis  salutis  tuba  ,  omoesque 
etiam  io  abditis  latentes  invítate  ac  pulsat.  Con» 
currunt  undique  ad  vasa  Petri  vasa  Christi  ;  plvÑ 
rimi  etiam  Pagani  Ciirístianis  processione ,  si  iioii 
fida»  adinisQentiirt>-&  :per  boc  tamen  ad  tempus» 

quo 
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y  asi  9  *  con  piaiiosa  tetnpIaQza  inatidó  que 
las  volviesea  al  templo ,  y  que  no  ofendie^ 
sen  i  los  que  las  acompañasen  «  diciendo :  ^uc 
mo'  había  vemdo  á  hacer  guerra  a  ks  Afiés'^ 
toles ,  sittQ  á  Us  hombres.  Con  esta  licencia 
la  doncella  y  los  fieles  toman  en  sus  ca^ 
bezas  los  vasos.  Concurren  los  que  estaban 
escondidos  9  y  los  idólatras  por  gozar  de. la 
inmunidad  ;  y  desnudas  las  espadas  en  dc&n* 
sa  de  lo  sagrado ,  se  disponen  todos  en  prO' 
cesión ,  y  cantando  himnos  al  son  de  diver- 
sas trompetas  los  lleváron  al  templo. ;  O  di« 
vina  providencia !  en  Koma  vencida  se  vio 
triunfante  la  Iglesia  (i).  Aun  está  Dios  pre- 
miando aquella  piedad  de  Alauco  con  di- 

vcr- 

qiio  magis  confUmiantur  •  eyaduot.  Quanto  copio* 
sius  aggrcgantur  Romani  confugientes »  tanto  avi^ 
dius  eircuinfiiDduntur  BarbarI  defensores*  Baut. 
Orox.  /f6.  7*  c.  s9.  MlwA,  FurU  1HmA>  s»  ¿.  i*  Caroh 
Sig.  de  Oecid.  Imp.  tíb,  la  m  Hmior.  Bxd.  Tok  de  reiu 
Hisp,  lib.      e,  5.  S,  Isidor,  Cbrim»  Güth» 

(i)  Vides  igitur  Imperiuin  Christi  Barbaris  vin- 
centibus  imperare,  &  Romanos  Deorum  cultores 
iuvicos  licet  ad  spoataneum  ot^^uiiiox  cogí.  ^arQtn 
utm*  4x0.  28. 

C3 
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versas  coronas  en  U.  posteridad  de  aiis*  8oee« 
sores ,  i  cuya  imitación ,  poderosa  en  los  que 
obedecen «  muchos  Godos  llevaban  sobre  sus 
hombros  í  los  nifios  y  acompañaban  í  las 
doncellas  (x)  ,  retirándolas  i  las  Iglesias  don- 
de estuviesen  seguras  del  furor  de  la  guerra, 
fsta  piadosa  clemencia  se  halló  en  los  Go- 
dos (2) ;  la  qnal  fué  mas  ilustre  con  la  com- 
jparacion  de  lo  que  hicieron  los  Francos  quan- 
do  ocupáron  una  parte  de  Roma  ,  calentán- 
dose por  casi  un  año  í  las  llamas  de  sus  frag^ 
mentos  (3).  Pero  como  Dios  habla  traído 

aquel 

(x)  Imo  ipsi  Gothi  plerosque  Romanorum  sufs 
Butaeris  in  templa  portaverunt»  ue  in  caeteros 
milites  iQciderent  700».  Jiíag.  Gotk,  Biit.  Ub.  15. 
0ap.  XI. 

(ft)  Gothi  veró  tam  multls  Seoatoribus  peperce* 
mol ,  ut  magfs  minim  sit ,  quod  aliquos  pereme- 

rlut.  S,  jfttgu3fín.  ífb.  3.  dé  C'wit.  Dci, 

(3)  Ñeque  vero  Gallorum  meminisse  io  hujus- 
modi  collatioDe  debeo ,  qui  coutinuo  pene  anni 
spatio  incensae ,  eversaeque  Urbis  atritos  ciñeres 
possederunt  Et  ne  quisquam  forte  dubitaret  ad 
correctionem  superbiae ,  lascivae,  &  blasphemiae 
Civitatis  ,  hostibus  íUisse  permissum  ,  eodem  tcm- 
pore  clarissima  Urbis  loca  flilmlaibos  dirata  suut, 
*  quae 

r 
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aquel  oiéxcko  para  castigo  de  Roiiit«  fió  per-^ 
dona  la  justicia  divina  lo  que  perdonó  la 
demencia  humana  ;  y  armadas  las  nubes ,  dis- 
paríron  rayos  contra  ella  4M^asaBdo  sus  edifi« 
dos; 

Tres  dias  se  detuvo  Alarico  en  Roma  go* 
zando  los  despojos  que  aquella  ciudad  había 
robado  í  las  demás  del  mundo  (i) ,  dexan« 
do  el  desengaño  de  que  puede  ser  de^^a^ 
do  de  uno  quien  despoja  á  todos;  y  como 
su  generoso  corazón  no  sosegaba  en  los  tro* 
ftos  «  intes  se  encendía  para  alcanzarlos  ma** 
yores ,  le  llevó  á  las  empresas  de  Sicilia  y 
Africas  á  cuyo  sangriento  apetito  de  domi- 
nar «  ya  que  no  podían  oponerse  los  hombres^ 
se  opusiéron  las  olas  del  mar  levantadas  en 
montes  de  agua  t  y  le  volviéron  á  Italia  i  y 

es- 

qpiae  ioflammari  ab  liostibus  oeqiAverunt  ^aiU* 
Oroi.  iib^  7.  cap.  39. 

(i)  Tertia  die  Barbar! ,  quam  ingressi  Urbem 
füeraot,  spoate  disceduot ,  facto  quidem  aliquan* 
lanim  aedium  incendio «  sed  ne  tanto  quidem* 
quantum  septingentésimo  couditioüis  ejus  auuu 
^¿ü¿  edTecerat.  Faul.  Oros.  lib.  7.  caf  39. 

C4 
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eslando  en  Cosenza ,  cortó  un  subitáneo  ácci* 
dente  los  estambres  de  su  vida  ,  con  que  su 
soberbia  y  ambición  tcxia  tantas  telas  de  do* 
minar.  Así  trata  Dios  í  los  que  elige  por 
executores  de  sus  iras ,  acabándose  á  un  mis- 
n)o  tiempo  la  venganza  y  el  azote.  Los  sol- 
dados de  Alarico  levantiron  un '  sepulcro  en 
la  madre  del  rio  Basento ,  donde  con  muchas 
riquezas  (  como  era  costumbre  de  los  Godos) 
enterráron  su  cuerpo ,  matando  después  á  los 

obreros,  para  que  ignorado  el  logar ,  ninguno 
'  jmdiese  triunfar  de  las  cenizas  de  su  J^ey  (1):- 

pcr- 

(i)  Fretum  pestes  trajicere  •  ut  Siciliam  dirige* 
feutt  conatos  tempteas  exorta  piohibuit,  quae^na^ 
vibus  sUisis  aliqaot  cohortes  absumpsit.  Ipsis  in* 
terim  iu  varias  sententias»  an  regredieodum ,  vel 
progrediendum  esset «  distractis «  moritor  AlarJcus 
morbo  correptus  apud  Cosentiam  ,  anno  vix  dum 
á  Romcina  direptioue  circumacto  :  quem  Geiis  jac— 
turam  sepulchri  plurimi  faceré  sólita  ,  ne  ultio 
aiiqua  ia  mortua  ossa  posset  exerceri ,  in  derivati 
amiiis  álveo  condeadum  curavit ,  locello  ditissima 
Regís  supellectilí  completo.  £t  ne  post  eorum  pro- 
fectionem  sepulchrnm  ejus  ab  iacoUs  sciri  posset» 
amnein  cursum  restituto^  ^ores  t  qui  operi  ia- 
teríUeraiit.  tracidanint.         Mag.  Gottor.  Hisi. 

.  Ir 


Digitized  by  Google 


(AÑO  410.)  41.  • 

permitiendo  la  divina  justicia  <|ue  después 
de  muerto  no  tuviese  el  reposo  común  déla 

tierra ,  quien  vivo  la  habia  turbado  con  san* 
grientas  guerras. 

ATAULFO, 

Primer  Iü¡y  de  los  Godos  en  Es^aña^ 

CAPITULO  n. 

¡^^ue  fácilmente  se  satisface  el  ánimo 
de  lo  que  agrada  á  los  ojos  l  £1  primer  juicio 
de  las  cosas  se  fiurma  en  el  tribunal  de  la 
vista  ,  y  casi  siempre  confirma  el  entendí-^ 
miento ,  y  aprueba  la  voluntad  la  sentencia 
que  se  da  en  él  (i)  ,  principalmente  la  mul« 
titud  ,  porque  mas  por  los  accidentes  que 
por  la  substancia  juzga  el  pueblo  las  cosas ,  co- 
mo 

*  • 

h  tS:  ciip.      Carol.  Sigon.  de  Ouid.  Xmp.  l,  zi.  Job^ 
Nmuler.  Chron.  Gen.  14. 

(i)  lude  coaUtiis  suílficiendo  Regi  habitis  ,  om- 
nium  suíFragiis  Athaulphus  uxoris  Aiarici  frater 

ad  id  fasíigium  est.  elatua.  Carol.  ^Sigon»  de  Occid. 
ü0>^*  lé  X.  yoan.  IsoG.  Pontan*  rermnDann  Hisu  í.  a. 
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mo  sucedíé  ea  la  elección  de  Ataúlfo.  Ha<i 

llíbase  en  Cosenza  quando  murió  xVlarico.  Era 
hermano  de  su  muger  y  pariente  suyo ;  su  eS"* 
tatura  no  era  grande ,  pero  graciosa  y  agrá» 
dable :  tan  parecido  en  el  semblante  y  en 

las  acciones  á  Alarlco(i),  que  juzgándolos 
Godos  que  también  seria  semejante  en  la  re-* 
solución  de  las  empresas  y  en  la  felicidad 
de  las  victorias  ,  le  apcUidáron  Rey,  Casóse 
luego  (  aunque  se  difirieron  para  otro  tiempo 
las  bodas  )  con  Gala  Plactdia  i  hija  del  Em- 
perador Teodosio  y  hermana  de  Honorio, 
i  quien  según  refieren  algunos  ,  prendió  en 
Koma  (2)  ;  pero  no  parece  verisímil  que  ha-^- 

bien- 
al) Alaiico  sepulto  ad  Regni  ñistigium  Athaol- 
phum  coDsaDguineum  ejus  ,  forma,  menteque  CQíht 
siaiilem  sublimar  un  t  aera  449.  6t  regnavit  annis 
sex ,  qui  etsi  non  adeo  procerae  staturae ,  pulchri- 
tudme  tamen  corporis  erat  oculis  intueotium  gra- 
tiosus.  Rod.  Tol.  de  reb.  Hisp.  lib.  2.  c.  6.  Alfons, 
Cart.  Reg.  Hisp.  anoo^.    zo.  3^.  Uoq.  Ponían,  rer^  > 

W  Xu  ea  irruptione  Placidia  theodosü  PriDCi|^is 
Filia ,  Arcadii  &  Honoríi  Imperatorum  Sóror ,  ab 
Athaolpho  Alarici  proplaquo  capta  est«  Pauí.  Orot. 


Digitized  by  Google 


(AÑO  410-)  4J 
biendo  sucedido  el  primer  sitio ,  y  no  estan- 
do segara  aquella  ciudad ,  no  se  hubisse  re- 
tirado á  Ra  vena  ,  como  hizo  el  Pap»  Inocen- 
cio ,  y  arf  tenemos  por  mas  cierto ,  que  ánlcs 
de  la  presa  de  Roma  la  tenia  Alarico  como 

en  rehenes  (i}* 

Este  matrimonio  dió  principio  i  la  Mo- 
narquía de  los  Godos  en  España ;  y  covao 
tan  importante  á  la  religión  Católica,  parece 
que  í  a  se  puede  aplicar  la  profecía  de  Da- 
niel habiendo  dicho  (^y.  fu*  ti  Mty  de  Aiui' 

(por  quien  se  entiende  Ataúlfo  )  casa- 
ría em  la  hija  del  Rey  de  Austro ,  que  fu6 
Teodosio  nacido  en  España. 

£1 

lih.  7,  cap.  40,  JiJfim.  BlMnd.  Veeáá.  í.  tíh.  i.  Paul. 

X>iac.  MhceL  Hist.  lih.  t^.  Olympiod.  Htrt.  Uh.  ««. 

(i)  Placidia  quoque  Sóror  Impcratoris  apud  Ala- 
ricuoi  maoebat ,  vicem  illa  quidem  obsidis  modo 
quodam  implens  ,  ita  tamen,  ut  omni  honore,  cul-* 
tuque  regali  frueretur.  Zonm,  lib,  t,  fvo^c  fmem, 
Jsac,  Pont.  rcr.  JDanicar.  Hist.  lih.  3. 

(a)  Hujus  Athaulphi&Placidiae  matrimonio  co- 

aantur  qaidaoi  adáptate  Prophetiam  Daoielís:  Ff- 
Uam  Regit  Austri  asntmet  He»  Apdhnis  vec  stabtt 
ex  m  germm :  &  yocaot  Regem  AusUi  Xbeodo^ 

slum 
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£1  ezcmplo  de  Alarico  ( que  raras  veces 

le  siguen  los  sucesores)  no  movió  á  piedad 
de  Roma  á  Ataúlfo;  ántes  con  inhumanidad 
feroz ,  indigna  de  Principe  y  peligrosa  en  un 
gobierno  nuevo  ,  deshizo  los  fragmentos 
que  quedaban  de  sus  edificios «  y  avivó  el 
fuego ,  ya  cubierto  de  cenizas,  que  habían  en* 
cendido  las  iras  del  Cielo  Su  ánimo  era 
(  como  después  refirió  á  un  amigo  suyo  en 
Narbona  )  levantar  otra  nueva  Roma  ,  y  po- 
niéndole el  nombre  de  Ootia ,  borrar  la  me- 
moria de  los  Romanos  y  fundar  en  ella  otro 
Imperio  de  su  nación ,  y  ser  él  lo  mismo  que 
antiguamente  filé  Augusto  Cesar.  Pero  reco- 
nociendo que  no  se  podria  mantener  sin  la 
obediencia  á  las  leyes ,  y  que  á  ellas  no  se 

re- 

sium,  8e  Regem  Aquilonis  Athaulphum.  Rod.  Tol. 
de  reb,  Hisp,  Ub»  a.  c.  6. 

(i)  Tune ,  versis  sigiiis  é  Calabria ,  Romam  re- 
diré contendit ,  eo  animo,  ut  eam  vix  á  clade  prís- 
tina tesurgeatem  rursus  invaderet ,  ñeque  Alarici 
exemplo  direptam  reliaqueret,  sed  occupatam  sibi 
adsciscerett  ac  pro  Roma  GOTHIAM  appellaret,  dirá 
quadam  liÚ4ine  delendi  Roioaot  nominis  ioñam* 
inatos*  Isac.  P<mi,  f€r%  Pme.  Hist.  /•  a. 
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reduciría  la  ferocidad  de  los  Godos ,  le  pa- 
reció gloría  suya  ser  autor  de  la  conservadon 
de  aquel  Imperio «  ya  que  no  podía  de  su  úí^ 
tima  ruina  C'}  >  ^^^^  *  7  iüstaucias  de 
8a  rouget  Flacidia  ,  poderosas  en  los  maridos 
quando  es  recipocro  el  amor ,  le  obligiron  á 
dexar  á  Koma ,  j  i  ceder  por  via  de  con* 

tía- 

(i)  Nam  £go  queque  !pse  virum  quendam  Nar- 
boneii$em  Ülustris  sub  Theodasio  militiae «  etiuli 
religiosum,  prudeoteinque  &  gravem  apud  Beüe— 
hem  oppidum  Palaestinae ,  beatissimo  Hieroaymo 

Presbyiero  referente  audivi  se  fkmiliarissimuni 
Athaulpho  apud  Narbooam  fuisse :  ;íc  de  eo  s^epé 
sub  testificatione  didicisse,  quod  ille  cum  esset  ani-» 
mo  ,  viribus ,  ingeuioque  nimius  ,  referre  solitus 
esset,  se  io  primis  ardeuter  Jnhiasse ,  ut  obliterato 
Romaflo  nomiae  ,  Romanumomiie  ^htm  ,*  Gotbo'» 
nim  Imperium ,  &  íkceret ,  &  vocaret ;  essetque 
(ut  vulgariter  loquar)  Gotfaia,  quod  Romauia  fuís- 
set  fieretqne  nuoc  Athaulpfaos «  quod  quondam 
Caesar  Augustus.  At  ubi  multa  experientia  proba-» 
visset,  ñeque  Gothos  uUo  modo  rare^e  legibus  pos- 
se  propter  effrenatam  barbariem  ,  neque  Reipubli- 
cae  interdici  leges  oportere  ,  sine  quibus  Respu— 
blica  uon  est  Respubl.  elegisse  se  salutem,  ut  glo- 
riam  sibi ,  &  restituendo  iu  iategrum  ,  augendo^ 
que  Romano  nomioe  Gothorum  viribus  quaereret, 
habereturque  apud  posteros  Romauae  restitutionis 
auctor,  postquam  esse  non  poterat  immutator.  PauL 
Oror,  /.  7.  c.  43»  Slond,  DecatL  i.  llb^  1.  ' 
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trato  y  con  fuerza  de  donación  las  Frovmr 
cías  que  poseía  en  Italia,  dándole  Honorio 
las  de  las  Gallas  y  de  España  (i)  :  y  aun* 
que  el  caso  de  Alarico«  rota  la  &  pública 
y  el  juramento ,  le  pudieran  tener  recatado, 
aseguraba  con  la  prenda  de  Placidia  ;  parecicn- 
dole  que  el  parentesco  ,  el  contrato  y  confede- 
ración ,  y  el  derecho  de  las  armas ,  conquis- 
tando lo  que  estaba  rebelado  al  Imperio ,  se- 
rian bastantes  títulos  para  afirmar  la  posesión 
de  los  estados  que  adquiriese. 

Fiado  pues  en  «ste  concierto  Ataúlfo» 
paso  con  su  exércitp  los  Alpes  ;  habiendo 
rey  nado  (como  dice  San  Isidoro  )  cinco  años 
en  la  Italia  (2).  Quedo  muy  alegre  el  Em- 

pe- 

(1)  Honorio  Imperatori  libertatem  ,  &  pacem 
COQCessit ,  Romamque ,  &  totam  Italiam,  quam  in 
mauibus  habebat  ei  per  summam,  &  nimiam  ami— 
ciciam ,  ac  Hberalitatem  restituir ,  aut  potius  do«> 
iiavit :  Itaque  constituta  cum  Honorio  pace ,  Ita-* 
iiaque  relicta  Athaulpbus  tota  Gothorum  Geote  co- 
mftatus  in  GalHas  transitum  acceleravlt.  yoan,  Mag. 

Cotb.  His  t,  l.  15,  r.  13. 

(2)  Iste  quinto  RegnL  auno  de  Italia  succedlt  ad 
Gailias.  J*«  Is'iáor.  Cbron,  Cotb» 
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aperador  Honorio  de  verle  fitera  de  ella «  j 
celebró  con  juegos  públicos  su  pvtida «  ale«> 
grándose  con  el  pueblo  Romano  del  ocio 
y  libertad  en  que  los  dexaba  la  partida  de 
aquellos  Barbaros ;  y  temerosa  de  sa  vuelta» 
les  ceczó  los  pasos  (i). 

No  fué  menor  el  miedo  que  se  inñmdlo 
M  los  ánimos  de  los  Windalos  »  Suevos  y 
«Alanos  t  viendo  encapninada  i  las  Gaiiasla 
«ar^  de  Ataúlfo  (i).  Temian  su  poder  y 
su  unión  con  Honorio «  cuñado  y  confedera* 
do  auyo ,  y  los  turbaba  la  memoria  cooser* 
-vada  por  tradición  de  sus  antepasados ,  de  Iq 
qfxc  ea  Pannonia  los  babia  maltratado  Geve** 


(i)  Quo  facto  Hooorius  Romam  repetüt  ,'ac  lae- 
tus « taaqu^m  exonerata  aliquaado  tándem  fncum* 
bentium  Gothorom  mole  Italia,  secunda  Vicena* 
lia  ladorum  apparatu  maguifieo  edidit  populo  Ko-^ 
mano ,  po6t  diutamas  teoebras  lucem  se  tándem 
áliqMam  otii «  ac  Übertatis  aspicere  gratulante.  Co- 
Stg.  dé  Oeciá,  Imp.  Hb,  it. 
<«)  Cujus  adventum  Suevi ,  &  Alan!  formidan- 
tes,  junctis  viribus  in  Híspanlas  transiveruiit.  yoa;¿. 
Jilag,  Gotb,  HíJt.  lib.   15.,      i}.  Ant*  MonJ¡n»  rtr» 
Vngar.  X>ccaá.  i.  lib,  a. 
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rico  Rey  de  los  Godos  (^0;y  se  resolvie- 
ron í  poner  en  medio  los  Píemeos  y  pasar 
á  España ,  í  que  >  también  los  llevaban  tres 
cosas.  La  primera  la  necesidad;  porque  sien- 
do gente  ntimerosa  y  &roz  que  destruía  las 
Provincias,  era  fuerza  que  pasasen  de  uiu» 
i  otras  para-  sustentarse.  La  segunda  la  codi- 
cia ;  como  hábia  llevado  á  los  Griegos,  í  lús 
Cartagineses  y  ^  naciones  ,  sabiendo 

las  riquezas  que  mas  -por  desden  que  por 
vor  habia  depositado  la  naturaleza  en  los 
minerales  de  España ;  piles  con  la  plata  y  el 
bro  se  labró  la  cadena  proltxa  de  su  8¿rvi* 
dumbre.  La  tercera  la  división  de  los  Espá*>  . 
ñolesi  porque  muchos  no  pudiendo  sufrir  el 
grave  peso  de  los  tributos  impuestos  por  los 
Romanos  ,  seguían  el  partido  del  tirano 
Constantino. 

Con  este  fin  sobornaron  i  los  soldados 

de 

(i)  Sed  audito  adventu  Athaulphi  se  finibus  con- 
tinueruQt ,  memores  quae  olim  perpessl  erant  k 
Geberico  Gothorum.  Rege.  Joan.  Cusjpin.  de  Caesar, 
in  Are.  &  Hofiúr.  Joan,  Mug>  Gotbor.  Hist^  lik*  2$. 
cap*  13.  .  .  ; 
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de  Constante,  hijo  de  Conatantuio ,  llama- 
dos Honúriacos  por  ua  c(»icierto  que  iuibiaa 
hecho  coa  Honorio ,  los  quales  guardaban  las 
eotiadas  de  loe  Pirmeoe  que  intes  de&ndian 
los  Eipañoles ,  j  abt  ieado  aquellos  pasos  ea- 
trácoQ  por  España  (x).  Traiaa  los  Wáiida<- 
los  9  nación  de  Fomerania ,  mezclados  con  los 
SiliogoSt  gente  dé  JBaviera,  por  Rey  i  Gun- 
derioo.  Los  Alanos  venidos  de  Scitia  al  ^&jsf 
Atace  Los  Suevos  x^dc^  juntamente 
con  d  Danubio  i  Hermenerico.  De  estas 

na* 

'  (i)  Qui  quondam  ia  ftedus  recepti ,  atque  \sk 
jnilitiam  allecti  Hanoriaci  vocabantur.  Jo  H¡^- 
nías  midt»  Hioc  apud  Hispanias  prima  maU  labes» 
Kftm  iBterftctis  ÜUs  ñatríbus ,  qui  tutari  prlvato* 
praesidio  Pyreoaei  Alpes  moliebaotor,  bis  barfae*« 
r!s,  quasi  io  pretíura  victoriae,  primtim  praedao* 
<l¡  in  Palatinis  campis  licentia  data  :  dehinc  su— 
pradicti  moDtis ,  claustrorumque  ejus  cura  permis— 
sa  est ,  remota  rusticanorucn  fídeli  »  6l  utili  cu¿co- 
dia,  Paul.  Oros,  íib.  7.  c,  40. 

(a)  £rat 'Suevorum  Rex  Hermeoericus ,  Al^no-' 
rum  Auce,  Vaadalorum  &  Siiiogorum  Guuderi'* 
eus.  Horufli  irraptíouem  gravissimae  calamitates 
cooaeeatae  sunt »  cuia  barbara  iinmaniiate  io  Hís-* 
paaornm  atque  Romanotum  íbrtuuas  siiia  discrl*» 
miae  iovolareot,  agrís  &  oppidis  afferreot  vas^ 
titatem.  ^oa»^  Mar.      tnb.  MUf.  Iib.  s-  cas*  ^»  « 

Tm.  I.  D 
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naciones  unas  eran  Gentiles ,  otras  seguían 
la  religión  Christiana  i  que  se  tcáaxíton 
todas ,  aunque  por  muchos  años>  manchada 
con  las  falsas  opiniones  de  Arrio :  en  que 
se  debe  considerar  que  no  todos  los  Godos 

4 

que  Tiniéron  coii  Ataúlfo  i  España  eran 
Arríanos  ;  porque  muchos  quedáron  cons- 
tantes en  la  fe  quando  el  Emperador  Va- 
lente  procuró  ( como  hemos  dicho  )  redu^ 
cirios  i  aquella  secta  ,  y  a^os  persegui- 
dos de  su  mismo  &ey  Atanarico  merecié- 
ron  la  palma  del  martirio  (i).  Otros  hu- 
ylron  de  la  Gótia  par*  conservar  en  las 
provincias  extrañas  el  culto  católico. 

Los  Españoles  conservaban  la  religión 

Católica »  de  cuyo  estado  es  bien  que  haga- 
mos 

(x)  In  Cappadoda  Saocti  Sabae  Gothl ,  mal  sub 
Valente  Imperatore  ,  cum  Athanaricus"  Gethorum 

Rex  Christianós  insequeretur  ,  post  dirá  tormenta 
in  flumen  projectus  est  t  quo  etiam  tempere  (  ut 
Sanctus  Augustinus  scribit)  quám  plurimi  ex  Go— 
this  Orthodoxis  martyrii  corona  sunt  iusigoiti.  Ma-^ 
fon.  in  Martyról»  ía.  ApriL  S.  Au/n^t,  4e  Givit^ 
J>ei  L  tS.  tf.  sa,      IsidíHr*  Qkrmi.  Gothar» 
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isos  una  breve  relación  hasta  la  entrada  de 
los  Bárbaros  eá  España. 

£1  glorioso  Apóstol  Santiago  vino  i  pre^ 
dicar  el  Evangelio  en  ella«  como  es  coo^ 
tante  tradicioa  aprobada  por  la  Iglesia  (i); 
Y  también  que  en  Zaragoza  se  le  apareció 
la  Virgen  nuestra  Señora  sobre  una  columna, 
donde  de  orden  suya  le  fundó  una  Iglesia 
que  fué  la  primera  del  mundo  (2).  Volvió 
i  Jerosalen  con  ñete  dbcípulos  convertidos 
en  España ;  ios  quales  9  después  de  su  mar-' 
tirio  ,  fuér'on  enviados  por  San  Pedro  í  ella 
para  continuar  su  predicación  ,  ya  consagra- 

(1)  Hispaniarum  Ecclesiae  omnes  ex  aequo  pro— 
fíteantur,  eundem  Apostolum  aatea  ia  Hispaoias 
csse  pro&ctmn  »  iliicque  prímum  praedicasse  £vaii« 
gelium  ,  &  aliqoot  coUegisse  «Uscipulos.  Marm. 

(2)  Ecclesia  prima  ínter  caeteras  sub  vocabulo  B. 
Mariae :  in  qua  dicta  B.  María ,  antequám  ad  coe- 
los  assumeretur  ,  B.  Jacobo  Majori  ia  Columna  ap- 
paruit.  Et  infra  :  quae  de  mandato  dictae  B.  Ma- 

.riae  per  dictum  B.  Jacobum  íkbricata  «  &  Camera 
.Angélica  Del  geoitricis  del  Pilar  nuncupata  exls- 

tit.  Calixt.  Xlh  Muí.  dai,  9.  Kal.  Oct.  an,  i^$6. 
,  Beuter,  Cbron.  x.  jp*  ^*  ^S-  Qams.  de  Jiáp^  c,  az.  ^ 

a2.  Bún.  Uimr*  MM.  Mar,  Ub.  a.  143. 

Da 
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dos  Obispos;  San  Torquato  de  Guadix,  San 
Cecilio  de  liiberi ,  San  Indalecio  de  Alme- 
ría «  San  Eufiraaio  de  Andujar »  San  Segundo 
de  Avila ,  Saa  Tesifon  de  Astorga  y  San 
Hesiclib  de  Cazorla  (i).  Después  pasSron 
también  á  Espa^  los  Apóstoles  San  Pedro 
y  San  Pablo  separadamente  (a) »  /  prcdici- 

ron 

(i)  la  Hispania  sanctorum  Torquati »  Tesiphon* 
t\s  ,  Secundl ,  ladaletii ,  Caecllii ,  &  Eupfarasii  ,  qui 
Romae  á  Sanctis  Apostolis  Episcopi  ordinatí  ,  &  ad 
.praedicaodum  verbum  Dei  ia  Hispauias  directi  suaU 
cumque  variis  Urbibus  evangelizasseot ,  &  ionu- 
maras  multítu^ioes  Christ!  fidei  sublugassent  >  lo 
ea  provincia  divertís  locls  quieverunt ,  Torquatus 
ACCi ,  Tesipboa  VergU ,  Secundus  Ahulae  ,  loda-» 
Sectas  Urci ,  Caedliui  Oliberr ,  Hesydiias  Carteiae» 
&  Eupbrasius  IlUturgi.  Martyr.  npnmm.  die  i$.  Múü. 
Barón,  in  not,  addkt.  Martyr,  Joan,  Vas,  Hisp, 
Ctron.  an.  44.  S.  Iñd,  de  Vit,  &  morí,  sane.  c.  73. 
Callist.  Pap.  se&un,  in  litt,  Apost.  Simeón  Meíaphras^ 
tes,  Aloysius  Lypomanus.  S.  Greg.  lib.  7  registr,  Epist, 
41.  Eibadetrnt.  m  vit.  Ptír.  Padilla  Uxst.  BqgUs. 
€int.  I.  e.  «3« 

(a)  Cum  autem  flUee  proftctus  esset  io  Hispa«* 
iiiatt  &  illls  etiam  divioum  EvaogeUom  tiadidis** 
•et«  reversus  est,  (k  cane  Aill  traocatiis  capite. 

TUod.  in  epift.  ad  Phitíp.  c.  t.      Hiet.  in  Isai.  c.  tu 

JSaron,  ann,  6i.  3.  «f.  Epipban,  lib,  z.  cont..IÍaer^m 
X  Anastas^  epts^  JOiacon.  llluf.  in  Pontific. 
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roa  el  Evangelio.  Sobre  tan  grandes  columnaa 

de  la  Iglesia  universal  se  fundó  la  de  España; 
como  quien  en  los  tiempos  fiiliiros  habia  de 
mantener  j  psopagar  la  ít  en  la  mayor  pai^ 
te  del  mundo  (i).  Yiao  después  i  España 
San  Eugenio ,  discípulo  de  San  Dionisio  que 
cu  tiempo  de  San  demiente  Papa  pasó  i 
f  rancia  á  predicar  el  Evangi&Uo.  Este  Santo 
file  el  primer  Obispo  de  Toledo ,  j  en  aque* 
Ua  provinda  procuró  plantar  la  &• 

Poco  fruto  liizo  la  predicación  de  Son* 
ti^o  ;  porqac  no  es  nación  la  Española  que  , 
luego  se  ddica  llevar  de  la  novedad  ,  sino 
de  la  razón  y  verdad  de  la  Keligion*  Pero 
quando  con  lu2  supocior  llegó  i  conocerla 
se  multiplicó  mujr  i  prisa  en  toda  España 
la  semilla  Evangélica  •  echando  tan  profun- 
das raíces  •  que  después  río  la  pudi&on  áesr 

ar- 

<i)  Uude  magis  magisque  Híspanlarum  Ecde- 
sia  illustretur ,  ut  quae  ab  ipsIs^Apostolorom  Prin^ 
cipibus  sacnun  acceperit  fivapgeUum.  Haec  nos  do- 
cent  Fatres »  &  Acta  magni  Coocilil  affirmare  so»» 
dent.  Baroa.  aan*  Ss6.  si,  Gregor,  Paj^,  ?•  /•  jt»  epUt* 
.  éét  huUet.  12. 
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arraygar  las  persecuciones  de  loa  fimperado» 
res  Gentiles ,  habiendo  en  la  de  Nerón  ru- 
bricado con  8u  aangre  la  &  de  loa  aiete  Obia** 
poa  dichos ,  y  después  en  las  demás  merecié* 
ron  la  palma  del  martirio  diversos  Santos 
Españoles  que  celebra  la  Iglesia  (i),  y  en- 
tre €llos  San  Lorenzo ,  natural  de  Huesca  ;  de 
quien  dice  San  Agustín  que  con  las  llamas  de 
«1  ^cuerpo  ¡lustró  el  mundo ,  y  con  sus  cen- 
tellas encendió  los  corazones  de  los  fieles. 

Para  mantener  esta  constancia  en  los  Es* 
panoles »  y  que  con  el  tiempo  y  depravación 
de  las  costumbres  no  se  extinguiese  ó  man- 
chase la  pureza  de  la  religión  Católica ,  se 
celebráron  en  £spana  diversos  Concilios  (2). 

81- 

(1)  Fostquain  enlm  sacrae  fidei  prima  mdimea* 
ta  sumpsére»  quae  Jacobi  Zebedaei  Christl  Apo$- 
Mi  tein{>ore  rcceparont ,  nusquam  k  fide  deviaruut: 

Romanae  Sedi  ,  quae  fidei  Magistra  est ,  sunt  ob— 
sequeiitissimi.  Koder.  Sant,  Hist.  tíisp,  ^art.  I.  Val-^ 
des.  de  d'ignit,  Hisp.  cap.  6.  S. 

(2)  Nusquám  ením  plura  quám  in  Hispania  Con^ 
cílía  celebrata  suut  quae  nec  cogi  potuissent ,  ñe- 
que ad  summam  perduci  coacta »  nisi  Hlspani  bo- 
rní- 
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siguUsodo  el  estilo  de  la  primitiva  Iglesia ,  mas 
bien  observado  de  la  nación  española  que 
de  las  demás.  En  estos  Concilios  se  ilustra* 
ba  d'  cidto «  se  condenaban  las  sectas  y  se 
reformaban  las  costumbres  ;  cobrando  des- 
pués que  los  Reyes  Godos, se  redioéron  i' 
la  religión  Católica  tanta  autoridad ,  que  eran 
como-  unas  Cortes  generales  en  las  quaies  se 
establecian  y  se  reformaban  las  leyes  y  se 
disponia  el  gobierno  civil  (i).  De  muchos 
de  ellos  st  perdieron  las  actas  y  aun  la  me- 
mo- 

mines  exactam  divinae  scripturae  cognitionem  ha- 
buísseat ,  &  linguas  probé  nossept»  quas  Christus 
suo  sanguiae  iu  cruce  coosQ^raverat.  Matami  de 
jlcaáem,  &  docty  Vir,  Htsp, 

(i)  Tum  etiam  quod  to  eo  res  gravissimae ;  tam 
terum  splrituaUam  &  ficel^iae».qttkm  témpora- 
llum  &  Reipub*  tractabaiitur:  Haec  igltur  concilla 
dicdiantur  nationalia ,  eo  quod  totías  Gentis  ,  & 
nationis  Primates «  Principes »  Praelati ,  Bplscopl  & 
Magnates  Regni  iu  iiaum  congregad  inibi  assiste- 

bant :  eorum  ideo  magna  fuit  aqctoritas,  Eraot  er— 
go  regales  curiae ,  &  sedes  publici  Coac^ii;  cum 
ib!  non  solum  Ecclesiasticae  res  agebaatur ,  sed 
etiain  seculares  ordiuabantur  leges  &  constitutlo- 
nes ,  ut  ex  iis  legibus  aperté  osteaditur»  Es  cgm^ 
m6tt,  Mfons.  P'illadieg,  in  for.  JuátG* 

D4 
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tuoria »  prítxcipalmente  de  los  primeros. ;  y 
solamente  consta  haberse  convocado  en  el 
■2&0  de  305  un  Concilio  en  lltberi  cerca  de 
Granada  (  aunque  hay  quien  diga  que  en  Co- 
libre} dcHide  concurrieron  diez  y  nueve  Obis- 
pos ,  que  casi  todos  fuéron  de  la  Andalu- 
cía (i);  I08  quales  estableciéron  81  decrer 
tos  9  castigando  severamente  la  idolatría  y  el 
adulterio  ,  y  cautelando  con  tanta  atención 
la  castidad  de  las  mugeves  casadas  ,  que  se 
ordenó  que  ninguna  sin  licencia  de  su  marido 
pudiese  escribir  cartas  ^  ni  abrir  las  que  vi- 
niesen í  ella  (2) ,  ni  velar  de  noche  en  los 

ce- 

» 

(i)  Quo  tempore  complures  ex  diversis  iocis  in 
fiispaoia  Episcopi  nobiles  coo&ssores  convenére, si- 
muí  Blibérin  Baeticao  proviociae  clvi^tem ,  non 
autem  llliberíBi  In  pravftieiam  Narboneosem ,  ut 

aliqui  existimarutit ,  cujus  vix  erat  tempore  Plinii 
niagoae  quondam  Urbis  tenue  vestigium  :  nuUa 
quippe  ratio  esse  potuit ,  ut  Baeticae  Provinciae 
Episcopi  Tuccitanus  ,  Maiacitaniis  ,  Cordubensis  ,  Se 
alU  his  proximi  iü  Narboneasem  tam  longe  posi- 
tam  proviaciam  conveneribt»  ubi  nec  Narbonensis 
Iprovlnciae  ullus  iegitur  interfUisse  fij^scopus.  Ba-* 
'    ron,  am,  305.  39.  . 

(t)       ftemioae  suo  potios  quám  marltorum 

no*- 
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4cem^téríos  (i).  Se  prohibió  i  los  eclesüs^ 
tia)sel  comercio  y  mercancía,  yiqut  no  pu- 
diesen tener  en  sus  casas  mugefes  extrañas  (2). 
Tales  decretos  acusan  el  descuido  de  estos 
tiempos,  en  los  quaies  no  solándote  se* des» 
precian  las  ocasiones ,  sino  se  disimulan  los 
delitos.  Consta  de  este  Concilio ,  que  en  aqu6^ 
lia  edad  tan  próxima  á  la  Iglesia  primitiva 
^a  aprobado  el  celibato ,  y  que  habia .  vir- 
^enes  consagradas  áDios  (3)1  y  también  que 
estaban  introducidos  los  ayunos,  habiéndose 
c^denado  que  se  ayunasen  todos  los  siba* 

dos 

nominibus  Laicis  scribere  audeant,  qulfideles  sunt, 
▼el  Ittteras  alicujus  pacificas  ad  sttum  solum  so- 
snen  scriptas  accipiant  CaiitíL  BUher.  en»,  tu 
•  (i)  Placuit  pn>lilberi ,  ne  fbeminae  in  coelnete^ 
fio  penrigilent :  eoquod  saepé  sub  obtento  oratlo*- 
nis  lateoter  scelera  commtttant.  Concfí,  EUher.  can,  35. 

(2)  Episcopus ,  vel  quilibet  derlcus  alius  soro— 
rem ,  aut  Filiam  virginem  dicatam  Deo  tantüin 
secum  haüeat :  extraüeam  ver6  neq^uaquánn  secum 
habeat.  ConciL  Eliber.  can, 

(?)  Virgines  quae  se  Deo  dicaverlnt,  si  pactum  , 
perdiderínt  virginiratis ,  atque  eidem  libidiiii  ser- 
vierint;  non  intelligentesquod  amiserint , -placuit, 
nec  in  tiae  eis  daudam  esse  Gomnmnionem.  Ctm^ 
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dos  del  afio  (i)  ;  y  que  se  veneraban  Jas 
imigeocs ,  porque  se  prohibió  uc  pinta- 
sen en  Jas  paredce ,  por  la  indecencia ,  estando 
sujetas  á  deslucirse  fíciimcnte  y  £  los  desaca- 
tos de  los  gentiles  (i).  Se  ordenó  que  no 
se  diese  Ja  comimion  í  quien,  estando  en  la  ciu- 
dad .  no  fuese  tres  dias  de  domingo  i  U  Igle^ 
«ía ,  hasta  que  se  emendase  (3) ;  y  esto  por- 
qat  algunos ,  por  temor  í  los  gentiles ,  no  se 
atrevían  á  ¡r  i  ellas  y  se  ftttraban  í  orato- 
rios ocultos  (4). 

Por. 

(i)  Errorem  placuit  corrígi ,  ut  omni  Sabbati  die 
Munioruffi  «iperpotitiooem  celebremus.  ConcH.  Eii^ 
her^  eap.  «6. 

(a)  Placuit  picturas  in  Ecclesia  esse  non  deberé, 
ne  quod  colltur  aut  adoratur  ,  in  parietibus  deplu- 
gatur.  Co>Lci¿.  Eliber.cati,  36.  Sanderus  tU  culi.  Itmg. 

¿.  2.  c.  4r. 

(3)  ¿ii  quis  i!i  civitate  posítus  ties  Domiuicasad 
Ecclesiam  dou  accesserit ,  pauco  tempere  abstioeat, 
ut  correptus  esse  videatur.  CondL  EHber.  can,  «. 

(4)  Ut  licet  íQgrueret  persecutio»  &  £cclesiae 
IHKtratae  esaent «  ia  privatam  tamen  aliquam  do* 
mum ,  vel  ia  cryptas  ( ut  superlus  «st  demonstra^ 
tum )  ad  cooventum  celebrandum  ,  quae  loca  Ec- 
clesia. dicebaiitur,  Chrütiani  claacuio  couveuireat 
Barón,  ann,  305.  50. 
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'  Porque  en  este^y  en  otros  CóncUioá  se 
trata  de  las  .mugeres  de  los  clérigos ,  advier-' 
ta  el  lector  que  en  la  Iglesia  latina  se  pro- 
iiibió  desde  el  tiempo  de  los  Apóstoles  el 
casarse  los  clérigos  de  orden  sacro;  pero  se 
jnitla  que  los  ya  casados  se  pudiesen  ordenar» 
prohibléndples  la  comunicación  con  sus  muge- 
res  ,  como  consta  de  este  mismo  Concilio  ( i)* 
También  se  advierta  ^e  aunque  en  él 
se  nieua  por  ayunos  delitos  la  comunión »  no 
se  niega  la  penitencia  como  la  negaban  los 
Novacianos  (2)#  £1  Papa  Inocencio ,  censuran^ 

do 

(1)  Placuit  In  tatum  probibere  Episcopis »  Pres^ 
byteris»  Diacoaibos,  ac  Subtliacopibus  positis  lo 
ministerio,  abstioere  á  conjugibus  suis,  &  non  ge* 
nerare  iilios :  ^uod  quicumque  fecerít ,  ab  bonete 

Clericatus  exterminetur.  Concil.  Kliber,  can,  33. 

(2)  De  his  obser vatio  prior  durior  ^  posterior,  in- 
terveniente misericordia  ,  inclinatior  esr.  Mam  con— 
suetudo  prior  tenuit ,  ut  concederetur  poenitentia» 
sed  commuaio  oegaretur.  Nam  cum  illis  tempori- 
bus  crebrae  persecutiunes  essent  %  ne  coninittoisois 
coQcessa  facilitas  bomines  de  reconcillatiODe  seeu*^ 
res  non  'revocaret  á  lapsu  •  negata  mérito  commi^ 
aio  est  ,  coueessa  poenitentia «  ne  totum  peoitus 
negaretur :  &  duriorem  esse  remissionem  ftcit  tem* 
poriá  rallo.  Iümc*  lih.  3.     a.  Marón,  ann,  305.  ^2, 
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do  est<Mí  decretos ,  los  jii^a  por  rigurosos ;  pd^ 
raque  fiiéron  convenientes  para  aquellos  tiem- 
pos ;  siendo  entónces  tan  venerada  en  Espa- 
na  Ja  comunión ,  que  el  temor  de  perderla 
"Corregía  el  exceso  de  los  vicios. 

En  este  Concilio  presidio  Osio  .  Obispo 
de  Córdoba .  insigne  varón  (i) ,  por  cuya 
virtud  ,  doctrina  y  autoridad  mereció  que  ia 
Sede  Apóstolfca  le  Bombease  Legada  de  las 
Iglesias  de  España ,  y  que  preskliese  en  el 
Concilio  Niccno ,  el  primero  de  la  Christian- 
dad en  el  Alexandríno  y  co  otros  mucbo8# 
Después  de  este  Concilio  gobernaban  el 
mundo  en  lo  espiritual  y  temporal  dos  in- 
dignes Príncipes  Españoles  ,  San  Dámaso  Papa 
y  el  Emperador  Teodosio :  y  quando  estaba 

glo- 

fi)  Inter  aííos  auteia  nomine  celebres  diversa- 
rum  Ecclesiarum  Episcopos,  eidem  Synodo  Elibe«- 
riaae  interfuit  Osius  Episcoptts  Cordubensis,  qai 
<  ttC  ^  oobia  ^uperius  dictum  est )  liac  eadem  per* 
aecutione  araeoce  ,  vexiloox  canAssionls  adversas 
impleiateai  erexic ,  quamobrem  á  Patribus  *'agnus 
0$ius  eoofessor  est  appellatus.  Barón,  amu  305.  40. 
MernatriL  JUdr^c  de  var.  Mis£.  antiguit.  l.  1.  c.  3. 
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gloriosa  España  con  tales  hijos  ,  petinit¡6 
Dio8  su  mortificación  con  las  hoegías  de 
f  risciiiano  pervertido  con  la  doctrina  de  un 
egipcio  (x}  que  le  babla  inficionado  en  Ga- 
licia ;  para  cuyo  remedio  se^  convocó  en  2^* 
xagoza  un  Concilio  que  fué  el  primero «  don- 
de aunque  no  se  hace  mención  de  Priscilia- 
no,  se  condenaron  sus  heregías» 

Celebróse  después  en  Toledo  el  a£o 
de  a5g  un  Concilio  por  orden  de  San  Six^ 
to  C  después  fué  Papa  )  de  cu/as  actas 
quedíroa  solamente  algunos  fragmentos  ;  j 
porque  no  hay  memoria  da  los  Concilios  que 
se  celebráron  ántes ,  se  Uama  el  primero.  Esta 
santa  costumbre  se  suspendió  con  la  entrada 
de  los  bárbaros  en  España  i  porcjue  auiK^ue 

era 

(s)  Qui  per  Marcum  Egyptium  Galliarum  ptí-^ 
mum  eirca  Rhodaoum,  deinde  Hispaniarum  no- 
feiles  ftemioas  deceperuot,  nisceotes  íkbulis  vo-» 
luptatem,  imperitiae  suae  nomen  sdentiae  suae. 
vendicautes.  S.  Hieronym,  in  Isai,  cap,  44.  Barón» 
ann.  381  100.  Garib,  lib,  7.  cap.  33.  Ambros.  MoroL 
l,  9.  c,  42.  Moc^  bist.  Tol,  lib.  i.  c,  21.  Joan.  Beletb. 
lib,  de  ditfitu  (tíS^^  c,  145.  Vas.  «Hú^.  Cbrgn.  am,  2|7, 
JPadill,  ifUt.  Mccl.  wa*  s*  ^*  ?• 
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era  grande  el  zelo  de  ios  Obispos no  los 
dexaba  congregar  ia  ferocidad  de  aquellas  na-* 
cienes  ;  ni  aun  podían  asistir  á  sus  Iglesias» 
porque  en  ellas  Altaban  los  feligreses ,  unos 
muertos»  otros  presos  y  los  demás  huidos, 
como  lo  llora  San  Gerónimo  en  una  carta 
que  escribió  á  Honorato  (i);  jr  el  Cardenal 
Baronto  refiriendo  el  estado  de  las  Iglesias  de 
£spa¿a  dice  ,  .que  £iltando  en  ella  la  cultura 
de  sus  santísimos  Obispos  mudárqn  su  her« 
moso  semblante ,  como  sucede  í  los  canr^pos 
incultos ,  naciendo  en  ellos  abrojos,  y  espinas 
á  las  quales  se  recogen  las  fieras  (2). 

Esta  invasión  de  las  naciones  bárbaras 

atri- 


(t)  Ita  quidem  sancti  Episcopi  de  Hispania  pro- 
fllgeruut ,  prius  plebibus  partim  fuga  lapsis  ,  par* 
tim  pert:mptis,  partim  obsidione  cdusumptis.  par- 
tim captivitate  dispersis.  X>iv,  Rieron,  epíst,  i8a. 

(2)  Cum  euiin  iügruentibus  barbaria  Waodalis 
primüm  ,  Gothis  atque  Suevis  florentfssima  illa 
Hispaniarum  Ecciesia  Sauctissímorum  Antistitum 
.sólita  cultura  careret,  pulcrá  mutatáftcie.  reddf- 
.ta  est  veluti  ager  iocultus  veprlbus  undique  op- 
pletus  ac  spinis,  in  quibus  sua  quaererent  ftrae 
laubula.  Barón,  ann.  447.  i. 
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atribuye  Sakiano «  Obiapo  de  Marsella ,  i 
castigo  del  cielo  por  la  seasualidad  de  los 
£spanolfi8 ;  permitiendo  D&os  que  fuesen  do«* 
minados  de  los  Wándalos  ,  los  quales  ob- 
servaban religiosamente  la  castidad  (i):  en 
que  debiera  acordarse ,  que  habiendo  acusado 
éste  y  otros  vicios  en  los  Romanos  (2} ,  y 
siendo  los  que  enténces  dominaban  i  £spa* 
¿a  7  los  que  pctdiéron  aquel  cetro,  á  ellos 
7  no  á  los  £spa¿oles  se  debe  atribuir  el  cas- 
tigo. No 

•  (i)  Quid  Hispanias^  nonne  ve\  eadem  ,  vel  ma- 
jora  forsitan  viiia  perdideruat?  quas  quidem  coe« 
lestis  ira  etiamsi  aliis  quibusUbet  barbaris  tradi— 
disset »  digna  ta  metí  tíagitiorum  tormeuta  tolera- 
veruQt  puritatis  toimicL  Sed  accessit  hoc  ad  ma«- 
nifestandum  lilis  impudentiae  damnatlooem ,  ut 
Wandalis  potissimum ,  id  est «  pudtcis  barbaris; 
traderentur.  Buplicitec  in  illa  HispaDorum  capti- 
vitate  Deus  ostendere  voluit  ;  quautum  &  odisset 
carnis  libidiuetn ,  &  diligeret  castitatem  ;  cum  &l 
Waiidalos  ob  solam  vel  maximé  pudicitiam  illis 
superponeret  ,  &  Hispanos  ob  solam  vel  maximé 
impudicitiam  subjugaret.  Sa¿v,  de  provid,  J:>e^.  L  7. 

(2)  Ac  per  boc  vitiositas  &  Impuritas  quasi  ger- 
inanltas  quaedam  est  Romanorum  hominum ,  & 
^uasi  mens  atque  natura :  quia  ibi  praecipué  vi- 
tia«  ubicumque  Eosiani.  SaMan.  MassiU  de  gw* 
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No  haliáron  estos  bárbaros  mucha  resis- 
tencia en  España;  porque  no  teniendo  los 
Komanos  exéictto  bastante  con  que  campear, 
se  retiráron  á  sus  presidios»  Los  Españolea 
desunidos ,  unos  defendían  en  sus  castiilos^ 
£ihr¡cado8  en  las  cumbres  de  los  montes  (i): 
otros  ofendidos  de  haberles  quitado  la  guar» 
da  de  ios  Alpes  que  con  mucho  valor  y  i 
costa  suya  habían  defendido  siempre  (2) ,  y 
mal  satñ&dios  de  los  Komanos  por  la.  tira- 
nia  de  su  gobierno,  seguian  unos á  esta. na« 
cion  y  otros  í  aquella,  sin  reparar  ^como 
sucede  quando  rcyna  la  pasión  y  falta  la  ca- 
beza) en  sus  propios  danos;  con  que  pu- 
dieron los  bárbaros  hacer  grandes  progresos 
en  £spaña«  Kindicron  á  AsCorga*  Taláron 

los 

(1)  Hispan!  veró  per  civitates »  &  castalia  rci8Í<^ 

dua  barbaris  domioantibus  se  subjuogunt.  Bmm¡, 
ann.  409.  37. 

(2)  Molesté  ferentibus  Hispanis  mercenarium  mi- 
li tem,  dubiaque  adeo  fíde  ipsorum  coRstantiae  prae- 
latum,  quibus  ducta  ex  antlquo  coiisuetudioe  is 
boQQr  deberi  videbatun  Mar»  4$  nk,  Uisp»  L 
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los  campos  de  Plascncia  y  después  los  de 
Toledo  ,  habiendo  bailado  en  aquella  ciudad 
valerosa  resistencia.  £axáron  siguiendd  el  cur-* 
so  del  Tajo  á  las  costas  del  mar  Occcano.  Pu- 
siéronse  sobre  Ittboa  ;  y  dándoles  los  ccr- 
cados  grandes  sumas  de  dinero ,  ]9as(ron  ade- 
lante corriendo  por  las  demás  provincias  con 
la  llama  y  el  hierro  (í):  porque  como  gen- 
te que  no  tenia  morada  fixa ,  no  reparaba 

en 

(t)  Hl  postquám  omnia  in  Palentinis  abrase  ra  ne 
ad  Asturgam  amnem  concessere:  secundé m  \ll 
liu«  flueota  progressi ,  ad  Urbeni  ejusdem  uuini^ 
nis  oppugnandcimiverunt,&  quamprímum  est  adi- 
ta,  expuguaruüt.  Inde  ducturi  ad  Maris  iuferi  re- 
giones ,  Toletum  pervenére  :  rali  eam  ürbem ,  sf^ 
cut  &  Asturgam  feceraut ,  primo  Ímpetu  capere^ 
sed  cnm  in  Urbe  praeclara  facti  ess«ot  ad  resfs- 
teadmn,perferendainque  obsidi<mem  necessarli  ap- 
faratus  :  spe  sua  bsjrbari  sunt  fVustratl.  Rapinís 
tamen ,  incendl^ae  agrum  Hlíusi  proximosque  la- 
ceravenine.  CJus  capiendae  ürbis  cum  desperatio 
ittos  cepíáset!  omissa  eundi  ad  inferum  peiagum 
fcitcntioiie,  secuüdüm  Tagi  amnfs  fluenta  ad  Athlan- 
licum  descenderunt  :  nec  prius  quám  ad  Ohsipo- 
BIS  moeuia  consedére.  Non  tamen  sunt  potiti :  sed 
pecunia  per  pRctionem  accepta,  abscessére,  diixé- 
reque  quci  furor  eos  ,  aut  praedae  spes  eertior  at- 
trafaebat.  Mlaná.  áécad.  x.  fíb. 

Tom.  I.  E 
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en  derribar  los  edificios  y  talar  los  campos; 
hasta  que  destruida  España » resultó  de  la  guer- 
ra  una  hambre  universal ,  y  de  ella  ( como 
es  ordinario  )  la  peste ;  siendo  tan  grande  la 
mortandad  ,  que  no  pudiéndose  dar  sepultura 
á  los  cuerpos  humanos  «  quedaban  expuestos  á 
las  fieras  (x);  las  quales  cebadas  en  ellos  aco- 
metían después  á  los  vivos »  y  eran  instru- 
mentos de  la  divina  justicia  ,  perdida  la  obe«* 
diencia  al  hombre ;  la  qual  no  se  debía  á  los 
que  con  tan  crueles  guerrasi  envueltas  en  maU 
•  da- 

(i)  Mors  autem  Fratrum  Vandalis,  Alauís»  fie 
Suevis  occupaodi  Hispanias  vim  dedit,  qui  iiitrao- 
tes  Hispanias  «  vastatiooes  &  neces  craentls  in- 
cursibas  exercebant.  Civitates  &  oppida  »  villas 
&  pagos  inceadio  coQdumentes  ,  spolia  occisorum 
divisione  cruentissima  partientes  ;  ad  tantam  cía— 
dem  accolas  perduxerunt  ,  ut  humanas  carnes  fk- 
mis  periculo  attentareot.  Bestiae  quoque  cadave— 
ribus  assuetae  ia  vivorum  interitum  íérebantur: 
atque  ita  quatuor  plagis ,  bestiarum  scilicet ,  ñi— 
mls«  pestis,  gladíi»  Híspanla  miseré  laceratadi«> 
vini  judicii  seosit  iram.  Tándem  veró  videntes  Bar* 
barí  terram  excinctis  cultoríbus  elaoguére ,  &  firuc* 
Hibus  defraudan  9  non  miserils  incolarum ,  sed  suae 
'  coeperunt  peauriae  coadolere.  Rod^r,  Tolet.  Wmá, 
hist.  c,  II. 
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jdades  y  sdcnlegios ,  eraa  inobedientes  i  su 
.criador. 

I,os  extremos  de  estas  calamidades  (  que 
suelen  ser  los  mejores  maestros  )  enseñáron 
i  aquellos  bárbaros  los  medios  de  su  con* 
servacion ;  y  dividiendo  e^tre  si  ó  por  acuer- 
do o  por  suerte  las  provincias ,  cada  na- 
ción cuidaba  de  la  cultura  y  reparo  de  los 
edificios  de  la  suya  (1}.  Los  Suevos  y  una 
parte  de  los  Wándalos  domináron  en  Ga- 
licia (2)»  entonces  de  mayores  límites  que  aho- 
ta.  La  otra  parte  juntamente  con  los  Silingos 
poseía  la  £ética.  Los  Alanos  pusieron  su  si* 

Ha 

(i)  Ib!  actis  aiiquaodiu  magois  crueQtl$que  dis- 
cutsibus  >  post  graves  terum  atque  faominum  vas- 
cationes «  quarum  ipsos  quoque  modó  poeoitet»  ha- 
bita soné»  &  distributa  usque  ad  nuoc  poatsesaione 

consistunt.  Paul.  Oros,  Ub.  7.  c.  40. 

(a)  Hi  pace  ínter  se  inita  ,  sorte  ad  iohabitao- 
dum  sibi  proviuciarum  dividunt  regiones.  Galle— 
ciam  Vandali ,  &  Suevi  occupant  :  Alani  Lusita- 
na m ,  &  Carthagioeosem  provincias.  Vandali  au- 
tem  cogQomioe  SiUugi  Beticam  sortiautun  Hispa- 
ni  autem  per  civitates  &  casteila  residua  barban 
jris  dominautlbus  se  subjugunL  S.  Isiáor^  WanáaU 
Cbron.  Roáer,  ToUt.  ÍVandaL  bht.  cap.  ist. 
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lia  en  Lusitania ,  extendida  por  la  provincia 
de  Cartagena ;  y  solamente  los  Cántabros  y 
Asturianos  se  conscrváron  constantes  en  la 
obediencia  de  los  Romanos  (i). 

Mientras  pasaban  estas  cosas  en  Espafia, 
no  padecían  menores  guerras  y  calamidades 
las  Galias  con  el  tirano  Constantino  y  con 
Ataúlfo.  Aquel  fué  vencido  7  preso  en  Ar« 
les  por  Constancio ,  Prefecto  de  la  milicia  del 
Emperador  Honorio  (2)5  y  Ataúlfo  ,  baxando 
de  la  Italia ,  se  apodero  de  la  provincia  Nar- 
boo^nse  y  puso  su  sUia  real  en  aquella  ciu- 
dad ,  de  d^nde  la  trasladáron  después 
sus  sucesores  á  Tolosa  ;  y  mudando  aquellas 

pro- 

*  (i)  Soli  tamen  Cantabri  &  Astures  Galliciae 
Provinciae  populi  in  RomaDorum  fide  perraanse— 
ruQt.  jFoan,  Mag»  Goth,  büt.  Lis,  c.  16.  jínt,  Sa^ 
bel,  Ennead.  8.  /.  i. 

(2)  Quo  eodem  anno  Constaotious  per  Hono-* 
fU  nuces  Coustantiion  &  Ulpbllaai  apud  Areia- 
teikse  oppidum  victus  &  captus  est.  S<,  Ptasper. 
in  Cbron.  Sazameñ^  cap  13. 

(3)  Astolf  done  troavaot  la  Septlmanle  mal  gar^ 
dée,s*y  loRea ,  donnant  moyeii  aux  siens  de  la 

*  teñir  taa  ioogueiueui»  que  áepuis  elle  fut  appe\- 

♦ 
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pcüvihcias  con  el  dominio  el  nombre ,  sé  IIa<* 

inároa  Gaita  Gótica  ( Q  cuyos  términos  se 

fiiéroa  dilatando  con  el  tíen\po. 

Antes  de  entrar  en  ella « refieren  los  his« 

toriadoreStque  se  celebráronlas  bodas  de  Ataul- 

fi>  con  Fiacidiá,  aunque  discordan  en  el  lu* 

gar  timos  dicen  que  en  Imola  (2)  *.  ottos  que 

en  el  Friuli  (3) :  y  Olimpiodoro  en  Narbena» 

poniendo  tales  circunstancias  que  parece  mas 

verúiímil.  Allí  refiere ,  que  en  casa  de  uno  de 

léa  Gothic,  pour  ce  qtie.les  Roys  Gotfis  Sjes  siic-* 
cesseurs  faisoient  leur  demeure  á  Thoulouse.  Au-' 
cuns  veullent  diré  ,  qu'elle  soloit  estré  iioimnée 
Landtgod  (qui  signifie  pays  des  Godts)  mais  que 
le  mot  s'est  chaugé  en  L^nguedoc,  comme  si  Tan 
vouíoit  ^ife  le  pays,  ou  I'oa  use  de  langue  de 
Gots  t  comblea  que  d*autres  pensent  ,  que  c'est 
^urce '4ue  le  peuple  dit  Oe  por  oüy«  Sawh*  ie^ 
muti^, -óaui^  L         9.  "í  •* 

(i)  "Unde  Gotbiae  Regnum  !n  Gallia  ^.  Gothls 
constUatum ,  sictit  &  á  Fraocis  Frandae.  tlte»r* 

Khcnam,  rer.  G^m,  IW.  Ir.  - 

(1)  Aufereiues  exinde  Gallam  Placldiam  »  Theo-: 
dosii  Principis  Filiam  ,  sororem  Honorii ,  quam 
sibi  Athaulphus  apud  forum  Cornelii  coujugio  so- 
ciavit.  Paul.  D'ac,  Hht,  miscell.  lib.  13. 

(3)  la  foro  Julii  ,  civitate  AEmiliae  ,  slbi  ma- 
trimoDío  copulavit.  Roá.  Td.  de  rtí>*  Hug,  L  $i 
€0p.  6.  Vas.  Mi^S^  Gbron»  an,  414, 

£3 
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los  mas  principales  (  no  estaba  aun  Abrícado* 

el  palacio  )  se  levantó  un  teatro ,  donde  Pía- 
cidla  tenía  el  primer  lugar  (  mudóse  después 
el  estilo  de  preceder  las  Reynas )  y  Ataul- 
fi>  estaba  á  su  lado  izquierdo  con  un  man*^ 
to  de  grana  vestido  á  la  romana.  Delante  de 
dios  se  presentiron  cincuenta  pages  con 
breas  4e  seda  cuyo  uso  era  muy  ra*^ 
ro  en  aquellos  tiempos.  Traian  en  las  ma- 
nps  dos  fuentes  de  plata  ;  la  una  llena  de 
oro ;  y  la  otra  de  perlas »  piedras  preciosas  y 
joyos  de  inestimable  valor;  despojos  del  sa- 
co de  liorna  (i^ :  y  al  son  de  varios  ins- 

tru- 

(i)  Athaulpbo  •  studfo.  ac,  eonsilfo  CsMiidiiUaiil# 
nuptiae  cum  Placidia  eonveniimt.  lanuario  m^use 
nuptiis  áfettts  dies^  Narfattaae  Gailiae  Urbe  »  ia 
domo  lugeoli  cu]osdam  primatii  ejus  .Urbis  virU 

Hic  digniore  loco  residente  Placidia  ,  in  atrio  Ro- 
mano more  adórnate  ,  habituque  regio  ,  assedit 
ipsi  &  iMhaulphus  laena  iudutus ,  omuique  dllo 
amictu  Romauo.  Inter  alia  nuptiarum  donatur 
Athaalphus  etiaca  quinquagiuta  formosis  pueris 
sérica  veste  iudutis*  fereatibus  siaguUs  utxa^e 
ms^nu  ingentes  discos  binos  :  quorum .  alter  auri 
pXenus  ,  alter  laplllis  pretiosis  vel  pretii  potius 
loaestimablUs  >  quae  ex  Romanae  Urbis  direptio- 
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trunientos  se  cantáron  con  general  aplauso  7 
regocijo  muchos  versos  en  alabanza  de  los 
esposos. 

Celebradas  estas  bodas,  juzgó  Ataúlfo  por 
conveniente  sujetar  las  vertientes  de  los  Pi- 
rineos Y  ponef  .por  límite  de  su  reyno  al 
Océano  »  y  corrió  con  sus  armas  hasta  la 
ciudad  de.  Burdeos  (0,á  la  qual  saqueó  y 
quemó  .  con  que  las  Galiss  le  obedecieron 
por  Rey  (2) ;  pero  las  victorias  de  Cons*- 
tancio  le  tenían  cuidadoso ,  no  asegurándo- 
se 

sie  Gottbi  flepraedatf  f\ieraat  Uiac  versus  canun* 
tur  EpItbaUmti ,  Attalo  praecioente  ;  dein  Rus« 
tatio,  atque  IPhoebadfo»  noptiisque  fiois  datus ,  lu- 
su ,  gaudioque  ingfeDti  fiarbarorom  simul  &  Rce 
xnanorum  qui  cuín   iis  erant.  Olymfudor.  Hiit. 

lió,  22.  Idac.  Chron.  lib,  2*  *  . 

(i)  Le  Roy  de  Visigoths  ne  se  contenta  pas  de 
la  Septimanie  seuiement ,  car  il  se  jetta  en  Aqui- 
taine,  ou  il  íit  des  grands  maux,  gasta nt  lesVi- 
Ues  de  ce  pays :  &  sur  toutes  autres  Bourdeaux; 
daos  laquelle  estant  entré  sous  couleur  de  paix, 
íL  coiQmapda  de  la  bru$l»er.  Faucb.  tu  maig.  Ga$4, 
h  a.  cap^  9. 

(a)  Tali  ergo  modo  GalUae  veoienti  Atbaulpbo 

patüére  ,  ipsique  ut  domiob  &  Regi  parueniot. 

Joan.  Mii^,  Goib,  but.  L  1$,  c.  Haucler.  Cbrw. 
gen»  14.  .  % 

£4 
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se  de  8U  cunado  Honorio  » después  que  supo 
que  había  celebrado  con  regocijos  públicos 
su  partida  de  Italia  y  que  le  babia  cerrado 
ios  pasos  de  los  Alpes.  Parecíale  que  libre 
ya  Constancio  del  tirano  Constantino*  vol- 
vería contra  él  las  armas »  y  que  no  podría 

mantener  las  Galias  ni  hacer  las  conquistad 
de  £spa£ui « si  algún  tirano  no  trabajase  el 

Imperio  y  divirtie^  sus  fuerzas»  Con  este  fia 
(  porcjuc  no  parece  que  pudo  tener  otro  ) 
babia  traido  consigo  de  Italia  á  Atalo ,  na^ 
cido  para  que  con  él  representasen  los  Go- 
dos el  personage  de  Emperador ;  reconocien^ 
do'  que  no  tenia  valor  ni  industria  para  dar 
zelos  (i) ,  y  que  era  bastante  para  turbarlas 
cosas  ;  porque  esparcida  la  voz  de  que  los 
oráculos  le  habian  pronosticado  el  Imperio^ 
pendían  muchos  de  sus  esperanzas :  y  como 
en  la  ambición  d^  reynar  se  dexan  fícilmen^ 
te  engañar  los  hombres  1  no  reparó  en  las 

afren- 

(i)  ut  qui  stoliditate  tífñmí  parum  tébas  tan- 

tis  regeiidis  esset  jUit^aeuá.  CaroL  Sigott,  de  ftwá* 
Jm$»  iw,  10.  *  ^  * 
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aíwtttas  pasadas ,  y  se  dexó  tercera  vez  en* 
gftñar  de  los  Godos «  vistiéodose  las  insigniaé 
de  Emperador  (i)*  Sintió  jnucho  Piacidta  el 
agravio  4}iie  se  liacia  í  su  hermano  ,  temien- 
do también  como  princesa  prudente  que  se 
romp^rian  los  vínculos  de*  amistad  y  pa« 
rentesco « aunaentados  ya,  con  un  hijo  que  l6s 
habia  nacido  llamado  Teodosio  (2)  5  el  qual 
muriendo  poco  después  t  fué  presagio  de  que 
babian  áe^  durar  poco ,  y  que  se  convectixian 
en  odios,  y  guerras,  como  sucedió;  porque 
ofendido  ^onopo  de  que  Ataúlfo  hubiese  61^ 
tado  á  la  fe  pública  de  la  confederación  y  i 

la§ 

(i)  Attalum  Romani  sanguinis  virum  Athaul- 
phus  Gothorum  Rex  Imperatorem  designat  ,  ut 
HoDorii  opes  iafríDger^t.  jínton,  ^abeU  £nwaá.  8^ 
Ub,  I. 

(3)  Athaulpbus,  nato  sibi  é  Placidia  filio  cui 
Iheodosii  nomen  dedit ,  Romanam  ampUus 
publicam  amare  videbati»  ;  verüm  Conatantio 
ejusque  asseclis  repugnantibiis»  ejgs  &  uxoris  Placir 
diae  C  pacis  ineuodae )  couatus  frustra  íUeruot.  £x-» 
tinctum  autem  posteá  infaotem  vehementcr  uter-» 
que  pareos  luxit ,  argenteaque  capsa  conditiioa, 
juxta  Barcinonem  iu  templo  cjuúdam  sepeiieruat. 
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las  obligaciones  que  le  tenia  t  ordenó  á  Cons* 
tancto ,  que  desda  Arles  (  donde  tenia  junto 
el  ezército  loniano  )  pasase  contra  Ataúlfo; 
al  qual  cercó  en  Narbona  ,  protestándo  que 
no  desistiria  de  la  emj^esa  hasta  que  le  en* 
fregase  í  Atalo ;  j  negándoselo  ,  apretó  con 
baterías  y  asaltos  la  ciudad.  Desesperó  Ataul* 
fo  de  la  defensa  ,  y  quiso  pasar  i  Africa; 
pCiD  habiéndole  quitado  las  naves  Constan- 
cb ,  se  halló  obligado  i  tratar  de  retirarse  por 
tierra  i  España  « llevando  consigo  í  Atalo  (!}• 

Así  cuenta  este  hecho  un  escritor  ,  á  que 

pu« 

(i)  Constantíus  AreUte,  ut  bellum  faceret  Athaul-- 
pho  Gothisque  progre¿sus  ,  castra  ad  oppidum 
Narbonis  admovit ,  seque  Urbem  obsidione  pressu- 
rum,  uisi  sibi  Aíialus  dederetur,  osteudit ,  atque 
Athaulpbo  id  se  facturum  abnuente  ,  acrem  op* 
pugoationem  instituit.  Quam  vim  ubi  Atliaulphus 
se  sustiaere  non  posse  cogoovit ,  Narbooe  cousti- 
iült  excederé »  &  eum  suis  in  Africam  transmigra-^ 
re ,  ita  eruptione  ex  oppido  ikcta »  ad  iittus  eons- 
cendendi  causa  procurrit,  veritmcum  naves  nuUas» 
quod  earum  copiam  Constantius  praeripuerat ,  io- 
veiiisset,  Africa  in  praesens  omissa,  in  citeriorem 
Hispaiiiam  quae  ab  Honorio  tenebatur  ,  invasit, 
atque  Attalo  secum  incoiumitatis  causa  deducto, 
in  Tarracoaensi  Barcinonis  oppidum  occupavit* 
Car.  Sigon.  de  Ocdd*  Im¿.  I.  ix.  m  Hmar. 
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pudo  moverle  la  autofidad  de  Paulo  Oro- 
sio  que  floreció  en  aijuel  tiempo  (i)  ;  pero 
no  parece  vcritímíl  que  quisiese  pasar  á  Afri- 
ca quien  por  el  contrato  Aceto  con  Hono- 
rio tenia  derecho  á  las  conquistas  de  España, 
mas  fícilcs  por  la  turbación  de  ella ,  que  las  de 
Africa  t  y  así  tenemos  por  mas  cierto  lo  que 
dice  San  Isidoro ;  que  Constancio » patricio  ro- 
mano ,  le  hizo  instancias  para  que  pasase  f 
£spaña  (2)  ;  y  qtie  también  le  Uamáron  los 
Españoles ,  no  pudiendo  sufrir  la  tiranía  de 
los  Romanos  (g)  y  la  fiereza  de  las  na- 

•cio- 

(1)  Constantius   comes  apud  Arelatom  Galllae 

Urbem  consistens  magná  rerum  gerendarum  in- 
dustria ,  Gothos  Narbona  expulít  atque  abire  in 
Hispauiam  coegit ,  iuterdicto  praecipué  atque  in- 
terciuso  omui  commeatu  Qavium  ,  &  peregrinorum 
usa  commerciorum.  Paul.  Oros.  Hh.  7*  c*  4S» 

(2)  Qui  dum  k  Constantio  Romano  Patrltlo  ad- 
moneretur ,  ut  relictis  Galliis  Híspanlas  peteret ,  per 
quendam  Gothum  apud  Barcinooem  Inter  femilia* 

res  fábulas  juguUtur.  $,  Isidor,  Chron,  Gotb, 

(3)  Coufirmato  itaque  Gothorum  Reguo  ,  Athaol* 
phus  audiens  insoleatids  barbarorum,  coepit  con- 
doleré aiiáeriis  Hispanoruia ,  &  occurrere  incursi- 

bus 
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Clones  septentrionales  ,  sabiendo  por  relacíoii 
la  benignidad  que  los  Godos  habían^  usado 
tn  Roam,  y  que  ningún  dominio  era  mas 
suave  que  el  suyo  (i)  ;  ea  que  se  conoció 
que  no  es  ménos  eficaz  para  obligar  í  la  obe- 
diencia lo  blando  de  la  ctolneiicia ,  que  lo  du-^ 
fro  de  la  espada. 

Nosotros  tenemos  par  naas  verisímil  es^ 
to.y  qijc  no  perdieron  los  Godos  á  Narbo- 
na ;  porque'  vemos  que  los  sucesores  de  Ataúl- 
fo en  la  corona  poseyeron  la  Oalia  Gótica 
sin  haberla  conquisudo  de  nuevo  (i). 

Movido  pues  Ataúlfo  de  las  instancias  de 

los 

bus  Wandalorum.  Rod.  To!.  de  reb.  Hisp,  l,  i.  ir.  6. 
youn,  Mag.  Hist.  Kjotb.  i.  15.  c.  ij,  Joan.  Vas,  Hüp, 
Cbron.  ann,  417, 

(1)  Unde  &  hucasque  Romaai ,  qui  in  regoo 
Gotboruoi  conststuot ,  adeo  amplectuntur,  ut  me«- 
lias  sit  iilis  cum  Gothls  pauperes  vlvere  ,  quám 
Inter  Romanos  potentes  esse ,  &  grave  jugum  tri^ 
batí  |k>rtarcL  S.  Mdor.  Clnron.  Gotb,  aira,  447* 

(2)  Temporis  vero  processu ,  Visigathi  vi  in  Ro— 
maiium  imperium  facta  ,  Hisp  í  días  omnes  &  Gal- 
lias  uUra  Rhodauuai  Humen  su:ie  ditioni  subacUs, 

vecñgaicsque  redditas  tanuére.  J^rocop^  de  ^clL  Go* 
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los  Españoles,  se  resolvió  á  pasar  los  PírineoSi 
como  quien  había  reconocido  inies ,  que  ocu* 
pando  i  España  y  teniendo  el  pie  en  las  Ga- 
lios,  fácilmente  se  haría  señor  del  iiiundo^i}: 
y  dcxando  presidiada  á  Narbona ,  entro  por  1$ 
provincia  de  Tarragona  (2)  y  ocupó  á  JBarce- 
lona  donde  asento  su  corte  real.  Venían  loe 
soldados  fatigados  del  viagc  áspero  y  mon- 
taoso.  Na  les  parecía  íSírtU  ni  apacible  aquel 
país  9  hecha  comparación  entreily  los  4^  Ita^ 
lia  y  de  las  Gallas  ;  y  divididos  en  corrillos 
murmuraban  de  Ataúlfo  por .  babedosr.  traido 
(3) ,  y  porque  llevado  de  los  halagos  y 

pcr^ 

(1)  Ad  Híspanlas  se  conf^nint ,  potantes  totias 
Europae  Monarcbia  potiri  facilé  posse  1  si  Gentis 
Hispanicae  aut  subjectionem  aut  axcicitiam  nan- 

ciscerentur.  Rod,  Sanct.  bist.  Hisp,  p,  1.  c.  S. 

(2)  Galliaeque  omnes  Visigolhis  patuere ,  ut  Reg— 
niim  illic  fuodarent.  Cum  deinceps  interiores  Hís- 
panlas introiret  ♦  quas  ut  Gallias  domuerat.  Joan, 
Cuspjn,  de  Cacsar.  in  Are,  &  Mono,  Car,  ^ig,  di 
Imp.  Occrd.  Itb,  ic.  in  Honor, 

(3)  iDVidia  Regí  bloc  orta  est  atro^  á  suis  ,  quod 
Placidiae  uxorts  iUecebris  addictus^  relicta  Urbe 
aliena  vi  capta ,  ludibrium  potiüs «  quám  pacem 
se$:utu5,  Italia  cesserit,  ^(m*  Cusfin*  d€  Qau^^  m 
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persuasiones  de  su  muger  hubiese  desatnpst* 
radoá  Italia,  de  doade  señor  ya  de  Roma 
podía  acabar  de  echar  á  Honorio  y  hacerse 
Emperador  (i).  Temió  Ataúlfo  algún  mo- 
tín ,  7  juntó  su  exércíto  i  vista  de  Barcelona; 
y  con  semblante  á  veces  apacible  'y  í  veces 
severo  •  fue  fama  que  hablo  á  sus  soldados  en 
esta  substancia. 

Ni  il  fanntcsco  con  el  ¿mfcrador  Ho- 
norio y  ni  los  halados  de  la  Reyna  Placidla 
4U  hermana  me  han  obligado  á  dexar  á  Jta^ 
Ua  y  tf otros  4  Francia  y  desfues  a  Mspa- 
ña  ,  sino  solamente  vuestra  mayor  convenien' 
da;  forque  si  bien  pudiera  mantener  el  Im* 
ferio  de  Roma  vuestro  valor  ,  ni  fuera  con 
justo  título  t  ni  sin  continuas  guerras  para 
acabar  de  echar  á  Honorio  de  Italia  ya  su 
hermano  Arcadio  de  Constantinopla  :  y  aun 

en^ 

(i)  Qtti  si  potlus  sapientes  viros  •  quám  suae 
mulierís  bianditias  attendisset  ,  din  feliciterque 
regnasset ,  &  RomaDoin  Imperium  Hispanorum 
I^atloni  subjecisset.  ^oa».  Mag.  Qotb.  Hist.  /•  xs« 
ca^,  14. 
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intdncei  s^ía  forzoso  emplearos  en  debelar 
hs  tiranos  de  ambos  Imperios  y  reducir  ala 
obeiieneia  las  dsmas  provincias  con  perpetuas 
fatigas  y  peregrinaciones  %  en  que  podríais 
alcanzar  muchas  victorias  ,  pero  sin  tener 
asiento  Jixo  donde  rehacer  las  fuerzas  y  subs'* 
tltuir  con  la  procreación  la  gmte  que  consu* 
men  la  guerra  y  el  tiempo.  Por  esto  nuestra 
gloriosa  nación ,  después  de  muchos  siglos  do 
guerra  y  de  muchos  triunfos  ,  no  ha  levanta^ 
do  un  Reyno  cierto.  No  habéis  dexado  las 
amadas  patrias  para  vivir  siempre  cargados 
con  las  armas  ,  sino  para  reposar  en  un  Im- 
perio y  gozarle  con  paz  y  quietud ;  que  es  el 
principal  Jin  de  la  guerra.  Para  ¡o  qual  nin^ 
gun  Reyno  mejor  que  España  ,  última  d/t^ 
las  tierras  ^y  la  primera  de  elloí  en  el  tem- 
ple de  sus  climas  «  en  la  fertilidad  de  sus 
^  campos  y  en  la  riqueza  de  sus  minerales.  Bien 
lo  conocieron  los  antiguos  ;  pues  no  en  Ita-' 
lia ,  sino  en  España  constltuyíron  los  campos 
elíseos.  Aquí  Dios  y  los  hombres  favorecerán 
fiuestras  empresas  justificadas  con  la  cesión 

que 
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que  por  vía  de  recompensa  me  ha  hecho  el 
Emperador  mi  amado ,  y  con  el  derecho  de 
la  espada  \  porgue  siempre  á  la  justicia  de 
la  guerra  acompaña  la  felicidad  de  las  xfk'- 
torias.  Ustas  os  /acilieará  mucho  la  desunión 
de  las  naciones  ^e  han  entrado  en  España  di- 
vididas en  diversos  señoríos  y  aborrecidas  de  los 
Espolióles  por  sus  tiranías  y  por  la  diversi*^ 
dad  de  sus  costumbres  y  ritos.  A  las  quales  ha-^ 
heis  de  veruer  con  el  ardid  y  con  la  fuerza  \y  á 
los  Españoles  con  la  rstzon ,  con  la  justicia^  con. 
.  la  reiiffon ,  con  la  amistad  y  con  la  cortesía', 
virtudes  d  que  se  rinde  la  altivez  de  sus  áni-^ 
mos*  Ya  no  podéis  volver  á  Italia ;  porque 
Honorio ,  mas  atento  a  los  zelos  de  su  con^ 
servacion  que  a  las  obligaciones  del  parentes" 
€0 ,  nos  ha  cerrado  los  pasos  de  hs  Alpes  pa^ 
ra  impedirnos  la  vuelta  Y  quando  esta  des-* 
confianza  y  el  apetito  de   dominar  (  pode^ 
roso  en  vuestros  corazones  )  os  obligue  a  ma^ 
yor  monarquía^  da  ninguna  parte  mejor  que 
desde  España  podéis  aspirar  aldominio  uni' 
versal,  Porque  su  situaciuu  ¡a  ha^e  cabeza 
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4f  la  MertA  %  kaiiéndali  dado  ¡a  naiuraleica 
fúr  muros  4  los.Pirintos y.for  Jmos  al  uno 
y  otro  mar  ,  Océano  y  McdUerranco^  con  fuer» 
tos  capaces^  di  grandgs  armadas  fara  $alb 
á  Las  fmfresas.  Al  nudk  día  Umis  vecinas 
las  vastas  frovincias  de  Africa..  Entre  el 
Norte  y  Levante  se  extunden  las  de  Fran^ 
fia  9  donde  teniendo  ya  nosotros  el  dominio 
^e  las  mas  frincifales  •  nos  darán  el  gaso  ¿ 
Remanía  y  A  Italia.  Los  Esjf  orioles ,  ¿ente 
valerosa  y  constsmie  »  os  desean  para  poner  en 
solas  vuestras  manos  el  cetro  fue  hoy  está 
dividíde  en  varios  Reynos^  Nuestra  sangjtfi 
Goda  mezclada  con  la  suya  y  el  ser  todos 
de  la  religión  Christiana  aseguran  la  unio^ 
fon  ellos.  Los  cabsUlos  de  estas  provincias^ 
que  por  su  ligereza  Jinglóla  antigüedad ha^ 
ter  nacido  del  viento ,  os  servirán  para  aco^ 
meter  y  alcanzar.  Estas  montañas  pweñen 
das-  de  plata ,  oro  ^  hierro  y  acero  serán  vues* 
iros  erarios  para  el  sustento  de  la  guerra  ^y 
vuestras  armerías  con  que^  podáis  preveniros 
fara  ta  ofensa  y  defensa.  Todos  tnstrumen^ 
Tom.  L  í  tos 
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Ut  ii  vuesffoí  trofeos  y  tfia^s  »  can  Us 
quaUs  se  fuedi  €íferar  que  habéis  de  ser  fe^ 
lúes  y  gloriosas  entre  todas  las  naciones  del 
nmmh.  Dito  i  y  tuego  se  ví6  el  semUañte 
de  todos  mudadó  de  triste  en  alegre « y  que 
unos  á  otros  se  dabaa  cl  parabka  de  las  es« 
peranzas  concebidas»  * 

Hecha  esta  oracioii ,  dispuso  luego  Ataul* 
fo  la  guerra  contra  los  Wándalos  (i)quele 
caían  ínas  cerca ,  reconociendo  que  la  milU 
Cta  entregada  al  ócio  pierde  el  vulox  y  la  dis^ 
ciplioa ,  y  maquina  contra  sus  generales  ;  y 
alcanzó  algunas  victorias  de  aquella  Nación» 

Había  Ataúlfo  ,  quando  pasó  i  España; 
llevado  consigo  i  Atalo  (2>  sin  reparar  en 

la 

(i)  Mox  de  ejlciendis  ex  Híspanla  Waodalis  de* 

cerait:  iu  Tarracooeosl  agro  ad  Barchiuam  opes 
&  imbeUes  homiiies  relinquit :  Ipse  cum  ingenti- 
bus  copiis  Fyrieneos  moutes  superat  ,  ia  Hispa- 
niasque  medias  peu^rítrat  :  cum  Wandalis  saepé  coa- 
gressus  »  taadem  dooiuit ,  6l  tenio  anno  Gaiüam 
cum  Hispaou  pacavit.  Ant.  Bonfin.  rer.  Ungar.  de^ 
ead.  i.  lib..  Magn.  Got,  tíst,  lib,  ts-  c.  I4«" 

(s)  Athabis  itaqae  tam^u^m  ifwoe  Imperii  simu» 

la* 

♦ 
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Ja  ofeiisft  que  hacia  á  su  cunado  Honorio ;  lo 
qual  d¡6  ocasión  i  Constancio  para  prevenir 
contra  61  uft  exército  podetoso  CO'T  ^xnno 
suelen  los  Principes  desconocer  los  agravien 
que  hacen  ,  y  ponderar  mucho  los  que  reciben, 
'se  qüexaba  de  Honorio  porque ,  habiéndote 
-concedido  la  vida  y  la«  libertad  y  dado  el 
Imperio  que  pudiera  haber  reservado  para  sí, 
movia  contra  él  las  armas ,  olvidado  de  la& 
'fáblica  de  las  confederaciones  y  de  la  amia^ 
tad  y  parentesco ,  y  ,  ó  ya  en  venganza ,  ó  ya 
paia  divertirle ,  dispuso  la  ida  de  Atalo  en  una 

lacrum  com  Gotfais  usque'ad  Híspanlas  portatos 
•est.  Pai^.  Ow*  U  7.  r.  4S« 

(i)  Igitur  Coo&taotiiis  ab  Hooerlo  magtster  mi^^ 

iituin  designatus  ,  magno  apparatu  exercitum  in 
Athaulphum  expedivit.  Quo  cotnperto  Athaulphus 
indigiialioue  aoQ  mediocri  perculsus,  quod  Roma-^ 
ñus  Imperator,  cui  ipse  pepercerat ,  cui  libertatem 
reddiderat.  cui  Romam,  Italiara,  &  Gallias  sub- 
jecerat »  ia  se  mitteret  exercitum ,  uulio  germauae 
'  (quam  coDjagem  teuebat )  respectUt  nuUaque  foe^ 
deris  aut  tantorum  beueñcforom  coutemplatiooe. 
Igitur  auctdritatém  &  íkvores  pro  evertendo  íam 
Ingrato  Principe  sibi  comparaturus « Atbaltim  quem- 
dam  Romanum  in  Imperatorem  (teste  Blondo }  ere«- 
acit  Joan,  Mag.  Gotb,  hist.  lib.  x$.  c.  14% 
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nave  á  Africa.  Oponíase  Placidia<  flus  mtentoi 
con  lágrimas  y  coa  pmdootes  consejost  ptdtéar 
dolé  que  entregase  á  su.  hermano  Honorio  la 
persona  de  Atalo  para  quitarle  los  celos  (i): 
pero  no  pudo  reducifle ;  y  babiendo  los  soU 
dados  de  Constancio  preso  en  el  mar  í  Ata- 
loCz)Q^ quien  no  entrcgáron  los  Godos  co- 
mo algunos  escritores  les  imponen  )  pareci6 
i  Placidia  que  Altando  aquel  instrumento  de 
]as  disensiones  entre  ambos  cunados »  se  re- 
ductria  su  marido  í  sus  instancias,  jr  las  re- 
covó con  nuevas  lá^inías  y  alhagos  (3)  »  los 
iquales  entemeciéron  mucho  el  corazón  de 

Ataul* 

r 

(i)  Jam  inde  ab  initio  Placidia  iniquo  animo  tu- 
lerat  Athaulphum  maritum  bellum  cuín  fratre 
Honorio  contraxisse  ,  saepiusque  de  recoocilianda 
conconlia ,  Athalo  ipsa  dedeado  ,  conteuderat  ;  ne* 
^ue  ae^ui  aliquld  obtinere  potuerat  CaroL  Sigm.  de 

(a)  Uode  discédens  navi ,  iocerta  moüens ,  In 
man  captus,  &  ad  Constaotiuin  comiteoi  deductus^ 
deinde  imperatoii  Honorio  «xbibitus,  trúncala  ma-^ 

nu ,  vitae  relictas  est.  Paui,  Orar,  l,  7.  c.  4»* 

(j)  Postquani  autem  Athalum  in  potcstate  esse 
Hoiiorii  audiit ,  rursus  suminis  ab  eo  precibus  pe- 
tere  iosUtíC  »  tti  pacem  cum  í^atre  rediategraret» 

quo 
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Ataidíb;  7  considerando  por  otra  parte  que 

la  potencia  de  Honorio  habia  crecido  mucho 
con  haber  triunfado  de  sus  tiranos  ,  y  que 
ttn  grave  peligro  no  podrían  los  Godos  man- 
tener á  un  mismo  tiempo  dos  guerras  ,  una 
interna  y  otra  externa  ,  í  que  apenas  hay 
poder  que  pueda  resistir ,  dio  oidos  i  reno- 
Tar  las  paces  (1}  y  confederaciones  con  Ho-* 
norio.  Sintieron  mucho  los  Godos  estas  plá- 
ticas por-  el  aborrecimiento  natural  contra  los 
Komanos,  y  porque  tenían  por  afrentosa  la 
muerte  en  las  delicias  de  la  paz*  Atribuían 
aquella  resolución  á  los  consejos  de  Fiaci- 

qiio  cum  primum  foedere  junctus ,  deiode  afBQita«» 
te  fuisset ,  ueque  id  uxori  tam  Justa  roganti  bomo 
iu  primis  uxorius  deuegavit.  Curol.  Sigtm.  deOedá^ 
Jmper^  lib^  xi.  3Fob.  Isac*  Pontón,  rer.  J>ame,  Itb.  2'» 

fi)  Ob  hocabstinere  a  bello ,  ob  boc  iidiiare  pa- 
cí nítebatur ;  praectpué  Plaeídlae  uxoris'soaé^ibe^ 
minae  sane  ingenio  acerrimae  ,  &  rellgionis  satfs 
probaiae  ,  ad  ouiaia  bonarum  ordinationum  opera 
persuasu  &  consilio  temperatus.  Cumque  eidem 
pací  peteudae  atque  oíferendae  studiosissimé  iosis*« 
teret,  apud  Barcinonetn  Hispaniae  ürbem  do!o  suo- 
rum  ,  Mt  fercur ,  occisos  eat.  Faul»  Oro^.  ¿ib. 
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día  (t)  7  juzgaban  por  descrédito  ser  goberoa» 
dos  de  quien  ae  goberoaba  por  una  muger;' 
peligro  en  que  caen  los  Príncipes  que  lasad-. 
miten  í  los  negocios ;  y  conjuradas  contra 
se  valieron  de  un  enano  llamado  JSernulíb^ 
(i^  que  le  servia  dq  truaa  ;  gente  pcrnkio-. 
aa  en  los  palacios »  por  quien  se  mtroducen  la$ 
tjcaiciones  y  se  penetran  los  secretos  domésti-^ 
COS.  Este  t  pues ,  se  atrevió  en  Barcelona  á  dar- 
le una  herida  mientras  estaba  mirando  sus 

« 

ca- 

(1)  Asserentes  ipsum  unius  mulíerculae  blaudi— 
xñenMs  delinitum ,  Impeiator  i  Roítihijo  quem  iu 
maiubus  habuerat ,  ejusque  delendi  facultatein  ac- 
ceperat  ,  pepercisse  ,  &  omaem  Gothicae  müitiae 
fructum  iu  eum  imprudentissimé  transtultsáe.  Igi-* 
tur  tali  Gothorum  indignatiooe  paQlaeim  gUscente* 
tumuUus  exoritur  ,  &  e6  usque  eoríiiá  animi  ex-* 
creverunt ,  ut  ad  caput  Rcgis  perrealf et  lile  eoim 
á  eottcitatis  stmul  &  íodigaantibus  proceribas  im-« 
petitus  trucidatur.  Joan.  Mag,  Gotb^  bist,  h  s$. 

(2)  Ubi  S'iepé  cnm  Wandalis  decertaiis  ,  tertio 
anno  postquam  Gallias  Hispaníasque  domuisset, 
occubuit ;  gladio  Ulo  perforato  Vernulfi  ,  de  cujus 
Solitos  erat  ridere  statura.  ycrnaad,  dt  reb,  Gotb. 
cap.  32* 
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caballos  (i);  y  acadiendo  Sigerico  autor  de^ 

la  traición  coa  otros  cómplices  le  matáron ,  y. 
también  í  seis  hijos  suyos  habidos  en  el  pxU 
mtx  matrimonio  (O  •  porque  no  quedase  su« 
cesor  que  impidiese  la  corona  á  Sigerico  «  sIq 
respetar  las  vestiduras  sacerdotales  del  Obis- 
po SigesarOf  de  las  qualescomo  .de  sagrado 
se  habian  amparado  ;  tan  c¡^  es  la  muí** 
titud  y  tan  atrevida  quando  tiene  la  elcc-r 
cion  del  cetro ;  juzgando  que  í  quien  le  pu- 
do dar »  le  puede  también  quitar  la  vida :  fiie» 
xa  de  que  las  cabezas  de  los  conjurados  no 
quieren  dexar  í  los  que  pueden  castigar  la 
tiranía.  Insolente  con  la  sangre  vertida  Sige- 
ricoi  hizo  que  la  Keyna  Placidia  con  otros 

cau* 

(i)  Interficitur  deinde  Atbaulphu<{  ipse  ( dum 
equos  suos  in  stabulo  de  more  contemplatur )  á 
Gotho  eius  domestico  Dobii  nomine  ,  cum  hanc 
veteris  odii  vindicaodi  occasiooem  Ule  captasset. 
Clymphdor,  Histor,  1.  22, 

{2)  Alios  ex  priori  conjugio  Athaulphi  Fiiios  de 
siuu  Sigesari  £piscopl  abstractos  neci  datos  á  Si- 
gerico  successore,  Marian.  de  reb,  Hup.  lib.  s«  c.  3* 

F4 

\ 
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cautivos  corriesea  por  largo  capacio  delante  de' 
bu  caballo  (i}.  fiírbara  soberbia  triunfar  de 
una  Rejma ,  y  gran  desengafio  de  quán  ve- 
cino esti  al  decoro  real  el  desprecio ,  i  su 
libertad  la  servidumbre. 

No  dex6  Atauiíb  sucesión  t  aunque  al- 
gunos dicen  que  Waita  (  que  después  le  8u« 
cedió  en  la  corona)  íiic  6U  hijo  (2).  No  hay 
certeza  de  los  años  que  rcynó :  muchos  di- 
cen qne  seis  (g).  £n  ellos  pudo  fundar  una' 

mo- 

(r)  At  qu!  successít  Sari  frater  Singirichus  (stu- 
dio  potius  ac  vi  quam  successione  aut  kge  crea^ 
tus)  Athaulphi  é  priore  conjuge  liberas ,  vi  é  siaa 
SIgesari  £pi5copi  abreptos  •  occidit  1  atque  tpsam 
Piacidiam  Regioam,  in  Athaulphi  sciUcet  contU'» 
sneliam»  pedibus  ante  equum  unft  cum  caeterls 
captivis  ambulare  coégU ;  idque  toto  iilo  spatio. 
quod  est  ab  Urbe  ad  duodecimum  usque  lapidem. 
Olympioáor.  Ub.  aa.  bist. 

(2)  Athiulphus  á  quodam  suorum  vulneratus 
fnterlit :  reguum  ejus  Walia  Filius  ,  qui  idem  cu- 
pere  intcUígebatur ,  invasit.  Prosp,  Aquit,  Chron.  ' 

(3j  Qui  cum  apud  Barciuoaam  civitatem  Hispa* 
niae  citerloris  maueret  t  dolo  suorum  occisus  est^ 
anuo  regni  sui  sexto  •  Ut  scribit  RUitis.  Franc  Tü^ 
fapb.  de  Regib.  Hup,  in  Asbaulfi.  MfJmt,  Carih 
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nfiMiarqi^  qw  ha  durado  siglos.  No  es  hn> 
ve  la  vida  en  quien  obra  glortosamente.  Aun 
se  vea  boj  Pagínenlos  de  su  sepulcroen  fiar* 

celona  (i).  SI  bien  hay  quien  dude  de  ellos  y 
no'  tei^a  por  de  aquellos  tiempos  nidos  y 
barbaros  su  epitafio  (2) ;  pero  ya  consta  que 

le  compuso  Flavio  Dextro  (3)  :  y  babiéndole 

puesto  el  Cacdenal  fiáronlo  en  sus  an^  (4)1 

mas 

fi)  Sepulchrl  e)us  (auctore  Hieroiiymo  Paulo 
Barciaeuensi )  in  vico  paradis!  t  soblUnlore  ejusdett 
Urbis  parte «  vestigia  quaedam  extaot ;  nempe  co* 
lumoarum  partes .  &  non  Hercolis »  ut  íkma  ba« 
becur.  Frandse.  Tarapb.ée  R^b.Hhp.  in  AthatUp^ 
Müñral.  /.  !i.  c,  14.  Nwí^  in  JtiUp.  Cm  88.  Hie* 

ron,  Pujades  fíist.  Catbal, 

(2)  Sex  Athaulpbi  Filios  uná  cnm  Patre  periís- 
se  sepulchrl  inscriptio  carmine  concepta  decJarat, 
cujus  hodie  sepulchri  pars  Barcinoue  extat.  £t  ins- 
erí ptiooi  qoaDta  fides  sit  arroganda,  aUonimesto 
iudicium :  uobls  recentior  visa  est  «  qukm  pro 
faorum  temporum  antiquitate.  foan.  Marión»  de  r«ft* 
2iúp^  Itb.  5.  cap.  a.  . 

(3)  Qu!  BarcfDone  patria  nostra  occisos  estxtt* 
Augusti  Auuo  CCCCXVl.  íü  €uju£  memoriam  hoc 
ego  carmine  lusi,  Luc,  ílav,  J>extcr,  in  Cbron 
ad  fin. 

(4)  Cujus  Corpus  Barcinoue  sepultum  ejusmodl 
fuit  Epitaphio  l&onestatum.  Marón,  ann.  4^4* 
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nm  obligaciott  es  nimtra  ponork  M  la  hb* 

toria  de  este  £.ey« 

^eliipotens  VAUOA  KAIUS  DX  OBNXB  G0« 
*  TKOJtlUC 

JIIC  CUM  SBX  NATIS,  ATHAUIPHBt  JACES; 

AUSUS  £S  HISPANAS  PKiMUS  DBSCBMDS&B  IIT 
-  OltAS, 

OtJHM  COIUTABAIITIIK  KIIIIA  JCUITA  TIRUlf» 

GBNS   TUA   TUNG    KATOS   BT    IB  XNVlüXOSA 
PBRBMiTt 

QUfiM    POSX    AMPIBXA  BSI  JSA&CINO  BAGKA 
CBMENS. 

♦  • 

SIGERICO 

Segundo  Rey  Godo  de  Sí f  aña. 
CAPITULO  III.  . 

JL  ellzmente  fuera  sabto  el  hombre,  s¡  con 
atención  estudiase  en  los  casos  ágenos  :  pe^* 
ro  llevado  del  amor  propio «  se  persuade  que 
los  prósperos  ie  pueden  suceder  pero  no  los 

ad- 
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iKjversos ,  como  se  experimentó  en  Sígerico, 
dccto  Rey  de  los  Godos  por  ser  de  la  san- 
gre real ,  pwiente  muy  cer«»no  de  Auulfo, 
y  porque  se  prometian  de  su  valor  y  de  su 
aborrecimiento  í  los  Romanos  que  sustenta» 
ria  la  guerra  contra  ellos  (i)  ;  pues  aunque 
U  corona  que  poniao  en  sus  sienes 
cien  tenida  de  la  sangre  del  antecesor ,  amo- 
nestándole que  no  entrase  en  tratados  de  paz 
con  los  Romanos ,  se  envolvió  en  cUosí  ,  6  por 
acomodarse  al  tiempo  viendo  la  felicidad  con 
que  Constancio  general  de  las  armas  del  Em- 
perador Honorio  domaba  las  provincias  re- 
beldes ,  6  ya  porque  hallándose  con  muchos 
hijos ,  juzgaba  que  los  podría  mejor  acomo- 
dar en  la  paz  por  mano  de  Honorio  que  en 


• 

-  (x)  Sigrericus,  absumpto  fitorum  vlolentlá  Athaul- 
pho ,  Rex  k  Gothis  constitultur  Huoc  enim  ♦  qula^ 

semper  visus  fucrat  Romanorum  couatibus  obniti 
praecipuá  veneratione  colebant ,  existimantes  ipsuoi 
potius  honesta  belkí ,  quám  turpem  pacem  cum 
Romauis  ingredi  velle.  Joan.  Mag.  biji.  Qotb.  L  ifi 
X5.  J^0ul.  Oros»  lib.  7.  cap,  43* 
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h  guerra  (i).  Fomentaba  estos  tratados  la 
Rejna  viuda  Placidia  que  estaba  en  su  po* 
der ;  y  pedetrádos  de  los  suyos ,  tuvieron  por 
desprecio  que  Sigerico  no  hubiese  escarolen* 
tado  en  la  muerte  de  Ataúlfo»  y  le  matá- 
ron  (2)  en  el  primer  año  de  su  Rejoado 
Cs)-  Tan  aborrecida  tenia  aquella  gente  la 
quietud  (4) ,  y  tanto  fiaba  de  su  valor ;  fue- 

í  •  I  ra 

'  (x)  Hic  com  plures  liaberct  Pillos ,  sperans  Reg- 
num  Filüs  proventurum  ,  ue  iutesuao  bello  ,  sicut 
in  reliquis  Geiitibus  assolet  proveaire ,  populus  ve- 
xaretur ,  coepit  dá  pacem  intendere  Romaoorum» 
JR.od,  ToL  de  reb,  Hisp,  hb.  2.  cap.  7. 

(2)  AEra  CCCCLllI.  Anno  Vli  Theodosii  mloo- 
ris,  post  Atbaulphum  GoLhis  Sigericus  princeps^ 
electus  est »  qui  dum  ad  pacem  cum  Remanís 
esset  promptissimus ,  mox  á  suis  est  loterfectus, 
iS*  IM,  Cbrmí.  Gotk  Olymptodor  Ust.  Ub.  aa.  PauL 
Orof.  lib.  7.  c.  43.  Tarapb.  de  Rgg.  Hhp.  ann,  440. 
JBhnd.  Ftav.  Hirt.  lib.  i.  Job.  Naucler.  Volum.  2. 
Cbron,  general.  14. 

(3)  Sigericum  Rodericus  Toletanus ,  &  illum  se- 
quutus  Alfonsus  Carthaginensis  uno  anno  regnasse 
scribunt.  Sed  Pauius  OrosiU8«  Joroaudes»  S.  Isi- 
dorus  mox  ut  regnare  coepit «  occisum  aflrmant» 
Joan.  Vas,  Hisp.  Cbrin,  an,  417. 

(4>  Magoopere  enim  k  pace  &  qu  tete  abhorre* 
bant,  dudom  experti  majus  damnum  ah  Insidiosa 
Itomaoorum  face ,  qfám  ex  acerrimis  beliis  qua 

cum 
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ra  de  que  les  había  mostrado  la  exptílencía 
que  no  les  salla  méidos  daoosa  la  paz  con  los 
jELomanoSt  que  la  guerra  con  otros  Principes* 
Infelices  tieippos  en  los  quales  era  delito  en 
los  rKeyed  tratar  de.  la  paz ,  siendo  esta  la 
primer  obligacÍQn  de  su  oficia  porque  fué- 
ron  elegidos  de  los  pueblos  para  que  con  su 
pi^udencia.  se .  mantuviese  el  público  sosiego 
J  se  gozase  mejojr  de  los  bienes  de-  la  paz; 
pero  tal  vez ,la,abprrecen  los  mixústros  por 
no  perder  el  manejo  de  las  armas ,  ó  poi^  los 
intereses  que  *  tienen  en  la  guerra  -  6  porque 
con  la  necesidad  en  ella  del  consejo  y  asis* 
tencia  son  mas  estimados  de  $i|s Príncipes;  y 
creen  que  turbadas  las  cosas  j  siendo  árbi* 
XSO&  del  poder ,  se  conservarín  con  mayor  ^ 
guridad  en  su  gracia  y  valimiento.  No  supo 
conocer  Sigerico  quánto  importa  en  tales  ca*^ 
Ms  correr  con  los  dictámenes  y  aun  con  los 
«rrores  de  la  multitud ;  y  que  si  deseaba  la 

paz, 

eum  potemlssIiBis  Principlbus  gessecant ,  prodUsM 
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paz ,  co&ventá  consultar  el  cegocío  como  age» 
DO  con  los  cabos  principales  ,  gobernándole 
con  tal  destreza ,  que  fuese  consejo  de  ellos 
lo  que  era  deseo  jr  conveniencia  suya.  Pe- 
ro fué  disposición  de  Ift  divina  fnstíciá  en 
castigo  de  lar  impiedad  con  que  habia  hecho 
matar  i  Ataultb  y  á  sus  hijos;  y  se  conoce 
bien,  porque  permitió  que  muchos  historiado- 
tes  no  le  contasen  entre  tos  Reyes  Godoá^ 
y  hay  qumn  diga  que  no  tuvo  tiempo  paii 
hacerse  coronar  (i). 

Parecida  fue  la  monarquía  de  España  í  la 
de  los  Romanos,  porque  ambas  se  fiindiron 
sobre  los  cimientos  de  la  sangre  real. 

Era  Sígerico  de  buena  estatura  y  hermo- 
so semblante ,  de  profundo  silencio  ,  despre- 
ciador  de  las  delicias «  advertido  en  los-tra** 
tados  ,  gran  artífice  en  sembrar  odios  y  eñ 

*  (i)  Sed  quoniam  paucissimos  díes  in  regnoexe- 
g!t  «  &  forsan  oonduoi  corou^tusoccisustíst ,  coni'*- 
tnuoiter  uomen  ejus  in  Catalogo  Regum  Gotho^ 
rutn  HUpanUe  non  ascribitur.  Franc,  Bivar,  in  eom^ 
€bron,  3>e»t,anñ  419.  M,  Maxim.  Caesatn  Aúi^ 
Cbron.  Fras^  AgmU  Cbran.  Idae,  Chron.  Itb.  s. 
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fementaf  las  ficciones  (t}i  artes  ^líe  soobo* 

nestas  quando  se  aplican  para  que,  divididos 
los  malos ,  vivan  mas  seguros  los  buenos. 

W  ALI  A 

Ttrctr  Rfy  G0J9  en  Mspañth 
•  CAPITULO  IV. 

E - 
n  casos  iguales  suele  ser  un  mismo 

consejo  itíftliz  i  un  Ptincipe  y^fefe  <  oho;  ( 

porque  no  coñcurriéron  en  él  k>s  miamos  acci<* 

denles  «  ó  porque  se  .supo  gobernar  mejor, 

6  porque  quiere  Dios  obrar  conél  diversos 

afectos.  £1  dictimen  de  hacer  Jas  paces  cpn 

los  Romanos ,  que  dio  ia.  muerte  á  Ataul« 

fo  7  á  Sígerico ,  executo  W^ia  sin  peligro. 

*  *       ♦  ^  •'  Mos* 

(i)  Erat  autem  SigeHcus  Romanorum  clade  In 
Urbe  notissimus  ,  statara  mediocris  ,  profundo 
animo,  sermone  rarus ,  cootemptor  luxurite  ,  ira 
turbidus  ,  habendi  cu  pidas  ad  soHcitandas  Gentes 
prudeatlsstmus •  conteatíoaum  semina  Jacere  «odia 
ihiscere  paratas*,  claudicans  equi  casa.  ÍM.  Totí 
d€  reK  Hhf.  lib.  s.     7«  ! 
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Mostróse  con  gran  astucU  eneauga  de  I09 
Romanos  ;  y  engañados  lo^  Godos ,  le  eln 
giéroa  por  Bjcjt  para  que  no  asentase  pa$:ef 
con  ellos  i  pero  Dios  asistió  á  su  elección 
para  que  las  hiciese  (1)»  No  descubrió  lue^ 
go  su  inclinación  ,  ántes  la  ocultó  hasta  que 
el  tiempo  mostrase  i  los  Godos  la  conve- 
siencia  de  tener  por  amigo  al  Imperio  (1); 
conociendo  como  prudente ,  que  no  se  desen- 
gaña  el  pueblo  sino  es  en  el  mij^mo  peligro^ 
y  que  conviene  llevarle  diestramente  como  i 
caballo  espj^tadt2S0  á  que  topjs  con  laa  som« 
jt^ras  £dsas  de  su .  imaginación.  Para  esto  ixk- 

(t)  Beinde  Wallia  successit  ia  regntzm ,  ad  hoe 
decms  á  Gotiils,  ot'paceni  l&fHi|geret  s  ad  boe 
ordinatus  k  Deo*  ut  paceai  coofirmaret  Pauí,Oraj^ 
tíb.  7.  cap,  43.  trídwr,  Chrm,  Giftb,-  Joán,  Vat) 
Jiisp.  Cbron.am,  4x8.  jLug.  Tudens.  Cbron  Mund,  a&ré 
458. 

(2)  Qui  etsi  proaior  ad  pacem  quám  ad  bellum 
esset  ,  veritus  tamea  priorum  fiegum  casum ,  de» 
Uberavit  potius  suos  Proceres  &  populos  in  be«- 
llocum  discrimina  educere,quám  ab  els  (cumtai^ 
pertinaces  qoietis  &  pácis  osores  esseut )  ad  aper-^ 
ta  vitaje  pericula  deducL  7^  JijUH[.  MUtor^  MJL 

r- 15.  €^  i^.         •      ,  , 
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tentó  ocupar  la  Mauritania  (j):  cncujraemt 
presa ,  8Í  le  j&vocecia  la  fortuna  ,  ampliaba  su 
Imperio  ;  7  si  no,  experimentarían  los  Godos 
que  ni  tenian  fuerzas  contra  los  Romano^ 
ni  estaban  seguros  de  ellos  en  fispsfia  ;  7  &¿ 
bricada  una  armada,  quiso  pasar  á  Africa.  Peir 
ro  el  mar  que  siempre  se  opuso  á  las  nave* 
g^cionos  de  los  Godos ,  como  m  no  kuUefait 
nacido  -  entre  sus  olas ,  se  altecó  tanto  en  d 
estrecho  de  Gihraltar  ,  que  muchas  naves 
quedáron  anegadas  7  las  demás  se  dcsh¡et¿« 
ion  en  los  escollos        la  nc^icia  de  esta 

pér-^ 

(I)  HuDC  ficribunt  sub  ioitia  Regni  iostructa  cías* 
se  in  Africam  traiismittcre  voluisse  4  sive  reruHi 
suarum  desperatione  ,  cum  utrinque  hostes  terro- 
rem  Incutereut,  hioc  Constantius  »  inde  Natfones 
barbarae,  sive  alia  quavis  de  causa ,  ac  praesertim 
Mauritauíae  occupandae  studio  Hispaaiae  coatribu-> 
tae.  üftfr.  dereb.  HUp»  lib.s^  cap^  ft.if.  Isidor,  Gotb^ 
Chron^  Img.  Tifii.  Cbrtau  Mund.  «er.  458.  Fat,  tiUp* 
Chron,  ún^  417. 

^  Quoclrca  magoam  eoríim  manuin  classe  ar« 
misque  iostnictam  in  Africam  transmittere  conten- 
dit.  Sed  hi  omues  in  Gaditano  freto  periclitati  (  nui« 

lo  ex  eis  evadente )  perierunt.  Joan-.  Magn,  bist, 
Cotb.L  15.  c.  16.  Franc.  Tarapb.  de  R§g .  Hisp.  an, 
4X7«  ^>  TqL  á$  fib.  Uu^.  l.  2.  7* 
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pérdida  dié  mo^vos  á  Uaoorio  par»  tmtu 
de  echar  í  Iqs  Godos  del  Imperio  (x).  Acor- 
dábase de  los  designios  7  agravioade  Ataul- 
fi>,  7  no  podía  sufrir  que  Walia detuviese 
á  su  heriaaoa  Plagidta  como ea rehenes,  aun* 
que  la  trataba  con  aparato  real 7  resuelto  á 
hacerle  la  guerra »  ordenó  i  Constancio  que  6 
con  las  armas 6. con  la  paz  procurase  resca*» 
tar  i  su  hermana,  ofreciéndosela  por  muger 
^2}  7  que  le  haría  .compañero  del  Imperio* 
Ssta  promesa  obligó  i  Constancio  í  juntar 
m  grueso  exérdto  7  á  entrar  con-  él  por 
España*  Interponía  su  autoridad  Placidia  pa- 
ra 

Cbron,  Mund.  aer.  4j;S.  J*.  Isiá,  Chran.  Got.  Mar,  d€ 
reb.  Hisp,  l,  $.  c,  2, 

(1)  Contra  quem  Honorius  Imperator  Constaotium 
tetricil  sanguinis  &  militiae  magistrum  ,  virum 
mllitari  disciplina  inslgnem  jh  rebus  gestis  da- 
ruin  cum  exeMtu  mittft :  verltus  »  ne  contra  fte^ 
dus  cum  Ataulíb  priüs  percussum  res  novas  mo« 
liretur.  yoan,  Cttspin,  de  Caesar. 

(2)  Sióiulque  desidernns  germanam  suam  PIac!«* 
diam  subjectionis  opprobrio  liberare  >  paciscens  cum 
Constantio  ,  ut  aut  bello ,  aut  pace  ,  vel  quoquo 
modo  ,  e*ani  si  potuisset ,  ad  suum  regnum  revoca- 
ret ,  eíque  eam  ia  matrimouium  sociaret,  Jormn. 
íU  reb.  Qet.  c.  jz. 
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xa  componer  esta  guerra  de  quien  depcndit^ 
su  libertad  o  su  ruina.  Pero  aunque  Walia 
inclinaba  á  la  paz ,  no  le  pareció  que  amena* 
zado  y  flaco  la  podía  liacer  aventajosa  y  du- 
rable ,  ni  que  convenía  ser  autor  de  ella ;  y 
juntando  sus  fuerzas ,  salió  í  recibir  á  los  Ro*' 
manos  con  no  menor  poder  (i).  Gmsideró 
Constancio  que  no  era  prudencia  exponer  al 
lance  de  una  batalla  su  esposa  y  sus  espe- 
ran^ al  Imperio  i  y  ofreciendo  á  Walia  un 
honesto  ajustamiento  ,  le  persuadió  á  la  entre* 
^  de  Placidki ;  el  qual  juntando  í  los  gran-' 
des  del  Reyno  y  á  los  cabos  del  exército» 
procuro  con  gran  artificio  persuadirlos  á  lapaz^ 
sin  mmtrar  que  la  deseaba ,  liacitedoles  es*' 
ta  oración.  ^  -  ' 

Cmstancio  nos  ofrece  la  faz.  Nunca  mas 

£eU¿rasot  hi  Bjmams  fue  guando  la  solh 

• 

(x)  Coostaotius  itaque »  ciil  jam  ab  Honorio  pro^ 
mlssa  erat  Placidia  sóror  si  eam  Uberaret ,  cum . 
GothUf  congressus  cum  Insigni  armatorum  copia  Hi9« 
paulas  penetravit »  cui  Wallia  Gothonim  Rex  oc- 
currit  non  sünorl  apparatu.  Joatk  Gusim.  de  Cae^  . 
earik. 

Ga 
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t4  destruimos  SMkon  nos  IU96  á  sus  asi* 
chanzas.  {  Qué  seguridad  podemos  tener  de  su 
fe ,  quando  aun  vive  en  las  cenizas  de  Rom 
ifüf  su  exulta  ^  la  qual  á  iodos  horas  los 
fersuade  a  la  ve^anza  i  En  miel  4dio  naSu^ 
ral  á  los  Romanos  .  heredado  de  mis  antecsm 
sores  9  no  me  dexa  Ukre  el  jmcio  para  la  de* 
ásion  de  este  punto  •  y  te  remito  4  vuestrm 
prudencia.  Puede  ser  que  Constancio ,  aunque 
se  ve  con  mayores  fuerzas »  no  quiera  aven* 
turar  sus  esperanzas  del  imperio  al  lanei 
de  una  atedia  ,  temeroso  de  que  el  furor  do 
la  guerra  no  prive  de  la  vida  á  Placidia^ 

» 

€ausa  principal  de  ella.  La  detención  con  nos* 
otros  de  esta  Princesa  nos  causa  gastos  y 
odios  t  y  hasta  hatería  recobrado  no  los  de* 
pondrá  Honorio.  Su  empeño  en  hacernos guer-^ 
ra^  habiéndonos  regado  con  la  paz^  será  una 
revocación  de. las  provincias  que  nos  ha  ce* 
dido.  Si  en  ellas  tuviésemos  posesión  pacífica 
nos  poded  bastar  el  derecho  de  ¡as  armasi 
pero  aun  hemor  di  vencer  las  de  los  Ala* 

noSf 
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ftis  ,  Vándalos  y  Suevos.  Por  todas  fortn 
estamos  arcados  ds  snsm^os ,  atentos  todos 
é  unirse  en  nuestra  ruina  ^  viendo  ^ue  coto 
la  entrada  de  los  Romanos  en  España  ^z^r* 
áoH  cortados  ¡os  socorros  de  la  Gaita  Gd* 
tiea  ,  y  qise  en  el  ttaufragio  f  asado  hemos 
ffsrdido  nuestras  fuerzas»  A  mí  ningún  fcli" 
¿vo  me  desesfera ,  Jiado  en  vuestro  valor ;  pero 
deho  representésrlos  todos  en  esta  ocasión ,  y 
fue  lo  magttarütno  de  los  corazones  no  con* 
liste  en  arrojarse  d  los  casos  desesperados 
guando  honestamente  se  pueden  excusar.  No 
es  poca  gloria  que,  vetuedoresy  triuttfatttes  los 
Momanos  de  todas  las  naciones  ,  remitan  á 
nuestro  arbitrio  la  paz  ó  la  guerra.  £legid 
vosotros  la  que  fuere  mas  convettiente  al  honor 
y  conservación  de  este  cetro ;  que  yo  cUspues* 
ta  tengo  esta  mano  para  exercitar  launOf 
é  firmar  la  otra. 

Estas  ultimas  razones ,  representadas  viva* 
mente  con  el  movimiento  de  la  mano  y  con 
las  acciones  del  semblante ,  dcxáron  persua* 
dldos  í  los  oyentes  <|ue  convenia  b  pa:^  »  y 

G  3  con 
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«>n  acuerdo  de  todos  se  hiáérm  h$  capi* 
tulaciones.  La  principal  de  ellas  fué  la  restitu- 
ción de  Placídia,  la  qual  dio  Honorio  por 
aiuger  í  Constancio,  haciéndole  compañero 
del  Imperio  en  recompensa  de  sus  victorias; 
Ajustóse  también  que  los  Godos  hiciesen  la 
guerra  á  las  naciones  bárbaras  í  beneficio  del 
Imperio  (i)  «  y  que  Honorio  les  concediese 
de  nuevo  que  se  mantuviesen  en  lo  que  ín- 
tes  poseían  de  la  una  y  otra  parte  de  los 
Pirineos ;  condición  desigual  para  una  nación 
ambiciosa  de  honras  y  de  dominios  t  pero 
era  gran  conveniencia  dar  otro  título  mas  á  * 

■ 

lo  que  poseían  del  Imperio ,  y  correr  con  él 
una  misma  fi>rtuna.  Con  estos  fines  junt6 
Walia  sus  armas  con  las  de  Constancio  v 
las  movió  contra  los  Alanos  >  y  cerca  de  Me- 
Tida  les  dio  una  iota  donde  murió  su  Rey 

Ata- 
co Romanae  securitat!  perículum  suum  obtulit, 
ut  adversus  caeteras  gentes,  quae  per  Hispaoiascon-' 
sedissent ,  sibi  puguaret»  &  Rooianos  vinceret.  PauL 
Oros.  lib.  7.  45*  Car»  tSig.  de  Imp.  oeaá*  lib.  u 
in  Henar* 
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A  tace  (i) ;  7  viéndose  sin  cabeza ,  se  entre* 
girón  í  Gunderico  Rey  de  los  Vándalos  en 
*  Galicia «  confundiéndose  con  ellos  su  cetro 
Y  su  nombre.  Sig^ió  Walia  el  curso  de  la 
victoria ,  que  obra  mas  que  la  fuerza  ,  y  do^ 
mé  i  los  Vándalos  7  Silingoaen  Andalucía» 
llamada  entonces  Vandalosia.  Unos  7  otros 
escribieron  al  Emperador  Honorio  » que  asi  de 
ellos  como  de  los  Godos  rectlMese  tributos 
y  los  deiKase  batallar  entre  sí ;  con  que  des- 
truidos»  serian  i  ménos  costa  despojos  del 
Jinper io  (2};  pero  Honorio  1  que  aun  délas 

co, 

(x)  Itaque  ad  Hispanias  per  ConstanHum  Patritiam 

evocatus,  Romaní  tiomínis  causa  barbaris  intulit 
maguas  caedes,  Vándalos  Silinguos  iu  Baetica  be-* 
lio  prostravit.  Alauos  qui  domioabantur  Vandalis* 
&  Suevis  adeó  cecidit ,  ut  extincto  Athace  ipso- 
rum  Rege ,  pauci  qul  supcrftiére  ex  Alanis  ,  obli- 
to  Regni  oomise  ,  Gunderico  Regi  Vaodalorum, 
qui  ia  Galiecia  residebat  ,  «ese  darent  ,  &  dum 
cum  WaUa  coofligere  tentavisseot ,  non  potuenint 
ejus  potentiam  sustioere.  Ród.  Toiet.  áertb.  Hisp. 
l.  a.  c  7.  Carol  Sigon,  de  oeaú»  Iwp.  lib.ti.  inHo^ 
«or*  Taraph,  de  Reg,  Bisp.  in  Wal, 
'  {1)  Quamvis  ¿k  cacteri  Alanoram  ,  Vandalorvm, 
Suevorum^^ue  Reges  eudem  oobis  cum  f UcUq  de- 

■pac-* 

G4 
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cosas  ínás  próximas  no  cuidaba ,  despreció  It 
proposiciota  nofltrátidoffe  mas  constante  en  la 
fe  publica  que  poKtico.  No  liabiendo  lot 
W&dalos  salido  con  este  intento  t  se  suje- 
tirón  al  Imperio  (1)1  y  aunque  los  Suevos  pre- 
tendieron gozar  sueldo ,  no  les  concedió» 
porque  con  el  exercicío  de  las  armas  ,no  se 
hiciesen  mas  feroces  6  inteutasea  otras  no- 
vedades. 

Quedó  España  quieta  con  estas  victorias^ 
y  el  Imperio  mas  respetado ;  de  lo  qual  agrá* 
decido  Honorio  #  hizo  donación  á  Walia  de( 

pacti  fbrént ,  mandantes  ImperatoH  Honorio  :  Tu 
cutn  ómnibus  pacem  habe  ^  omniumque  obsides  ac*^ 
tipe  :  Nos  Dobiscuiíi  confligiínus ,  tíobis  perimus,  ti- 
bí vlfiClmuSt  immortalis  veró  quaestus  erit  Reipu— 
bilcae  tliae  ,  si  utrique  pereamus.  Paul.  Oros,  tíb. 
y.  r.  4i*  Carota  ¿ig.  de  occ,  Imp.  iib,  ix.  m  Howr. 

(i)  Hérum  exemplo  Vandal!  atque  íuevl  ca»*» 
tígatl «  retenta  dltiooé  in  jos  coneemnint  Roma-^ 
norum «  quorum  auspiiciis  bellam  admiiiistrabatür« 
Gothotum  periculo  8t  armis.  Negatoin  tatoen  ve» 
ctigalibus  Romani  Imperii  stipendia  faceré  ,  ne  re— 
teatis  afmis  rebellandi  fiicultas  esset.  Mar,  áe  rek¿ 
Hita,  lib,  s.  [caí, 
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Kñorío  de  Guicna  (i)  entre  el  marOcéañá, 
los  montes  Piriaeos  7  el  rio  Garoiia«  donde  w 
cómprehenden  las  ciudades,  de  Burdeos  y 
Tolosa.  Venció  el  agradecimiento  i  la  razón 
de  estado  ♦  haciendo  mayor  i  un  únulo  del 
Imperio ;  pero  templó  coa  prudencia  el  pelU 
gro^  dándole  estados «  no  en  España  •  sino  en 
Francia ,  para  que  la  intcrpoalcioh  de  los  Piirr- 
ncos  y  la  diversidad  de  ambas  daciones  hi- 
ciese achacosa  su  potencia ;  si  bien  no  fué  do- 
nativo este  •  sino  rcstitucidci  de  lo  usurpado  en 
la  Galia  Gótica ,  6  condición  de  la  paz 
Pasó  Walia  í  visitat  d  nuevo  señorío  y 
murió  en  Tolosa«  habiendo  reynado  tres 

años 

(1)  Et  sancito  fbcdere  Aqultaniam  el  secunda m 
toncesít,  excepLis  paucis  Urbibug  ,  imprimisque  Bl* 
turica  9  &  Arverna  ♦  atque  extra  Aqultaniam  To- 
losamt  quam  Ule  sibi  regni  sedem  adscivit.  Eatmrs 
Aquitaolae  fK>8t  VasMoiae  nomine  iúsigaita  est.  ita 
GaUia  k  tribus  praeclpué  domiois  hoc  tempore  est 
possessa.  Romaais  »  Burgunátamibus»  &Góthis.  Ctf» 
rol»  Sig,  de  ccc,  Imp.  lib,  xi. 

(2)  Ut  sibi  i  a  Gallia  sedes  restituerct » ac  focdtjs 
coafirmaret.  Cui  Constaiuius  ex  Honorii auctorlta» 
te  assenslt.  CaroL  Sig.  de  occ*  Imf.  íib*  li* 
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años  (i)  '  y  en  ellos  muchos  siglos  de  glorié 
j  fama  ;  porque  sus  hazañas  dcxáron  ¡lustre  su 
fiacbo  Y  con  mayores  límites  su  reyno ,  ha-* 
hiendo  echado  de  España  í  los  Vándalos 
y  Silingos, 

No  dexó  Walia  hijos  varones  sino  sola 
Ana  hija ,  la  qual  casó  con  un  Suevo  (z)  ,  aun* 

que  algunos  dicen  que  era  Vándalo.  De  este 
matrimonio  nació  Kectmer  ^  el  qual  se  fa* 
bricó  su  fortuna  con  el  valor  y  con  el  inge<» 
nio.  Sus  alabanzas  (Celebra  Sidonio  en  el  pa« 
negírico  del  Emperador  Antemio  (3)  dic¡cn« 

do« 

ff)  Walia  qu  i  oto  loco  Regnum  Goíhorum  suscepit 
anoo  Salvatorís  Mundi  quadringentesimo  décimo 
octavo,  reguavit  annis  tribus.  Hic  Vándalos  Silio- 
guos  ex  Baetica  fugavit,  &  Hispauiis  solus  praefuit. 
Madcr.  Sant.  bist.  Hisp.  part,  s.  &  $•  «T.  Ixidor* 
Cbnm.  Gotb* 

(9)  In  elus  locura  substitutos  estRecImerSuevus, 
ttt  tnquit  Sidonius  ;  uam  alli  Vandalum  prodide- 
íUQt,  qui  maternum  genus  ad  Walllam  Oothorum 

Rcgem  proximum  referebat.  CaroL  Sig,  de  occ.  Imp. 
lib,  13. 

(3)   Sitnul  &  reminiscitur  illud, 

Quod  Tortessiacis  avus  hujus  Walia  terris 
Vandálicas  turmas,  &  juncti  Martis  Alanos 
Stravit »  6l  occiduum  stravére  cadavera  Calpem. 

Quid 
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do ,  que  erá  ¿molo  de  las  hazañas  de  su  abue- ' 
Id*  Fué  muy  &vorccído  del  Emperador  Va- 
Ictitiniano  1  el  qual  le  hizo  maestro  de  la  mi- 
licia en  lugar  del  Conde  Aecío  ;  oficio  de 
tanta  autoridad  por  ser  irbitro  de  las  armas, 
que  con  él  quitó  á  muchos  la  corona  impe- 
rial y  la  dio  í  los  que  quiso  (1) :  y  pudie- 
ra bien  haberla  dado  i  alguno  de  los  Re- 
yes Godos  sus  parientes  I  si  por  soberbia  ó 
por  razón  de  estado  no  la  hubieran  despre- 
ciado ;  porque  con  la  misma  división  y  cis- 
mas de  ios  Emperadores  fabricaban  los  Godos 

eft 

Quid  veteres  narrare  iugas  «  quid  damoa  prio* 
ruro  ? 

Agrigetitioi  repetit  díspendia  campl; 
lude  ñirit,  quod  sedocuit  satis  iste  nepotem 
Illí  US  esse  viri ,  quo  tíso  ,  Vandale  t  nuper 
Terga  dabas* 

^id,  Ap9ÍL  in  Paneg,  Anib»  Coral.  Sig.  de  ceM.  Imp* 
L  X.  in  Hott, 

(i)  Romae  atque  jn  Italia  Recimer  ex  Waliae. 
Gothi  Regís  tilia  &  Suevo  patre  natus  ,  miiitiae 
Magister:  ( summae  id  potesiatis  secuiidiim  Im— 
peratoris  ordinem  )  ínstituendis  destituendisque  ¡a 
ea  tcmporum  fyi&ce  Impera toribus  « rem  Romauam. 
sursum »  deorsumque  versabat.  Jomíé  Mar.  teb. 
Hisp,    s«  ^«  4*  . 
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en  Occidente  otro  Imperio  de  no  menor  gran- 
deza t  /  menos  sujeto  á  los  accidentes  de  U 

fortuna.  £1  fruto  que  Kecimer  sacó  de  las  re- 
vueltas del  Imperio  fúé  casarse  con  una  ht* 
ja  del  Emperador  Antemio  (i)  9  perolaÍQ<* 
quietud  de  su  ingenio  no  le  dexó  gozar  de 
la  grandeza  dtH  suegro «  intes  rompió  con  él; 
y  habiéndole  asegurado  con  una  paz  fingida» 
d¡6  sobre  el  Tibre  en  la  puente  de  Adria* 
no  una  rota'  í  Biltmer  (2}  que  traia  un  $0* 

U)  Anthemio  ad  Imperium  Occidentis  evecto, 
Patricius  Pecimer  ,  cuifiliam  ille  desponderat  ,  ivie- 
dioiaujíBL  regebílt ,  muñere  praefectus  ,  imperio 
doiiiiaus;  Sed  Inter  socium  generumque  gravia 
adia  ,  la  belluai  uadem  erapére.  Alter  causa,  al- 
ter  viribus  melioft  parem  tamen  aoimum  adfe— 
rebane.  Vires  auteo  causam  &  felicitatean  fecére,. 
J^rie,  Putean.  Hist.  Jñsub.  Uk.  u 

(a)  Urbem  toto  urgente  exerdtu  magna  mole 
Invasit,  ac  demum  repulí  4efiuisoribns  in  potes* 
latem  redegit  ,  atque  iugressus  eamdem  quam. 
Alaricus  &  Gensericus  ante  attuleraiit ,  trepidatio* 
neai  ac  tumultum  iavexit,  Nam  &  Authemium 
captum  morte  afFeclt ,  uullá  ñeque  soceri  pletate 
neque  Imperatoris  ductus,  &  Urbem  quae  fkmis 
&  pestileatiae  acerbitate  afflicta  erat  militibus  mi-» 
seré  p^pulaadam  diriplendamque  permisit,  GaroU 
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corro  dcFraociav  matando  í  su  suegro,  y  concc*» 
diendo  al  saco ,  al  hierro  y  al  fuego  aquella  ciu« 
dad  cabeza  del  mundo  ,  la  ^ual  habiendo 
Iriunfiido  de  todas  las  naciones ,  todas  triun^  * 
fiuron  de  ella «  permitiendo  Dios  que  se  pu* 
sificase  con  sus  mismas  llamas » y  como  Fe« 
vh  xenaciese  de  sí  misma.  Esta  crueldad  de 
&eGÍmer  con  su  su^o  y  la  bácbara  impiedad 
con  Roma  castigó  Dios  quitindole  la  vida 
dentro  de  cuarenta  días  (i)» 

TEODOREDO 

Quarto  Rey  áe  ht  Godos  tn  Ssfoña, 
CAPITULO   V.  • 

J^s  la  reputecion.el  espíritu  que  como  5 
los  cuerpos  sustenta  derechas  las  monarquías; 
y  si  falta ,  caen  desmayadas  con  tan  apresu* 

nu 

(2)  Anthemium  contra  reveremiam  Principls  & 
fus  aíBuitatis  cum  gravi  clade  Cívitatis  txtiaguic. 
Qui  QOQ  diutius  peracto  sceier«  giorUtus  *  pose 
^uadraginta  dies  defuactus  esc  C^tsioá.  ohron.  . 
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rado  movimietito,  que  apénas  se  interpone  ttem^ 
po  entre  su  mayor  altura  y  su  mas  baxo  pre- 
(;ipicio.  Así  sucedió.á  la  monarquía  Romana 
en  poder  de  los  Emperadores  Arcadio  y  Ho-^ 
norio «  á  cuya  núnocidad  primero »  y  después^ 
á  su  floxedad  y  poco  valor  se  atrevían  to^ 
dos  levantándose  con  las  provincias  y  apelli* 
dándose  Emperadores.  Y  aunque  la  pntden^. 
cia  y  ofíieizD  de  Conslancio » declarado  com-« 
pañero  de  Honorio »  sosegó  muchos  tumultos» 
se  volvieron  í  levantar  después  de  su  muer* 
te  (i)«quedaiido  todo  el  jbeso»  sobre  los  hombros 
de  Honorio  ,  flacos  para  sustentarle»  Keco* 
nocieron  las  naciones  bárbaras  de  España  la 
ocasión  ^  y  sabida  Ja  muerte  de  Walta  cu- 

yo 

(i)  Post  Waliae  profectíonem  ¡n  Galliam,  duae 
res  incommodae  consecutae  sunt.  Constantii  ímpe— 
ratoris  mors,  cum  Hispaaia  Gaüiaque  pacatis  ín 
Italiam  se  contulisset.  Rhaveoae  defunctus  est 
salutis anao  quadriogentesimo  vigestma  primo.  Va— 
leutiuiaao  infaote  ex  Placidla  relicto ,  quem  avun^ 
culus  Imperator  iu  *  Impertí  spem  edocandum  eu^ 
ravtt.  Natioties  barbarae  in  Hispania  resurgera  coe- 
peruQt  ,  atque  ditlonem  &  auctorítatem  pristinam 
recuperare,  Mana.nu  de  reb.  UUp.  l.  5.  caí>.  3.  -  • 
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JO  temor  los  tenia  enfrenados  (i),  movléroa 
kr  guerra  unos  contra  otrofi* 

Gunderico  Re/  de  ios  Vándalos  acome* 
tlü  á  los  Suevos  ,  y  los  retiró  á  los  montes 
Ervasos  eotre  León  y  Oviedo  %  y  desconfia* 
do  de  podólos  dei>elar ,  juntó  una  armada  na* 
val  é  infestó  las  Islas  de  Mallorca  y  Me- 
norca. Volvió  á  España  y  destruyó  á  Carta* 
gena  (2)  t  ¿mdada  seis^entos  anos  ántes  por 

los 

(1)  Ex  quibus  íntelligitur  quam  formidabilis  Van- 
daiis  Walia  fuerit ,  ¿k  quam  noü  semel  eos  op- 
pugnarit  atque  iii  fugam  compuleriu  CaroL  áig. 
de  occid.  Imp,  Lib.  II.  in  Honor, 

(2)  Sed  Suevi  obstinatione  solitá  pertinaces  ia 
Nerva&is  montibus  restiteruot.  Uude  cum  eos  Guu« 
dericus  aliquandiu  obsedisset,  coepit  de  vii^toria 
desperare ;  sed  ne  videretur  desperatiooe  sive  im-* 
putentiá  recadera  ab  obsessts «  causam  ma)ori8  ne-^ 
gotli  slmulavit ,  &  obsidione  relicta »  ad  Baleares 
Ínsulas  se  convertit ,  &  eas  praedis  ,  &  caedíbus 
devastavit.  Inde  rediens  ad  Carthagioem  cisma  ri- 
nain  (quae  Spartaria  dicitur )  eam  diruit  &  dele- 
vit.  Hanc  oiim  Sciplo  Africanus,  deieta  majori 
Carthagfne,  vastatione  simili  dissiparat  ,  &  ibi  fuit 
antiquitus  dignitas  Civitatis.  Sed  posrquam  ipsa  á 
Vandalís  fuic  e versa  >  Gotborum  tempore  diguitas 
ad  Toletauam  Ecclesiam  est  trauslata ,  &  adhuc 
faodie  Carthagineosís  digaitas  dicitur  Xoletana*  iM^ 
7a/«  Vaná0Í.  Hist^ 
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los  de  Cartago  para  firmeza  de  su  Imperio 
en  España.  De  la  ruina  de  Cartagena  resul^ 
tó  la  grandeza  de  Toledo » porque  á  cita  se 
trasladó  la  autoridad  eclesiástica  y  la  digni- 
dad de  metropditano.  En  derribiar  lasfibri- 
cas  levantadas  j  edificar  otras  con  sus  mis* 
inos  fragmento?  consiste  el  arbitrio  y  poder 
de  la  fortuna.  Fortuna  llamamos  aquella  sé- 
tie  y  disposición  eterna  de  la  divina  providen* 
cia  en  las  cosas  humanas. 

Desde  Cartagena  transfirió  Gnnderico  sus 
armas  á  Andalucía  contra  tos  Silingos  í  loa 
quales  venció ,  y  ocupó  á  Sevilla »  donde  que- 
riendo saquear  el  tecpplo  de  San  Vicente ,  fué 
muerto  en  sus  portales  (i) ;  sacrilegio  que  no 
suele  Dios  perdonar  »  como  testifican  mucbos 
exemplos  funestos. 

Sucedióle  Genserico  su  hermaxio  bastar- 

do 

(i)  Captftqiie  Hi^li ,  cum  Irreverenter  tn  Se<« 
Uesias  ipsius  civitatis  manus  extendbset  i  mox  Bei 
jQdicio ,  T)oemoiie  correptus  Interllt  «f.  Isiá,  Chran. 
Vandal.  Marón.  a%n»  4a 8.  JRod,  7olií>  Vandal,  ki^U 
cas.  i3« 
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do  ^i^  f  contra  quien  envió  el  Emperador 
Honorio  al  capitán  Caatino  (2)  pan  que  man« 
tuviese  con  las  armas  lo  que  poseían  en  Ea^ 
paña  los  Romanos  (3)  ;  7  no  hallándose  Cas« 
tino  con  fiierzas  bastantes ,  llamó  í  Bonifacio, 
Gobernador  de  Africa  ,  á  quien  no  ménoe 
la  amistad  con  San  Agustín  que  sb  yalor 
hicieron  glorioso.  Pero  estos  dos  ministros  no 
se  pudiénm  acordar  entre  sí  (4)  ,  como  es 

or- 


(t)  DeHifieto  Cruaderíco  succedit  Glzericus  «  si  ve 

tut  Jornandes  appellat)  Gizerichus ,  quem  Idacius 
Gayzarlcum  nomiüdt.  Joan.  Vas,  Jiist.  Cbron, 
ann,  430. 

(2)  An.  XXVTTT.  imperii  Honorii  Castinus  Ma- 
gister  militum  magna  mauu  io  auxiliis  Gothorum. 
Iwllum  Baetlcae  Waodalis  lufert  Idac.  Cifran,  lib. 

(s)  Erat  ^niikcius  Aurelio  Augustino  adhucin 
humanis  ageoti ,  ob  cammuue  ptetatis  studium» 
mutua  beoevoleotia  junctus.  Artt,  Sab.  £nneaá.  t. 
Ith.  X.  Barón,  anrí,   423.  2. 

(4)  Exercitus  ad  Hispaniam  contra  wandalas  mÍ3- 
SUS  est ,  cu¡  Castluus  Dux  fuít  :  qui  Bonifaciurn. 
virum  bellicfs  ar>ibus  praeclstrum ,  inepto  &  injurio- 
so imperio  ab  expedítionis  suae  societate  avertif. 
Kam  iUe  periculosum  sibi ,  atque  indigoum  ratus» 
sequt  quem  discordem ,  superblenteinque  expertus 
esset  •  celeriter  se  kd  portum  Urbis  t  atque  inde 

ad 

Tom.  L  H 
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ordinario  en  los  qtie  thmeii  igual  autoridad^ 
peligro  que  deben  prevenir  los  Príncipes^ 
porque  á  veces  es  mejor  un  ministro  malo 
en  un  manejo  »  que  dos  buenos  :  porque  así 
como  los  rostros  »  son  tamban  diversas  las 
opinionea «  y  el  amor  propio  no  conoce  la 
mejor.  Cada  uno  quiere  para  si  solo  la  glo- 
ria del  acierto  y  hace  al  compañero  autor 
de  loa  errores  %  j  lo  peor  es  que  entre  ellos 
puede  mas  la  envidia  que  el  zeio  del  servicio 
de  su  í^ríncipe  y  del  bien  publico.  Estas  dis- 
cordias llegSron  \  tal  extrema  que  Castino  se 
volvió  á  Itijalia  y,  Sonifacio  á  Africa  •  desam- 
parando ambos  las  cosas  de  España. 

Entretanto  que  pasaban  estos  disgustos 
murió  el  Emperador  Honorio.  Sucedióle  Va- 
lentiniano ,  hijo  tercero  de  Constancio »  en 
edad  pupllar  ;  con  <jue  fué  conveniente  que 
Su  madre »  la  Emperatriz  Placidia »  se  entre- 
gase del  Imperto  :  y  aunque  era  Princesa  de 

mu- 

ad  Africam  proripuit»  Idqqe  Relpublleae  multo- 
rum  malonim  causa  fbit.  Pwi>.  Agmt.  in  Cbron. 
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líiucho  valor  jr  prudeocta,  no  bastaban  sus  fuer* 
zas  i  tanto  peso  t  7  se  valia  de  los  consejos 
del  Conde  Aecio  (i)  (  de  quien  dirémos  en 
su  lugar).  Era  este  ^mulo  de  Boni&cio  ;  y 
para  darle  ocasión  de  rebdarse  con  Africa 
puso  en  desconfianza  de  su  fidelidad  á  Pla« 
cidia,  aconsejándola  que  le  llamase ,  7  por  otra 
parte  escribió  con  especie  de  amistad  á  £0- 
ni&cio  t  que  peligraría  su  vida  si  viniese  por- 
que le  habían  acusado  de  traidor.  Estas  son 

las 

(i)  Hac  renuotíata »  Aetius  Booiikcii  glorias  in^ 
videos ,  ut  ipsum  áulica  machinatíone  subverteret^ 
apud  Pladdiam  accosavit,  quod  tvrannidem  ín 
AMcat  mollretur  t  eamqoe  ad  evocandum  iUum  ex 
AlHca  locitavit ;  contra  ver6  litteras  ad  Bonifk-' 
cium  ,  tanquam  amici  fbngens  officio,  misit ,  mo^ 
nens  ipsum  apud  Augustam  fuisse  períidiae  postu-* 
latum ,  atque  ut  Romam  eo  nomine  evocetur ,  fu- 
turum  :  proinde  caveret,  ne  accederet ,  si  capitl 
suo  cousulere  vellet.  Igitur  Placidia  failacibus 
til  verbis  iodttcta «  Bouifkcium  accersivit  Ule  ve-» 
TÓ  lo  timorem  salutis  adductus ,  licet  omnino  in- 
nocens  t  fideli»  ut  putabat»  Aetü  consilio  pareodum 
sibi  esse  duxit ,  ñeque  Afríca  pedem  extullt.  Quam 
ob  rem  Placidia  eo  magis  fidem  ejus  suspectam  ha- 
bu  it ,  &  di  gnum  hominem  ,  qui  bello  vindicare- 
tur  existima vit.  CaroL  Sigon.  de  Occ,  imp^  /.  la.  in 

Ha 
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las  artes  de  la  privanza  ,  valerse  de  la  gia« 
del  Príncipe  para  descomponer  á  los  minia* 
tros  buenos  ;  de  ^ue  resultan  graves  dafiot 
i  los  Príncipes  y  i  sus  estados.  Por  esta  des** 
confianza ,  ó  ya  por  la  ambición  de  hacer  do- 
minio propio  el  gobierno  ,  sin  atención  á  la 
fidelidad  ni  í  las  obligaciones  de  catolicot 
trató  JBonitacio  de  rebelarse  y  llamó  eji  su 
ayuda  al  Rey  Gcnserko,  ofreciéndole  la  pro- 
vincia de  Mauritama  (i).  Imprudente  ligere- 
za creer  que  un  Rey  mas  poderoso  que  ¿1  se 
contentarla. con  la  parte  señalada*  Aceptó  Gen* 
sérico  el  partido  con  esperanzas  de  que  ló3 
accidentes  de  la  guerra  le  darían  pretexto  pa« 
ra  romper  con  Boniíacio  y  hacerse  señor  de 
Africa  echando  á  los  Romanos ;  y  que  des- 
pués Relímente  dominaría  í  España.  Lo  pri- 
mero le  salió  como  se  había .  imaginado » ha« 
biendo  convertido  en  ódios  y  después  en  guer- 

rai 

(i)  PoUicitus  est ,  si  trajicere  íq  Africam  £k  pra 
se  aroia  capere  adversas  Roinanos  veilent ,  se  iiiis 
M.iuritaaiam  peraussurum.  iíaroi.  Sig.      Occ,  im^ 
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las  la  amistad  de  Bonifacio  ,  al  qual  obligó 
con  la$  armas  í  desamparar  í  Africa  y  voU 
ver  í  Roma  (i).  Tan  inciertas  son  las  tra- 
zas  de  los  hombres ,  convertidas  (  quando  son 
injustas  )  en  sus  propios  daños.  A  tales  ca-  • 
sos  están  expuestos  los  tiranos  que  se  valen 
de  armas  auxiliares  ,  porque  ninguno  guarda 
&  í  quien  so  la  tiene.     .  . 

£ra  Genserico  Católico  quando  reyna* 
ba  en  España  t  y  después  en  Africa  mu- 
do coa  la  tiranía  la  Religión  bebiendo  di 
veneno  dp  la  secta  Arriana  (2).  Pudo  ser 

ra- 

(i)  iDterea  Coostantioopoli  Rocnaque  exerci* 
tu  adveniente  cum  ^pare  Baca »  Boniñicius  Ro* 
nanique  qui  in  AfUca  emnt  spiritus  assumen^P 
tes ,  acriter  resístete  coepeniot :  verum  non  me^  ^ 
lior  priore  fortuna  succesit  ViCtl  ad  aaUQ  omuefl;» 
alius  alio  fugam  arripuere.  Aspar  Constaotioopo* 
liííi  unde  veaerat  ,  Boniíkcius  Romam  profcctus» 
sese  Placidiae  ex  his  quorum  culpa  vacabat»  re^. 
conciliavit.  Procop.  de  bello  Vandal.  lil>.  u  Füuh 
J>iacon.  Hist.  mise,  lib.  14. 

(a)  GiserlcQS  Waodalorum  Rex»  ex  Catholico 
&ctas  apostata  •  &  Arriaoae  cultor  haereseos ,  in* 
tra  habttatioois  suae  limites  fidem  Catboltcam 
Arriana  impietate  subvertcre  voleos  »  fipiscopoa 
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razón  de  estado  para  asc^jurarse  de  aquel  Im-. 
perio  haciendo  Arríanos  á  sus  vasallos ,  y  cau* 
sa  de  Religión  la  guerra  contra  el  Iniperio» 
y  para  desarraigar  de  todo  punto  de  Afiri- 
ca  la  Católica,  quitó  las  Iglesias  á  los  Obis-. 
pos  y  los  desterró  de  su  Keyno. 

Hablan  pasado  con  ¿1  quatro  ilustres  va* 
roñes  Españoles  (i) »  los  quales  asistían  i  su 

ser- 

persequitor.  Joan,   Vat.  Wsp.  Cbron»  am^  441. 

Isid.  Cbron,  Vand.  Prosp,  Aquit.  Chron. 
(i)  Per  Ídem  tempus  quatuor  Hispani  viri ,  Ar— 
cadíus  ♦  Probus  ,  Pascbáslüs,  &  Eutychius »  dudum 
apud  Gensericum  mérito  saf^ientiae,  &  fideUs  ob— 
sequii  clari  habebantur :  quos  Rex  ,  ut  copulatio— 
res  sibi  faceret  ^  in  Arianam  sectam  transiré  jpi^e^ 
cepit.  At  iUi  ^iatis  <censtaatissimé  respueotes ,  fie 
excítalo  lo  rapidiisimam '  iram  bárbaro  «  primom 
proscrípti »  deinde  !ti  ^iliam  actl,  eom  atrodssi^ 
ToAs  crttciati  supplidts  ,  ad  postremum  diversis  mor-» 
tibus  iaterempti ,  illustri  martyrio  mirabiliter  oc- 
cubuerunt.  Puer  autera  Pauliüus  nomine,  frater  Fas- 
chasii  &  Eutycbii  pro  eiegautia  formae  atque  in- 
geoii  admodum  Regi  acceptus,  á  professione  atque 
amore  Catholicae  tidei  cum  nullis  miáis  deturbari 
poaset « dio  fustibus  caesus «  ad  ioíkmen  servitotenic; 
liftinnaítus  est  \  nec  ideo  (ut  apparet )  interfectus*  ne 
saperata  saevitia  impü  Regis  etiam  Illa  aetas  gloria* 
yétor.  Profper,  Chrm,  Vas  Hfs,  Cbrm.  ann.  441.  Mar^ 
áe  reb.  His^,  /•  5.  c,  3.  Val,  de  Vfgn,  Htsf,  c,  9, 
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^rvklo.coa  gran . estimación  suya  por  su  fi* 
delidad  y  .por  U  eicdcncta  de  sus  ciencias. 
A  estos  nai^do  que  abrazasen  la  secta  Arrian* 
nat  pero  ellos  constantos  en  la  fe  Católica 
no  le  .<iuisieron  obedecer ;  de  lo  qual  irrita^' 
do  los  Jnando  destenrajr  y  después  castigar  coa 
diversos  géneros  de  tormeatós,  entre  los  qoales 
merecieron  con  su  muerte  la  palma  del  mar* 
tirio*  Tenían  Pascaslo  y  ELitichio  un  herma- 
no de  pocos  años  Ikimado  Paulilo «  d  qual 
por  su  belleza  y  por  su  ingenio  era  muy  gra- 
to al  Rey  ;  pero  ni  sus  halagos  ni  sus  ame- 
nazas fueron  bastantes  á  reducirle  á  la  secta 
Arriana  f  aunque  le  mandó  azotar  diversas  vcr 
ees»  condet^ándole  después á  una  iníameserf 
vidumbre  ;  con  que ,  quien  pudo  vencer  el  va- 
lor de  los  Romanos « no  pudo  la  constancia  de 
un  niño.  Estos  mártires «  dice  Baronio ,  que 
con  razón  se  pueden  celebrar  entre  los  demás» 
porque  fueron  las  primicias  de  la  persecución 
de  los  Vándalos  (i)  y  exemplo  á  los  de- 
mas 

(x)  Fuerunt  hi  primitiae  Martyrum  persecutio- 

nis 
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mas  que  muriéro»  por  la  fe  católica* 

Jf^entras  pasaban  caras  cosas  en  Espa&t 
reynaba  en  la  Galia  Gótica  y  en  la  pro* 
vincia  de  Tarr^ona  el  Hey  Xeodoredo  lia* 
'  hiendo  succcdido  i  Walia  ,  sin  saber ¿»e  lo  que 
obró  en  este  tiempo  ,  ó  por  descuido  de  las 
plumas,  ó  porinjumde  los  tiempos :  porque 
no  es  creíble  que  un  espíritu  Un  grande  es* 
tuviese  ocioso  ,  y  que  no  se  valiese  de  las 
guerras  de  España  entre  los  birbaros  pa- 
ra  extender  por  ella  su  monarquía ;  si  ya  no 
fué  que  tuvo  por  mas  prudente  consejo  estarse 
i  la  mira  de  sus  diferencias  para  que ,  con- 
sumidas en  ellas  sus  fuerzas ,  pudiese  después 
triunfar  de  todos  ,  conociendo  bien  que  si 
mezclaba  en  ellas  süs  armas,  se  unirían  to- 
dos contra  ¿1 ,  siendo  el  poder  y  valor  de 
los  Godos  el  que  mas  celos  daba  i  iasde«> 
mas  naciones.  Como  quiera  <jue  baya  sido.' 

fson. 

nl$  Waodalicae ,  meritoque  sant  laudibus  celebrao-* 
di ,  utpote ,  qui  allis  ad  martyrium  vlam  aperue- 
re«  quorum  antesignauus  Arcadius  afflueii^  di^i- 
tlis,  gloria  saeculari  conspicuus ,  &  conjugatus  erat* 
Barón,  ann*  437.  2. 
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0O&  tan  grandes  las  hazañas  de  este  Kejr  ea 
los  años  que  quedan  de  su  B.eynado  »  que 
teoemos  bastante  materia  pora  dilatamos,  s¡eii-< 
do  muy  parecidas  i-  la  nav^acion  del  Medí* 
terranco  las  Iiistocias  antiguas :  porque  á  vecea 
pasa  la  pluma  por  islas  y  estrechos  donde 
ha  menester  C  P^^  ^  tierra  )  UcTar 
amainadas  las  velas «  y  i  veces  se  .engol&  ea 
f  iálagos  por  los  quales  puede  sin  peligro  des* 
plegarlas  al  viento  de  la  narración  y  facundia  . 
Habiendo  Teodoredo  considerado  quán  in^* 
utilmente  su  antecesor  Walia  babia  guerrea- 
do á  favor  del  Imperio  Romano  ,  haciendo 
qgenas  sus  empresas  y  triunfos  ;  y  que  ya  que 
$e  iba  cayendo  aquella  monarquía,  era  me- 
jor fabricarse  la  ibrtana  con  sus  ruinas  ,  que 
poniéndoles  el  hombro  caer  envuelto  en 
ellas ,  rompió  las  paces  (i)  e  intimó  la  guer* 

ra 

(z)  Hes  ver5  motus  uU  !n  Gallia  Rex  Gothorum 
Tfaeodoricus  audivit»  rebus  turbandis  oportunest 
ratas ,  rupto  fbedere  bellum  Romaofs  movit :  quippe 
ex  fioibus  egressus  tune  propinqua  loca  omnia  po«- 
pulatus  est.  Oarol  Stg,  de  Occ.  Imp.  liÍK  in  Vür^ 
lent»  Sídon,  A^qí^  in  fuiieg.  jlvit. 
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ra  ai  Emperador  Valentiniano  el  8egunda« 
sticcesor  de  Honorio  £  hijo  de  Gxistaocio»  y 

entró  talando  y  abrasando  las  tierras  de  loe 
Romanos  ponwndo  sitio  á  Arlís  (i).  Hallába- 
se entonces  en  Roma  el  Conde  Aecb,  el  ma^or 
General  que  tuvo  el  Imperio  Romano,  por- 
que £  su  valor  acompañaban  otras  ilustres  ca^ 
Udades  de  iuiimo  (a).  Era  nacido  en  Do- 
xas* 

W  Qüi  rcgoo  Aqultaoico  non  contentus ,  pacis 
Romanae  Ibedus  recusat ,  exercitum  movet ,  Are- 
latem  uobilissimumoppidum  Galliae  obsidet  S.  Ixi- 

dor.  Ckron.  Goth. 

(2)  Aet¡u5  ordine  Patricius ,  ex,  Dorastana  My- 
siae  erat  oriuodus.  Is  initio  ob  virtutem  &  rei 
bellícae  artes  ,  ab  Honorio  Imperatore  in  locum 
CoQstaQtü  copiis  sttis  praeftctus «  multa  praeclara 
contra  Burgundos,  Francos,  Alanos»  virtutis  suae 
ediderat  facinora.  Postremo  qaia  Alauis ,  Vanda- 
lis  &  Suevis  qui  ad  EmeriUoi,  quae  ad  ArJin 
fluvium  sita  est ,  consederant;  viribus  impar  ad 
nterlorem  HIspaniam  ,  sive  metu  hostiam  ,  sive 
quod  tantae  multitudiui  suos  non  r litdvit  temeré 
objiciendos»  exercitum  suum  retraxerat  :  eum  Ho- 
norius  imperio  copiarum  privüvit.  la  cuius  locum 
Castinum  queodam  magistrum  militum  Scythíci 
generis  virum  sufl'ecit.  Hac  Aetius  acepu  cootu* 
melia »  Romam  reversas ,  statuit  ruri  vitam  agere 
pcivatam :  in  qua  nibilo  magis  ab  iuimicorum  suo- 

runi 
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irastana ,  cmdad  de  Mísia «  7  mereció  aunque 
extrangero  la  dign/dad  de  Fatrició  en  Roma 
y  el  gobierno  de  las  armas  del  Imperio.  Pe- 
ro como  la  envidia  perece  siempre  i  los  ex« 
trangeroSy  le  derriváron  sus  ¿mulos  del  va- 
limiento con  Honorio ;  y  viéndose  sin  las  ar« 
mas  y  sin  la  dignidad ,  se  retiró  á  una  casa 
de  campo  fuera  de  Roma ,  creyendo  que  en 
aquella  vida  privada  le  dexaria  quieto  la  cmu- 
kvion.  Pero  en  ella  fué  mas  perseguido  g  por-» 
que  no  hay  calaoiidad  tan  grande  que  apa* 

gue 

rum  3ccusatione  tutus  esse  potuit.  Itaque  reus  mo— 
iieadarum  reruxn  novarum  íkctus ,  mortem  procul 
dubio  evadere  non  poterat »  ni  iúga  in  Paonooiam 
occulté  ablise^;  ubi  vívente  Honorio  eommoratus,^ 
Attilae^  &L  Hunnis  charus  erat,  tam  ob  indignes  atii- 
ml  virtútes  »  qaam  quod  omnem  Italicarum  rerum 
statum  Huno!  ab  eo  didicerant.  Hic  Igitur  Hono-» 
rio  «Aortuo  &  in  locum  ejus  Valentiniano  suffec* 
to,  Romam  revertitur.  ünde  ductus  ad  Valenti— 
nhnum  ,  Placidiae  raatris  suasu ,  gratiae  ,  &  ami- 
cUiae  Caesaris  (Castino  quem  in  loco  ejus  surro- 
gatum  fuisse  ante  memora  vi  mus ,  iaexilium  mis-: 
so )  restituitur.  Huic  Accio  Valentipiaous  Calliam 
tuendam  committit ;  poUlcitus  ením  ei  fuera t ,  se 
ikcilé  prohibituram  Huonos «  ne  Pannoniae  fines 
egredi  audereat.  Nte.  Ota.  AttH.  e.  5*  Procer  in 
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gae  los  temores  de  la  envidia  \  íntes  qaando 
▼e  constantes  í  sus  émulos  en  ella «  se  en- 
ciende mas  ,  no  pudicndo  sufrir  la  gloria  que 
les  resulta  de  su  valor  y  prudencia  en  sa- 
ber tolerar  los  trabajos.  Parecíale  al  Conde 
que  no  dexarian  los  Emperadores  de  valerse 
de  un  cdpitan  tan  experimentado  y  valiente» 
peto  te  engafó  esta  confianza  como  suele  i 
muchos «  porque  con  el  mismo  temor  de  que 
no  se  volviese  á  levantar  su  fortuna,  le  bi- 
ciéron  sus  enemigos  diversos  cargos.  £1  ma« 
f  or  era  que  después  de  haber  domado  á  loa 
Borgoñones  y  Francos ,  no  paso  i  España  i 
oponerse  í  Us  correrias  de  los  Alanos »  Wán* 
dalos  Y  Suevos.  Esta  persecución  le  obligo 
i  huirse  á  las  Pansontas;  donde  hallando  á  Atir 
la  Kcy  de  los  Hunnos  ^como  diremos  en 
su  lugar  )  le  supo  ganar  tanto  la  gracia  ,  que 
con  asistencia  suya  de  dinero  pudo  volver  i 
introducirse  en  el  servicio  del  Emperador  Va* 
lentiniano  (^1};  el  qu^  restituyéndole  en  la 

dig- 

b)  Aetius  vero  cum  deposita  p(»te5tate  io  agro 

*  sua 
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dignidad  de  Patricio ,  le  enWó  í  gobernar  las 
Gallas  y  i  oponerse  á  los  designios  de  Teo- 
dorcdo.  Allí  formado  un  numeroso  exercito» 
y  llevando  consigo  i  Avíto ,  capitán  de  gran 
estimación  %  obligó  i  los  Godos  á  levantar- 
se  del  sitio  que  tenian  puesto  á  Arlés  (i). 

No  por  esto  desistió  Teodoredo  de  sus 
empresas ,  ántes  las  prosiguió  con  mayor  cons* 
tancia.  Oponíase  i  ellas  Aecio ,  el  qual  vi« 
siendo  á  batalla  con  Teodoredo ,  salió  tan 
bien  de  ella,  que  le  obligó  á  pedirle  la  paz  (2): 
y  concedida  t  duró  muy  poco»  como  su* 

ce* 

sao  degeret :  ibi  cum  qaidam  ioimicns  ejos  op« 
primere  eum  teotasset ,  prófugos  ad  Urbem »  & 
ültoc  in  Dalmatiam «  deinde  ad  H annos  in  Panno* 

niam  perveuit ,  quorum  amicitia  ,  auxiiioqut^  usus^ 
pacem  Priocipum  inter^tllatae  f:oie$Utis  pbtiouic. 
FrospCT  jLquit.  inChron, 

(i)   A  cujus  obsidione  imminente  virtute  Aetil 
Komauae  militiae  ducís ,  remotus  abscedit.  «I*. 
dor.  Cbron,  Goth,  Carol,  ^igon^  ae  Oec,  Imp.  L  xa« 
in  Valent.  áiáon.  Apoí,  in  paneM*  J^vit, 

(3)  In  Galiia  Aetí«js  cum  Tbeodorico  Rege  bella^ 
re  perrexit.  Nam  &  Turones  per  Majorianum  Prae'« 
í^tum  defendit ,  ut  .Sidontus  Ja  paaegyrico  scrip^ 
sit»  &  comuilsso  cum  le^dorico  praeXio  »  fortiter 
'  -  adeo 
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cede  i  las  que  se  hacen  por  fuerza  6  no  soa 
de  reputación ;  y  volviendo  á  levantar  las  ar^^ 
mas  Xeodoredo  ,  movió  tercera  vez  ia  gucr* 
ra  al  Imperio  poniendo  sitio  á  Narbona ;  y 
porque  ya  en  este  tiempo  habia  el  Conde 
Aecto  vuelta  i  Italia «  se  resolvió  el  £mpe* 
rador  Valcntintano  á  enviar  í  las  Gallas  en 
su  lugar  í  ütorío»  gran  émulo  de  eus  ha- 
zañas ;  y  hallando  que  la  ciudad  estaba  muy 
apretada  por  la  fuerza  y  por  la  hambre ,  pu* 
so  dos  saquillos  de  trigo  en  las  grupas  de 
sus  caballos  y  la  socorrió  (x)  ;  pero  duran-* 
do  el  sitio ,  volvió  á  padecer  la  misma  ham* 
bre  que  áotes  ;  y  no  pudiendo  librarla  con 

las 

adeo  feliciterque  pugnavit ,  ut  eum  pacem  pos^ 
tulare  cocgerit :  atque  ita  secunda  bello  Gothico  fi— 
nem  imposuit.  Carol,  Sigou,  de  Occ^  imj^- 1»  12  in 
Valent.  Sid,  ApoL  in  Paneg,  Jívit. 

(i)  Cujus  adveotus  maximam  obsesis  attalit  op* 
portQDitatem ,  nam  cum  eos  rerum  necessariarum 
angustiis  premi  propter  summam  lavehendl  diffí-*- 

cultdtem  cügiioscerec ,  binos  trillcl  modios  singu- 
lis  equitibus  datos  ia  urbem  immisit ,  quo  bene- 
ticio  iuediam  levavit  ex  aliqua  parte  ,  non  sustu— 
lit.  Car.  Síg,  de  Occ.  Imp,  /«  la,  in  ValMt.  Joan» 
Vas,  His¿.  Chnm*  ann,  439« 
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las  armas »  lo  alcanza  con  las  artes  por  me* 
dio  de  Avito  (i) ,  gran  amigo  de  los  Go- 
dos «  cuyos  halagos  y  motivos  obllgáron  á 
Teodoiedo  i  retirar  su  exérclto  y  volverse  á 
Tolosa.  Poco  le  duró  el  sosiego ;  porque  ha- 
biendo tenido  aviso  que  Litorio  no  compo» 
nia  sus  armas  ántes  las  movia  contra  los 
Aremoricos  (2}  con  pretexto  que  eran  rebel- 
des al  Imperio,  no  le  pareció qm debia  es* 
tarse  á  la  mira  del  peligro  de  sus  confinan* 
le»  ,  porque  debelados  aquellos  se  volvería 
contra  él ;  y  sacando  en  campaña  su  exérci- 
to  entró  por  la  provinci»  de  Arveroa  y  se 

pu- 

.  (i)   — Periit  quodcumque  merebar 
Cum  geaítore  tuo.  Narboaem  tabe  solutum 
Arabierat,tu  parvus  eras,  trepidautia  cingens 
Moenia  ,  in  infames  jam ,  jamque  coégerat  escás* 
Jam  tristis  propriae  credebal  defore  praedae. 
Si  dausus  fortasse  perit »  cum  nostra  proba vit 
ConsUla  »  &  refiigo  laxavit  moenia  bello.  Sidm, 
iApal,  in  Fon,  Amt»  Car»  Sigau  de  Oqc.  Imp»  l.  xa. 
in  Valent. 

(a)  Iiithorlusá  Gotbomm  bello  quietus  lo  Are^ 
moricos,  qui  jam  pridem  defecerant,  movit.  Qua 

re  cognita ,  Gothi ,  contenta  pace  ,  in  Arvernos  se 
intuleruut ,  atque  omiiia  incendiis  ac  dheptíone 
Vastaruat.  Caroi.Sigon.  d€  Oec.lm^.lib.  12. in  f^aUnt. 
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puso  sobre  aquella  ciudad  á  la  qual  socor? 
rió  Liiorio  (i)  trayendo  consigo  S  los  Huti? 
si08«  nación  iofausU  í  Xeodorcdo  ;  la  qual 
después  de  haber  destruido  í  4sta  y  i  Traerá 
se  había  confederado  con  el  Emperador  Húh 
norio ,  permitiéndoles  que  hídesen  asiento  en 

« 

las  Pannonias  (z). 

£ste  feliz  suceso  7  las  respuestas  vanas 
de  sus  ¡dolos ,  que  le  ofrecían  mayores  Ml^ 
cidades  (3) ,  ensoberbecieron  tanto  á  Litorio 

(  que 

(i)  littorios  Scythicos  equítes ,  tum  forte  subacto 
Celsas  AreoioricOifGeticuin  rapiebat  in  agmea  * 
Per  térras  Arverne  toas»  qui  próxima  quaeque 
Biscursu ,  tíammis ,  ferro ,  íbritate ,  rapinis, 
Belebaat ,  p^cis  iklleutes  oomeo  inane.  Sidmi.  Afioi. 
in  paneg,  Atnt, 

{%)  Atque  in  primis  Pafinonlam  tenuennit « 
que  eiiim  Honorius  víribusad  resistendum  iii  taU-» 
tis  difticuU atibas  destitutus,  prorsus  eos  prohíbe- 
te potuit ;  sed  meliore  consíHo  ,  animo  ad  pacerá 
converso ,  foedus  cuín  eis ,  datis  acceptisque  ob— 
sidibus  9  fecit.  Car,  Sig.  de  Occ  Imp,  lib,  ii.in  H<m* 

(3)  Littorius  qui  secuodae  ab  Aetio  Patrttio  po^ 
testati  Hunois  auxiliantlbus  praeetat  «  dum  Aetii 
gloriam  superare  appetit ,  dumque  Ai/yepicam  res* 
poQsis  &  Daemoaum  sli^oificatiQaibus  fiilit»  pug«« 
mm  Goibis  imprudeater  cooseroit.  iVox^.  ^iitr» 


f 
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que  Í9  paupcip  fiicil  echar  de  las  Q^lias  á  I09 
Godos ,  principalmente  si  luegp  se  hacia  ser 
fior  de  ia  corte  de  Tolosa,  de  donde  pen« 
dian  el  gpbiemo  y  los  .espíritus  de  todo  (4 
lUpo.  Pusojc  golíre  ella  (j)  i  j  h^llíadosp 

den* 

.  (1)  Denique  probavit  hoc  bello  pradmo  ioftUv 
(Citas  nostra.  Cum  eDímGothi  metiiefeot ,  praesump* 

$imus  nos  :  nos  !n  viribus  spem  poaere ,  illi  in  Dea: 
cum  pax  ab  lilis  postularetur ,  4  nobis  qegareti|rf 
lili  Epíscopos  mittereut ,  nos  repelleremu3 ;  lili  etiam 
in  alienis  sacerdotibus  DeuiQ  honorareiit ,  pos  etIam 
nostris  concemoeremus  ;  prout  aptus  utriusque 
partís  •  ita  Sí  rerum  terminus  fuit.  lUi^  data  cst 
In  summo  timore  palma ;  nobis  io  sumna  elatione 
confuslo.  Veré  jSt  lo  nobis  tvoc  &  In  lilis  evidei^ 
ter  probatiun  íiiit  lllu4  Dpffiinl  iif^rl  dlctum  :  jBm^ 
ntam  gui  se  exaltat  btamliabitur  ^  &  ftd  se  bumüiai 
pxaliabitiir.  lilis  enim  exaltatio  data  est  prohumi^ 
lítate  ,  nobis  pro  elaitione  (Jejectio.  Namque  aguo- 
vit  hoc  ille  dux  nostrae  paftis,  ,qul  eaudem  Ur— 
bem  hostium  quam  eodem  die  victorem  se  in— 
traturum  esse  praesumpj^it ,  captivus  intrayit.  Pro- 
bavU  scllipe^ ,  ^uod  propheta  dixit»  quia  non  est  iomi<^ 
vis  via  ejvf »  m  vhri  est  ut  «mpuUi  &  dirigat  gresi» 
4^s  suos,  Naip  qiiia  yiam  suam  juris  sul  exlstima- 
vit  t  oec  gre^um  directioni^  habuit ,  nec  viam  8a«> 
Jutis  invenit.  Effusa  est ,  ut  legimus ,  abjectio  suip 
per  principem  :  seducíus  est  in  invio  ,  6?  non  in  vial 
&  ad  nibilum  áeductus  est  velut  aqita  decurrens,  I|i 

qiio  quid^oi  praeter  Ips^m  rerum  iníelicltatein 

prae- 

Tom.  L  I 
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dentro  Teodoredo ,  le  reduxo  á  tal  extremo 
que  ie  pidió  la  paz ,  ¡nterpooiendo  la  auto- 

«- 

péseos  iudicium  Dei  patuit,  ut  quidquid  fkctu- 
rum  se  usurparaC,  ipse  pateretur.  Nam  quia  sine 
divinitatis  auxilio  ac  Dei  dactu  capiendum  á 
bostem  credidit  t  ipse  captus  est :  cousilii «  ac  sa- 
pientiae  summam  usurpavit ,  ignomioiam  temerla» 
tatis  ioGurrit :  viocttla  quae  aliis  paravit  •  ipse  sas<« 
tinuit.  El  quod  rogo  evidentius  Dei  jadiciiim  esse 
potuit,  quam  ut  habeos  praedatoris  fidaciam  >  praeda 
fieret:  triLmphum  praesumens,  triumphus  esset;  cir» 
cumdareíur  ,  corriperetur  ,  alligaretur,  retorta  bra- 
chía  tergo  gereret ,  manus  quas  beliicosas  putabat, 
vioctas  videret:  puerorum  ac  mulierum  spectaculum 
fieret,  ilLudentes  sibí  barbaros  ceraeret .  irrisioaem 
iexos  promiscui  austioeret :  &qui  máximum  habue* 
fatsuperciliumfortis  viri,  mortem  subiretigoavi.  At* 
que  otitiam  hoc  ipsum  breve  remedlam  malorum 
esset ,  uon  diuturna  toleratio.  lile  autem  ,  quan« 
tum  ad  poenarum  loogitudinem  pertinet  ,  longo 
tempore  &  díuturua  ia  ergastulo  barbarorum  ta- 
be  consamríus,  io  bañe  míseriam  redactusest,  ut 
quod  plerumque  homines  etiam  poenis  ipsis  gra— 
Tius  atque  acerbius  putaot ,  io  miserationem  hos-> 
tium  devenirec.  £t  hoc  cur  ?  absque  dubio  »  oisi 
quia »  ut  }am  dixi » lili  Dea  liumiies ,  dos  rebelles: 
lili  crediderunt  in  mano  Dei  esse  victoriam  «  nos 
in  nostra,  imm6  ia  sacrilega  atque  impia  (quod 
est  pejus  nocentlúsqúe  )  quara  nativa  :  Deniqoe 
ipse  Rex  hostium  ;  quantum  res  prodidit  ac 
proba vlt  ,  usque  ad  diem  puguae  stratus  cilicio 
preces  fudit ,  auce  bellma  ia  oratioue  jacuit  >  ad 

bel- 
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ridad  de  algunos  Obispos*  Pero  ILItorio  qiio 
emulaba  las  hazañas  de  Aecío  y  juzgaba 
que  si  triunfaba  del  Rey  Teodoredo  se- 
x& .  el  mas  famoso  Generat  del  mundo  j  po- 
dría  aspirar  i  su  dominio » le  provocaba  á  la 
batalla ,  impaciente  de  la  prolijidad  del  sitio» 
teniendo  por  mayor  trofio  deiribar  en  cam» 
pa&  los  cuerpos  de  sus  enemigos  que  los  mu- 
ros  de  una  ciudad  ,  donde  pueden  mas  las  ar^* 
íes  de  la  expugnación  que  las  demostraciones 
del  valor»  Teodoredo  también ,  que  no  pod» 
sufrir  el  descrédito  de  mantenerse  encerrado» 
quiso  fiar  mas  su  reputación  y  vida  de  las 
manos  que  de  las  fortificaciones  ,  saliendo  í 

darle  la  batalla.  Con  esta  resolución  ,  prime- 
ro se  armó  del  cilicio  que  de  la  coraza  (  co« 
sno  refiere  Salviano  Obispo  de  Marsella  que 

flo- 

bellum  de  oratíone  surrexif.  Príusquám  pugnam 
inauu  captísseret ,  supplicatioiie  pugnavit;  &  ideo 
íidens  processit  ad  puguam  ,  <juia  jam  meruerat  ia 
oratione  victoriam»  Salvian.  MassH.  de  Quber,  Dei. 
Ub.  7.  S,  tsidor.  Gothor.  Cbron*  Pfosp*  Aqtiit,  m 
Cbrott.  iSidQñ,  A^l.  in  paneg.  Apii.  Uac,  Ghron^ 

m.  s. 
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fiofcció  en  aquel  tiempo )  porque  si  bien  eia 
ArrianOt  ardía  en  él  la  llama  de  lap¡edad« 
y  reconocía  que  para  vencer  laa  ¡ras  del  ene- 
migo se  debian  yencer  íntes  las  de  la  divina 
justicia. 

Habiendo  pues  hecho  muchas  oraciones  & 
Dios  encomendándole  su  causa «  se  presentó 
en  batalla  i  Litorio.  £1  combate  fué  sangrien- 
to. Unos  peleaban  por  los  d^pojos ,  j  otros 
por  la  libertad.  Asi&cló  el  brazo  de  Dios  á 
la  causa  de  los  Godos ,  y  quedó  Teodoredo 
vencedor,  y  preso  Litorio ;  al  quai ,  atadas  laa 
manos  atrás « introduxo  en  la  ciudad  con  gran 
risa  y  escarnio  del  pueblo ,  viendo  trofeo  al 
que  poco  íntes  se  jua^ba  triunfiinte ;  7  pues* 
lo  en  una  cárcd^  acabó  en  ella  la  vida  tan 
miserablemente  que  llegó  á  ser  compasión 
de  sus  mismos  enemigos.  Es  Dios  el  Señor 
de  las  batallas ;  quien  da  y  quita  las  victo- 
rias ;  y  se  irrita  mucho  contra  los  que  sober- 
bios las  esperan  mas  de  sus  fuerzas  y  valor 
que  de  la  divina  providencia.  Esta  victoria 
crió  tantos  brios  en  el  Ke/  Teodoredo, que 

tra- 


Digitízed  by 


(AÑO  438.)  IM 

trató  luego  de  ensanchar  los  límites  de  su 
Reyno  (i)  y  darles  por  confín  al  Ródano. 
Tiirbd  mucho  i  los  Romanos  estt  rola  ;  y 
hallándose  sin  capitán  7  sin  gente  con  qito 
de&nder  las  .Galias  y  oponerse  á  la  invasión 
de  Tcodoredo,  pusieron  los  Huirnos  de  presi* 
dio  en  las  ciudades  (2).  Basó  i  Italia  la  nuevt 
de  .este  suceso  y.  dio  tanto  cuidado  al  Em* 
perador  Valeotlnlano «  que  se  resolvió  í  en- 
v^r  otra  vez  al  Conde  Aecío  á  las  Gallas» 
valiéndose  primero  ds  la  íntetcesbn  de  Avito» 
Pre£bao  Pretorio  entonces  en  ellas  ;  el  qual 
tenia  tan  ganada  la  gracia  del  Rey  Teodo« 
uáo  9  que  con  sola  una  carta  le  retiró  desús 
-7 , '     .        »  em* 

.  (i)  Hac  re  gesta  Theodoricus  elatus ,  proximam 
inde  subigere  provinciam ,  &  ad  Rhodanum  Rcg- 
Di  tiaes  producere  destiuavit  ;  quo  metu  subacti 
Eomani  Hunnos  Oppidorum  pra^sidio  imposue- 
ruDt.  Cau  Sigott.  de  Occ.  Imp»  L  t%*  iñ  ValetU, 

(4)   in  Rliodanum  proprios  producere  fines 

Tettdoridae  fixum ,  uec  erat  pugnare  necesse ,  ^ 
Sed  migrare,  Getis  rapidam  trux  asperat  ¡ram 
Víctor, quod  sentft  Scytbicum  pro  moeoibus  hostem 
Imputat  ( &  uihli  est  gravius«si  foc&itaa  uu<|uaxa 
Vincere  contingat  )  trepido. 
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empresas  (i),  Exemplo  que  nos  muestra  quiii 
impdrta&te  es  en  los  Geaerales  la  benignidad 
y  destreza  en  grangear  las  voluntades  de  las 

naciones  extrangeras  ,  y  que  no  menos  se  ven* 
ce  al  enemigo  con  el  valor  que  con  la  cor« 
tesía.  £n  este  tiempo  murió  Hermenerico  Ref 
de  los  Suevos  en  Galicia  (i)  á  quien  succe- 
dio  su  hijo  Rechila  «  mancebo  de  gran  espíritu 
y  valor ,  atento  á  ensanchar  sus  dominios  por 
£spana,  á  que  le  daba  ocasión  el  ¿aberla  des* 
amparado  los  Wándalos  pasando  á  dominar  á 
Africa ,  y  la  ausencia  de  Sebastian  General  de 
los  Romanos  que  para  reprimir  sus  desig- 
nios los  iba  siguiendo.  Valióse  Rechila  de  la 
ocasión  ;  y  habiendo  juntado  un  ejercito « en- 
tro 

(i)         Postquam  undique  nuUum 
Praesidiuoi ,  Ducibusque  tuis  nil  Romi  relíctum  est» 
Foedus  Avite  Qovas,  saevum  tua  piigiiu  Regem 
Lecta  domat.  Sidon.   jí^oL   in   Paneg»  jivit.  Car* 
Stgon,  de  Occ,  Inrp,  l,  12.  in  Valent. 

(3)  Hermeiierícus  quum  trigiiitaduos  annos  im** 
perasset  Suevis «  post  septem  aouorum  continuum 
languorem  moriens*  Racbilaui  ñlio  Regoum  hsie- 
reditaria  succesione  reliqoit  Vat.  Hisf.  Cbron» 
ann,  440. 
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ts6  por  Andalucía.  Salióle  á  recibir  Ardcba-', 
lo  que  gobernaba  las  armas  del  Imperio,,  y. 
en  una  batalla  cerca  de  Xenil  quedó  venci- 
do y  muerto ,  y  en  poder  del  Suevo  todo  su 
bagagc  (O  ;  donde  halló  tonto  oro  y  ri- 
quezas ,  que  pudo  con  ellas  continuar  la  guer- 
ra y  domar  í  los  Siliogos  que  hasta  la  jsa- 
lida  de  España  de  los  Wándalos  hablan  es^ 
tado  mezclados  con  dios  (2).  Volvió  Re* 
chila  su  marcha  ácia  Sevilla ,  y  la  riodió  «  y 
también  i  Mérida  en  la  Lusitania  (3);  de  doa? 
de  sin  oposición  corrió  y  sujetó  la  Carpen*- 

m 

tania ,  hoy  Reyno  de  Toledo ,  y  la  provin- 
cia 

(x)  Post  quem  Riccila  61ius  e:nis  soccessit ,  8t 
regoavit  anpis  octo*  Hic  jubéote  patre  ab  eo  mis* 
sus  ,  Uudebotum  Romaaae  milittae  ducem  cum 
suis  ómnibus  copiis  ad  Síngilium  Baetlcae  fluvium 

inito  bello  prostravit,  magnis  ejus  aurí  argentl- 

que  copiis  occüpatis.  S,  Isidor,  blst.  Suevor,  Vas* 
fiisp.  Cbron,  ann.  437.  Idac,  C'hron.  iib.  2. 

{%)  Non  parcens  Siliuguis,  qui  erant  cum  Wan- 
dalis  uuus  popuius  geas  una.  Koá,  Tol,  Wand, 
hist,  c.  12. 

(3}  Postea  reversus  per  Lusitanlam,  obseditEme^ 
ritamt  atque  expugnatam  Kegao  sqo  adjuaxit. 
yas»  Hisj^.  Cbroa.  ann.  437.  Idac.  Cbron»  ttb»  8. 
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cia  Cartaginense  (i}.  Estas  peídídás  ObUg^- 
Mm  í  los  RotUanos  I  refttear  sus  fuerzas  paVa  - 
Cobrar  aquellas  ^Vlndas ,  asentando  paces 

con  Tcodoredo.  JECeconoció  Kechila  el  púi" 
gro ,  Y  qüe  le  convenía  moderar  su  fortuna  y 
Hacer  posesión  legítima  lo  usurpado  con  un 
álustamtento  hdnesto  con  los  Romanos ,  como 
Id  consiguió  ,  restituyéndoles  las  provincial  de 
Carpentania  y  Cartaginense,  con  que  murió  no 
¿lénos  feliz  que  gloi^Ioso.  Sucedióle  su  hijo 
Reciario ,  que  íiié  el  primer  Rey  de  Espa* 
ña  que  recibió  la  religión  Católica  (2)  cin- 
cuenta  y  do§  aflos  íntes  (segün  el  cómputo 
del  Cardenal  Baronio  }  que  se  convirtiese  en 

Fran- 

« 

'  (O  Póst  oBituiñ  aütem  pairis  süscepto  Regno, 
Hispaoia  ab  eo  obtenía,  cum  Bethica  Carthaginen- 
ses  Provincias  fu  suam  redegit  potestatem.  isi^ 
dor,  Cbrofi,  Suevor, 

(2)  Hoc  praeterea  anuo  Su^vis  in  Hispanht  reg^ 
nantibus  ,  tpsonim  Regetn  Recdarium  reddltum 
Ghrístiaouni  Cat&olicum » qul  res  Hisfianiaruai  pro- 
secuti  suot ,  tradiderunt.  Mam,  atm.  448  85.  Xr/- 
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Fiáfick  d  iLey  Clodotreo  (i>  >  sieado  mucho 
ínas  poderoso  qué  el  ea  España ;  porque  el 
Xleyno  de  Galicia  tn  aquellos  tiempos  com** 
prehetidia  las  Asturias  t  lá  Ca&tabria  7  casi  to^ 
da  Castilla  la  Vieja »  y  como  se  ha  dicho  ^  sé 
fe  hablan  iaco/poiado  tantas  provincias  con- 
quistadas» qué  erú  como'  un  Mdilarcá  dé  £s« 
paña  (2)»  y  resudaba  í  treinta  naciones  di* 
versas  (3}.  £1  solo  tenia  corre  real  en  Espa-» 
ña  ;  porque  la  de  lós  Wíndalos  se  habia  trans- 
ferido á  Africa » los  Godos  tenían  la  ^uya  en 
Tolosa «  y  solamente  poseían  en  España  la 
Cataluña ;  los  Komanos  mantenían  muy  poco 
de  sus  antiguos  dominios  ,  y  los  Alanos  y 

(t)  Hoe  ipéa »  inqúaol « '  aond ,  qui  e]us  regoí  nú« 
mecatur  deelmus  quiutus  •  á  saocta  Remigio  Rhe*- 
xneosi  Epi$copo  ipsum  esse  baptizatUm»  qui  resáb 
eó  gesto  sUnt  ^rosecotí  ,  testantui^.  MoHé  itiUk 
499.  i$, 

(2)  Et  ita  éallecia»  Lusitania,  feaetica ,  Cartha- 
gineüsi  provincia  suo  dominio  suojugatis  ,  erat  ia 
Hispanfs  fere  monarchus.  Roder,  Tolet,  Wanáal.  hlst. 

(3)  Haec  Galleciorum  regio  &  provincia  mag- 
na esti  &  ádetí  magoá»  quod  tefórt  Strabo ,  coa- 
tinere  ia  se  triglma  popules.  3^n.  Gerund.  Paráis 
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Silíngos  estaban  debaxo  del  yugo  de  loa  Sue* 
vos.  £sta  grandeza  y  la  del  J^y  Genserico 

cu   Africa  tenia  buen  consideradas  el  Rey 
Teodaredo  ty  que  ninguna  cosa  le  convenk 
mas  que  ganar  con  vínculos  de  sangre  al  uno. 
y  otro  Rey  pata  oponerse  al  Emperador 
Valcwtiníano ;  porque  s¡  bien  había  ya  asen- 
tado  paces  con  ¿1 »  no  le  parecía  que  era  se- 
gura la  fe  de  un  despojado  ,  y  que  no  había 
Emperador  tan  amigo,  que    quando  pudiese 
testituir  al  Aguila  Imperial  las  plupias  que  le 
babian  quitada »  no  lo  executase.  Coa  esta  ra«* 
zon  de  estado  casó  una  bija  suya  con  Ho^ 
ncríco  hijo  de  Genserico,  y  la  otra  con  KeC;^ 
dário.  Pero  la  experiencia  mostró  que  suelen 
s^r  muy  vanas  las  convenAC£«>;;ias  fundadas  en 
los  matrimonios  ,  porque  están  expuestos  í 
mucbaa  ocasiones  de  odios  y  enemistades ,  co* 
niQ  en  su  lugar  referiremos  haber  succedido 
í  estos. 

Asentadas  así  las  cosas  Internas  y  ex- 
ternas de  su  Keyno ,  gozaba  Teodoredo  las 
felicidades  y  bienes  de  la  paz  ;  pero  como 

en 
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en  las  cosas  humanas  no  puede  haber  feli- 
cidad fixa  ,  se  iba  al  mismo  tiempo  forman- 
do entre  los  vapores  del  Nort»  una  tempes» 
tad  que  turbó  su  soiiiego  y  abrevió  sus  días, 
aunque  los  dexó  eternos  en  la  memoria  de 
los  hombres. 

Dominaba  en  aquellos  tiempos  AtUa  las 
provincias  de  Scitia «  gestea  .tan  fieras  y  ail« 
vesues  que  dieron  ocasión  á  que  se  tuviesen 
por  hijos  de  los  Faunos  (i)  creyendo  que 
como  descendientes  de  loa  dioses  se  multi* 
pilcaban  tanto.  £ra  Atila  de  mediana  esta- 
tura ,  pero  trabada  y  robusta  ;  la  cabeza  gran* 
de «  los  ojos  vivos  y  encendidos »  la  barba 
rala ,  los  cabellos  ásperos  ,  el  color  tosta- 
do (2},  el  movimiento  veloz ,  mirando  de  uno 

y 

*  (1)  Easqae  subinde  io  sotitudiiie  traes  Moeo« 
tidem  la  Asta  agitaotes  k  Paunis  &  >atvris  com- 

pressas  ,  Huuoos  genuisse  quorum  mox  sobóles  tan-» 
ta  foecunditate   propagara  ,   ut  credi  par  foret, 
Deorum  quoque  cujuspiam  ad  id  opera m  accessisse, 
Callium.  in  /liúL  uimmian,  L  31.  in  pnn.  jímbros, 
Tob.  cu. 

*  (O  Forma  brevls ,  lato  pectore »  capite  graudio^ 
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Y  otro  lado  (i)  \  hallábase  en  H  una  mez« 
do  grandes  vieios  y  virtudes «  como.  sue% 
U  suceder  á  les  grandes  varones  quando  no 
loR  ha  eultivado  la  razón }  porque  la  natu« 
raleza  lozana  y  Ubre  produce  en  ellos  flores 
y  abrojos*  Su  ingenio  y  su  memoda  eran  tía 
^r4nde9,  que  i  un  mismo  tiempo  n^ociaba 
coa  unos  y  dictaba  á  otros  (2}.  Con  los  que 
se  le  sendian  s¿  mastraba  clemente ,  coa  los 
que  8»  resistían  cruel  (3).  Era  oculto  y  astu* 
tQ  SO  los  cQUS^jos  (4}  I  solícito  en  las  rcso* 

Ju* . 

líi  I  u^iaiftis  oculis ,  rarus  barba  canis  aspersus ,  sl-« 
mo  naso,  teter  colora  ,  origiuis  suae  signa  reft<w 

(t)  krat  enim  in  incessu  sufierbus  »  drcanftre-^ 
kat  QcalQS  boe  6$.  lUuo «  ut  viri  elaii  potestad 
^otu  queque  pirporia  apparéret,  J^fin.  Rer.  l/ng» 
Peo,  1',     3.  Paul.  pía.  lib.  xs* 

(9)  Cum  muUis  loquens,  pluribus  saepé  dicta— 
vit ,  ingeaium  velox  ,  &  praesentaneum  ,  memo-» 
ria  can^tau^  ,  99  uiagq».  :fíonfin-  r^r.  Ungar.  iee. 
|.  3. 

(3)  Sed  ut  clemsntis  aniiai  ia  deditos ,  iu  lasf 
líorabílis  in  devictos.  Callimancb.  m  Atb^ 

(4)  Inhostibus  faileadis ,  doiis  iusidiisque  strueo:» 
dis  vit^ipdf^ye,  ^  ipgeniosu^ ,  fie  eallidu^.  Ni^^ 
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lueioiies.  Su&teataba  ca&  extraordinaria  gran- 
deza la  magostad  (i).  Hacíase  temer  con  el 
castigo  y  amar  con  la  liberalidad  C^)  t  7 
decir  que  con  ningún  sacrificio  se  aplacaban 
mas  los  dioses  que  con  la  justicia  y  benefi- 
cencia (3).  No  le  parecía  que  podía  ser  ven* 
cido ;  porque  se  babia  persuadido  que  su  es^ 
]Ada  era  la  que  llevaba  Marte  (4) ,  fundán^ 
dose  ea  que  habiendo  so&ido  que  aquel  dioe 

se 

(1)  Vestítu  quaiii  spíendidtssimo  ütebatur ,  pü- 
ta6at4ue  id  ad  Ma}e$uteiñ  pertlnére.  Callimaeh.  H 
AttH. 

(2)  Non  modo  suos,  verum  etfam  alíenos  prac« 
niniia  libefalltate  siU  cddcUiavít.  Moñjm.  rir,  CTir' 

gar.  dec,  I.  /*  3i 

(3)  Dicebatque  nuUo  sanctius  sacrificio  Deós  pía* 
ri  i  quám  si  justé  &  benefícé  iater  homiaes  agí-* 
taretur.  Callimacb,  in  AttiU 

(4)  Gladio  utebatur  ,  ut  fpsft  pdtabat ,  divioitíis 
ei  misso.  Namque  dum  quadam  nocte  per  quie-- 
ttm  vidisset  se  á  Marte  arman ,  postero  die  quH 
daxxL  ex  gregariis  militibiis  detuUt  ad  eum  eosem 
ia  campo  pateoti ,  dum  vesügitim  cujusdam  vi« 
tHlae  sauciatae  inseqoeretur  ^  forté  fbrtuna  reper^ 
tum.  Quae  res  fidem  praeeedenlb  sui  somoli  ubn 
modicé  eonfirmavin  Olah.  in  AtttL  s*  Galtimacb* 
in  AttilU  Jomando  di  reb.  Getb,  Mimfin*  r$r*  Vngar* 
J>€C.  I.  lib,  ^ 
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ie  la  cenia,  ae  la  presentó  el  día  siguiente 
un  soldado ,  el  qual  siguiendo  las  huellas  san- 
grientas de  una  ternera  que  ae  hiiíó  m  cllZf 
la  bailó  en  un  campo. 

Estaba  dividido  el  Reyno  de  la  Scitla 
entre  él  y  su  hermano  Buda  (i)  á  quien  di6 
la  muerte  9  6  ya  porque  el  cetro  no  sufre  com- 
pañero» 6  porque  le  embarazaba  sus  designios 
de  sujetar  las  monarquías  de  los  Romanos  y 
de  los  Godos ,  juagando  que  ai  salía  í  aque- 
ila  expedición ,  se  levantarla  el  hermano  coa 
todo  el  Reyno  ,  6  que  obedeciéndole  la  mi- 
tad de  el ,  no  podría  llevar  consigo  la  gente 
que  babia  menester  para  sus  empresas.  Vién- 
dose pue$  seaor  absoluto ,  levantó  un  exérci* 

to, 

(i)  Diversas  alíi  fVaternae  mortis  causas  refferuott 
aut  quod  mitioris  iugeaü  vir  formidolosas  actio^ 
nes  inhibéret ,  aut  quia  cam  eo  saepé  eontenderet^ 
&  liberius  argueret,  quod  Gepidarum  &  Ostro-» 
gothorum  Reges  iñ  societatem  adscito  s  pro  sub- 
ditas ille  tractaret ,  aut  quia  cum  Scyeis  se  immi-. 
tius  ageret.  Jordanes ,  cum  nulla  regni  socletas  ñr^ 
ma  sit ,  ut  soius  regoaret,  iusidüs  fratrem  ínter- 
ce  pisse  scribit.  Monfiiu  rer.  Vng.  J>ec.  i.  /.  3.  í^fosfi* 
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to  t  y  trató  primero  de  echar  de  Misia  ,  Da(« 
macla  y  de  las  Fannontas  i  los  Visigodos  (f) 
por  no  dexarse  atrás  aquellos  enemigos ;  los 
guales « siendo  de  una  nación  con  los  que  do- 
nainaban  en  las  Gallas  y  en  España ,  le  po- 
drían hacer  diversión  con  .  sus  armas  ¿  impe* 
dirle  sus  empresas;  y  habiéndolos  vencido 
en  diversas  batallas ,  baxó  á  las  Pannonias, 
donde  se  detuvo  algún  tiempo  para  reparar 
su  ez&cito  y  para  adormecer  ios  celos  que 
el  uno  y  otro  Imperio  hablan  concebido  do 
sus  armas  y  designios* 

Habiendo  pues  Atila  refrescado  en  aque^* 
Uas  provincias  su  exercito  (2)  que  constaba 

de 

(1)  Attiia  ia  Visigothos  movit  ,  victosque  l\ly^ 
sla  ¿k  subinde  Dacia  ia  Paaoouiam  subsecutus  est. 
Gallim»  in  AttH, 

(2)  Dimisso  exercitu  ad  ea  Pannouiae  loca  quae 
lilis  ad  curauda  corpora  quíetemque  aliquantis- 
per  agendam  distribuerat ,  ipse  ne  Id  queque  tem* 
poris  quod  á  bello  supererat  gereudo  inudliter 
ac  praeter  publlcum  suonim  commodum  absume^ 
rét,  statuic  regnum  legibusstabilire,arbltratus  le- 
ges  regao  firmando  non  mlous  necessarlas  e^^e 
quám  arma.  Naol,  Olab.  AtttL  c.  4. 
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de  qubientos  mil  combatieates ,  se  resok¡$ 
á  ^ntiar  con  ¿1  por  las  Galias;  partciéndol^ 
que  el  Conde  Accio ,  reconocido  i  su  amis- 
tad )  beneficios, no  se  opondría  í  sus  designios» 
y  que  debeladas  aqupik|8  provincias  y  fzmhím 
las  de  España ,  le  sería  fkH  }iac^  s^or  del 
mpndo.  Llevaba  consigo  á  Yalao^ro  Kcj  de 
los  Ostrogodos  jdel  Oriente  (i)  j  i  sus  her- 
manos Teodomíro  j  Vendemiro  t  y  al  Ktf 
fie  los  Gepidas  HardericQ  •  ó  por  gratideasa»  - 
^  por  ^nayor  seguridad  de  ellos,  ó  porque  las 
nacipnes  le  siguiesen  con  mas  fe  y  cQnst4ncia, 
Marchó  por  las  riberas  del  Danubio  para 
lerse  de  aquel  rio  en  la  conducta  de  los  vi- 
veres,  Su  disciplina  militar  fué  grande  6  los 
principios ,  aunque  desfJijes     fué  pcrdienda 

pp- 

(f)  fnUr  quos  Valamírus,  Orientalium  RexGo* 
thprym ,  Hardecicüs  Gepidarun  Rex  strenuissimus 
fk  oh  res  praéclare  gestas  iusignis,  ncc  nonDiet-* 
marus  &  Vittimarus  ex  Ostrogothorum  regulis: 
Practerca  pcpuli  Marcbomauoi, Suevi »QuadI, He- 
ruli ,  Turingi  ,  &  Rugii  ,  militari  virtutc  omaes 
praeclari ,  Regís  Atbaiae  imperium  atque  sock- 
taieoi  ultro  ¿ubieraut.  iVifo/,  OM*  in  AtttL  q.  4» 
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poco  í  poco  •  como  «s  ordinario  en  los  exir». 
oitos  numerosos.  A  él  se  juntáron  diversas 
naciones  de  Alemania  ,  principalmente  los 
Fnuicos ,  los  qual^  (  según  dice  Cirios  Sígo- 
nió  con  la  autoridad  de  San  Gerónipio  )  har 
bitab^  entre  los  Saxones  y  Alanos  (i)  .  ó 
como  refiere  Cluverio,  era  una  junta  de  ya*- 
rk»  pueblos  unidos  con  el .  nombre  de  Frat^ 
coa  f  Iqs  (guales ,  como  otras  naciones  Septen-* 
trionales ,  vagaban  por  el  mundo.  Gregorio. 
TurGmnse  afirma  que  los  Francos  asistiéron 
al  Conde  Aecio  contra  Atila,  y  le  aiguea* 
casi  todos  los  historiadores  Franceses  ,  como 
es  ordinario  en  las  adulaciones ,  afirmando  que 
Meroveo  se  halló  en  la  batalla  Catalaunica* 
Pero  mas  &  se  debe  dar  í  Sidonio  Apoli- 
nar que  vivía  en  aquel  tiempo  ,  y  en  el  Pa- 
negírico  que  biza  al  Emperador  Avito  su  sue-, 
gro  que  se'  habk  hallado  en  la  batalla  y  sa- 

bria 

<i)  Atquc  ia  Francorum  Reglonem  irrupit;  eraat 
mtem(ut  inquit  D.  Hieromoxus)  ínter  Süxooes  &^ 
Alanos  locaU.         Sig^n.  4«.  Ofc.  Im^*     a.  Clur , 
«iS0f .  de  onHgi.  Oerm*  L  3.     so.  ... 

Tom»  L  K 
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bria  de  él  lo  que  había  pasado  ^  dke  que 
los  Francos  asistían  i  Atila  (1}  ;  con  cujro 
testimonio  reprueba  Baronio  la  opinión  de 
Gregorio  Turonense  (2)  ,  7  Papirio  Masón  la 
de  Idacto. 

Mientras  el  exercito  de  Atila  marchaba 
por  Alemania ,  eran  diversos  los  discursos  que 
se  hacían  de  sus  designios  en  Italia  j  en  laa* 
Oalias ;  y  como  amenazaba  á  la  una  y  otra 
parte  ,  eran  también  grandes  en  ambas  los 
temores  aumentados  con  lo  que  suele  espar- 
cir la  fama  y  concebir  ligeramente  el  mie- 
do 

(1)  Súbito  ciim  nipta  tomtilta, 

fiarbaries  totas  íq  te  transfuderat  arctos 
Gallia  «  Puguacem  Rugum  ,  cooiitante  Gelooo 
Gepida  trux  sequitur.  Scotum  Burguudio  cosrft, 
Chunnus  ,  Bellornotus  ,  Neurus  »  Basterna,  TuringUI^ 
Bructerus,  ulvosa  quem  vei  Micer  aliuit  unda 
l'rorumpit  Francos. 

(2)  Haec  Gregorios » sed  quod  Francos  dicit  pug« 
nasse  ín  exercku  Romanorum  nifnlmé  probatur: 
nám  eos  pro  Attila  stetisse  ,  í>idonius  tradit.  Ba^ 
ron.  ann.  451.  51.  ^  ann,  4$6«  -P<y>yr.  Masson. 
á&  Calamit»  Gaiw 
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do  (1).  Declan  que  los  Hunnos  se  sustentaban 
con  sangre  humana.  Que  adornaban  los  pie* 
tales  y  gruperas  de  sus  caballos  con  las  cala<* 
veras  de  sus  enemigos.  Que  sacrificaban  suS' 
huespedes  í  Marte  y  í  Hércules*  Que  los  hi- 
jos mataban  á  sus  padres  ya  Yiejos ,  y  se  los 
comían.  Que  aborrecían  y  teman  por  enemt-* 
gos  á  todas  las  naciones  extrangeras ,  y  que 
su  ña  era  de  reducirá  su  servidumbre elli* 
nage  humano » y  derribar  el  Imperio. 

Va. 

(i)  Auxerat  Itallae  Galliaeque  tumultum  cum  in- 
genti  animoruDi  coQSternatione ,  ficta  de  Hunnis  fk- 
ma  ,  quod  humano  saoguine  ,  utpote  qui  Scythae 
sunt ,  ferino  more  vescerentur  :  quod  hostium  ca— 
pita  ad  equorum  pectora  suspenderent  ,  quod  eo- 
rum  calvariis  pro  gemmatis  poculis  uterentiir  ,  c^ui 
Marti  Herculíque  patri  mactarent  hospites  ,  qu| 
patres  seoes  ioterficereat ,  interfectosque  avldisslmé 
ac  solemniter  de^orarent  Addebant  plerique  fkrl** 
ratem  qui  equiaii  saaguioe  vivereot  ,  alienígena^ 
ñutios  amareot »  omnis  prorSüs  expertes  humani- 
tatis.  Ne  minus  quídem  Orthodoxae  fidei  Christi 
Optimi  Maximi  timere  cogebantur  ,  quippe  Attí- 
lam  inteliigebaot  nulla  veri  numinis  religione 
teneri:  quin  etiam  nibil  dirá  crudelitate  putare 
religiosius,  nullanique  humana  víctima  praestan- 
tíorem  existimare,  nihil  aliud  quaerere  quam  hu«* 
maoigeiieris  servitutem,  ac  iuteritum  Imperii  Ro^ 
mauL  Ant,  Bo9tf\  nr,  Vng.  JJec*  t,  lib.  3, 

K  2 
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Valítfse  AtUa  del  temor  y  opinión  de  sus 
armas ;  y  como  quien  primero  hacia  la  guer* 
ra  con  la  astucia  que  con  la  fuerza  (i),  pro* 
curó  dividir  los  ínimos  de  los  Romanos  y 
Godos  y  ganar  una  de  estas  faccioHes ,  pa- 
ra que  volviendo  las  armas  contra  la  otra» 
pudiese  después  de  vencida  triun&r  de^  ambas*- 

Con  este  fin  despachó  Embaxadores  á  un 
mismo  tiempo  al  Emperador  Valentiniano  (a) 
j  al  Rey  Teodoredo.  Al  Emperador  escrt-. 
bíó  una  carta  tan  política  ^  que  en  ella  se  CO7 
noce  la  fuerza  de  su  ingenio  \  cuya  substan* 
cía  fué  esta* 

íi)  Homo  subtllis,  antequam  bella  gereret»  arte 

pugnaba t.  Joman,  de  reb.  Get. 

(2)  Attila  igitur  dudum  bella  concepta  Gizerlcl 
redemptione  parturiens  ,  legatos  in  Italiam  ad  Va— 
leotinianum  Priocipem  misit  ,  sereus  Gotborum 
Romanorumque  discordiaiOt  ut  quos  praeUo  non  po- 
terat  concuteret  odiis  íoterois  eUderet  :  adserens 
se  Reipublicae  ejas  amidtias  in  aullo  violare,  sed 
coatra  Teodoricum  Wisigothorum  Regem  sibi  esse 
certameo «  unde  eum  excipi  libeoter  optaret.  Cae-* 
tera  epístolae  usitatis  salutatioaum  blandimeotis 
oppleverat ,  studeas  üú^m,  ddhibere  xnendaclo.  Jot* 
nand,      reb.  Gst. 
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marcha  de  mi  e^tércitú  áexando  a  un 
Jado  las  fértiles  prúvmdae  de  Asiay  de  Ba^ 
Ha  9  interpuestos  los  altos  montes  de  los  Al" 
fes »  te  habrán  desengañado  de  que  no  voy 
contra  el  Imperio  á  ei^a  magestad  deten 
venerar  las  naciones .  viendo  que  por  su  pie* 
dad  y  justicia  le  levantó  el  cielo  dándole  el 
etrUtrio  del  mundo  seria  temeridad  opo- 

eeerse  á  la  drtdna  providencia.  Mis  armas  se 
han  movido  contra  los  Godos  para  vengar  las 
injurias  hechas  á  mi  nación.  Si  no  quisieres 
juntar  conmigo  tus  fuerzas  y  consejos ,  te  su* 
fUco  que  te  mantengas  dentro  de  los  térmi^- 
tíos  de  la  neutralidad  \  pues  será  bastante 
gloria  tuya  que  corran  tan  por  cuenta  de  hs 
dioses  tus  venganzas  contra  los  Godos ,  ene* 
migos  d(l  Imperio ,  qu4  me  h^jfan  elegido  por 

ins' 

(z)  Se  bello  acciagi  contra  Teodoricum  •  qüi 
Visigothis  la  Gailia  praeerat :  instituisse  delere  gen?* 
tem  publicae  omuium  geotiuin  pacis  perturbatri*- 
cem.  Nihíi  sibi  rei  cam  Romanls  esse  » &  vlros  eos 

fbrtes  ac  boaos  credere,  quorum  imperium  &  la* 

te  pateret  8r  equissiaio  k  subditis  ferretur  animo. 

JPaui,  GoLUm.  in  Mtil.  Paui.  J>m.  i.  i.  tm.  msc. 
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imtrummio  de  ellas.  Espero  fue  con  su  di* 
vino  favor  las  exeeutaré  fácilmente  »  porque 
acompañan  a  mi  ¿razo  ¡as  naciones  masfe^ 
roces  del  Norte  ;  y  quando  fuese  fatal  mi 
rota ,  será  con  tanta  sangre  de  los  Godos 
fue  puedas  triunfar  de  ellos.  No  creas  que 
vengo  á  tomar  asiento  en  estas  provincias^ 
porque  sería  locura  dexar  por  ellas  nú  pro^ 
pió  Reyno  cuyo  cetro  se  cortó  de  los  prime-' 
tos  árboles  que  produxo  el  mundo*  Fértiles  son 
estos  países  \  pero  otros  no  menos  ricos  he 
despreciado  contento  con  aquellos  rudos  é  in^ 
cultos  ,  donde  la  ignorancia  de  los  vicios  ha* 
ce  mas  robusto  el  valor  y  mas  segura  laji* 
delidad,  Dexo  considerar  á  tu  prudencia  y  d 
tu  generosidad  si  te  comendrá  la  unión  con 
Teodoredo  ,  dando  celos  á  Genserico  su  ma^ 
yor  enemigo ,  para  que  procure  contra  él  y 
contra  tí  mi  confederación  \  y  sí  será  reputa^ 
don  tuya  ponerte  al  lado  de  los  Godos^  mos^ 
trando  al  mundo  que  están  en  tu  pecho  ex^ 
tinguidas  las  llamas  de  la  venganza ,  quan^ 
do  aun  vivfn  en  Rema  las  del  incendio  de 

Ala- 
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Alarico.  L»  demás  entenderás  de  mis  Mm* 
baxadores  ,  á  los  píales  darás  entera  €rUU0» 

Los  mismos  oficios  paso  secretamente  con 
el  Coade  Accio «  acordándole  su  amistad  aa* 
ti¿ua  y  sus  beneficios  ,  y  dándole  esperan^ 
zas  í  lo  largo  de  que  seria  instrumento  de 
su  grandeza ,  y  que  no  era  prudencia  espe*- 
rarla  de  los  Emperadores  que  tan  mal  ha« 
bian  pagado  sus  servicios »  pudiéndosela  íabri* 
car  con  sus  mismas  manos. 

Al  Rey  Teodoredo  escribió  (i)  con  sus 
£mbaxadores  en  esta  conformidad* 

Armado  y  ya  vecina  te  provoco  á  ^ue  jun^ 
tés  hagamos  guerra  A  los  Romanos  ,  por  fin  f6 
je  interponga  tiempo  en  la  execudon ,  nipue^ 
dan  sus  artes  Qcon  Rueños  hacen  masguer^ 
ra  que  em  las  armas  )  turbar  este  designio. 
Ningunos  enem^os  tienen  mayores  tu  nación 

y 

(i)  Pari  etiam  modo  ad  regem  Wisigothorum 
Theodorícum  erigit  scriptum,hortans,ut  á Romana- 
rum  societate  discederet»  recoieretque  praelia  quae 
paulé  anté  contra  eucn  fuerant  concitata  sub  ni-^ 
mia  feriute.  Jommá.  de  reb.  Get. 
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y  la  mta\  y  es  afrenta  de  todas  ^ue  reci^ 
han  Uyis  de  JUma ,  y  que  svftan  fot  tantot 
siglos  su  tirano  yugo*  A  quien  mas  conviene 
derribar  su  fotencia  es  á  tí  ^for^ue  tu  Rey^» 
no  está  mezelade  con  las  jpro/tmaas  del  Jm- 
ferio^  La  ocasión  es  oportuna  por  su  divl" 
sion  y  discordias  ,  y  porgue  unidas  tus  fuer^ 
zas  con  las  mias  d  las  fUales  acompañan 
hs  Reyes  mas  poderosos  del  Norte  9  no  pon- 
drá hacernos  resistencia.  Si  te  mantienes  neu- 
tral ,  ni  quitarás  enemigos ,  ni  conciliar  as  ami' 
got ,  y  serás  despojo  del  teneedor*  Si  te  ueiie-- 
res  con  el  £mperador ,  dispondrá  ^cio  (  cuyo 
ingenio  y  trazas  tengo  bien  conocidas  ^  de  tal 
euerte  la  guerra^  que  en  ella  ^  consumidas 
nuestras  fuerzas ,  pueda  triunfar  de  ambos 
si  Emperador  \  ti  qual  es  enemigo  común  y 
tiene  muy  en  la  memoria  las  invasiones  que 
los  Godos  y  los  Hunnos  han  hecho  en  el  Im-- 
ferio.  No  Jies  en  las  confederaciones  ;  porque 
todas  entre  los  Príncipes  son  razón  de  esta* 
do  y  y  no  amistad.  Ninguna  pareció  mas  fir'» 
pte  que  la  dt  jtíonorío  y  4tsiulfo ,  porque  la  . 
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afirtnaha  rectffoeammte  la  sangre  y  la  con^ 
amencia .  y  la  rompiá  luego  Honorio.  El  tí* 
tulo  de  su  donación  no  te  asegura  las  G alias 
y  la  Es  paita  ,  for^ue  no  hay  ^Emperador  qui 
no  eche  minos  en  su  diadema  imperial  oque* 
lias  perlas.  La  clemencia  afectada  de  los  Ro' 
manos  ha  engaitado  d  muchos  \  no  seas  tú  uno 
de  ellos  ,  y  ten  por  cierto  que  aun  arden  sus 
iras  en  el  fuego  que  abrasó  al  Emperador 
Valenti y  ala  ciudad  de  Roma.  Los  agravios 
que  tocan  d  la  reputación  nunca  se  olvidan\ 
como  creo  que  tendrás  presentes  los  que  ha 
recibido  tu  nación  de  ios  Romanos  ,  princU 
pálmente  quando  como  esclavos  se  vendían  en 
Italia  a  vil  precio  después  de  la  victoria  de 
Fiesole.  Unos  y  otros  es  fuerza  que  crien  di- 
Jidencias  ,  porque  éstas  no  menos  nacen  de 
las  ofensas  recibidas  que  de  las  hechas.  Con 
daño  suyo  han  experimentado  los  Romanos 
quanto  cortan  los  aceras  de  esta  espada ,  y 
ahora  m^  hallo  con  armas  bastantes  á  do* 
marlos  ;  pero  cpmo  la  causa  es  común  ,  he 
querido  que  también  lo  sea  la  gloria,  llaman^ 

do-' 
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Joti  á  la  empresa.  En  ella  la  diversidad  de 
los  intereses ,  la  abundancia  de  los  desfojoe 
y  provincias  que  adquiriremos , y  ios  vínculos 
de  amistad  entre  la  una  y  otra  nación  nos 
mantendrán  concordes  y  amigos  ^y  asegura^ 
rán  la  fe  de  nuestra  alianza.  Aplica  el  ánima 
a  ella  para  que  por  nosotros  goce  de  su  U- 
tertad  el  mundo.  La  demás  remito  á  mis  Em- 
baxadores »  A  los  guales  darás  cumplida  fe 
en  lo  que  te  representarán  de  mi  parte. 

Conoció  Vaícntiniano  las  artes  de  Ati* 
la  encaminadas  í  sembrar  odios  y  dividir  las 
potencias  para  triunfar  mas  fácilmente  de  ellas, 
y  escribió  al  Rey  Teodoredo  (Odescubrién- 

do- 

(i)  Intellexerat  ejus  insidias  Valentinianus  ,  ad 
Teodoricuinque  scripserat  ,  haud  aliter  Attilae 
resistendum ,  ac  orbis  perniciosissimo  tyranno,  cal 
tantuín  iuesset  audaciae^  ut  totiQS  orbis  impericim» 
tauquam  $ibi  uni  debitum  asserere  aiteretur « ñe- 
que belli  causas  quaerere,  ñeque  justé  id  iadÍce->' 
re  solftum :  id  dumtaxat  jfürare  legitimam  ,  quod 
saeva  libido  jusserit:  eutn  commuuem  omnium  ini- 
micuin ,  communia  quoque  ab  ómnibus  odia  me- 
teri.  Proiüde  oportere  Wisigothos  Romaiiae  Rei- 
publicie  adjumeuto  esse,  cujus  ae  mediocrem  qui- 

dem 
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dolé  el  artificio,  y  poniéndole  en  considc- 
Tacion  la  conveniencia  de  confederarse  y  unir- 
se con  el  Imperio  para  oponerse  á  aquel  Bar* 
baro  t  enemigo  del  género  humano  ,  que  sin 
razón  ni  justicia  hacia  guerra  á  todas  las  na- 
ciones ,  mas  para  destruirlas  que  para  domi<- 
iiarlas  •  (rayéndole  á  la  memoria  el  exemplo 
de  los  daños  que  habia  hecho  á  los  Godos; 
pues  no  contentos  los  Hunnos  con  haberlos 
echado  de  sus  amadas  patrias  ,  los  querían 
también  echar  de  lo  que  con  su  espada  y  con 
el  consentimiento  del  Imperio  hablan  con- 
quistado* Que  al  mismo  Imperio  convenia 
mantener  í  los  Godos  en  la  posesión  de  la$ 
transacciones  y  donaciones  que  les  habían  he- 
cho  los  Emperadores  pasados ,  y  que  para  ca- 
te fin  le  ofrecia  sus  armas  y  asistencia.  A  es* 
ta  carta  acompañaron  las  diligencias  y  oficios 

del  Conde  Aecio  j  el  qual ,  como  tenía  cono- 

• 

ci- 

dem  partera  po'isiderent ,  praecavere  dolos  AttUae^ 
«naque  cum  Romanis  in  eum  co*iHurar<i  :  qivid  iii 
fecerint  ,  .per  brevj  commuueni  lUriusque  ruinam 
adfutuianL  jM.  Bonf,  reu  Vng,  Dec.  u  lib.  a- 
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cído  el  mgeaio  y  artes  de  AtUz  y  las  fuer- 
zas  del  Sciu » hizo  de  todo  relación  distinta 
á  Tcodorcdo  ,  representándole  el  peligro  co- 
mún ,  y  que  contra  fl  juntaría  las  armas  que 
gobernaba ,  y  müitaria  debaxo  de  su  bastón. 
Gran  gloría  de  los  Reyes  de  España  haber 
tenido  tantos  siglos  atrás  un  antecesor  de 
cuyo  arbitrio  pendia  la  libertad  de  las  Ga- 
llas ,  la  conservación  del  Imperio  y  la  salud 
del  mundo  (1). 

Consideró  Teodoredo  el  peligro  ,  y  que  era 
mas  seguro  confederarse  con  el  Imperio  JElo* 
mano  en  quien  ya  estaba  extinta  la  ambl* 
clon  de  dominar,  que  fiarse  de  una  poten- 
cia bárbara  que  con  los  fragmentos  ágenos  pro- 
curaba  ¿ibricar  su  fortuna.  Tenia  presentes  las 
asistencias  que  los  Hunnos  habían  dado  í  Li- 
torío  contra  il ,  y  los  títulos  baxos  con  que 

lia- 

(i)    Nisi  enim   talis    tantusque    Rex  Gothls 
atque    Hispaais  eo  tempore  coucigisset ,  nou  50— 
lum  de  Hispauia\  sed  GaUia  &  Italia  atque  to- 
ro Romaao  Imperio  tuoc  actum  íUisset.  3Fim. 
Goti.  HUt*  iib.  2$*  20» 
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llamaba  Aiila  í  ios  Godos ;  y  ardiendo  ea 
ira  se  resolvió  de  renovar  las  confederado- 
nes  con  el  Imperio  y  oponerse  í  los  tiranos 
intentos  de  Atila  ,  fiado  (  como  dice  Juan 
Magno)  (i)  en  el  valor  de  los  Godos  y  en 
la  prudencia  de  los  Españoles,  A  estos  mo* 
vimientos  y  príctiqis  estaba  atento  Gensericoi 
Key  de  los  Vándalos  en  Airica  (2}  » ^ue  te- 
nía 

» 

d)  Sed  tttnc  Thtfóddricus  non  Mam  Cothlca  íbf 
titttdine  •  sed  Hispánica  pnidentia  aoimatus  cal- 

lidissimi  hostis  Legatione  contempla  «  sese  parti-* 

bus  Imperatoris  ( cujus  tuoc  Legad  aderant }  ad« 
dixit.  jFoaw.  Mag.  Gotb.  Hist.  ¡ib,  15.  c.  20. 

(2)  Hujus  ergo  mcntem  ad  vastatiouem  orbis  pa- 
rataca  comperiens  Gisericus  Rex  Wandalorum 
quem  pauló  ante  memoravimus  ,  multfs  muneri- 
bus  ad  Wísigothorum  bella  praecipitat  ,  metueos 
na  Theodoricus  Rex  Wisigothorum  iiliae  ulcísce- 
xetur  injuriam,  quae  liuoaerlcho  Gizerict  filio  jttoc- 
ta,  prlas  qnidem  tanto  conjiiglo  laetaretur  :  sed 
posteá,  ut  erat  ille,&in  sua  pignora  traculestuSi 
ob  sttspicioDem  tantummodo  veneoi  ab  ea  parati« 
eam  potatis  naribus  spolians  decore  natural! ,  pa- 
tri  8U0  ad  Gallias  remiserat ,  ut  turpe  fuuus  mi- 
seranda semper  offerret ,  &  crudelitas  ,  qua  etiam 
2Jiovereutur  externi ,  viudiccam  patris  eficacius  im- 
petraret.  S^orn.  d€  rci.  Q§t.  M»r.  de  rgb.  Uis^,  lib. 
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nía  por  enemigo  a  Teodoredo  ,  porque  haíbien- 
do  casado  (  como  s«  ha  dicho  )  con  una  h¡* 
ja  suyaá  su  hijo  Hunerico,  éste  con  vanas 
sospechas  de  que  la  esposa  trataba  de  darla 
veneno  t  le  cortó  las  narices  y  se  la  volvió 
£  enviar ;  con  que  los  vínculos  del  parentes- 
co se  convirtieron  en  odios :  y  juzgando  Gen** 
sérico  que  aquella  afrenta  representada  á  todas 
horas  í  los  ojos  de  Teodoredo  estaba  pi- 
diendo venganza ,  y  que  no  era  posible  que 
la  disimulase  ni  que  borrase  el  tiempo  su 
memoria «  se  valló  de  la  ocasión  presente ,  y 
escribió  á  Atila  ofrcclcndole  su  amistad  y 
aconsejSndole  que  derribase  la  potencia  de  los 
Godos ;  y  para  obligarle  á  ello ,  le  envió  mu- 
chos dones  y  presentes. 

Estas  ofertas  y  demostraciones  animáron 
mucho  á  Atila  ;  y  desesperado  de  traer  á  su 
partido  á  los  Romanos  ó.  i  los  Godos  ,  pro- 
siguió sus  marclias  por  las  riveras  del  Danu- 
bio. Previno  el  ciclo  í  los  hombres  de  los 
daños  y  calamidades  futuras  con  señales ,  6 
extraordinarias ,  ó  fuera  del  orden  de  la  na- 

tu- 
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turalcza  (i).  En  Oriente  se  vio  eclipsada  Ja 
luna.  En  Occidente  acdió  por  muchos  dias 
un  extraordinario  cometa.  Al  Septentrión  se 
mostró  encendido  el  ayre  en  forma  de  lla- 
mas ,  de  las  quales  sallan  lanzas  de  fuego. 
Tembló  tanto  la  tierra ,  que  parece  le  era  gra- 
ve el  peso  de  los  hombres  y  que  los  quer- 
ría sacudir  de  su  Con  todo  eso  no  debían 
de  tener  tan  enojado  í  Dios ,  como  los  de  es* 
tos  tiempos ;  pues  en  tan  grandes  calamidar 
des  donde  se  han  visto  muertes  violentas  de 
Reyes,  Príncipes  despojados  y  provincias  de* 
soladas «  no  ha  merecido  Europa  que  prece- 
diese á  tantos  males  alguna  amonestación  ó 
anuncio  en  el  cielo  de  sus  iras  divinas. 
Ninguno  de  estos  avisos  bastó  i  hacer 

pru- 

(x)  Natn  assiduis  terrae  motibus  homiaes  con- 
turbati  :  á  parte  Orientis  Luna  fuscata ,  á  solis  oc* 
casu  apparuit  stelia  Cometes  »  atque  ingeoti  mag^ 
nitudioe  iufausta  diu  fulsit  :  ab  Aquiloais  plagan 
coelum  rubuit  sicuc  iaois ,  immixtis  per  ruboreoi 
igoeum  lioeis  clarioribus  quae  iii  speciem  has-- 
tarum  íbigemlum  rutilabaot.  Roik  T0/.  rtít,  Hup. 
L  2.  c,  S.  PauL  Cailtm.  m  AttiL  Jornofi.  4»  rekm 
Qit.  iW^/.  Olab.  in  Attil.  c.  7. 
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prudentes  á  a<]uellas  naciones  y  í  que  se  con* 
tentase  cada  una  con  lo  que  pacífica  y  feli2> 
mente  poseía,  porque  las  arrastraba  el  des- 
tino de  Dios  para  que  unas  con  otras  fue- 
sen instrumentos  de  su  divina  justicia  cuyo 
estilo  es  castigar  los  hombres  con  los  hombres 
para  mayor  satisfacción  de  ella  ;  pues  aunque 
Atila  hubiera  levantado  ezércitos  de  basilis- 
cos«  babria  con  ellos  destruido  las  vidas ,  pe- 
ro no  los  edificios  y  campos  como  hacían 
los  Hunnos.  Escriben  algunos  autores  que  dir 
vidió  Atila  su  exército ,  enviando  la  terce* 
ra  parte  á  España  (i}  ,  con  que  corrió  la 

pro- 

(i)  Tertiam  igltur  Cepiarum  suarum  ^rtem  ad 
fines  Hispánicos  diripieudos  depopulandosque  mit- 
tiL  Refert  ChroDicon  nostrum  bos  Attílae  mUi* 
tes,  Hispaniae  aliqua  parte  ferro  ígDeque  vasta- 
ta,  usque  ad  Regulum  Baeticae  proviociae  ,  cui 
nomeu  Miromanuo  fuisset  ,  penetravisse  ;  eumque 
terrore  Hunnorum  omnia  caedibus  longé  lateque 
vastantium  vehemeiiter  perculsum  ex  Hispali  ,  ubi 
degebat ,  per  ftuces  Gaditani  freti  in  Aíricam  elap- 
tiucn  lUIsse.  Id  tamen  pro  comperto  aíISrmare  non 
ausiai%  qaum  &  GalUam  Aquitanicam  &  Hispa-^ 
niam  eo  témpora  Vlsigocthos  possedisse  caostet»  lítc* 
Olab.  m  AttiL 
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fícmúch  fiética ;  pero  no  es  verisímil ,  que  es* 
tando  unidas  las  fuerzas  de  los  Romanos  j 
Godos  contra  él  ,  hiciese  aquella  diversión, 

Y  que  Teodoredo  no  le  impidiese  la  entra*» 
éz  de  los  Pirineos,  y  que  Recciacio  ,  Key 
de  los  Suevos  en  Galicia »  no  le  hiciese  opo- 
ttcion  después  de  haber  entrado :  de  que  no 
consta  en  nuestras  historias,  Lo  que  jro  creo 
con  muchos  iuiidamentos  es ,  que  por  llevar 
tan  gran  niímero  de  gente ,  la  dividió  en  dos 
ejércitos  para  que  se  pudiese  mejor  sustentar» 

Y  que  con  el  uno  entró  en  la  Galia  £él« 
gica ,  y  con  el  otro  en  Suevia ,  Helvecia  ,  JSor- 
goña  t  destruyendo  las  ciudades  de  Constan- 
za ,  £asilea ,  Argentina ,  £isanzon  y  otras  ;  y 
que  después  con  todas  sus  fuerzas  puso  sitio  á 
Orliens ,  temiendo  que  la  socórrala  Teodore-' 
do  y  el  Conde  Aecio ,  como  sucedió;,  porque 
habiendo  el  peligro  común  hecho  la  coníede- 
sacion  con  el  Emperador  Valentiniano  (i), 

le- 

(s)  Atlamen  cuai  vlderet  extreauun  ruiw&  ^o- 
Tom.  Z  h 
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levantó  Xeodoredo  grandes  levas  de  gente 

en  la  provincia  de  Narbona  y  en  España, 
obligando  í  venir  á  todos  los  que  podían  to- 
mar armas;  7  desando  en  Tolosa  á  sus  hU 
jos  Eurico ,  Friderico  ,  Kiccinero  é  Uimeri- 
co ,  partió  acompañado  de  Turismundo  y 
Teodorico  (i)  (también  hijos  suyos)  ájun* 
tarse  con  el  Conde  Aecio  ,  con  quien  con- 
ferido el  modo  de  hacer  la  guerra  á  A  tila, 

man- 

♦ 

mano  Imperio  &  totae  Italiae  ab  AttÜa  Huonorum 

Rege  imtninere,  omnium  praeteritarum  iiijuriarum 
penitus  oblitus,  seipsum  &  totius  Hispaniae  vires 
contra  tam  formidabilem  hostem  objecit.  Nam 
cducto  ex  Golhis  &l  Híspanis  exercitu  ,  tam  vid- 
bus  valido,  quam  numero  hominum  vix  compre— 
hensibiti  ,  ad  campos  Catalauoicos  pro  Romaoi 
Imperii  libértate  pugnatarus  accessit.  3Foan,  Mag* 

(x)  Sex  ei  ffilii  erant Fridericum  i  HenrlcuiB,% 
Rothauerim ,  Hoonericum  domi  relinquit ,  ut  reg- 
no  praesint ,  jus  dícant  popuiis ,  caeteraque  dispo- 
qant.  Theorismundum  &  Theodoricum  niajore$ 
natu  secum  commilitare  jubet ;  Gothos  undique  co- 
git;  multas  Legiones  instituir;  totam  Galliam  Nar, 
bonensem  ,  Tarraconensemque  Hispaniam  nomina 
daré  jubet.  Omnes  feré  arma  sumere  cogic.  Boafi 
rer.  üag.        x«  íib^  3.  Jonm*  de  rcb*  Qct» 
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mandó  cortar  los  caminos  estrechos  ,  y  en 
ellos  y  en  las  ciudades  poner  presidios « re*- 
parar  ios  muros »  hacer  almagacenes  de  arnias« 
provioiones  y  forrajes  (1)  y  excrcítar  las  mi- 
licias ;  y  considerando  la  importancia  de  so* 
correr  á  Orliens  y  tener  la  guerra  lo  mas  le* 
jos  que  pudiese  de  sus  estados ,  marchó  con 
Aecio  al  socorro  de  aquella  ciudad ,  en  cu- 
yo suceso  varían  mucho  los  escritores  ;  no- 
sotros seguiremos  á  los  de  mayor  crédito. 

Habla  A  tila  dado  diversos  asaltos  áaque* 
Ha  ciudad  por  las  brechas  hechas  con  los  arie- 
tes y  otros  instrumentos  de  expugnar  (2) «  y 

los 

m. 

•  (t)  Ante  hostls  adventom  in  diversfs  loéis  statf-* 
▼a  habult »  eommeatus  undique  advehi  mandavít, 

per  varia  oppida  disposuit  aunonam  ;  ne  qua  for- 
té  rerum  iaopia  militum  immensa  multitudo  labo- 
raret :  omnia  quae  bello  sunt  usui ,  prius  ita  pro— 
víderat  ut  nihil  deesse  videretur ;  praesidía  per 
civltates  ubique  disposita  ,iti ñera  quacumque  pote— 
iraut ,  ubique  praecuisa  impositaque  praesidía.  Bonf* 

^er.  üng,  Dec.  I.  /f*. 

(3)  Attüa  ver6  Chuoorum  rex  á  Meteosi  Urbe 
egredlens,  cum  multas  GaUiarum  civltates  oppri- 
meret  ,  Aureüaols  aggreditur  «  eamque  máximo 
arfemm  Ímpetu  nititur  expugnare.  Gregor.  Tur.  Hist* 
Fram»  lib,  2,  (?,  7.  .... 
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los  cercados  se  defendían  con  gran  valor; 
porque  ios  daños  7  tiranías  exercitadaa  en  las 
ciudades  rendidas  los  hacían  mas  animosos 
y  constantes,  estimando  en  mas  morir  glo- 
riosamente en  la  defensa  de  su  ciudad,  que 
verla  después  entregada  al  fuego ,  al  hierrot 
i  la  codicia  7  lascivias  de  los  enemigos.  £1 
Obispo  Antaño  los  exhortaba  con  su  exem- 
pío  7  los  asistía  con  sus  oraciones  7  saetía 

ficios  C^}  9  armas  muy  poderosas  en  tales 
ocasiones.  Dibales  esperanzas  de  que  Dios 
les  enviaría  el  socorro  t  7  quando  ménos  le 

es* 

(i)  Ait  illis  terti5  ;  si  fideliter  petitis ,  Domious 
velociter  adest.  At  illi  cum  fietu  &  ejulatu 
no  Domiai  misericordiam  implorábante  £xacta  qoo* 
que  oratioae»  tertid  juxta  Seois  imperiom  aspicien* 
tes  de  muro  »  viderunt  á  longé  quasí  nebulam  de 
térra  coosurgere.  Quod  renuntiaotes ,  ait  Sacerdos; 
Domiai  auxiiium  est :  iaterea  jam  trementibus  ab 
Ímpetu  arietum  muris  ,  jamque  ruituris  ,  ecceAe— 
cius  &  theodoricus  Gothorum  Rex  ,  ac  Torismo- 
dus  íiiius  ejus  cum  exercitibus  suis  ad  civitarem 
adcurruut  ,  adversumque  hostem  ejiciuut ,  repel— 
lunrqae.  Itaque  liberata  obtentu  beati  Aptistitis 
civkare»  Attiiam  fugant,  quí  Mauriacum  campom 
adieos ,  se  ad  beUum  praeciogit  Gng.  Twm,  HUf^ 
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csporabao ,  viéron  desde  los  muros  levantarse 

lejos  de  allí  una  gran  polvareda  »  entre  la 
qual  al  paso  que  se  acercaba  y  desvanecía» 
se  iban  descubriendo  las  Aguilas  Imperiales 
7  las  banderas  de  los  Godos  ;  las  quales 
extendidas  por  el  viento  marchaban  í  li- 
brarlos del  asedio  conducidas  por  Teodo- 
redo  y  Aecio  ;  los  quales  reconociendo  lo 
que  en  tales  socorros  obra  el  ímpetu ,  y  que 
quanto  mayores  son  las  fortificaciones  ,  mas 
sueleo  desanimarse  los  que  las  guardan  quati- 
do  las  ven  acometidas  con  valor  y  resolución^ 
las  atacáion  luego  Qi^  con  tanto  ímpetu ,  as¡s« 

ti- 

(x)  Aecius  re  cogoita  cum  copiis  advolat  :  Hun— 
nps  incautos  &  oii  sibi  timentes  io  castris  aggre- 
ditur  :  excitato  tumultu ,  pars  arma  capere  ,  fuga 
saiutem  pierique  qoaerere  :  mupitissimas  staciooes 
alii  occupare  ,  mJsceri  »  ac  torbari  omoia.  loterea 
qui  pro  vallo  pugnarunt  occubaere  multl ,  saucii 
iliere  alii :  qui  é  castris  aufbgerant ,  ut  in  pronimls 
sylvis  delttescereut ,  omnes  feré  caesi.  Ex  bisipulr 
ti  in  Ligeris  Cuenta  qui  ex  Cemenis  montibus  00& 
procul  ab  Alvernis  oritur  &  LugduueDsem  á  Gel^ 
tica  &  Aquitaoia  Galliam  distermiuat  ,  in  Occea- 
Dum  longé  dijabitur  ,  se  projiciuut.  Oppidani  re- 
sumptis  auúms  ex  Urbe  prodeunt,  ac  c^edemau- 

gentf 


t66  (AÑO  4$i.) 

tidosdelas  salidas  délos  de  dentro ,  que  las 

desampararon  ios  tiunnos ,  quedando  muchos 
muertos  en  ellas ;  y  los  que  en  las  selvas  vecinas 
pensiron  salvarse  fu¿ron  presos,  ahogándose 
gran  número  de  ellos  en  el  rio  Luer*  La  coníü* 
síon  fué  tan  grande  ,  que  viendo  Atila  que  no 
podía  mantener  el  sitio ,  se  retiró  en  buen  6r« 
den  con  los  esquadrones  que  pudo  recoger  á  los 
montes  vecinos  ;  de  donde  cayó  sobre  León  en 
la  Galia  Narbonense  (i)  ,  y  se  la  llevó:  y  ha-^ 
biendo  sujetado  diversas  naciones  y  venci«* 
do  y  muerto  al  Hey  de  los  Borgcñones  Gun- 
dícarlo  (2)   que  pasaba  á  Juntar  sus  armas 

coa 

gent ;  quod  ubi  Rex  Attita  vlá'it  ,  collectís  copíis 
obsidionem  soivit,  iu  proximum  montem  se  rece— 
pit,  cogitaos  ,  non  cum  Oppidanís  ,  sed  hostibus 
Instructa  acie  esse  coutiigendom.  Mon/in.  rer»  Vng. 

(x)  Sed  Attilam  dimlssa  Aurelianoramobsidione, 
dum  in  Narboneosem  Galliam  adversus  Aecium 
Theodoricumque  contendit  ,  Lugduiium  tone  ex-^ 

pugnasse  credimus.  Monj-n.  nr.  Unp,  n^c.  i.  lib,  4. 

(2)  Cum  Gundicario  Burgundiuiium  Regi  prius— 
quam  Aecio  atque  Theodorico  se  cuni  suis  ad— 
^ung^eret,  vítam  simul  &  copias  ademisset  Callinu 
in  Auil.  3oan.  Cíavar.  in  JPan.  ^idm*  ad  Avit. 
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con  los  Romanos  y  Godos ,  se  halláron  los 
dos  exércitos  empeñados  ¿  venir  á  batalla  en 

los  campos  Catalaúaicos ,  que  según  muchos 
autores  no  están  léjos  de  Tolosa  ,  aunque 
hay  grandes  fundamentos  para  creer  que  su 
situación  es  en  la  segunda  JBélgica,  Entrelos 
dos  exércitos  se  levantaba  un  collado  que  se- 
ñoreaba las  llanuras  de  aquellos  campos ,  los 
quales  se  extendían  por  cíen  leguas  írance^ 
sas  de  longitud  y  setenta  de  latitud  (i);  tea- 
tro dispuesto  de  la  naturaleza  para  la  ma- 
yor tragedia  del  furor  de  Marte  que  reprd> 
sentáron  las  naciones.  £n  él  concurrieron  ca- 
si todas  ofrecidas  í  la  muerte  porque  uno  man- 
dase al  mundo.  ¡O  locura  de  los  hombres 
rendir  al  arbitrio  de  un  General  la  felicidad 

de 

(i)  CoDvenitur  itaque  fn  campos  Catalaunicos, 

qui  &  Mauritii  nominantur  ,   C.  leucas  ,  ut  GaUi 

vocant ,  iii  loiigum  teneotes  ,  &  LXX.  io  latum. 

Leuca  autem  GaUica  miUe  •  &  quingentoram  pas«» 

suum  quauritate  metitur.  Fit  ergo  área  innume* 

rabilium  populonim  pars  illa  terrarum.  ConferuiH 

tur  acies  utraeque  fbrtisslmae;  nihil  subrepciooibus 

^^"í  »  sed  apertum  Martem  testautur.  Jornand. 
de  reb,  Get.  ^.36.  .  - 

L4 
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de  ios  pueblos  7  la  irida  de  todos  1  Aun» 
que  Atila  era  tan  valiente  y  animoso  ,  le  da- 
ba cuidado  el  suceso  de  la  batalla  presex&to 
de  quien  pendía  la  suma  de  las  cosas ;  7  hz' 
hiendo  consultado  á  sus  agoreros  (i)  ,  le  pro* 
nosticáron  que  seria  vencido  ,  pero  q\xQ  el 
vencedor  turbaría  con  los  llantos  de  su  muer- 
te el  aplauso  de  la  victoria.  Creyó  Atila  que 
caeria  el  pronóstico  sobre  la  vida  de  Aecio, 
General  de  los  Romanos  (2)  ,  y  que  faltan- 
do tan  valiente  caudillo  podría  fiicilmente 
triun&r  después  de  los  demás  ;  y  con  este 
fin  se  detuvo  en  formar  sus  esquadrones  has- 
ta 

(2)  Attila  de  victoria  sexta  consulens »  comperit 
se  pugna  quidem  iaferiorem  iliturum  ;  sed  eum  qui 
suramus  erat  In  faostiU  acie » casurum.  PauK  Cal^ 
limaeh*  Attil, 

(2)  Animus  Attilae ,  etsi  inter  spcm  &  metiim 
varié  agitabatur ,  revolvens  idemtidem  secum  suo- 
rum  prae  hostium  multitudine  paucitatem:  simul 
etíam  Eremitae  ,  ac  aruspicuoi  suorum  vaüciaia: 
tameii  Ducis  hostium  interitu  ,  quem  Vates  prae- 
dixeraut ,  semet  coQsolabatur,  aaimumque  subtre- 
pidum  spe  aliqua  sublevabat »  arbitratus  Aetium 
procul  dubio  á  pugoa  incerituram.  iVf(;.  Olaié 
Jítm. 
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ta  que  declínase  el  sol  (i)  •  para  que  co- 
menzándose tarde  la  batalla  ♦  si  la  perdía  fue- 
se  con  ménos  daño  suyo ,  interpuesta  la  tre- 
gua de  la  escuridad  de  la  noche.  Las  haces» 
que  mas  consistían  en  cabaUcría  que  en  in- 
fantería, se  dispusieron  así  (2).  Atila  para 
dar  órdenes  á  una  y  otra  parte  se  puso  en 
medio  de  los  csquadrones  con  la  gente  mas 
escogida  de  su  exercito.  El  cuerno  derecho 
gobernaba  Valamiro  Rey  de  los  Ostrogodos. 
El  izquierdo  Ardarlco  Rey  de  los  Gepidas, 

de- 

(f)  Tnde  praesagio  solHcltus  »  ut  erat  consillo- 
rum  i II  rebusbellicisexquisitor.  clrca  nonam  dlel 
horam  praelium  sub  trepidatione  commlttlt »  ttt  si 
non  secus  cederet ,  nox  immioeas  subveniret.  yof» 
nand.  de  reb.  Get.  c.  37-  -^^c- 

(2)  Atque  aciem  ita  instruit.  Ostrogothos  cum 
parte  sociorum  iii  dextrum  cornu  coUocat :  jiibet 
eis  V-.ílamirutn  Regem  prneesse  :  siiiisrrum  cornu 
exGepidis,  &  parte  reiiqua  sociorum  efficit :  quos 
Ardarlcum  Regem  curare  jubet.  Id  acie  alies  Re- 
gólos cum  armatis  locat.  Ipse  cum  robore  suorum 
propter  sigua  consistit.  Exercltus  postremam  par- 
tera delecto  joventutls  robore  ex  ordine  firmar ,  ne 
hostes  multitudioe  fretl ,  k  tergo  clrcumvcoire  suos 
possent.  Nicol,  Oiah.  JtttíL  Navclcr.  Ctron.  vol. 
gen»  I5« 
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dexando  por  retaguardia  un  esquadron  de  sol* 
dados  escogidos  que  asegurase  las  espaldas  y 
sirviese  de  reten,  fortificando  el  bagagecon 
los  carros  falcados, 

Ei  Rey  Tcodoredo  y  el  Conde  Accío  dís* 
pusieron  así  sus  esquadrones  (i).  Los  Go- 
dos y  Españoles  estaban  en  el  cuerno  dere- 
cho  de  la  vanguardia ;  los  Romanos  ai  iz- 
quierdo ,  cercando  enmedio  al  Rey  de  los 
Alanos  Sanguibano  de  quien  no  se  fiaban 
mucho.  Mirábanse  unas  á  otras  las  naciones^ 
impacientes  de  la  tardanza  en  el  combate.  En 
los  semblantes  de  los  Romanos  ,  Godos  y 
Españoles  se  veia  una  bizarría  alegre  y  glo- 
riosa. En  los  Hunnos  y  Gepidas  una  fero- 
cidad melancólica ,  inhumana  y  sangrienta  (2), 

tos* 

(1)  At  ex  alia  parte  Aetius  cum  Romanorum  vi- 
ribus  sinistrum  teaet  cornu :  Tiieodoricus  cum  Vi- 
sigolfals  dextrum;  Sangibanum  Regt;m  Alaiiorum, 
quoniam  jam  pridem  in  suspicioaem  venerat  ad 
Attiiam  dificieiidi  &  Urbem  Aurelianam  Regiaoi 
suam  in  potestateoi  illius  dedendi,  in  médium  ag- 
men  iacludunt.  Nicol.  Oíah.  Attil. 

(2)  £t  quos  bello  forsitau  mioimé  supcrabant. 

YOi- 
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tostados  los  rostros  con  las  íatigas  del  sol  f 
del  polvo ,  cubiertos  de  pieles  los  cuerpos  (i), 
y  caladas  en  lugar  de  morriones  las  testas  de 
los  leones  y  osos :  terrible  espectáculo ,  opueSf 
to  un  millón  de  hombres  para  despedazarse 
á  la  señal  de  una  trompeta. 

No  se  sabe  que  Teodoredo  hiciese  raziH 
namiento  á  los  suyos »  ó  por  oiayoí  confian-r 
za  de  su  valor  ,  ó  por  atención  al  Conde 
Aecio  que  allí  representaba  la  persona  del 
Emperador  Valentiniano  \  pero  los  animó  con 
su  presencia »  discurriendo  por  la  frente  de 
los  escuadrones  y  dando  órdenes  á  los  ca- 
bos del  eTercito*  Al  mismo  tiempo  Atila, 
que  no  menos  se  valía  de  la  sagacidad  de 
su  ingenio  que  de  la  fuerza  de  su  brazo  t  se 
puso  á  caballo  enmedio  de  sus  esquadrones, 

co- 

vultus  sui  terrore  nfmíum  pavorem  ingerentes, 
terribilitate  fug<íb3üt  ,  eo  quód  erat  eis.species  par 
veudae  nigredíaís.  Sigeber^  in  Cbron. 

<i)  laduraentis  operiuatur  lititeis » vel  ex  pellibus 
silvestrium  murium  consarclnatis;  nec  alia  Ulis  do- 
mestica vestís  est ,  alia  forensis.  Ammán.  L  %i.  tu 


Digitized  by  Google 


17»  (AÑO  45 1-) 

coronada  la  cabeza  ,  desnuda  en  k  mano  de- 
recha Ja  espada  y  embrazado  en  la  izquierda 
un  pavés  que  tenia  por  blasón  un  azor  (i), 
y  fué  fama  haber  animado  así  á  sus  soldados» 
£1  mas  ilustre  de  mis  blasones  y  el 
Sue  mas  asegura  mieorona  y  vuestras  vict^^ 
rías  y  tro/eos  es  el  de  azote  é  ira  de  Dios  (2),  * 
eí^a  divina  providenda  ha  unido  debaxo  de 
este  bastón  las  naciones  mas  valerosas  del 
mmdo  para  ca^igo  de  las  tirantas  del  hn^ 
ferio  Romano  y  de  la  soberbia  de  ios  Godos, 
^^intias  potencias  os  ha  puesto  hoy  delante^ 
para  que  sola  una  victoria  sathfaga  á  su 
venganza  y  os  haga  semres  del  mundo.  No 
hay  quien  pueda  oponerse  á  los  instrumen^ 
tos  de  Dios.  El  es  quien  atienta  vuestros  co* 

(i)  Insigne  tam  in  scato  quim  velis  gerebat  A9« 
turem  avem,  coronam  in  capite  gestaatem. 

(s;  Attiia  filias  Bendecuci ,  Nepos  agni  Nem« 
broth,  notritus  in  Engaddi ,  Dei  gratia  ReK  Huu- 
BOruni  ,  Medorum  ,  Gothürum  ,  Dacorum  ,  metus 
OTbi^,  &  flagellum  Dei.  Ritius  lib.i.  áereb.  Hung. 
Carol.  sigon.  á&  Occ.  Ims*  K  13. 
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razones  ,  y  quien  mueve  vuestrgs  brazos.  Pa- 
ra il  triunfo  de  este  ¿ia  os  ha  preservado 
de  tantos  peligros  y  os  ha  concedido  tantas 
victorias.  No  habcis  de  pelear  con  naciones 
ntítvas  cuyo  valor  y  armas  os  sean  desco- 
nocidas ,  //iM  con  las  mismas  que  dtoersat 
veces  habéis  vencido.  Los  Romanos  en  Ma» 
cedoniay  en  Asia  no  os  pudieron  resistir,  A 
ios  Viseados  halléis  echado  de  Misia  ,  Da-' 
da  y  Pannonia  (i)  »  ^  contra  ellos  traigo  uu 
esquadron  de  Ostrogodos  (2),  iguales  en  la 
nsuion^pero  superiores  en  el  valor  ^enladis* 
eifiina  y  eseercicio  militar  ,  gobernadas  pór 
el  Rey  Vdlamiro  y  por  sus  dos  valientes  her- 

(1)  "Postea  Maé^a,  Se  Dada,  &  Pannonia  Vist- 
gothos  exuit;  &  Istrl  fluminis  propugnacula ,  queis 
Romatii  se  ab  irruentibus  muoiebant,  nullo  labore 
( ut  Procopius  ait  )  sustulit  ,  &  ia  Macedoniam 
Asiamque  peuetravit.  i*  j  ye.  Putean,  Hist,  insuo.  L  u 

(2)  Coriiüa  vero  ejus  multíplices  PopuU  ik  di- 
▼ersae  Nationes  ,  quas  ditioni  suae  subdiderat  am- 
biebant  ;  ínter  quos  Osirogotharum  praeeminebaí 
exerciius ,  Valamire ,  &  Theodomire  ,  &  Widemlre 
Germanis  ductantibus,  Ipso  etiam  Rege  cuí  tune 
lerviebant  »  nobilioríbus  ,  quia  Amalorum  generlf 
€00  potentila  iUnstiabat.  formmd.  de  reb,  Get.  t. 
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manos ,  enemigos  todos  tres  de  Teodoredo  pon, 
la  emulación  de  la  sangre  entre  las  doi  fa^ 
millas  reales  de  Amalos  y  Saltos.  Todos  tie^ 
nai  su  mayor  confianza  en  el  valor  y  cons- 
tancia de  los  Españoles  que  traen  consí¿o\ 
pero  es  gente  conducida  para  agenas  empre^- 
sas ,  que  sabe  vencer  para  sí,  pero  no  pa» 
ta  otros.  Al  Conde  Aecio  conocisteis  bien^  quan* 
do  desfavorecido  del  Emperador  Honorio  y 
perseguido  de  sus  enemigos  se  retiró  á  vróhf 
con  nosotros  ;  y  habiéndole  asistido  para  que 
le  restituyesen  el  gotiemo  de  las  armas  ^  po* 
deis  esperar  que  m  procurará  con  ellas  ei- 
tinguir  á  los  que  podría  haber  menester  en  otra 
persecución.  La  fama  que  tiene  en  el  mun^ 
do.  mas  nace  de  la  lisonja  á  su  valimiento 
que  de  sus  obras*  Esta  es  la  primera  vez 
^ue  Teodoredo  se  ha  apartado  de  las  delicias 
de  su  corte  y  se  ha  ceñido  la  espada  \  el 
qual  no  atreviéndose  á  esperarme  en  su  Bjy^ 
no  ,  ha  venido  á  ampararse  de  los  Romanos* 
Como  quiera  que  sea  ,  ya  estáis  empeñados 
en  regiones  extrañas ,  y  tan  remotas ,  que  j( 

no 
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no  es  venciendo  no  podéis  volver  á  vuestras 
amadas  patrias.  Del  lance  de  esta  batalla 
pende  la  conservación  de  las  riquezas  que 
traéis  con  vosotros ,  las  esperanzas  de  otras 
mayores  ,  vuestras  vidas  y  las  de  vuestras 
wugeres  é  hijos  que  os  acompañan.  Pende 
también  de  esta  batalla  la  fama  adqtéirida^ 
y  el  dominar  con  ¿loria  ó  servir  con  infamia^ 
Confiad  en  los  aceros  de  esta  espada  (^i^  que 
citté  el  Dios  Marte  y  le  diéron  gloriosas 
victorias  « sin  iíaber  4Ído  vencida.  JElla  os  sa- 
cará triunfantes  de  esta  batalla.  En  todas 
la  kahis  visto  teñida  desde  la  punta  al  po* 
mo  en  sangre  de  enemigos ;  y  presto  la  veréis 
purpurear  con  la  de  los  Romanos  ,  Godos  y 
Españoles. 

Dixo :  y  dando  de  espuelas  al  caballo ,  se 
puso  delante  de  los  esquadrones  y  mandó 
que  cerrasen.  Moviéronse  á  un  tiempo  unos 

con- 

,  (z)  Accedebat  vero  ad  nataralem  audadam  pe- 

riculorumque  contemptum  Martis  gUdius:  quo  ac- 
cinctus  suprá  humaaae  spei  modum  securus  certa— 
ininibDs  »e  iaferebat,  JPinU.  Colltm.  ^4Utl. 
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contra  otros  j  y  foé  tai  el  tropel  'de  los  ca- 
ballos y  el  estruendo  de  las  armas ,  que  par 
recia  batallaban  entre  sí  los  moateb  (i).  Fri- 
mero  se  vaüéron  desde  tójos  de  las  saetas  y 
dardos.  Después  cuerpo  á  cuerpo  de  las  e». 
padas,  de  los  puñales,  de  los  brazos  y  de 
los  dientes }  cayendo  tantos ,  que  se  pcleab» 
sobre  los  cuerpos  muettos.  Advirtíó  Teodo- 
redo  k  ventaja  de  ocupar  el  collado  que 
(como  se  ha  dicho  >  se  levantaba  entream- 
bos  exércitos  (2);  y  acompañado  del  Conde 
Aecio,  le  ganó  después  de  haberle  disputa- 
do  por  largo  espacio.  Puso  en  él  presidio  de 
¡nfanteiía ,  desde  cuya  ennneqcia  se  ha»  gcaa 

da- 

(1)  Bellum  atroflt,muUiplex,  iinmane  ,  pertinax, 
cul  simlle  nuUa  usquam  oarrat  aatiquitas  ^  ubi  ta- 
lia  gesta  referttntur ,  ut  oihil  esset ,  quod  la  vitA 
sua  conspicere  potttiíset  egwgK»  qttl  hu}us  mira-? 
culi  privaretur  aspectu.  yomtmd.  de  réb.  Gettc, 

(2)  Fit  ergo  de  ioci  quem  diximus  opportuMta- 
te  certamen  v  Attila  suos  dirigit»  qui  cacumen  mon- 
tisiüvaderent  ;  sed  á  Tiioristniindo  &  Aetio  prae- 
ventus  est,  qui  elu.tati  collis  excelsa  ,  ut  con^eii- 
dereot,  superiores  effecti  suut ;  venientesque  HuQ- 
nos  momia  beneficio  íacüe  turbavére,  yarwí*^-  ¿* 
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daño  al  oaemigo  coa  .dardos  y  saet^.  Ar^ 
daríco  Rey  de  los  Gepidas  avanzó  su  caba- 
llería contra  los  Godos  7  Españoles.»  los  quales 
le  recibieron  priaiero  con  tropas  de  fabailos 
que  diéron  y  recibiéroD  la  carga  ,  y  después  con 
esquadrones  de  infimtería  ,  cenrados  con  las 
picas  ,  donde  fué  grande  la  confusión,  cayen* 
do  unos  cabadlos  muertos  sobre  otros  ,  coa 
que  los  primeros  servían  de  trincheras  contra 
los  demás.  Reconoció  Atila  el  peligro ,  y  pau- 
sando de  unas  partes  á  otras  ,  aaímaba  con 

8u  prestencia  .y  con  sus  palabras ,  nombrando 

• 

por  sus  nombres  á  los  soldados.  A  los  va» 

lieotes  alababa»  exhortaba á  los  tímidos  y  con- 
solaba i  los  heridos.  Ponía  en  ordenanza  las 
tropas  desbaratadas,  y  asistía  con  nueva  gen* 
te  á  las  flacas.  Pero  estaban  taa  mezclados  ios 

V 

/  • 

esquad roñes  ,  y  era  tanta  el  polvo  y  el  rui- 
do ,  que  n¡  se  podían  reconocer  las  banderas, 
I3Í  oir  las  órdenes  de  los  cabos*  £1  Conde 
Aeclo ,  como  experto  en  las  artes  de  la  guer- 
xa ,  gobernaba  con  gran  valor  las  legiones  Ro« 
manas  >  y  donde  v¿ui  que  peleaban  floxamente, 
Tom.L  M  ar- 


Di 
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arrojaba  dentro  de  los  es<juadrones  del  ene* 
migo  las  banderas  (  que  eran  im  Aguila  Im- 
perial sobre  una  haata  }  para  que  la  reputación 
les  obligase  4  romper  al  enemigo  y  cobrar- 
las ;  ardid  de  que  solian  usar  los  Capitanes 
Romanos 

No  menos  valeroso  yi  diligente  se  mos- 
traba el  Rey  Teodoredo  ,  el  qual  unas  ve- 
ces hacia  el  oficio  de  G-enerai  »  y  otras  de 
soldado  (2)  ;  y  acometiendo  con  una  tropa 
de  caballos,  cayó  del  suyo  y  fué  atropella- 
do y  muerto  de  sus  mismos  soldados*  Los 
Godos  y  Españoles ,  ó  por  vengar  su  muerte^ 
ó  por  mostrar  su  valor ,  acaudillados  de  los 
Príncipes  Xurismundo  y  Teodorico  acorné- 

tií- 

(1)  Cujus  Praeftctus  Vibius  ereptum  vexillum 
trans  vallum  hostium  trajecit ,  execratus  inde  se- 
que cohürtem,  si  ejus  vexilli  hostes  potiti  e&- 
sent ,  &c.  Tit,  Lív.  I>e:,  ^.  Ub,  5. 

(2)  Cum  enim  Theodorfcus  exercitum  exhorta— 
turus  ,  hinc  inde  discurreret ,  equo  delapsus  ,  pe— 
dibusque  suorum  conculcatus  ^  vitam  praematura 
senectute  coDClusit ,  victoria  tamen  apud  GotlM)!^ 
&  RomaDos  remanente.  701111.  M^g^  Gotbur*  Hut, 

i*  IS«  30. 
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tiéron.á  los  Hunnos  donde  estaba  A  tila,  y 
le  obligáron  á  recogerse ,  huyendo  á  las  tria: 
cfaeras  de  su  bagage(i)  ;  con  que  la  victo- 
ria se  atribuyó  al  valor  de  los  Godos  y  Es- 
pañoles. £n  este  estado  les  sobrevino  la  no- 
che,  y  se  rctiráron  los  esquadroncs.  En  me- 
dio de  los  del  enemigo  se  halló  perdido  Ae* 
ció    y  sin  ser  conocido  volvió  á  los  suyos» 
Turismundo ,  entre  las  ciegas  tinieblas  de  la 
fioche  I  entró  peleando  hasta  los  reales  de  Ati* 
la,  creyendo  que  volviaá  los  suyos  ;  y  aun- 
que fué  herido  y.  cayó  del  caballo ,  le  so« 
corrieron  y  retiráron  los  suyos  (2).  En  el  canv: 
po  .d,e  la  batalla «  donde  quedároa  muertos 

y 

(z)  Tone  Vlsitiii  dividentes  se  ab  Alaois  •  lo*. 
yaduDi  Hannomm  catervas  •'&|)efie  Attilam  tru- 
cidassent ,  oisi  prius  próvidos  fugisset,  &  se  suQs— 
que  illico  intra  septa  castrorum  ,  quae  plaustris  val- 
lata  habebat ,  reclusisset.  Jornaná,  de  reá,  (Jet,  40* 
3F0íin,  Cuspin.  in  Theod.  &  Valent, 

(2)  Credens  se  ad  agmina  propría  pervenire, 
nocte  coeca  ad  hostium  carpenta  ignaros  incurrid 
Quem  fortiter  dimicantem  quídam  capite  voloera- 

equo  dejecitt  auoromque  provideotiaüberatusá 
eraeliandi  iiitentionedesüt*  SF^rnan,  de  reb.  Git,  c.  40. 

Ma 
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Y  heridos  mas  de  ciento  y  ochenta  mil  (i), 

se  oían  (  tiembla  al  cscribiilo  la  pluma  }  los 
triste^  suspiros  y  lastimosos  gemidos  de  los 
moribundos  que  con  las  ansias  y  dolores  dd 
la  muerte  luchaban  entre  sí ,  y  rasgándose  unos 
í  otros  con  las  manos  las  heridas  ,  tomaba 
cada  uno  la  venganza  que  podia ;  y  tal  tez 
ca  los  cuerpos  ya  muertos  y  en  los  de  sus 
mismos  hermanos  y  camaradas  ,  desconocida 
la  amistad  y  el  parentesco :  y  fué  fama  que 
en  el  ayre  se  oyéron  por  espacio  de  tres  dias 
batallar  las  almas  unas  contra  otras (2) «co- 
mo en  el  Cabo  de  Buena  Esperanza  cuenta 
Mafeo  que  se  oían  los  cant<»  de  los  que  en 
d  natt&agio  de  Manuel  de  Sola  perectéron  (3). 

£1 

(t)  Hoe  certamen  clrea  nooam  diei  horam  coep» 
tum  de  utrlsque  partibus  ceotum  octogiota  mílMa 
occisorum  dedit.  PauL  Diae.  tist,  msscel,  lib,  15. 

<2)  Triduo  aroioruca  fragorena  üsdem  vestigiis 
auditum  pugaaotium  clamorem  ümbris  pertinacl 
coiiteiuíüoe  post  inortera  in  pjgna  perstantibus,  ÍQ 
Graeca  Isidori  Philosophi  viu  tradituf. /Ma^.To/^f* 
úe  reb,  Hisp.  l.  s  c.  3. 

(s)      iBlbrtianio  dum  se  lotovl  ad  viam  pa^- 

caal 
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£1  espanto  eti  los  casos  grandes  ofrece  dis^ 

formes  objetos  á  la  imaginación  t  J  í  veces 
los  hombres  juzgan  por  engaño  de  los  sen- 
tidos las  cosas  sobrenaturales  que  no  pueden 
alcanzar  con  el  ingenio» 

Amaneció  el  dia  siguiente  ,  deseado  por 
la  confusión  de  la  noche  ,  y  temido  por  la 
continuación  del  peligro  s!  se  volvía  i  la  ha;- 
talla.  Al  declararse  la  luz  se  descubrió  un 
arroyo  que  corría  por  en  medio  de  aquellos 
valles  ,  tan  crecido  con  la  sangre  de  tantos 
muertos,  quQ  los  llevaba  envueltos  en  su  cor- 
riente CO  ;  permitiendo  Dios  que  bebiesen 
siuigre  los  que  vivos  habian  sid^tan  sedien- 
tos de  Qlla.  Reconoció  Atila  que  habian  si* 
do  mas  los  que  quedáron  de  los  suyos  ten* 

di- 

fant*  sileatlo  noctis  náutica  errantium  ib!demani« 
manim  exaudiu  celeumata.  Pet^  Maff.  tín,  Jfu> 

(\)  lauta  vis  saoguiois  &  üominum  &  equorum 
cffíña»  ut  rivüloiD.  qui  in  campi  medio  labeba- 
.  tur  torrentis  instar  sanguina  súbito  auctum  in* 
ter&ctoniiD  cadavera  devexisae  t  auciores.tradide- 
riot  íik*  Qhb.  AttiL  e.  7«  Rwíer.  Túlet.  de  r0. 
Uis^*  i.  S*  c,     Galtíffmk*  in  AttiU 
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didos  en  el  campo  ,  y  que  no  se  jnxiia  acia- 
mar  por  el  la  victoria  ;  7  encerrado  entre 
los  carros  como  león  en  su  cueva  acosado 
de  los  cazadores  ,  aunque  no  salia  i  la  pelea, 
amenazaba  con  el  continuo  son  de  las  bocí-* 
ñas  y  trompetas»  Desde  allí  miraba  cómo  los 
Godos  y  Españoles  con  desprecio  suyo  lle- 
vaban á  enterrar  el  cuerpo  de  su  Rey  Teodor- 
redo  con  cantos  lúgubres  (i) «  desteniplados 
los  instrumentos  bélicos  y  tendidas  por  ei 
ímelo'las  banderas  y  estandartes ;  trofeos  glo** 
riosos»  que  declarando  á  su  favor  la  victo- 
ria ,  hicieron  triunfo  el  funeral  por  no  ha- 
berse atrevido  Atila  á  turbarle  con  sus  ar- 
mas. Reynó  leodoredo  treinta  y  dos  años; 

(i)  Verum  Gothi  de  ignota  Regis  interitu  admí- 
-rati  ,  &  quod  in  ejus  abseutia  tanta  felicitas  fuit 
subsecuta  doloribus  stlmulati ,  expioratum  diutius» 
&  ploratum  demum  inter  densissima  cadavera  re- 
pererunt ,  &  cantibiis  boQoratum  iaímicis  spectan- 
tibus  abstulére»  &  per  globos  ,  disaoois  vocibus  ín- 
ter beUa  iürentia  funeris  debitum  exolverudt  ,  & 
subrogati  filii  gaudium  ftioesto  funerl  mlscueruot. 
Rodar,  Tólet,  de  reft.  HUp,  I.  2.  8.  Antón.  Mow 
fin.  rer,  üngar.  2)ccad$  x.  lib»  6* 
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glorioso  Fríncipe  i  cuyo  valor  España,  las 
Gallas  y  el  Imperio  Romano  debieron  la  li- 
bertad (i).  Bien  pueden  gloriarse  los  Keyes 
de  España  de  haber  sucedido  á  quien  triun- 
fo del  mayor  enemigo  del  mundo  (2),  por 
cuyas  hazañas  mereció  Teodorcdo  entrp  las 
naciones  el  renombre  de  Magno  (g)« 

TURISMUNDO 

JRey  Quinto   de  los  Godos    en  España. 
CAPITULO  VI. 

JL  odas  las  cosas  vivientes  y  vegetables 
perficionan  sus  obras,  teniendo  por  maestra 

á 

« 

(x)  Nisi  enim  talis  tantusque  Rex  Gothis  at- 
que  Hispaiiig  eo  tempore  contigisset,  floüsolumde 
Hispania ,  sed  Gallia  8t  Italia  atque  toto  Roma- 
no Imperio  tUQC  actum  fuisset.  Joan,  Mag.  Uist. 
Cotb.  lib,  15.  c.  20. 

(a)  Gioríati  quidem  sunt  posteri  Gothorum  Re- 
gesá  suis  majoribus  Attiiam  superatum.  JBarm.  áwii . 

(3)  Teodoricus  Magnus  Rex  Visigothorum  cum 
-filio  Thurismundo.  yoom  Avmtim,  annoí*  Moior.  /¿b.  s* 

M4 


Digitized  by  GoOgle 


i84  (AÑO  4$ I*) 

i  la  naturaleza*  No  dexa  ei  Oso  de  lamer 
la  ruda  masa  de  sus  partos ,  hasta  qoe  los 
reduce  í  su  misifia  semejanza  ;  ni  el  árbol 
se  contenta  con  las  flores ,  desistiendo  de  sa^* 
zonar  los  frutos;  solamente  el  hombre  sue**^ 
le  dexar  imperfec^  sus  acciones ,  6  por  fio-* 
xedad  en  la  fortuna  próspera  t  é  por  cobar* 
día  en  la  adversa ;  y  üi  sabe  ser  enteramen- 
te bueno,  ni  enteramente  malo:  de  donde 
resulta  el  daño  de  haber  su  designio  descu* 
bicrto  la  flaqueza  de  no  proseguirle  »  y  la 
pérdida  del  tiempo ,  del  gasto  y  del  traba** 
jot  dando  ocasión  í  que  se  armen  de  hue- 
vo contra  él  la  malicia  y  la  fuerza*  £sto8 
inconvententes  reconoció  Turismundo  quando» 
muerto  su  padre  Teodoredo  i  y  apellidado 
Rey  de  los  Godos,  quiso  vengar  la  muer*» 
te  de  su  padre  y  acabar  de  destruir  el  po- 
der de  Atila;  el  qual ,  roto  y  desconfiado  de 
sus  pocas  fuerzas ,  no  se  atrevía  á  presentar  la 
batalla  ,  ántes  temeroso  de  ser  acometido  y 
roto  ,  junto  muchas  sillas  de  caballos  para 
enccQdf^ilas  y  abrasarse  ántcs  de  verse  ven- 
cí- 
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Cido  ( i) pero  el  Conde  Aecio  que  lubia  no- 
tado con  atención  en  la  batalla  pasada  cl 
valor  y  prudencia  de  Turísmundo,  juzgo  qua 
sería  sospechoso  al  Imperio  Romano  su  po- 
der ,  si  destruido  AtUa ,  quedase  triunfante 
y  sin  competidor  j  y  pensó  en  ^votir  i  Til* 
rismundo  de  aquel  intento  (2).  Digna  aten- 
ción de  tan  gran  iministro ,  aunque  sus  ¿mu- 
los lo  atribuyeron  después  á  diversidad  de 

afee* 

(i)  Fertur  autem  desperatis  rebus  in  supremo  A§r 

mine  de  sellis  equlois  pynim  struxisse,utslirrue7 
rene  adversarii  ,  flammis  se  iagerertt  censumen^ 
d.utn  ;  ne  aut  aliquis  ejus  vjlnere  laetaretur  «  aut 
in  putestatem  hostium  dominus  tantarum  geotium 
deveoiret.  Roder.  Toi^í.  de  reb,  Hitj^.  /.  a.  c.  S.  3^ 
nan,  de  reb,  Get, 

(a)  Hic  Huonos  praetie  fosos  ad  iaterneciouem  de- 
)ere  coostítuit.  Cujas  conslUi ,  cum  Aetium  Roma- 
num  ducem  cert^orem  fécisset ,  Ule  veritus  t  ne 
gens  per  se  ferox  &  irrequieta .  tot  victorüs  da- 
ta ,  in  Romanos  tándem  impetum  ñiceret,  subd61é 
suasif  ilii,  ut  domum  profectus  rationlbussttiscon^* 
suleret,  antequam  fratres  regnum  absentis  invade^ 
rent.  Jnan,  Vas.  Hisp,  Cbr.  an.  453-  J<^^^' 
Cets  Roder.  Tolet.  de  reb,  Hisp.  lib,  a.  c,  8.  Sabei. 
Znnead.  8.  lib,  i.  Carol.  Sig.de  Occ.  Imp,  h  13.  ^ 
eol.  <M.  m  Mtíl.  «•  9.  Onjgor.  Twrm.  ükU  FranC. 
l»  a»  c*  7» 
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afectos  y  pasiones  que  ardían  en  su  pecho :  !• 
yengaaza,  el  agradecimiento*  la  conveniencia 
y  la  ambición  ;  las  quales  juntas  le  obliga-^ 
ban  í  librar  á  Atila  de  aquel  peligro. 

La  venganza  ;  por  haberle  quitado  el  Em- 
perador Honorio  las  armas  y  la  dignidad  de 
maestro  de  la  milicia ,  y  también  por  odio 
á  sus  émulos  que  ,le  obligaron  á  salir  huyen-^ 
do  de  Roma  y  retirarse  i  los  Huonos. 

£1  agradecimiento ;  porque  habiendo  halla- 
do en  los  Uunnos  buen  hospedage  y  aican- 
2ado  con  su  &vor  la  gracia  del  Emperador 
Valentioiano  le  obligaban  tan  grandes 
beneficios  á  procurar  que  no  fuese  de  todo 
pimto  destruida  aquella  nación. 

La  conrentencia  ;  porque  dexando  vivo 

y 

(i)  Aetius  ver5  cum  deposita  dignitate  in  agro 
.  suo  degeret,  ibique  eum  quídam  ejus  aemulus  re- 
pentino iocursu  opprimere  tentasset  ,  profugus  ad 
Urbem  itaque  iliac  ad  Dalmatiam»  deiade  iu  Pan« 
non  jas  ad  Hunnos  venit »  quorum  amicitiis  6l  au- 
•xíUis  ttstts ,  pacem  Principum  Aetius  cum  recepto 
Interpolatae  potestatis  ^ibtiault*  Fatd.  JOiofion.  hiit» 
Mise.  l.  14.  .  . 
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y  con  fuerzas  i  Atíla,  gran  enemigo  del  Im* 
perio ,  fuese  estimada  su  espada  para  bazer* 

le  oposición ,  siendo  la  necesidad  quien  mas 
obliga  í  los  Príncipes  á  honrar  y  premiar  í 
sus  ministros^  6  pudiese  valerse  de  su  pro« 
teccion  y  armas ,  habiendo  experimentado  con 
su  fortuna  adversa  ,  que  los  hombres  de  gran- 
des puestos  han  menester  una  potencia  ex* 
trangera  que  ios  ampare  contra  la  envidia 
de  sus  émulos. 

La  ambición  ;  porque  sus  designios  ocultot 
eran  de  hacerse  Emperador «  y  que  con  estd 
.£n  persuadió  á  los  Hunnos  la  invasión  en 
Italia  (1)  i  viendo  que  para  trabajar  el  Im- 
perio era  menester  que  Aula  quedase  en  ea* 
tado  que  pudiese  continuar  la  guerra*  ¿Cómo 
estará  segura  la  inocencia  ,  si  le  interpretan 
mal  las  buenas  intenciones  l  i  Quién  podrá 

ave- 

(i)  Per  quem  de  rerom  Italioarum  statu  edoc*- 
tl  t  &  ad  eam  invadendam  '^us  oratíone  suasu- 
.que  tanquam  ad  certam  praedam  Invitati  »  Itali- 
.  cum  belium  meditarí  credebantur,  Jinton,  SiibcL 
Etmadn  S.  lib.  i.J 
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averiguar  si  estas  sospechas  eran  ciertas  ó  no^ 
Asemejantes  juicios  están  sujetos  los  suprei* 
tnos  ministros.  El  bknco  de  la  verdad  es 
solo  un  punto.  JLa  circunterencia  se  extiende  i 
infinitos  ,  con  que  la  malicia  puede  asestar 
sus  tiros  adonde  quisiere  «  y  aunque  no 
acierte «  deva  ofendida  la  verdad* 

Aguardó  Aecio  cqn  astucia  que  Turis*- 
mundo  confiriese  con  él  la  resolución  de  aco- 
meter ó  no  á  Atila«  para  dar  ffias  fuerza  i 
ísu  consejo ;  y  consultado  de  Turismundo  (i}t 
le  respondió  así. 

*  '  Ta  prudencia^  6  gene  foso  JRiy^  y  tueo'^ 
fiocimiento  di  las  artes  militares  no  necesi'^ 
tan  de  ageno  consejo  ;  pero  por  obedecerte  y 
porqué  conozcas  quequanto  pueden  proponer^ 
te  los  demás  lo  tiene  antes  prei>enido  tu  in^ 

¿i- 

(i)  Quod  p08tquam  peractumest«  orbitatis  dolo* 
re  commotttS  ,  &  virtutis  Impetu  ,  qua  valebat, 
dam  loter  reliquias  Huooorom  mortem  Pa*tri;»via« 
>f:icare  contendit ;  Aetiuoi  Patritlum  »  ac  si^senle^ 
reth  prudentiaqüe  maturam  ,  de  bac  parte  con^ 
ssinit,  quidsibinesset  !n  tempore  &clendism.  7om» 
de  reb,  Get.  Paul.' Callim.  in  Attih    -         ...  * 
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gthio  t  tu  diré  lo  qui  si  me  (fren  en  la  ma^ 
feria»  No  la  flaqueza ,  sino  la  obscuridad  de 
la  noche  retiró  á  sus  fuestos  al  enemigo ;  y 
ese  arroyo  no  minos  va  crecido  con  sangre 
nuestra  que  con  la  suj^a ;  y  quando  hayan 
caído  mas  de  sus  saldados  ,  numa  grandes 
exércltos  quedan  tan  deshechos  que  no  tengan 
fuerzas  fara  una  victoria;  no  hsy  alguna 
tan  grande  eH  fue  no  se  pueda  mudar  la 
fortuna.  El  detenerse  en  sus  trincheras  Ati^ 
la  no  es  cobardía ,  sino  ardid  para  traer" 
nos  con  má^or  ventaja  suya  á  la  batalla^ 
tropezando  en  los  carros  y  cuerpos  muertos 
con  que  esta  fortificado  ,  donde  no  puede 
obrar  nuestra  caballería  y  la  suya  desmoU'^ 
tada  podrá  oponerse  á  nuestros  ataques.  Es- 
tos mismos  reparos ,  y  los  ríos  y  montes  que 
le  niegan  la  huida ,  le  darán  la  victoria  ;  por* 
que  la  última  desesperación  aun  á  los  anitnales 
mas  tímidos  hace  animosos.  El  no  esperar, 
salud  es  la  salud  de  los  vencidos.  En  ta* 
les  extremidades  suele  ser  prudencia  militar 

abrir  el  paso  al  enemigo.  No  se  acaba  la 

guer'^ 
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guerra  de  los  bárbaros  con  una  rota  ;  ántef> 
la  enciende  .mas  la  venganza  ,  siendo  el  Ñor- 
te  no  minos  ¿Andante  de  gentes  ^ue  de 
vapores.  A  Atila  han  seguido  las  naciones^ 
for^ue  le  tuvieron  for  invencible.  Si  ie  aeot 
metemos  y  nos  vence  ,  quedará  conjirmadot 
tita  ofinion.  Si  le  damos  lugar  a  que  se  ré-* 
tire  ,  la  perderá  y  se  deshará  por  st  misma 
su  potencia ,  porque  será  tenido  por  vencidom 
Bien  conozco  que  al  Imperio  Romano  con^ 
vendría  mucho  acatar  de  tina  vez  con  esto 
enemigo  \y  á  mt  seria  de  gran  gloria  tener 
jfarte  en  ello  con  la  asistencia  de  tus  arman 
pero  faltarla  d  la  fe  de  amigo  tuyo  y  de  tu 
padre  y  á  la  sinceridad  de  consejero' ,  // 
por  conveniencias  propias  no  te  representase 
el  peligro  de  tu  persona  ,  exponiéndola  al 
lance  dudoso  de  una  batalla.  Ayer  como  Frín^ 
cipe  pudiste  despreciar  los  peligros  por  la 
gloria  de  vencer :  hoy  como  Rey  debes  excu^» 
sarlos  ^  porque  de  tu  conservación  pende  la 
salud  pública.  Delante  tienes  la  sangre  ver" 
tida  de  tu  valeroso  padre  que  te  escribió  en  el 

are-- 
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arena  el  desengaño*  Su  caso  funesto  tienen  loi 

soldados  for  mal  agüero  de  esta  guerra.  Re- 
€§nocen  en  tt  heredado  el  valor ,  fero  no  la 
experiencia  del  bastón.  Aquí  te  han  apelli-* 
dado  Key  \  con  ellos  has  de  sustentar  la 
corona  x  y  no  parece  que  ^seria  prudencia  aven* 
tjírar  fstas  fuerzas  6  et^aquecerlas  en  una 
batalla ,  sino  marchar  luego  la  vuelta  de  Jo* 
losa  y  asegurar  con  ellas  y  con  tu  presen* 
da  la  fe  de  tu  JRejmo^  ántes  que ,  6  tus  her* 
manos  ^  ó  tu  cuñado  el  Rey  Ricciario  ».  am- 
bicioso de  dominar  ^  se  levante  con  éL  No  te 
Jies  en  los  vínculos  de  naturaleza  ^  porque  en 
ese  cetro  se  ven  aun  .manchas  de  la  sangre 
vertida  por  domésticas  y  parientes  ,  siendo  en 
la  altivez  de  tu  nación  mas  poderoso  el  ape* 
tito  de  reynar  que  el  parentesco.  JSste  es 
eni  parecer  ;  si  te  resuelves,  á pelear ,  te  acom^ 
pañard  esta  espada  ;  //  á  partir ,  yo  con  mi 
gente  cerrarf  los  pasos  á  los  bastimentos  (i) 

■  » 

(l)  Tau  incoacUtum  vulgus ,  &  ex  tam  variis 
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y  haré  mas  guerra  ai  enemigo  con  la  ham% 
bre  que  con  las  armas. 

Quedo  Ttirismiitido  dudoso  con  la  vive- 
za de  estas  razones ;  y  aunque  la  venganza 
de  su  padre,  y  el  ardor  juvenil  ,  ambicio- 
so de  gloria »  le  incitaban  á  acometer  á  A  tila 
en  sus  trincheras ,  se  dex6  llevar  del  conse« 
jo  de  Aecio  (i)  á  quien  tenia  por  sinceio 
y  fiel  amigo ;  exemplo  que  nos  enseña  >  que 
si  bien  ninguna  cosa  es  mas  conveniente  que 
la  consulta  por  la  flaques^  de  la  pnidenciá 
humana  >  ninguna  es  mas  peligrosa ;  porque 
quien  pide  consejo  se  expone  á  los  engaños 
del  consejero  y  á  la  tiranía  de  la  facundia 
agena.  Los  motivos  del  Conde  eran  en  si 
muy  grandes :  pero  parecieron  mayores  »  re- 

pre- 

Kationibus  confusum  commeatu  prohibendum  ,  fa- 
cillimé  citra  sanguiuem  &  periculum ,  fame  edo- 
nari  posse»  Joan.  Aventin,  an.  Mojar,  ¿ib,  2.  Sidoiu 
uífoih 

(i)  Hac  AetU  simulatá  benevolentlá  orationeque 
Xurismundus  íkeile  persussus ,  dimisso  coosUio  op« 
paguationis  Castrorum  AttUae,  eoovocatis  sois  qul 
patrem  sequuti  in  eam  veoerant  belU '  societatem 
Iholosaia  revertitur.  W^h 
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presefitadod  con  cl  movimienta  y  las  acciones, 
i  hiciéron  tú  ^cto  ea  Turkimindo » que  apit*- 
beodid  por  mas  cierto  el  peligro  futuro  <]ue 
el  preseote  ,  no  pudiendo  concebir  su  ánimo 
tté  y  Gíadicb)  (i)  que  era  fiaudulento  d 
parecer  de  .Aeciow 

Idacio,  Obispo  de  Lamego  en  Galicia, 
dice  que  Turiamundo  en  venganza  de  la' 
muerta  de  su  padre  pelea  tres  dias  y  tres 
noches  (2}  ,  /  que  después  cohechado  Aecio 
de  Atita  y  de  Turiamondo ,  fingiendo  que 
ai  uno  y  ai  otro  habían  venido  socorros^ 
dispuso  la  vuelta  de  éste  á  Tolosa-  y  la  de- 
aquel 

(i)  Quod  coDsUium,  non  ut  callidé  fuit  actum, 
sedut  fidessyocera,  ut  utile  acceptavit:  siceuim 
humana  fragilitas  %  dum  suspicionibus  carere  cona« 
tur  «  agenda  plerumqué  i'erum  o<!casioné  relluquit* 
Jtodir,  Toht»  de  reb,  Hup^  Ub.  %•  c,  8.'  .íMoji.  Bm^ 
rer,  XJHgar.  ^ecad»  i.  /f>.  4-. 

(3)  Turifimundus  filius  Tlieodorielt  qui  ei  succes» 
sit  in  Regno,  collecto  Gothorum  exercitu  ,  patrcm 
ulcisci  desiderans ,  cum  Attila  &  Hunnis  Mauria- 
co  conflígit  certamine  ,  ibique  tres  dies  utraeque 
phalanges  invicem  pugnantes,  & innumerabilis uiul» 
titudo  gentis  occubuit. 

 Xunc 

Tm.  L  N 
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aquel  í  Scitia.  Nosotros  seguimos  la  comim 
opinión  de  los  escritores  antiguos. 

Despedido  Tutisiwmdo  de  Aecio,.  mar- 
chó en  batalla  la  vuelta  de  Tolosa ,  llevan- 
do  qnmedlo  de  los  escuadrones  el  cuerpo  de 
su  padre.  Saliéronle  i  recibir  sus  hermanos 
acompañados  .del. Magistrado  de  aquella ciu* 
d^d  Y  i  los  quales  seguia  todo  el  pueblo  con 
demostraciones  de  tristeza.  Recibiólos  Tu- 

■ 

rísmtfnda  con  mucha  benignidad .  .como  quiea 
había  menester  ganar  los  corazones  de  todos 
para  que  confirmasen  la  elección  de  Rey  que 
la  milicia  había  hecho  en  su  persona  5  f  en- 
trando  por  la  ciudad,  entonáronlos  mance- 
bos y  doncellas  canciones  lastimosas ,  en  las 

qua* 

TuQC  Attila  dedit  Aecio  decem  miUia  soU- 
dorutn  ,  ut  per  suum  ingeoium  PanDODÍam  repe- 
daret.  Ipsaque  nocte  Aetius  ad  Turismundum  per— 
rexit »  dicensque  el  caa&am  coosimilem :  quod  apuci 
viles  Huonorum  pugnatores  usque  nuoc  pugoaverit» 
nam  maxioia  muUitado  &  foftissimi  pugnatores  á 
PannoDiis  ipsa  aocte  ad  Attilam  venerant ,  &  an* 
dissent  fhitrem  suum  Theodoricum  majores  Gotho* 
rum  occupasse»  Regnumque  vell^  ariipere»  €bfm^ 
Idac,  lib.  2. 
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<}uales  se  rtfftr¡a&  las  hazsñss  del  difunta 
Kty  (i) ;  usanza  de  la  nación  Goda  así 

en  los  convites  y  bodas  como  en  los  fune- 
rales 9  de  donde  resultíron  en  España  las 
trovas  y  romances  historiales.  Depositóse  el 
cadáver  en  la  capiUa  real  »  y  por  tres  días 

se  celebraron  los  juegos  funestos  (2)  y  se  hí- 

•  ctéron  banquetes  con  variedad  de  músicas  (3); 

es- 

.  (i)  Quos  noo  solam  vivos  summa  veneratfone 
diguabaotur  ,  verum  etiam  mortuis  feré  divinos  ho- 
nores impendebant.  Siquidem  praeclara  eorum  faci- 
ñora  carminibus  compiexi ,  ad  ipsorum  gloriam  81 
memoriam  sempiternam  ,  frequenter  templis  & 
conviviis  coQcinebant,  ut  ea  saltem  dulcedine  ]aa<- 
dis  Reges  &  Footlfíces  á  pravis  operibus  r^trahe- 
rentur  ,  abhorrentes  de  se  aliquod  iofkme  carmen 
ad  aeteroatn  homini^m  ínemoridm  propagar!,  yoan, 
Mag.  Ootb.  Hut.  L  s.  2u 

\t)  Patemum  corpos  Tholosam  nfett ,  cui  ñi-^ 
npft  pro  digni^te  eelebralum*  Indique  fúnebres  trl«» 
bus  diebus  in  honorem  editi.  Morijin.  rer.  Ung.  i>e* 
cad,  I.  lib.  4. 

(3)  Instruit  enim  alacria  convivía  ,  citharoedis 
accitís,  ut  coiivivantes  hilariores  (licetusu  duris^ 
simarum  dapium  )  effecti  ,  excitentur  ad  sahum» 
quem  vehementius  citharoedo  sonante  ducentes ,  ve- 
terum  Heroum  ac  GIgantum  praeclara  gesta  pa- 
trio rytbmo  6c  carmine » quid  scilicet  gloriae  lau<- 
disque  virtttte  sua  meruere  t  canunt.  Olab,  Magn» 
Se^t.  Hkt.  h  4*  ^* 

Na 
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esttio  aquella  mcion « 6  porque  babitaudo 
en  clima  melancólico  donde  son  prolixaa 
las  noches  han  menester  divertir  ks  ocasio- 
nes de  sentimiento  ,  6  porque  quieren  moa- 
trar  con  aquellos  regocijos  que  en  ios  hom'- 
bres  es  mas  feUz  el  dia  en  (jue  cierran  los 
ojos  á  la  noche  de  la  muerte  que  aquel  eft 
que  los  abren  al  dia  de  la  vida  Aca- 
badas estas  demostraciones  ,  hizo  Turísmundo 
esta  oración  finebre  (2)  delante  de  sus  Her- 
manos 7  del  pueblo ,  mostrando  en  ella  tu 
sentimiento  por  la  muerte  de  su  padre  jr 
un  desengaño  de  las  cosas  del  mundo  1  pa- 
ra desmentir  su  ambición  al  cetro.  ' 

El  cas9  lAmcntabU  di  nuestro  amad$ 
fadrc  ,  ó  Príncipes  valerosos  ,  es  un  claro  deS' 
engam  de  las  was  humanas  ,  mostrandú" 

nos 

{%)  Ideoqne  praedlctae  gentes  looisésecaríusmo* 
.  rleedom  esse  arbitrantur  quam  vivendum »  puer* 
perla  luctu ,  funeraque  íestívo  cantn  ut  plurimum 

coDcelebrantes.  Olüh,  sept,  Hitt.  L  4.  c.  8. 

(a)  Patrem  praeseote  Aecío  caeterisque  populít 
pro  concioue  laudavit »  &t  haec  verba  fecisse  dicl<" 
tun  jáaton»  Monfin*  nr.  Unfor,  iP^f^4f  x«  üh  ^ 
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«  ms^  píe  faantú  mayor  es  ía  grandeza  de 

Jos  espades  »  mas  peligra  en  los  accidentes 
áe  la  fortuna*  Vencedor  vimos  á  nuestro 
amátdoy  valeroso  padre  ;  y  dntes  pie  triun^ 

fase  de  Atila  ,  triunfó  de  él  la  muerte.  Creímos 
que  fuera  pee^ido  en  esta  corte  con  aclama- 
ciones y  regocijos^  y  que  coronado  de  laurel 
en  un  carro  triunfante  ,  libados  d  él  los 
'Reyes  venados  ,  serian  á  tan  gloriosa  ma^ 

gestad  y  á  tantos  trofeos  angostas  las  fuer^* 
tas  de  esta  ciudad ,  y  que  entrarií^  por  los 
muros  rotos  %  y  le  hemos  visto  entrar  en  un 
angosto  ataúd  t  ceñidas  con  una  mortaja 
las  sienes ,  aplaudido  con  suspiros ,  con  so- 
Ibzos  y  lagrimas  \  y  los  que  en  su  fresen^ 
eia  procurdron  alcanzar  con  la  espada  la 
victoria  ,  itoy  delante  de  él  no  pueden  gloriar^ 
4e  de  haberla  alcanzado :  y  todos  quisiera^ 
mos  mas  hatería  peré^do ,  que  perder  tal  Rey. 

,  De  gran  beneficio  fué  al  mundo  haber  des* 
hecho  las  fuerzas  de  Atila ,  con  que  procu- 
foha  rendirle  d  su  obcdiéncia ;  perotle  falta 
€m  eu  muerte  quien  pueda  otra  vez  reprimir 

N  3  sus 
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4US  tríos  9  ii  loá  volvUre  á  UvafUar.  fam 
4uaba>f  con  un  tirano  hay  tnuchoj  medios  ,  fe** 
ito  ninguno  éasia  á  restituir  la  vida  de  u» 
ri  íncife  bueno ^  La  naturaliza  y  la  fortuna 
se  uniéron  fara  formar  en  ti  ,  ó  deseado 
padre  9  un  Rey  perfecto  en  los  adornos  del 
animo  y  del  cuerpo  y  en  los  bienes  externos ;  y  • 
quando  hablas  merecido  el  renombre  de  Ma¿* 
no ,  y  eras  ériitro  del  Imperio  y  del  mun^ 
do  ,  deseando  las  naciones  remotas  tu  pro^' 
te  ce  ion  ya  que  no  podian  gozar  de  tu  do' 

• 

eninio  ,  *fUÍso  mostrar  la  fortuna  ^  que  ptude 
derribar  en  un  instante  lo  ¡que  ellay  la  nor 
turaleza  fabricaron  en  muchas  anos,  Q  Ma- 
gestades\.  humanas  semejantes  4  las  ascuas^ 
ayer  claras  resplandecientes  ,  admiración 
de  los  ojos*  y  respeto  de  las  manos ,  hoy  ne- 
¿ros  .carbones ,  y  mañana  cenizas  pisadas  de 
todos.  Escarmentado  yo  en  esU  JíJfeliz,  su* 
ceso  ,  quisiera  no,  haber  sido  el  primero  en 
el  drden  de  nacer  para  que  m  cayese  en 
mí  la  suerte  ^  de  reynar  ;  y^  aunque  a  este 
derecho  de  la  pr^nitura  suele  atender  siem- 
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fre  la  elección « h  renunciaré  luego  si  al  bien 
del  reyno  conviniere  que  cayga  en  alguno  de 
mis  hermanos  ,  reconociendo  que  qtutlquier  di 
ellos  es  mas  benemérito  que  yo  de  la  coro* 
na.  Pero  si  se  juzgare  for  mas  seguro  ob- 
servar el  estilo  di  la  misma  naturaleza^ 
f  refiriendo  á  los  que  ella  frefirió  en  darles 
primero  laluz  ^  no  rehusaré  el  trabajo  y  pe- 
so de  reynar  ;  sabiendo  ,  queridos  hermanos^ 
que  me  ayudaréis  á  llevarle  con  vuestro  va* 
lor  y  consejo ,  siendo  partícipes  de  mi  fortuna 
próspera  6  adversa.  Buen  exemph  nos  dexa 
nuestro  amado  padre  en  quien  tendremos 
siempre  presente  la  idea  de  un  Príncipe  per* 
fecto  y  de  un  sabio  y  valeroso  gobernada.  Lo 
jjue  mas  siento  en  este  caso  es »  é  generosos  Ca* 
pitanes »  vuestro  desconsuelo^  Pero  os  aseguro^ 
que  en  mis  hermanos  y  en  mí  tendréis  siempre 
iguales  companeros  en  las  empresas  y  en  los  des* 
pojos  de  eUas  » y  que  procurarémos  premiar 
vuestros  servicios  y  proezas ,  haciendo  mas  ho- 
nestas con  las  demostraciones  de  honor  las  heri* 
das  fue  habéis  recibido  en  las  bataUas  pasadas. 

N  4  Es- 
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Esta  oración  afectuosa  ,  tierna  y  mo- 
desta arrebató  ios  corazones  de  toc)os ;  y  lúe* 
go  .  entre  suspiros  y  lágrimas  nacidas  de  do- 
lor y  alegria(0  le  aclamáronRcy;  el  qual 
después  de  haber  enterrado  magníficamen- 
te el  cuerpo  de  su  padre  en  la  Iglesia  ma- 
yor de  Tolosa  poniendo  en  su  sepulcro 
muchas  joyas  de  plata  y  oro,  como  en  se- 
ñal de  que  con  él  se  había  sepultado  lo  mas 
precioso  del  mundo,  repartió  grandes  sumas 
4^  dinero  entre  los  pobres. 

£n  ios  principios  de  su  reynado  se  moa* 
tro  benigno  y  apacible ,  porque  obraba  el  ar-^ 
te  y  no  la  naturaleza ;  pero  después  descu-r 
bfio  U  dominación  ^ p  él  Iqs  abrojos  de  s^ 

cniel- 

(i)  Demom  quasi  latlirymapum  profluvío  obru- 
tus ,  oratioo!  ñnvn  imposuit.  Secuodüm  Thorisaiun- 
dl  verba  coUachrymaDtes  milites  ,  conclamant, 
magDlficentissiaia  quáque  cognomíuatioiie  iiiRemi- 
.naot.  Theodorici  corpus  iu  B¿silica  Tholosae  prima- 
ría recoiiduiit  ,  veluti  ex  testamento  mandaverat. 
logens  á  filio  donativum  militibus  datum  ,  viri- 
timque  terdeiia  argenti  sestertia  distribuía  ,  Ka- 
lium nemine  refragante  inít ,  magua  spe  omnJum 
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crueldad  y  pasian^  (como  diremos  en  su 
Iqgar), 

£iitretaflto  que  pasaba  esto  .en  Tolosa» 
se  había  Atila  detenido  algunos  días  en  sus 
trificlieras  ,  porque  la  retirada  de  las  .Go-> 
'  jíqsXO  twisL  por  estratagema  para  sacarle 
fuera  d,e  sus  fortificaciones  y  acometerle  en 
campaña  sasa;  pi^ro  habiendo  reconocido  sus 
ex{>lor44ores  ,  ^ue  el  Conde  Aecio  despi* 
UicpJo  los  Alanos  (j)  se  babia  retirado  y 
que  Tuiismundo  marchaba  ácia  Tolosa  se 
as^gliró  de  sus  temores  ;  y  juzgándose  veni» 
cedor,  celebró  su  victoria  con  los  clamores 
de  sus  instrumentos  bélicos  (3) ;  y  recoglen*- 
do  el  bagage ,  se  encaminó  í  la  Scitia  don- 
de 

(x)  AlHla  igitur  cogníta  díscessione  Gothorum 
&  dolo  metuens  procuratam  ,  diu  se  coníinuit  in— 
tra  castra.  Roder.  Tolet.  de  reh.  Hrsp.  1.  i.  c.  S. 

(a)  Aetius  clam  exercitum  dimittit ,  quando  au- 
xiliares copiae  prae  nimia  multitudine  habita  mis^ 
sioue  recedere  featiuabant.  Monfin^  rer»  Uftgar.  J>e^ 

Cs)  Postqu^m  hostes  ñescire  iriocere  Intellexit, 
suum  ac  mUltum  ánimos  coafirtnavit  >  ib  castHs 
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de  llego  con  poca  gente,  por^juc  se  fu¿  dcf- 
haciendo  con  la  hambre ,  con  la  peste  y  con 
los  trabajos  del  camino  i  y  también  porque 
como  era  eifirctto  £>rmaclode  varias  nado- 
oes  »  se  volvían  loa  soldados  á  sus  patrias 
para  gozar  de  los  despojos  alcanzados  ó  pa- 
ta huir  de  los  peligros  de  la  guerra. 

Viéndose  Turísmundo  libre  de  tan  ci^ud 
«nemigo  t  y  no  pudienda  su  generoso  cora- 
zón sufrirse  á  sí  mismo  en  el  ocio  de  la  paz» 
mbicioso  de  gloria  movió  sus  armas  contra 
el  Ktj  de  los  Alanoa  Sanguibano ,  6  ya  por 
ampliar  sus  confines ,  6  ya  porque  no  se  po- 
día fiar  de  su  fe  inconstante ;  no  siendo  fa- 
cí! el  deponer  las  sospechas  concebidas»  ni 
prudencia  vivir  con  ellas» 

Como  paso  esta  guerra ,  no  consta  de  los 

h¡9* 

die  noctuque  tubís  ac  tympanis  fntonabat  ,  ut 
victoriam  sibi  partam  ostenderet  :  in  horas  castris 
-erupturum  se  minabatur  :  varia  metum  arte  dis- 
simulabat ,  inclusus  ac  victus  ,  Víctores  ássidUó 
terrttans :  meta  deinde  ingenti  liberatus  in  Tun- 
aros &  Trecacenses  castra  movtt.  Ant,  Bon^n.  r«r. 
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historiadores  ;  Áno  solaniente  que  domó  í 
los  Alanos  (i)  y  que  los  re^luxo  á  su  obe- 
diencia (i). 

Poco  se  detuvo  Atila  en  Scttia ;  porque  á 
su  Ingenio  inquieto  y  cruel  era  insufrible  el 
ocio  ,  y  no  podía  vivir  sino  entre  el  bieno 
y  la  llama ,  el  polvo  j  la  sangre  (3).  Ar* 
día  en  su  pecho  el  apetito  de  la  vengan- 
za contra  el  Imperio  ,  por  haber  Valenti- 
iitano  rehusado  el  juntar  con  él  sus  fiter-» 
zas  (4)  para  domar  í  los  Godos  ,  y  sido 
causa  de  su  rota  en  los  campos  Catalaunícos. 

Parecíale  que  quedaba  in&mada  su  memoria, 

si 

(x)  Thunsmandtts  t       que  supra  memiaimus» . 
Alanos  bello  edomuit.  Oreg.  Tvroit,  HUt.  Fram* 
/.  3.  c.  7. 

(a)  Narn  pauló  post  Alanos  populos  ,  quos  trans 
Ligerim  flumeu  sub  Wissigothorum  imperio  habi- 
tasse  testatur»  Attila  súbito  iava^it.  iSik.  Olab.  iti  * 
uittil.  c.  16. 

(3)  NuUum  gloriae  aotiqulus  existimaDS,  quílm 
ruinae  ac  Incendii  monumenta.  Aut.  .MonM*  irer» 
Ung.  J>ec.  I.  lib,  4. 

(4)  Attila  jgidjr  in  campJs  Catbalaunicis  ia  Gal- 
lia  supéralas  t  cum  amisso  magna  ex  parte  exer-* 
citu  langaens,  sese  in^  ScytiiiaA'Xecepisset »  haud 

qua* 
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si  no  borraba  coa  nuevas  victorias  la  ¡n&mia 
pasada ;  y  ambatado  dt  la  ira  jn&to  mayo- 
res fuerzas  que  intes  «  y  con  ellas  paso  í 
Italia»  Detuvo  &u  furia  el  asedio  de  Aqui- 
Icya  por  algunos  anos  (i) ;  pero  como  suce- 
de al  rayó  datonido  entre  las  nubes  •  salié 
de  allí  con  mayor  ímpetu  y  empezó  á  ta* 
lar  y  abrasar  á  Italia ;  porque  su  ánimo  no 
era  de  adquirir ,  sino  de  arruinar  (z}.  Te- 
mi^ 

quaquam  s(bl  qolescendum  existlmavU «  actum  de 
gloria  ac  nomine  suo  ratas ,  si  quem  ex  adver- 
sfs  rebus  timorem  osteudisset,  aut  uUum  fracti 

aiiioii  sígüUín  dfflictarumque  virium  indicium  edi- 
disset.  Itaque  Valentiniano  ante  omoes  infensus, 
per  quem  ñau  solujn  Gr^thos  non  deleverat  ,  sed 
memurabilem  etiam  io  Gallia  calamitatem  accepe- 
rat ,  ipsum  armis  ulcisci ,  Italia  invadendá  ,  ac  Ro-r- 
-má  infiammandi  decreVit.  CmI,  tSig*  de  Occ,  Imp. 
lik.  13. 

.  (i)  Attiia  enlm  continuó  resumpta  fiducía  cruen^ 
tuSf  Italiam  petit ,  Aquileiam  captam  funditus  era^ 
dir.  Tlcinum  atque  Mediolanum  regias  Urbes  ex* 

-Cidit.  Paul,  JDiac.  hiet.  Mise,  L  15. 

(2)  Qui  se  flagellum  Dei  &  terrorem  homíDum 
appellabat,  fir  ad  id  in  muudum  á  Déo  missum 
jactabat,  ut  tanquam  justae  HHusvindex  i  rae  tér- 
ras oomi  ¿oaiocum  gen^re^  («rmisceret»  &  Qrudeiir- 

ta-» 
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mieron  su  poder  acuellas  provincias ,  experi- 
mentadas ya  de  que  todos  sus  trabajos  y  ca« 
lamidades  les  venian  de  la  barbaridad  dei 
Norte  (i).  Padcciéron  su  crueldad  Yicen* 
cia ,  Bérgamo ,  Bresa ,  Yerona  y  Milán ;  y  no 
seguros  los  hombres  de  aqodl  fuego  en  la  tíer» 
ra«  se  valiéron  contra  él  del.  elemento  del 
agua  t  retirándose  á  formar  habitaciones  den- 
tro de  las  lagunas  del  Adriático,  de  donde 
lesultó  la  fimdacioo  y  grandeza  de  la  clu^ 
dad  de  Yenecia.  Admirables  son  ios  coa-' 
sejos  de  Dios  »  pues  de  tantas  ruinas  levan- 
tó 

tatem  ac  Hbfdinem  suam  ,  Donoisi  sanguine  & 
incendio  terminabat.  CaroL  áigon.  4e  Ooc.  Impu 

(t)  Nam  locupletes  viri  Provinciae  Venetiae  fu- 
gieates  exercitus  Attilae  direptiones  «  rom  íamulis 
suis  &  pretiosa  supeUectUia  portantes  «  proprils 
•edibtts  relictis ,  nayibus  onnstis  recedentes-^  iá  In« 
sulis  quae  dieebantur  Hivus  altas ,  secarí  4  Bar« 
baiDrum  impecu^  quibus  non  erat  ususnavlum  ad 
Vlm  aliis  iníérendam  ,  &  cum  arenae  habiracuJis 
aoo  sufflcerent ,  navibus  vehentes  arenas  ,  ex  in- 
dustria mausioiies  inuoierunt ,  ¿k  ex  communi  pro* 
viaciae  vocabulo  Venetias  dixerunt.  Joan,  JVaucí, 
Volum.  a.  Ciron.  Q€n,       GhéWr.  IM.  Mntíq.  i.  i. 
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to  una  República  tati  grande  para  gloria  de 
la  monarquía  christSana.  Procuró  Vaientinia- 
no  oponerse  á  Atila  con  un  ejército  pode- 
roso  gobernado  del  Conde  Aeclo  ;  pero  des- 
confiando desposa  de  poder  resistir  á  tan 
gran  enemigo  ,  intentó  de .  vencer  con  la  pie- 
dad á  quien  no  podía  con  la  fuerza  (i^vjr 
envió  al  Pontífice  León  para  cjue  procurase 
reducir  á  Atila  á  salirse  de  Italia  (2)  t  mo- 
vido (  como  yo  creo }  del  exemplo  de  Lu- 
po Obispo  Trecense  ;  cuyo  aspecto  bañado 
de  santidad  domó  la  ferocidad  de  dqucl 

bár- 

(1)  Raque  légationem  de  pace '  nüttéiré  ad  Atti^^» 
lam ,  tanquam  omnia  aequioribus  ]am  aorilMis  ac- 

cepturum  constituit,  ac  Leonem  Pontifícem  ,  ho^ 
miiiein  nou  majestate  solum  sed  ettam  aetate  ve— 
nerabilem  ad  id  muneris  legit ,  adjectis  mandatis, 
ut  quacunque  conditione  posset ,  Attüam  non  so— 
kim  á  progressione  averteret ,  sed  etiam  ad  Italiam 
primo  quoque  teoipore  rellaquendam  impelleret. 
Car,  Sig  de  Occ,  Imp^  L  ts^  McoL  (Hstier,  atmal, 

(2)  Si  enlm  qui  praeeessit  Beadtudlnem  tuam  io-^ 

ter  sanctos  coitstitutus  Leo  Archíepiscopus  ,  ad 

/ittik^m  tune  erronem  Barbarum  per  se  cunereiion 
duxit  indigiium»  &C;  Symmac,  tom,  prim.  epist.  ad 
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bárbaro  (i)  ;  el  qual  no  se  atrevió  í  hacer 
daño  en  aquella  ciudad^  ántea  lUvS  consi- 
go al  santo  Obispo  para  valerse  de  su  in- 
tercesión con  Dios,  Partió  pues  con  esta  co- 
misión el  Papa  lieon ;  y  puesto  delante  de 
Atila ,  pudo  tan^o  la  ougestad  que  represen*^ 
taba  déla  Iglesia  y  lo  venerable  de  su  pre-» 
sencia  acompañada  de  una  facundia  humana 
7  apacible,  ^le  le  obligó  isalirse  de  Italia  (2)* 

Gran 

(1)  Hujus  igitur  Tro]ae  Antistes  Divus  Lupus  ha« 
bitu  iodutus  poQtiñcali  cum  muUUuduie  Clerl  At*- 
tilae  advenienti  ñt  obvius. 

Qtti  sive  humanicate  doetus  i[piaeo|ii  ,  slve 
Dei  volamate  ,  sine  ullios  caede  &  detrimenta 
per  Urbem  mediam  cum  ómnibus  sais  copits  pro- 
gressus»  altera  UrbJs  farte  egreditur.  Nic  oub,  in 
JSttií,  c,  9.  Ptgt,  CataL  /.  6.  c.  i.  Surius  die  29,  ^ulii 
jínton,  Bonfin.  rer.  Ung.  Dec»  i,  ¿ib,  4.  Pop.  Mass. 
Hist.  de  Calam.  GalL 

(2)  lile  hominem  ferum  atque  ab  omni  religlo* 
ne  aversum  gravi  divioae  justitjae  commemom* 
tione  adeo  permulsat ,  ui  ipsoiii  adhuc  quibusdam 
quasi  ñicíbus  inflammatum »  ad  cupiditaiem  scele- 
rati  ^ciooris  ebeuodam  promlsso  annuo  tributa 
ab  ehismodi  coosilio  revocarlt  Car.  sig.  de  Occ. 

í«  «3.  Baroik  ann,  45^.  57.  Paul.  Diac.  Hist. 
MiscéU,  Anttm,  Bonjfn,  rer.  Ung,  JDecad.  i.  lib.  7. 
Svidar,  Casíiodor.  in  Gbron.  iíUm.  Varw^  tib.  u 

€pÍSt.  4. 
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Gran  fuerasft  superior  y  divina  de  la  potea*' 

tad  suprema  del  padre  de  la  Iglesia  sobre  ios 
Príncipes  ;  pues  solo  el  respeto  desarmado  do- 
mó el  corazón  indómito  de  aquel  Rey  i  en  que 
se  conoce  que  la  Dignidad  Pontificia  no  lia' 
menester,  valerse  de  las  dos  espadas  que  la  * 
afiompañaxt  para  reductf  los  Principes  i  Ui 
razón  i  aunque  en.. este  caso  confesó  despuei 
Atxia ,  que  no  pudo  resiátiise  á  las  amonesta* 
clones  del  Pontífice  i  porque  veía  que  otro 
viejo  (  quí^ipindoaamente  se  cree  era  Sen  I^- 
dro}  con  las  mismas  vestiduras  sagradas  le 
asistía  al  lado  (i)  y  le  amenazaba  con  el 
brazo  levantado  y  desnuda  la  espada.  A  esta 
ejdioitacion  del  Pontííice  se  añadió  una  ofer- 
-  ^     •  ta 

<i)  Quod  ipde  postea  diserté  conféssns  est.  Nam 
cum  k  sttis  reprehenderetur ,  quod  tam  íkcfle  Pon-* 
tifiéis  Román!  nutai  auctorítaffque  cesslsset  $  res^ 
pfmdit «  non  se  iltum  íbisse  reveritum ,  sed  alte<- 
rum  pone  lUam  io  babitu  sacerdotall  astantem ,  fbr- 
ma  augusta^  &  canicie  veDerabili  praeditum  ,  & 
districto  gladlo  sibi  mortem ,  ni  dicto  audiens  es- 
set ,  acerrimé  minantem  4  íllum  autem  Petrum 
Principem  Apostolorum  fuisse  nostrf  meriió  credi- 
deruot,^  Curol,  Sig.  de  Occ.  Imp.  iik.  13. 
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fi  que  h  hizo  ValcnliiuanO  de  t>agarle,  ca- 
da aá6  üu  tributp ,  en  que  se  constiltó  miUf. 
con  la  necesidad  .  que  con  el  decoro  de  ia^ 
migestad  iniperial  (i).  Pero  en  Ips  casM 
extreinoa  eonviene  darle  filos  de-  oró  íhe^ 
pada  i  con ;  que  se  suelen  vencer  mas  guet* 
ns  qoe  con  los  de  acero.  Retiróse  Atila 
á  Sciúa  t  deshecho  su  eitércilo  e^n .  la  haiíi-t 
bre  /  xon  la  peste  pero  esto  no  íua 
araal  de  haberse  aplacado  las  ¡ras  de  Ja  d!« 
vina  justicia  contra  el  nuindo^  sfaio  iEnte»  de 
contiauarse*  pues  renovaba  los  ramales  al  azish^  * 
-  te,  habiendo  luego  Atila  hecho  diverjas  icyas 
de  aquellas  naciones  bárbaras  que  en  aquel 
tiempo  parece  las  |>roducia  1^  tierra^ 

Foí. 

{tí  QtA  mcíx  dei»6$i(4jí  eieercitus  fiihtté  ,  & 
dlens  quá  veaerat»  id  est  ultra  Jlanobium  ,  pro'-* 
missa  páTce  discessit.  yornkn,  de  réb.  Get. 

(a)  AttÜa  ♦  in<iuit ,  recoUectis  viribus ,  Aquileiaín 
Vi  magfia  d)u  obsessam  cepit  ,  ac  circumquaque 
praedis&caedibus  furibundus  bacchatur^ad  quera 
Valentioianus  Iraperaior  Papam  mittens,  pacem 
cum  eo  íecit  ^  exercitusque  ejus  fame,  peste,  mor- 
bo ,  caedibusque  iusuper  ab  Aetio  atrrirus  ,  eu»n 
.reveftrfecit.^or».  Ui  utiMl.  Güi>úl.-  áigm.  A§  6é»á^ 
Imp.  iib,  13, 

Tom.  L  Q 
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Formado  pues  un  cxército  fbrmidablct 
baxó  tercera  vez  í  infestar  las  Gallas  i  y 
aunque  con  él  amenazaba  con  gran  astucia  al 
Imperio,  su  ánimo  era  de  castigar  los  Ala- 
nos ,  conservando  auil  en  sü  memoria  el  ha- 
ber asistido  su  Rey  Sangyibaüo  (i)  í  los  Ro- 
jnanos  y  Godos  en  la  batalla  Catalaunicnt 
feltando  á  las  inteligencias  secretad  que  tenia 
con  éL  Reconoció  Xurismundo  que  era  co^ 
snun  la  causa  por  ser  aquella  nacicm  conquis- 
ta suya,  y  porque  vencidos  los  Alanos  ,  cae- 
rla después  sobre  los  Godos  ,  y  una  í  una 
triunfaría  do  las  naciones  (a) ;  y  que  era  me- 
jor 

(e)  Ubi  ver6  AttiU  iií  Scythíam  redUt,  quietis 

otiique  impatiens ,  nova  moliri »  sed  occulta  ut  an- 
te, consilid  coepit.  Nam  palam  Valentioiano  & 
Marciano  Augustis  minas  intendic  ,  occuité  autem 
adversus  Sanguibanum  Regem  Alanorum  arma  pa- 
ravit.  Quia  Teodorico  &  Gundicario  interemptis, 
^  Valeutiniano  ad  extremam  propé  desperationem 
ipsum  incolumem  superesse ,  tamquam  participem 
cjusdem  colpae  doiebat.  Car.  Sigé  ás  Qcc^  imp.  l.  ss* 
yomand.  de  reb,  Oet. 

(2)  Qua  re  congnitá  Thorismundus  Re»  Gotho- 
ruiii  id  ad  se  quoque  pertinere  existimaos  qui 
f  roxims  Alanis  sedes  haJaeret  t  paratis  continuo 
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jót  coiisejo  juntar  los  consejos  y  las  fuerzas 
con  los  Romanos  contra  aquel  enemigo  uni- 
ver^.  Con  este  intento  llamó  al  Conde  Ac- 
eto ;  pero  porque  d  Emperador  Valentinia- 
no  se  había  confisderado  con  Atila  (i),  no  la 
pareció  conveniente  al  Conde  faltar  á  la  fo 
publica  y  llamar  otra  vez  los  bárbaros  á  Ita- 
lia. Este  es  el  peligro  de  las  ligas ,  porque  i 
los  que  unió  la  necesidad  divide  después  la 
conveniencia.  Quedó  solo  Turismundo ;  y  fia- 
do en  el  valor  de  los  Godos  y  Españole^ 
de  que  constaba  su  cxército ,  s^  unió  con  San- 
guibano  y  presentó  la  l)atalla  á  Atüa.  A  es- 
te daba  cuidado  la  memoria  de  la  rota  pasa- 
da  no  muy  lejos  de  allí.  A  Turismundo  áni» 
toaba  aquella  misma  victoria.  Los  Hunnos  pe- 
leaban por  la  conservación  de  sus  vidas  y  por 
la  codicia  de  los  despojos,  ios  Godos  £spa- 

ño- 

tebna  Alanoram  subsidio  venit.  Car.  sig,  de  Occ. 

Imp,  l,  13.  Jomando  de  reb.  Get. 

(i)  Aetium  quo  minus  Thurismundo  auxilium  taxn  ■ 
asperis  temporibus  ferrec ,  foedus  cum  Altila  ttkk  " 
do  initum ,  credo ,  coutinuit.  Car.  Sig,  d€  Oee.  ím^ 
l.  X3« 

Oa 
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ñoles  y  Alanos  por  la  conservación  de  su  Ü* 
bertad.  La  batalla  fué  sangrienta ;  el  suceso 
por  muchas  horas  suspenso » hasta  que  decla- 
rada la  victoria  y  puestos  en  huida  los  Hun* 
nos  Qi)  t  se  retiró  Atila  á  Scitia  conlas  reliquias 
que  pudo  recoger :  y  ofendido  Xurismundo  da 
•  que  los  Romanos  no  le  hubiesen  asistido  en 
lance  tan  peligroso  (2)  faltando  i  la  fe  p&bli* 

ca 

(i)  Sed  Tharísmundus  áex  Wisigethorum  frau- 
dem  Attilae  non  impari  subtllitaíe  persentieiís, 
ad  Aiaoos  tota  subtilitate  prius  advenit  ,  ibique 
.  supervénleatis  jam  Attilae  motibus  praeparatus  oc^ 
curriti  eonsertoque  praelio,  pene  simili  eum  te- 
sore  ut  prius  la  campis  CatftialauDicis  k  spe  re- 
movít  Vlctoriae ,  íbgátumque  k  partibus  sais  side 
trlumpho  remittens,  in  sedes  proprias  iügere  (!oin<- 
pulir.  Sic  Attíla  ñtmostts  fie  multarom  victoriarum^ 
Dominus,  dum  quaerit  fiunam  perditoris  ábiicere» 
&  quod  prius  á  Wisigothis  pertulerat  abolere, 
gemiiuitam  sustinuit ,  inglofiusque  recessít.  Jornatu 
de  reb.  Get.  Fauch,  Antiq,  &  hlst.  Gaul.  ¿ib.  2.  . 
c.  13.  IVicol.  Olah.  in  AttiL  c.  x6«  Ant,  Monfin,  rer, 
Vng,  jDecad.  a.  /.  7. 

(?)  Ób  id  ThurismuDdus  incensus  Aetio  jaxn» 
Studíoque  Consulibus  quod  dubiis  suis  in  rebus 
fiiisset  ab  Aetio  destitutus  ,  bellum  Romanis  ia 
Calliá  movít  i  atque  exercttiiqi  Arélate  adduxiti 
&  jeum  adortus  lQan^  expugnare  non  potuisse^ 
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*  C9  de  la' cónf^eracton  hecha  con  ellos  y  á  la 
amistad  7  buena  correspondencia  en  la  guer- 
ra pasada  »  Ies  publicó  la  guerra  y  movió  su 
esi^rcito  victorioso  costra  la  ciudad  de  Ar^ 
1(^8 ,  creyendo  UevárseU  por  asalto  ;  pero  no 
habiéndole  sucedido  ,  le  puso  cerco.  Acu- 
dió Aecio  al  aocorro  ;  y  salléndole  á  reci- 
bir Turismundo  Qin  desamparar  sus  trinche- 
ra, le  venció  y  prosiguió  el  cerco*  Pero  lo  que 
no  pudo  alcanzar  Accio  con  la  fuerza  lo  al- 
canzó Ferreolo ,  Prefecto  de  las  Gallas,  muy 
estimado  de  los  Godos  por  sus  buenas  par- 
tes, con  la  astucia  acómpañada  de  mucha 
urbanidad  y  blandura  á  que  mas  que  á  las 
arma^  se  rinden  los  Príncipes ,  y  obligó  á  Tu- 

rts«- 

ofajsidionem  adipoyit,  Qi|a  cognita  Aetius  prop^cé 
cum  coplis  quas  in  promptu  babebat  accurrit,ac 
praelium  acre  commisit »  iieque  tamen  Thurísmún- 
dum  ab  urbe  depellere  potuit.  Quod-  ut  animad-* 
yertit  Ferreolus  ,  tum  praetorio  Galliarum  prae-> 
l^ctus ,  bomo  propter  singularem  prtidentiam  at- 
que  excelleotem  bumanitatem  ínter  paucos  apud 
Gotbos  gratiosus,  ad  Thurismundum  accessít  ,  ac 
blandé  appell^tum  ac  convivio  comiter  exceptum» 
ad  eam  reliuqueucjam  obsídionem  iiiduxit.  (f^ri^i» 

03 
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ristnundo  i  le^aotar  los  reales  r  dexar  libra 
aquella  ciudad. 

Este  mal  suceso  y  el  consejo  dado  í  Tu- 

rismundo  de  no  acometer  á  Atila  después  de 
la  batalla  de  los  campos  Catalaúnicos  juz- 
gado por  el  suceso  (  como  es  ordinario  )  daño- 
so al  Imperio ,  dieron  ocasión  á  los  émulos 
del  Conde  Aecio  para  poner  secretas  mi* 
xias  coa  que  volar  la  fabrica  gloriosa  de  su 
fortuna ,  siendo  su  valor  y  prudencia  las  co- 
lumnas que  sustentaban  el  Imperio  (i)  ,  como 
después  de  derribadas  mostró  la  experiencia. 
Solo  este  bien  nace  de  la  envidia  ,  descu- 
briéndose  los  méritos  del  perseguido  lúe-* 
go  que  ha  hecho  sus  efectos  en  él.  De  la* 
calumnias  esparcidas  ya  contra  Aecio  se  valió 
Máximo,  Patricio  £.omano;  y  no  por  odio 
que  le  tuviese  ,  sino  porque  revolviendo  en 

8U  ánimo  el  modo  de  vengarse  del  Empera- 

dof 

(i)  Quo  extíncto ,  simu!  omne  Occldentalfs  Im-» 

perii  praesidium  concidit ,  tanta  fuerat  in  €o  v¡r- 
tutis  índoles  ,  tanta  auctoritas,  atque  ad  omnes  res 
consulendas  atque  agendas  consilii  promptitudo 
Esünüque  alacritas.  Car,  Sig.  de  Occ.  Im^.  /.  23*  ' 
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doT  Vakntimano  (i)  quitándole  la  vida  y 

el  Imperio  por  haber  violado  tiránicamente 
8U  lecho  conyugal,  le  pareció  que  para  tan 
gran  hecho  era  menester  empezar  por  la  muer- 
te de  Aecío  que  tenia  en  sus  manos  las  ar- 
mas del  Imperio  :  y  con  este  intento  procu- 
ró por  medio  de  los  eunucos  encender  ma$ 
ías  difidencias  de  Aecio  en  el  ánimo  de  Va« 
lentiniano  C^)  >  7  como  ios  Príncipes  creen  fá- 
cilmente lo  que  puede  derribarlos  de  su  gran* 
deza  y  juzgan  por  mas  seguro  librarse  de 
las  sospechas»  le  mandó  luego  matar  ó  lo  * 

cxe- 

(1)  Maximus  indc  ,  cum  se  Valentiniano  vitam 
eripere  sine  certo  periculo  doq  posse  vívente  Ae^ 
tio  animadverteret  ,  ipsum  ante  é  medio  sibi  tol- 
lendo  existimavit.  Itaque  rem  aggressus ,  Euaucbos 
Re^i  corporis  custodes  spe  praemiisque  corrup- 
tos iuduxit ,  iit  Valentiniano  persuaderent  Aetium 
rebtts  gestis  Inílatum  novas  res  in  Gallia  meditar!: 
Quod  cum  princeps  credidisset  ,  continuó  cogitare 
de  illius  delendi  ratione  iaslituit.  Car.  Si^.  de  Qee. 
Jmp,  l,  13. 

(2)  Aetius  in  aífectatae  tyrannidis  suspicionem 
adductus ,  Valentiniani  jussu  Romae  interficitun 
SabeL  Annead,  8.  tom.  2.  lib.  i.  Paul.  JDiac,  bist. 
mitcelL  lib.  15.  Cuspin.c<m.  in  Cassioá.  Cons. 
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executó  él  mIsTTo  (i)  ,  perdiendo  el  mzfot 
General  que  había  tenido  el  Imperio.  Eitraño 
genero  de  venganza  tomar  por  instrumenlo 
la  muerte  de  un  inocente ,  y  gran  ¡nfclicídad 
d«  los  Príncipes  que  estí  casi  siempre  -suje** 
ta  la  execucioQ  de  sus  iras  á  las  relaciones  de 
la  envidia  y  de  la  pasíon ,  y  que  por  qllps 
pterdan  6  no  adelanten  í  los  ministros  bu^ 

DOS  ,  prevaleciendo  la  malicia  y  persecución 

de  los  malos. 

No  mines  que  la  crueldad  4«  AtUa 
bajaba  á  la  christiandad  la  heregía  de  Prís- 
ciiiano ,  desarraigada  diversas  veces  y  otras 
tantas  vuelta  í  renacer ,  principalmente  en  Ga- 
licia ;  y  como  para  reprimir  la  soberbia  de 
A^ila  crió  Dips  i  los  fi^eyes  Teodor^dg  y 

^urtsmundo  ,  así  también  para  extirpar  la  seo* 

•  ^  ■  "    ,  • 

tt  de  Piisciliano  puso  DÍ09  en  Ja  £p¡s- 

(x)  Sed  póst  modicum  Valeotloiaous  Ausustim 
Aetium  siogularem  Populi  Romaal  spemySuisna-* 
pibus,  aliepisautem  iVaodlbus  ioteremic ;  cum  que 
Sim(il  omnfs  íbrtuna  &  virtus  Hesperiae  corr^it, 
Paul.  hi^.  Hist.  Mijcel,  l.  15.  Greg,  J^ur,  ijíisU 
^rancor.  /•  2.  ^.  s« 
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icopal  de  Astorga  á  San  Toríblo  (i)  ,  Ilustre 
.por  BU8  grandes  virtudes,  y  letras ,  al  qual  or- 
deno por  una  carta  .  San  León  Papa  quecQa- 
,vocase  Concilios  en  las  provincias  de  Gali* 
cia »  Cartagena  y  Tarragona, para  que  en  ellos 
se  cortasen  las  raices  de. aquella  bcccgía.  Xaa 
^florida  estaba  entonces  en  España  la  Rell^ 
gion  Católica.  Los  Padres,  se  juntiron,  y  fué 
condenada  aquella  secta  y  escrita  una  fór* 
ínula  de  la  verdadera  fe  en  la  ^uol  se  aña- 
^dilron  al  símbolo  defla  fe  las  palabras  A  patrb 
»uoQUB  PuocfiDxr  Qz)  insinuadas  en  la  mis- 
ipa  carta  de  San  León  Papa,  con  que  quedó  re?» 
Altada  la  &lsa  doctrina  de  Prisciliano.  Estas 

mis- 

(1)  Item  S*  Leo  Papa  epist.  97.  quae  habetur  r* 
tom.  Concil.  scribit  ad  Turiblum  Astúricensem 
Cpiscopum,  cpm  floreotissiina  esset  JEcclesia  Hís« 
paniarum  ,  ut  CoQcilia  toogregarentur  ,  tarraco^ 
nensis,  Cartbaginensfs,  Lusitaniae  ,  Gallecae  Pro-* 
viociarum  ,  quibus  securim  admovereut  Syuodl 
ad  praecidendas  ra4ice^  Pcisciiiaui  erroris,  VaL  ds 
2>ign,  Hhp.  c.  9. 

(2)  Magna  quidem  observatione  dignum  est ,  qyod 
reperitur  illud  ab  eis  primum  superadditum  fidei 
£ymbolo  de  Spiritu  saucto ,  i  J^atrc  JBíUqíu^  ftih 
fcáit*  Mam.  mu  447»  i9. 
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nñsmas  palabras  fueron  después  repetidas  eil 
los  CoocUios  de  Toledo ,  quarto ,  octavo ,  un^ 
décimo » duodécimo  y  décimo  tercio  (i^  ce* 
lebradps  en  tiempo  délos  Reyes  Godos  coa 
mucha  gloria  de  ellos  y  gran  beneficio  de 
la  religión  Católica  (2) ;  castigando  Dios  con 
el  cisma  y  mudanzas  de  Imperio  á  las  na« 
clones  Orientales  que  no  quisieron  añadir  es« 
tas  palabras  al  símbolo ,  como  lo  ponderó  fia* 
ronio  ;  el  <juaL  también  hace  un  elogio  de  los 
Keyes  Godos  por  la  estimación  que  hacían 
de  la  Sede  Apostólica  ;  pues  aunque  separa* 
dos  de  la  Iglesia  por  la  secta  Arriana ,  per- 
mitian  en  sus  provincias  la  convocación  de 
los  Concilios ,  cuyo  respeto  pagó  Dios  con  la 

mo- 

(x)  Itidem  iu  aliis  Toletanis  ConciliÍ3  sub  Gotbo-» 
twm  Regibus  celebratis ,  nempe  quarto  ,  octavo 
undécimo  ,  duodécimo  &  décimo  tertio.  Marón. 
tfim.  447,  ao, 

(i)  Siquidem  sub  ejusdem  Symboli  ita  aucti  coa- 
fessione  fiCta  est  magna  ad  Christianam  Religío- 
nem  accesio:  etenim  &  Gothi  &  Wisigothi  aliae- 
q'je  barbarae  cationes  quae  Híspanlas  occuparunt 
atqiie  iongo  tempnre  possederunt  ,  ex  Arianis  sub 

ejus  Symboli  coofessioue  CathoUci  iacti  sunt.  JSa- 
ra»,  ann.  447. 
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monarquía  presente  á  quien  nunca  pierde  de 
vista  el  sol  (i) :  7  no  merece  ménos  pondo* 
ración  el  zelo  7  religión  de  los  Españoles ;  pues 
ni  la  lisonja  á  sus  Reyes »  ni  el  temor  á  su 
autoridad  Ies  pudo  obligar  í  mudar  de  culto 
conformándose  con  su  opinión,  ánte8(como 
se  ha  dicho  )  con  piadosa  constancia  se  unían 
en  estos  Concilios  para  conservar  pura  la 
religión  Católica  7  reformar  las  costumbres, 
teniendo  separadas  Iglesias  ,  señaladas  (  como 
hoy  se  ve  en  nauclias  y  también  en  los  se- 

|)ul- 

(i)  Sed  observatione  quidem  dlgnissimum  est, 
tanti  poDderis  aestimatam,  fuisse  apud  barbaros 
etiam  Reges  &  Aria  nos  auctoritatem  Romani  PoDt 
tificis,  ut  licet  ab  eodein  e$$eQ¿  ob  haeresim  Ca- 
tholicá  commUDlcatione  divis! ;  nibilominus  simul 
ac  audiére  Romani  Pootíficis  ufgere  mandatum, 
ut  omaes  Hispa aiarum  Episcopi  ád  Synodum  con- 
▼enirent ;  lidem  Principes  singuli  in  suis  Provin— 
ciis  id  facieodi  liberam  tribueriiU  ídcuUatem ,  si— 
nentea  ubi  vellent  ( nullá  ,  quod  appareat ,  petitá 
Ucentll)  in  sua  ditioiie  Episcopos  coiivenire.  Tan— 
tum  sibi  auctoritatis  etiam  apud  Arlanos  Principes 
Sedes  Apostólica  vindicabat.  Ünde  6l  fortasse  acci- 
dit  V  ut  Deus  eisdem  Regibus  dederit,  &  stabilire 
Regoum »  &  ad  muita  saecula  propagare.  Barim. 
mm.  447.  18. 
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pulcros) para  diferenciarlas  de  las  Arrlanas(i), 
con  el  estandarte  del  Emperador  Constantino, 
llamado  Lábaro ,  en  quien  estaba  la  Cruz  que 
•e  le  apareció  en  la  batalla  contra  Maxqncio 
con  el  mote :  m  hoc  sigwo  vincbs  :  puesto 
encima  la  X  7  la  P,  cifra  del  nombre  de  Cbris- 
to,  y  á  los  lados  la  Alíi  y  Omega  ,  símbolo 
4c  Dios  principio  y  fin  de  las  cosas. 

Asentó  Turismundo  la  paz  con  los  Ro- 
manos ;  y  triunfante  y  glorioso  volvió  í  To- 
losa  su  corte  donde  las  victorias  que  hablan 
de  afirmar  su  Imperio  fueron  su  ruma ;  por- 
que sus  aclamaciones  le  hicieron  altivo ,  loa 
trofeos  de  tantas  nac jones  domada^  cruel ,  y 
deslumbrado  con  los  esplendores  de  su  fbr- 
f  Hna  pf  Qsp^ra  despreciaba  á  sus  mismos  her- 
manos Teodorico*  y  Federico ,  si  ya  no  fué 
que  con  industria  se  fingía  áspero  í  intrata- 
ble 

(i)  Alpha  &  Omega  cum  signo  Crucls  ca  for-<- 
Wa  ad  quam  Coostantinum  Magoum  Labarum 
conformasse  superius  est  demonstratum ,  inscriptlo- 
ni  subjecta  raore  ejus  temporis  Christiaiiorum  se- 
pulchra  distipguebamur  gb.  aili^.  Marian.  4e  r^. 
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ble  para  tenerlos  baxos  /  habiendo  una  vez 
entrado  en  celos  su  fe.  £ilos  también  no  po- 
dían sufrir  las  glorias  de  Turlsmundo  ,  y  que 
solo  el  orden  de  nacer  le  diese  el  Reyno 
y  el  dominio  sobre  ellos»  No  se  juzgaban  mé> 
nos  dignos  que  el ,  ni  podían  sus  ánimos  ge- 
nerosos' contenerse  en  la  vida  privada.  £1  pue- 
blo también  ,  que  ántes  admiraba  las  empr&« 
gas  de  Turismundo ,  perdió  luego  la  estima* 
cion  concebida,  porque  en  la  sangre  derra* 
mada  de  sus  enemigos  ántes  se  endureció  que 
se  ablandó  su  corazón  ,  y  se  hacia  temer ,  sin 
considerar  que  no  vive  seguro  quien  es  temir 
do  de  muchos*  Puede  ser  que  el  odio  na- 
ciese, porque  empezó  á  maquinar  contra  la 
paz  hecha  con  los  Romanos  y  contra  la  quxe«* 
tud  de  loa  Godos  (i).  Estaba  ya  aquella na- 

cioit 

(i)  Apnd  Gothos  ínter  Gallias  conf^isfenfes  ,  infet 
filiós  Theodorici  Regis  quorum  Thurismundus  ma- 
xtmus  na  tu  patri  successerat  orta  disseosío  est: 
&  cum  Rex  ea  molíretur  ,  quae  &  Romanae  pa**- 
€i  &  Gothicae  adversarentur  quieti  «  á  Germanis 
sais  t  qúU  noxiis  dispositionibus  irrevocabüiter  int* 
taret»  occísus  est  Prosp,  A^mt*  Chron-n 
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cion  hecha  á  los  bienes  de  l^paz  y  abonre* 
cía  los  peligros  y  calamidades  de  la  guerrat 
sin  poder  sufrir  por  Rey  í  ^uica  estimaba 
mas  mandar  con  el  bastón  que  con  el  ce- 
tro. Los  hermanos  se  valieron  de  esteabor-* 
recimiento  popular,  y  fomentando  con  am- 
bición de  la  corona  los  ánimos  sediciosos  de 
los  vasallos se  con juráron  todos  contra  él  ( i )  ^ 
y  estando  indispuesto  y  sangrado ,  le  quití- 
ron  las  armas  temerosos  de  su  valon  Re- 
conoció la  traición  ;  y  con  los  instrumentos 
que  le  suministró  la  defensa  natural  y  el  fu- 
ror de  la  ira  mató  á  aiguuos ,  y  últimamente 
cayó  muerto  á  manos  de  Asealerno  su  valí- 
do  después  de  tres  años  de  su  reynado; 

Prín- 

(i)  Thurismundus  vero  repulsis  ab  Alanis  Hun— 
norutn  catervis,  Tolosam  rediit;  &  pace  composi- 
ta  ,  Ínter  suos  dum  insolentius  agere  coepisset ,  aa- 
no  Regiii  sui  secundo  ,  cum  de  vena  sanguinem 
minuisset ,  fuit  ^  suo  cUeate  cousUio  fratrum  inter- 
fectus.  Sed  ante  mortem  una  manu  parvo  ganipu* 
lo  quem  tenebat  sui  sauguíois  ultor  íbit,  &  de 
Insidiaatibus  aliquos  interíbcit.  Roder.  ToU  de  r<fr» 
Htsp.  i,  a.  c.  8.  Car,  Sigm,  de  Oce,  Imp,  lib,  ij. 
SFornand,  de  reb,  Getic.  Ant.  Bonf,  rer,  üng.  D^c.  X« 
7.      Isldor.  Cbron,  Qúl¿üt\ 
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Príncipe  no  ménos  glorioso  por  sus  esperan* 
zas  que  por  sus  victorias  aun<}ue  habian  sado 
tan  grandes. 

TEODORICO  II. 

» 

Sexto  Rfy  de  los  Godos  eñ  Esfaña, 

CAPITULO  vn. 

101 1  derecho  en  la  primera  edad  al  do- 

diiiio  de  las  familias  propias  concedido  á 
los  padres  extendió  la  ambición  humana  á  las 
agenas  ;  y  armada  la  tiranía  constituyó  ce- 
tros y  coronas  en       provincias  adquiridas 
con  la  fuerza »  donde  poco  i  poco  la  lison- 
ja ai  poderoso  ó  la  necesidad  de  su  am-- 
paro  contra  otros  tiranos  reduxo  el  consen- 
timiento de  los  pueblos  á  la  obediencia  y  do- 
mmio  de  uno ,  y  el  tiempo  le  hizo  légiti- 
290»  £ste  fué  el  principio  de  la  diversidad  de 
reynos  en  España ,  expelidos  los  Príncipes 
naturales ,  y  los  extrangeros  introducidos  ;  / 
&o  habiendo  sido  mejor  en  aquellos  rey- 
nos 
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noB  d  tíralo  de  los  Romanos  que  el  delds' 
Oodos ,  pudiera  haber  excusado  XeodoricOf 
electo  Rey  de  ellos « la  licencia  que  pidió  al 
Emperador  Valentiniaco  para  las  conquistas 
de  Esfiaña ;  péro  como  político  que  atendía 
Iiia3  al  aumento  de  su  corona  que  í  su  de*- 
coro  procuró  con  aquel  consentimiento  aña- 
dido al  titulo  de  las  donaciones  del  £mpe«- 
rador  Honorio  reducir  mas  fícilmente  los 
fnimos  de  los  Españoles  i  su  obediencia «  y 
asistido  de  ellos  acabar  de  echar  de  Espáfla 
las  naciones  bárbaras  ;  sabiendo  bien  que  aun- 
que todo  se  rinde  á  la  fuerza ,  penetran  mas 
las  armas  que  se  valen  de  algún  pretexto  apa-* 
renté  í  Ids  ojos  de  la  multitud.  Considera- 

ria  tarhbien  que  le  convenía  tener  declarado 
en  su  favor  al  Imperio  para  oponerse  á  Gen- 
aerico «  Rey  de  los  Wándalos  en  Africa,  si 
aicaso  lar  armas  que  tenía  levantadaá  contte 
Italia  las  volviese  contra  España  ;  y  tam- 
bién para  reprimir  los  pensamientos  ambi-* 
ciosos  de  Recetario  t  Rey  denlos  Suevos  en 
GaUcta ;  el  qual  aunque  cuñado  sufo ,  le  daba 

gran- 
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glandes  celos  por  su  poder  7  por  su  na- 
tural ambkioa  de  ensancliar  los  confínes  de 
8tt  Reyiio  (i).  Estas  sospedias  no  eran  vanas, 
porigue  á  Recciario  tenia  soberbio  el  casaouen'* 
to  hecho  con  hi^ja  del  Re/  Teodoredo.  La 
muertd  violenta  de  Turismundo  disponía  me» 
dios  i  su  apetito  de  dominar  1  porque  estaba 
dividido  en  Acciones  el  Imperio  de  los  Go« 
dos ,  habienda  mucho»  ^le  acusaban  la  trai- 
ción pasada  y  se  dolian  de  que  con  ella  lee 
bulnesen  privado  de  un  Príncipe  tan  glorio* 
so  (i) » .pon  cuyo  valcMT  se  podia  domar  el 

mun» 

(t)  Hic  eoiffl  Rechiariíis  e»  qm  Tbeodbrédi  Re» 
gis  filiam  duxerat ,  de  se  praesumeus  ,  uaívenam 
pené  Itispaniam  stbi  credidlt  occupandam ,  habeos 
sedes  Galleciam  &  lusitaulam*  é  quibos  egre- 
dieos  Hispanias  lavadebat.  Rod.  Tol.  de  reb,  Hhp. 
l.  2,  cap,  9*  Vof*  Jfíip.  Gbrm»  ann.  44S.  Jomauá.  de 
reh,  Get^ 

(2)  Ricciarius  namque  Suevorum  Rex  ,  cum  con- 
'sideraret  hujus  Theodorici  Regnum  per  insidias  at- 
que  fraternam  caedem  occupatum  occasionem  de- 
.  disse  magnae  in  Gothica  Gente  controversiae ,  sta— 
tuít  Regnum  ejus  domesticá  discordiá  labefactatum 
Impugnare.  Non  eoim  co&tentus  esse  voloit  Galii** 
cia  quam  k  principio  beneficio  Getlionua  posse- 

Tom.  L  P 


Digitizeu  Ly  ^oogle 


(  AÑO  454.  ) 
mundo.  Loé  Españoles  que  desde  lejos  oiau 
'  los  ecos  de  sus  victorias  jr  no  experimenta- 
ban  sus  asperezas  sentiao  mas  su  muerte  y 
at>orrec¡an  al  agresor.  Juzgaba  también  £.ec* 
ciario  que  en  aquel  gobierno  nuevo  de  Teo<- 
dorico  expuesto  í  la  ambición  de  los  her- 
manos quedaba  ya  roto  el  respeto  á  la  san* 
gre,  y  que  podria  apoderarse  de  las  pro- 
vincias de  Espafia ;  con  lo  qual ,  ¿mulo  de  las 
empresas  y  glorias  de  su  padre  Kechita  as* 
piraba  al  dominio  universal  de  ella  echan- 
do á  los  Romanos  y  después  i  los  Godos, 
anteponiendo  oemtra  estos  la  causa  de  la  re* 
ligicm  Católica  á  las  del  parentesco  y  amistad* 
Animaba  sus  designios  la  facilidad  con  que 
habia  talado  la  provincia  de  Gascuña  y  las 
de  Tarragona  y  Cartagena  asistido  de  los  Go* 
dos,  quando  anos  iotes  hajbia  pasado  á  Tolo- 


derat ;  Ludtanlam  vidoam  &  omoes^  Híspanlas 
sIM  subiicsre  cogitabat.  SFaañ.  Mh^  Q^h.  tkt.  h  t%. 
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saá  visitará  su  suegro « Teodoredo  (i).  Asi 
unaticaiiiá  dá  atrevimiento  para  acometer  otras» 
Estos  pensamientos  ambiciosos  leconoci* 
dos  de  Teodorico  le  pusiéron  en  gran  cuidado^ 
y  no  menos  las  mudanzas  del  Imperio ;  por- 
que Valentiniano  cbn  quien  estaba  confede- 
rado había  sido  muerto  á  traición  por  or- 
den de  Míscímo  (2).  Pero  en  esta  confusioa 
se  le  sbrió  un  medio  con  que  se  alentó  mu- 
dio ;  7  filé  que  Afáximo  saludado  7a  Enipe. 
rador  le  habia  enviado  por  as^urar  su  cetra 
con  la  amistad  de  los  Godos  una  embaza- 
da con  el  Cónsul  AvitOi  General  de  las  ar^ 

mas 

(1)  Rfcciarlus  Vascooum  regiooem  depopulatur, 
deinde  ad  Socerum  profectus,  Caesaraugustam  ia- 
reditu  Gothorum  auxilio  vastat*  Tarraconensem  Pro- 
viodam  Romanis  sabditam  iuvadit;  Carth^gioen-* 
sana  regionem ,  quam  Bster  Ipslus  pads  eigó  Ro«> 
maais  reddldeiat »  In  praedam  mittit  Vof.  Jfisp, 
Chfím.  0m.  449.      IMur*  Chton.  Stmv. 

(2)  Ipse  pcMtmodum  Augustus  ,  dum  ia  campo 
IWartio  pro  tribunali  resideus  coacionaretur  ad  po- 
pulum ,  Occylla  buccellarius  Aetii  ex  adverso  ve— 
íiiens,  eum  gladio  perfodit.  Talis  utrisque  eitiüt 
finís.  Qf9^.  Turott.  ¡ñn.  Wrmu*  l.  a»  A.  : 

Pa 
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mas  del  Imperio  (i)  #  con  comisioii  de  re* 
novar  las  Goofederactooes  que  tenia  iiites  con 
el  Emperador  Valentiniano :  y  siendo  entre, 
t^nto  muerto  también  Máximo »  persuadió  al 
Cónsul  Avito  que  se  levantase  con  el  Impe^ 
fio  (at)  pues  tenia  en  su  mano  las  armas, 
o&eciéndole  que  le  mantcndria  en  él  con  las 
suyas.  Tan  grande  era  el  poder  de  los  Go- 
dos que.podian  hacer  Emperadores;  y  tanta 
la  estimación  del  título  de  Kejr  conservado 
entre  ellos  por  tantos  siglos ,  que  aunque  pu* 
dieron  divenas  veces  (como  se  ha  dicho  } 
tomar  el  de  Emperador ,  le  despreciáron  con- 
tentos con  la  autoridad  y  grandeza  de  poder- 
.  le  dar  4  otros.  Acep- 

(x)  Nondum  Avitus  Totosae  positus  impositam 
slbl  á  Máximo  legatioaem  coafecerat  ,  cum  inter- 
empti  Imperatoris  Ramaeque  captae  foeda  ia 
OaUiam  fama  prolata  est.  Car,  Sig.  de  Occ,  ímp, 
X4.  JSoro».        4SS*  5.  Sid,  ApolL  in  pamg.  Avit. 

(a)  Pacem'quaa  petis»  inquit,  ultro  dabo  at-- 
^ue  ad  ábolendam  eam  qoam  Alaricus  Roma  c»- 
pieoda  cbnttaKic  invidiam  arma  pro  Romanis  mr 
mam  ,  si  iiíodó  ego  te  ad  AugustI  uomen  recipien- 
dum  inducam.  Quod  tib!  magooperé  soadeo  ñ^ien* 
dum  Car.  Sigon,  de  ÜGC.  ímp.  lib*        ¿^icél.  CU^ 
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*  Aceptó  Avíto  el  Imperio ,  y  acompaña- 
do délas  armtt  aunSlkres de Teodoríco 
jpasó  á  Roma  donde  se  hizo  saludar  Empe- 
rador del  Senado.  Hay  quien  dice  que  se  con- 
certó entre  lós  dos ,  que  en  f eeompensft  de 
estas  asistencias  quedase  por  los  Godos  to^ 
do  lo  que  quitasen  á  los  Suevos  (2) ,  los  qua* 
les  se  iban  apoderando  át  Ué  ttenas  de  los 
Romanos*  y  aspiraban  al  Impeirio  de  toda 
España;  con  lo  qual  hace  apibicion  lo  que 
en  TeodoriQo  fíié  defensa  QStairal  contra  el 
apetito  de  dominar  que  ardía  en  Kecciacio, 

co- 

(s)  Ttaque  Goaierom  soflbltiiSi  auiúlils,  sopeiatis 

Al  pibas  Romam  accessit ,  at^e  ab  ómnibus  beiüg^ 
né  exceptus  res  tractare  pro  ipso  Imperil  Jure  ne* 
mine  coutradicente  instituit  ,  quibus  perfectlf  tanr 
quam  ab  omui  periculo  seditionis  securus ,  Gothos 
domum  remisit.  Carol.  Stg,ác  Occ»  Im^.  lib»  14. 
tf.  Indor.  Cbron.  Suevor, 

(a)  Avito  apud  se  Legato  á  Máximo  Augusto,  cog- 
Dita  ejus  caede  persuasit,  uti  Occidentis  Imperium 
Invaderet»  opibusque  &  auctoritate  juvit  :  eoque 
coucedeute  impetravit ,  ut  Gothico  Imperio  cederet 
quidquid  in  Hispania  Suevis ereptgm  ^sset,Roma- 
norum  ditioaem  Carpeotibtis  identidem  atque  uní- 
v^rsae  Hispaqiae  lo^p^rlum  spe  complexis»  yw»* 

f3 
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como  se  coqocc  del  mismo  hecho :  pues  ^uan* 
do  pudo,  DO  se  levantó  con  el  Reyoo  de  Ga^ 
Hcia  I  áncoi  (  como  dkémoa  )  dexó  Itbre  í  los 
Suevos  la  eieccioa  de  B.ey ;  y  a&í  nos  pare«- 
ce  mas  ajustado  í  la  verdad  lo  que  se  co- 
lige de  loe  Autores  mas  graves  de  aquellos 
tiempos  i  qupcl  Emperador  Avito  le  pidió 
que  defendiese  las  tierras  de  ios  Romanos  de 
l¿s  {nvasioiies  de  Recciarío  (i) ;  y  que  con- 
siderando que  no  le  convenia  tener  embara- 
zadas en  España  las  fuerzas  de  Teodorico 
qiie-habian  de  ser  la  firmeza  de  su  Imperto « le 
pidió  que  procurase  con  medios  apacibles  co*  ' 
mo  amigo  y  pariente  obligar  á  Recciario  i 
contenerse  en  los  límites  de  su  Reyno.  Pe- 
so  en  caso  que  fuese  contumaz ,  y  necesario 
obligarle  á  la  razón  con  las  armas  ,  ofreció 
Avito  í  Teodorico  todo  lo  que  le  quitase  en 

re- 

(i)  Theodoricus  Rex  Ricciarium  Rcgem  Suevo- 
rum  eK  Gaiiecia  &  Lusitauia  in  provinciam  Ro- 
maiiorum  irrumpenteín  Aviti  rogatu  monuerat,  ut 
suis  se  contiaere  tinibus  vellet.  Carol.  Sig.  de  Occ. 
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recompensa  de  los  socorros  dados  al  Impe- 
rio (e^«  Este  iiiievo  título  con  los  referidos 
bictíroa  le^ima  y  j^dtz  la  posesión  de  la 
corona  de  £spana.  Acepto  luego  Teodorico 
la  interposición  con  Recciario ;  porque  i  ello 
le  .iadmaba  au  inimp  moderado  y  su  misr 
m  conveniencia ,  juzgando  por  prudencia  al- 
canzar con  el  ruego  lo  que  era  peligroso  con 
Ja  fiierza ,  ó  si  se  venia  á  ella  justificar  la 
iponquista. 

La  embaxada  que  .envió  í  Recciario  su 
cuñado  fué  en  esta  substancia.  Representó- 
le los  bieoes  de  la  paz  con  quien  se  conser- 
van Y  floRcen  los  Reynos ;  el  peligro  de  las 
conquistas  (2),  liabiendo  sucedido  niuchas  ve- 
ces 

(i)  Tbeodoricus  Gothorom  Rex  pro  datis  adver- 
sus  Gallos  subsidUs »  permissn  Imperatorls  Hispa-* 
niam  ingressos «  primus  la  ea  obtiauit  Imperlum. 
7o0fi.  Vas»  Hispan*  Cbrm.  an,  457. 

(2)  Tbeodoricus  Regoum  adeptus  ,  Ricciarium 
Suevorum  Regem  &  cognatum  suum  ,  qui  in  Gal- 
lecia ,  Lusitauía  consederat ,  reperit  inimicum.  Nam 
cum  Ricciarius  totam  Hispanlam  occupare  nitere- 
tur:  Tbeodoricus  moderatius  ágeos  á  principio  eum 
per  Legatos  admonuit »  ab  aiieais  ¿nlbus  inanus 

abs- 

P4 
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ees  perder  la  cebona  propia  quien  quiso  usilt* 
par  la  agena.  Que  le  moWeae  ú  exempto  de  m 
padre ;  poea  habi^ido  coa  gu  espada  f  con  U 

sangre  de  sus  vasallos  conquistado  muchas  pro« 
jrincias  de  los  Romanos  ,  las  restituyó  casi  to- 
das por  librarse  de  los  peligros  de  la  guerra  t  f 
gozar  del  beneficio  de  la  paz»  Que  los  suce- 
sos d^  las  armas  dependían  mas  de  ligeros  ac«* 
cidentes  que  del  valor  6  poder.  Que  se  do» 
lia  de  verle  inclinado  á  empresas  en  que  la 
razón  de  estado  y  la  íe  publica  de  sus  con- 
federaciones con  el  Imperio  le  impedirían  él 
ponerse  í  su  lado.  Que  el  lance  era  tal  que 
no  le  podia  servir  de  excusa  la  disimulación, 
ni  el  no  haber  tenido  parte  en  tus  consejos; 
porque  nadie  creería  que  sin  habérselos  par^ 
ticip^do  como  cuñado  y  amigo  lo^  ezeco* 
taba ;  j  concluyó  pidiéndole  que  gozase  en 

paz 

abstineret  ,  ñeque  auderet »  quod  foret  iniquum; 
suae  moderaretur  ambitioni  t  quippe  quae  magnam 
stbi  soleret  invidiam  comparare.  j4nton,  Bonfin. 
rer,  Vng^  pep,  i«  íib,  7*  Rodcr,  To/.  de  reh,  Hisp 
fibf  9.  c,  9.  Jmianá.'  de  teb,  Geí.  Joan*  M§g. 
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pus  y  quietud  de  las  provincias  que  Dios  le 
•iuihia  dado  tan  poderosas  y  llenas  de  todos 
los  .bienes  :  y  que  si  le  ^  obligaba  al  lompi* 
•jnleoto  .despreciando  sus  fraternas  amones- 
taciones ,  quedaría  á  loe  ojos  del  mundo  ex* 
«usada  su  oposición* 

Pudiera  esta  embajada  reducir  í  la  razón 
el  ánimo  de  Recetario  » sí  no  le  tuviera  per- 
turbado el  apetito  de  rejmar  que  crece  con 
la  contradicción,  pero  obró  en  él  diversos  eícc** 
tos  estavcmbaxada ,  interpretando  £  flaqueza  las 
amonestaciones  de  su  cuñado ,  y  creyendo  que 
eran  con  designio  de  entretenerle  miéntr^s 
volvían  las  tropas  de  gente  que  había  eor 
viado  acompañando  4  Avilo  en .  el  pasago  á 
j&oma  .;  y  soberbio  con  la  &cilidad  de  las 
victorias  pasadas  concibió  mayores  esperan- 
ZS»  de  auseippr^si^  ,  y  respcmdió  í  Teodo* 
rico  que  presto  se  vería  con  él  en  Tólosa 
4oode  el  valcur  de  la  una  y  otra  nación  de- 
cidirla la  causa  £s* 

(i)  Illa  veró  aaimo  praetumido  »it :  sí  hic  myr-^ 

mu- 
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Esta  respuesta  llena  de  amenazas  irrito 

iniicho  ^  í  Teodorico ;  y  previniendo  un  gme- 

-80  exército  y  asentadas  paces  con  ios  Príii» 
«ipes  confinantes ,  pasó  los  Pirineos ,  trayen- 
do consigo  i  los  Reyes  de  JBorgona  Gnodia- 
co  é  Híspcrico ,  sin  que  las  trazas  de  hacer 
'Emperador  i  Avito  le  sirviesen;  porque  ápo* 
co  tiempo  le  ecbó  de  &oma  el  Senado » y 
después  JGlecimcr  maestro  de  la  milicia  y 
nieto  (  como  se  ha  dicho  y  del  Rey  Wa- 
lia  le  prendió  y  oUigó  á  renunciar  el  Impe- 
rio :  y  como  los  hechos  á  reyjur  no  pueden 
acomodarse  í  la  vida  privada  ,  toaio  en  lugar 
tiel  cetro  el  báculo  pastoral  de  la  Iglesia  de 
Placencia  en  Italia  (!}• 

No 

muras  &  me  venire  causaris ,  Tolosam ,  ubi  tu  se- 
des ,  venlam  i  ibi  si  vales «-  resiste ;  HIa  auditís  aegié 
^  tuUt  Tl^eodorlcus  •  €0fflpsicatu9que  cum  xaeterjs 
'  géntibtts  arma  movit  in  Suevos  :  Burgundioauoi 
quoque  Gnudlacum  &  Hisperícum  Reges  attxttiiH> 
res  habeos  sibique  devotas.  Joman,  de  r$b.  Gei. 
Antón,  Bonjin.  rer.  Ung,  Decad,  i.  lib.  7.  Rod.  Tol.  de 
rcb.  Hisp.  i.  2.  c.  9.  yoan.  Mag.  Hlst,  Gotb.  l,  15.  c, 

(i)  Avicus  autem  imferio  dimisso  » ue  privatam 
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}'  No  con  maxoc  prevendon  sdi6  en  cam- 
pañá  Recdador;  :f  marthando  eL  uno  contra 
el  otro  t  se  presentíroQ  la  batalla  cerca  del 
4f4o  Urhico  <jue  corre  «tte  Iberia  y  Aitor*- 
ga  Animó  Teodorico  sils  aolcUdos,  reí- 
presentándoles,  las  victorias  alcanzadas  en  las 
Galias  contra  Atila  que  traía  consigo  laa 
Moones  mas  ¿roces  del  mundo.  Que  los 
Suevos  y  Gallegos  estaban  enseñados  á  cor- 
rerías ,  poro*  no  i  vencer  t  ip»  de  aquella  ba- 
talla pendía  el  vivic  cosk  gloriar  6  morir  con 

Recciarlo  ponía  en  consideraeionfiloss»* 

vitam  ex  tanto  fastigio  unde  repente  detractas 
admirabili  fbrtuoae  incoostautia  erat  ingressus» 
omoina  coatemptui  haberetur  ,  Ecciesiam  Placen- 
tinam  quae  vacabat  accepit,  &  pro  Imperatore 
£pÍ8C0pum  Induit.  Car.  Sigon,  de  Qcc,  Imp,  lib,  14- 
Poui.  SJiac.  bist.  náscek  L  tSr  T^fatf»*  reb.  Get. 
Gr^gor»  Turoiu  Hirt^  Frane.  L  a.  6.  11. 

(i)  Coi  cum  Reccbiarius  cum  magna  copia  oc-* 
xurrisset ,  conserto  práelio  juxta  fluvium  Urbicum 
Ínter  Astoricam  &  Legionem  ,  Theodoricus  Ví- 
ctor enituit.  Roder,  Tol,  de  reb,  Hisp.  U  a.  e,  19. 
'jornaru  de  rcb,  Get.  Joan,  Ma^,  Huí.  ^  Gotb.  lib.  s. 
cap,  23.  '  . 
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JOS ,  que  alcanzada  la  victoria ,  serian  señores 
de  £8pa¿a  y  de  las  Gaitas ;  y  si  la  perdía»^ 

esoUif  os  de  los  Godos.  Que  aquel  K.e/no  por 
su  valor  había  merecido  el  nombre  de  in« 
mngtble  (i).  Que  no  borrasen  en  tin  día  la 
£una.  de  unías  glorias ;  y  que  como  católi- 
cos podian  prometerse  que  Dios  les  daría 
la  victoria  contra  aquellos  Arríanos :  y  daiiu 
jdo  señal  de  acometer ,  cerráron  de  una  par 
le  y  otra  los  esquadrones  con  gran  valor  y 
constancia  ;  y  aunque  por  largo  espacio  se  man- 
tuvo Marte  dudoso»  se  apellidó  la  victoria 
por  loa  Godos*  Procuró  Re<;ciario  detener 
á  los  suyos  con  el  exemplo  de  su  valor ,  ya 
que  no  habia  podido  coo  las  razones.  Pero 
bailándose  solo  y  mal  herido ,  se  retiró  con 
pocas  fuerzas  (2}  s  y  desesperado  de  pod^r  de- 

&n- 

(r)  Quod  adhuc  viget  incólume  ,  &  Regnum 
insuperabile  appellatur.  Sanct,  Roáer,  bist,  Hisp, 
art.  i.  c.  i9. 

(2)  Caesis  Suevorum  agminibus  aliquantis  ,  & 
xnultis  captis  plurimisque  fugatis  ,  ipse  postremo 
P.ex  Recciarius  telo  saucius  cum  paucis  aufugít. 
carensqas  praesidio  Suevorum  navem  conscendit 
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&nder  su  Rcyno ,  quiso  pasar  i  Africa  í  va« 
lene  de  -Genserico  Rey  de  los  Yíndalos; 
pero  levantándose  una  tempestad ,  le  volvió 
á  Porto,  dudad  de  Portugal  (i).  Aun  los 
elementos  se  ponen  de  parte  del  vencedor. 
Allí  fué  preso  y  presentado  á  Xeodorico  ;  el 
^ual  le  mandó  matar ,  aunque  hay  quien  di- 
ga que  le  perdonó  (2):  lo  qual  fuera  acción 
digna  de  tan  gran  Rey  y  mas  confiarme  í 

las 

adius  fttgae  praesidio  comitatus;  adversaque  proH> 
celia  Occeani  Portugale  projícitur  ,  ibique  captus 
adversario  redonatur  «  privatus  Regno  victoria 
at(iae  vita.  lUtder*  Tokt.  de  r^b.  Hisp, a. «.  9.  Am. 
JBmfin.  r«r«  Vng.  J>ee.  i.  Ub.  7*    •  X»d.  Gbrm.  Suw, 

(x)  Kecciarius  veré  ad  Igcum  Portucolae  pro^ 
ctus ,  Regí  Theodorico  captus  addudtur.  Quo  pe* 

rempto  ,  caeteris  qoi  de  priori  certamine  super— 
fuerant  sese  tradentious  ,  aliquantis  nihilominus 
interíéctis  ,  Reguum  Suevorum  pene  destructura 
est  fie  finltum.  S.  Isid,  Cbron,  Qotb,  Idac.  Cbron* 
Joan.  Mag.  Goth.  bist,  1.  1$,  c,  24, 

(a)  Suevi  tándem  victi  &  ad  internecioDem 
usque  caesi »  Rectíarius  rapta  navi  dum  salutem 
fuga  disquirit  ,  in  Gethorum  mauus  incidit  i  la 
Tbeodorici  conspectum  adductus  sibi  suisque  ve<-* 
niaiñ  iDvenit.  Quandoquidem  benignos  hostis  past 
victoHam  amplius  saeviendam  esse  noa  ceosoit* 
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las  obügadones  del  parentesco; pero 4o6odtoé 
entre  los  mas  conjuntos  en  sangre  con  dí- 
ficultad  se  reconcilian  principalmente  entre* 
los  cuñados ;  porque  como  las  líaeas  de  afi- 
nidad son  paralelas  y  no  nacen  de  un  misi* 
IDO  centro  como  las  de  consanguinidad  f  es*, 
tan  sujetas  á  la  emulación  y  envidia  ;  fuera  de 
que  debió  de  considerar  que  el  perdón  al  ene-* 
migo  es  desar  vivo  el  peligro  t  y  que  del  co« 
razón  altivo  de  Recelarlo  no  podía  fiar  que 
quando  se  viese  libre  corregirla  sus  espíritus 
inquietos  j  ambiciosos* 

Con  los  demás  Suevos  y  Gallegos  usó  de 
mucha  benignidad,  para  grangear  los  ánimos 
de  aquel  Reyno(i);  aunque  no  pudo  librar 
del  saco  á  Braga «  corte  de  .Kecciario »  don*? 
de  se  balláron  grandes  riquezas ;  con  lo  qual 
toda  Galicia  se  rindió  al  vencedor  viéndo- 
se sin  Rey*  En  ella  puso  Teodoricp  por  Go- 

ber- 

(i)  Suevís  tamen  >  qui  post  tam  cruentam  caedem 
supereraot,  iadulgentisslma  clementla  pepercit.^yoan» 
Jí€ag.  GotBor^  Ufit.  t.  x$«     S4*  Carola  tíigo$^  4€  Qf^ . 
Jmp*  lib,  14*  fH  Avít. .     , ,  »  / . 
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bcrnador  í  Acliulfo  de  la  familia  de  los  Var- 
nos(i) ,  sin  tener  sangre  de  los  Gcxinsj  en 
que  debiera  reparar-,  sieado  peligroso  fiar  de 
extrangeros  cargos  tan  supremos.  Desde  allí 
baxo  el  Rey  sobre  Mérida  con  intento  de 
taquearla.  Pero  Santa  Eulalia  ,  Patrona  de 
aquella  ciudad ,  infundió  en  su  imaginación 
tales  temores  y  sombras  internas^ue  le  obli- 
^on  á  levantar  el  sitio  (2)  ;  habiéndole  tam- 
bíesi  llegado  nuevas  de  haberse  rebelado 
Acliulfo  en  Galicia  (3) ,  para  cuyo  remedio  y 

pa- 

.(f)  Is  siquidem  erat  Waroomm  stirpe  geuitus, 
looge  á  Gothicl  sanguinis  nobilitate  sejunctus ;  id« 
circ#  nec  libertati  studeos ,  nec  patrono  fidem  ser- 
vana,  yorw.  de  r0b.  Qet.  Roder.  Tolet.  de  red.  Hisp. 
I.  a.  C.  9.  Ant.  Bonfin.  r^r.  Ung.  j:>ec.  i,  Itb.  7.  Ctf- 
f9í.  Sigon,  df  Occ.  Imp.  l,  14. 

Xa)  Theodoricus  autem  de  Galléela  ad  Lusita- 
Biam  Víctor  succedens  ,  dum  Emeriíensem  Urbem 
depraedari  moliretur,  beatissimae  Eulaliae  marty- 
ris  terretur  ostentis.  Mo3^  adveráis  sibt  oontiis  ter^ 
rítiis.  de  Emérita  egreasas  Gallias  repetit  S.  ísid. 
Cbron.  Gctb.  Roder.  Tofet.  de  ra,  Hisp.  L  a.  e.  9. 
yoT.  Hisp,  Chren.  mu  457. 

\(3)  Qui  Suevorum  persuasionibus  incitatus  prae- 
irarlcari  praesumpsit ,  credens  se  aequa  cum  Domi- 
mino  potestate  Proviocia»  obtinere.  i^.  Tokt.  de 
r§h.  Wsp.  i.  a.  9. 
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para  proseguir  sua  empresas  dividió  so  otérchtii 
en  tres  partes.  La  una  entregó  á  Nepociano 
y  Nerico  para  que  con  la  celeridad  posible, 
tan  importante  en  las  rebeliones »  se  opusiesen 
i  la  tiranía  de  Acliulfo  (i) ;  con  quien  lie* 
g£ron  i  batalla  cerca  de  Lugo ,  y  le  quitáron 
la  vida  y  la  corona»  desando  escrito  con  su. 
sangre  un  es^rmiento  á  los  que  son  ingratos 
ílos  favores  de  los  Principes.  La  otra  par- 
te del  exército  se  entregó  á  Ceursia ;  el  qual 
marchó  la  vuelta  de  la  JBética  con  tanta  pres- 
teza» que  no  teniendo  tiempo  aquellos  pue- 
blos para  la  oposición  le  envtáron  á  recibir  con 
Embaxadores  (2) ,  excusándose  de  no  haber 

con- 

(1)  Quo  scelere  exasperatus  Theodoricus  confes- 
tim  contra  illum  movet,  atque  in  primo  confllctii 
&egao  pariter  &  vita  exait »  atque  ita  sensit  irft-* 
tum  quem  propitium  servare  non  potuit  Joan. 
Vas.  Hisp,  Cbron,am,  457.  S.  IM.  Cbtm,  Gotb. 

(a)  Ceurilae  in  Baeticam  cum  de  Improiviso  oe- 
leriosque  omuium  opiniooe  ventuffl  esset  »  Incolae 
Legatis  missls  se  suaque  omnla  fidei  atque  po-* 
te&tati  Gothonim  permittere.  Neqne  cum  reliquis 
Suevis  cooseusisse  ,  ñeque  contra  Romanos  conspi- 
rasse.  Pardeas  eg^e  úbái4eá  daré  t  imperara  íkcere. 
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consentido  en  los  designios  de  Recetario ,  ni 
faltado  á  la  fe  de  los  £.omanos ,  y  ofrecién- 
dose á  la  obediencia  de  los  Godos.  Keci- 
biolos  en  ella  Teodorico ;  no  estuido  obligado 
á  conservar  por  el  Imperio  aquella  provincia, 
por  haberse  acabado  con  él  las  alianzas  des- 
pués qu^  le  renunció  el  Emperador  Avito* 
Este  curso  de  victorias  atemorizó  tanto  i 
ios  Suevos  y  Gallegos « que  sin  atreverse  á  nom- 
brar Rey  se  resolvieron  á  ganar  con  la  húr 
snlldad  j  rendimiento  lo  que  no  podián  con 
las  armas  ,  7  enviáron  una  embajada  í  Teo- 
dorico con  los  sacerdotes  mas  ancianos  y  ve-« 
nerables  (i)  >  los  quales  coa  las  ve¿illdurasy 

or- 

f 

OppMfs  feclper^ ,  fromento  allisqnc  rébus  ómni- 
bus ]uvare.  ftáque  sine  sanguina  Baetica  Gothorum 
ditfooís  fkcta  est.  Mar.  de  reb,  Wsp,  lib.  s*  4. 
S.oder,  Toíet»  de  reb,  Misp.  lib,  2,  c.  9»  S.  Uiáor, 
Chron.  Suev, 

(2)  Tlinc  Suevi  rectoris  IntuUum  contuentes,  Sa- 
cerdotes suos  ad  Theodoriccun  supplices  direxe- 
ruQt,  quos  ob  Poatiñcalem  reverenti^in  graté  sus- 
cipi^QS «  oon  solüm  impuuitatem  Suevis  indulsit, 
jed  ut  sibf  de  suo  genere  Priocipem  elevarent  fle- 
xus  misericordia  condonavit.  Reder.  Toíet,  de  reK 
2{isf  I.  9«  «a  9»,  7^».  JUag.  Gothor.  lÁtU  U  i%*  r.  14. 

Tom.  L  Q 
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ornamentos  que  usaban  en  los  divinos  sacri- 
ficios se  ofrecieron  tn  su  presencia  ,  y  pos- 
trados í  sus  pies  con  lágrimas  7  sollozos  le  pi- 
diéron  perdón  de  parte  de  todo  el  Keyno. 
Tal  demostración »  acompañada  con  la  reve- 
rencia 7  respeto  que  se  debe  á  lo  sagrado, 
hizo  tan  gran  efecto  en  la  piedad  del  Rey 
(jue  no  solamente  les  concedió  el  perdón  ,  si- 
no también  que  pudiesen  elegir  Rey  C^) :  en 
que  mas  se  descubrió  su  piedad  7  grandeza 
de  ánimo  que  su  razón  de  estado ;  pues  pu- 
do hacerlos  feudatarios  sin  darles  Rey  cu- 
70  título  es  siempre  peligroso  i  los  confinan* 
tes.  Pero  como  ninguna  política  ma7or  que 
obligar  i  Dios  7  esperar  de  su  divina  pro- 
videncia 7  no  de  las  artes  humanas  el  pre^ 
mió ,  le  experimentó  luego  en  su  persona  y 
en  las  de  sus  sucesores  ;  porque  extendida  * 
por  el  mundo  la  &ma  de  esta  acción  7  de 

so 

(*)  Ñeque  venia  tantftm  delictorum  quám  pos« 
tulabaot,  sed  &  ab  incredibili  aaimi  magDitudine 
datum  collectis  naufragii  reliquiis  Regem  é  suo  nu- 
mero geute^ue  creare.  Mar.  de  r$¡>.  Hisp»  /•  5*  c.  4* 
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no  liaber  pretendido  el  Imperio ,  le  estimabaii 
todas  las  naciones  y  Principes  (x)  «procuran* 
do  su  amistad  y  confederación  ,  llamándole 
el  conservador  :jr  desde  entonces  fué  crecien- 
do el  Imperio  de  los  Godos  en  España ,  ín« 
corporándose  en  él  (como  diremos  )  el  de  los 
Suevos,  siendo  Teodoncoel  primero  que  pu- 
so su  silla  real  en  España  (i). 

Volvieron  i  Galicia  los  sacerdotes  muy 
alegres  y  satisfechos  con  esta  gracias  Trató- 
se luego  de  elegir  Rey,  Los  votos  no  se  con* 
cordáron  ;  siendo  este  el  peligro  mayor  de 
las  elecciones.  Unos  eligieron  á  Franta »  otros 
á  Masdra  (3) ;  con  que  estuvo  dividido  el 

Rey. 

(i)  Teodorícus  magnum  inde  sibi  noraen  apud  Ger- 
manos ,  Romanos ,  Persas  peperit ;  Servator  ab  óm- 
nibus cognominatur  ,  omnes  ejus  amicitiam  ambiunt» 
sicut  Sidonitts  eleganter  describid  3^otfi>.  avem.  ann» 
Mojor,  e,  S3« 

(1)  Mx  eo  tempere  Principes  Gotfaoram  in  Hís- 
panla regnarunt  ejusque  Monarchiam  teouerunt» 
9on  tamen  sub  Hispaaiae  titulo  ,  sed  Gottioniin. 
Froñe,  Tt^rapb.  de  Reg.  Hisp.  an,  473.  Bader.  Sand, 

Htst,  Hisp,  part.  a.  c.  8. 

(3)  Fost  cuju^  discessum  Suevi  bí£átíé  suot  di* 

vi- 
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Rey  no  dos  ailos  ,  hasta  que  muerto  v¡oIm« 

tamcQte  por  los  su/os  Masdra  y  8ucedi¿n« 
dolé  su  hijo  Hemismundo  ,  hizo  paces  con 
Frantat  gozando  cada  uno  de  la  parte  que 
£ivorec¡a  su  partido  con  tanta  coBCordía,  que 
juntando  ambos  las  armas ,  entriron  por  Lu- 
sitaoia  C  que  entonces  pertenecía  á  los  Roma- 
nos  )  y  la  talaron  /  destruyeron. 

De ,  ]a  ocasión  de  estas  guerras  en  Espa* 
fia  entre  Godos  j  Suevos  se  valió  Ciulde* 
rico ,  Rey  de  los  Francos  sucesor  de  Me- 
ro veo  ,  para  fixar  el  píe  en  las  Gallas  (i}; 

por- 

visl ;  alil  Masdram  Masstlae  flliam  in  Priocipem 
elegére,  qui  tantttm  duobus  annis  regnavit  ;  alil 
Frautam.  Masdra  autem  statim  mortuo ,  pars  Mas— 
drae  filium  ejus  substituit  Remismundum  qui  cum 
Fraata  iilico  pacem  fecit,  &  ambo  pariter  foede- 
rati  partes  Lusitauiae  devastabant.  IM,  2o¿€i^  d$ 
reb,  Hisp,  itb.  2,  c.  9. 

(i)  Qüod  autem  Teodoricus  baila  ío  Hispanias 
coQvertit :  cesseruat  haec  percommodé  Childerico 
Fraocorum  Regi ,  qui  iiis  diebus  suocesserat  Mero» 
veo »  dum  absenté  Romaoo  exercitu  in  Itallam  se^ 
cuto  Avitam$  &  notliorQm  viribus.ia  Suevos  con- 
versls  arque  Id  Hispaniam  opportuna  occasioue  trasi* 
niasis »  datum  en  Fiancis ,  cum  saepé  ftrustrk  Gal« 

Ilai 
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porque  si  Uea  habían  loa  Francos  intentado 
esta  empresa  diversas  .  veces  y  príncipaltnen^ 

te  ea  tiempo  de  ios  Emperadores  AurelianQ 
Valentiniano  y  Mayoriano,  y  también  quando 
(  como  se  ha  dicho  )  entriroa  mezclados  coit 
los  Himnos  debatió  del  bastón  de  Atila ,  siem- 

pro 

lias  perteotasseat  ;  ot  figerent  taodea  io  eo  solo 
ÍBkicer  Regol  radíces,  Jam  enlm  diu  ante  tempo* 
ribus  AureÜaoi  Imperatori^(  ut  Flav  ius  Vopiscus 
est  auctor  )  Galllas  iDVH;>erunt  ,  &  repulsi  sunt; 
rursumque  tempore  Juliaui  ♦  cum  earumdem  par- 
tes extremas  attigisseat ,  futruol  ab  eodem  reptes- 
si.  Tnsuper  {  ut  alias  repeutioas  ab  occasiune  ob- 
latas eorumdem  grassalicnes  in  easdem  Reg'ones 
dicere  pratterinitlainus  )  sub  Valentjnlano  Majore 
una  cum  Borgundionibus  maguo  exercitu  rursug 
Galiias  ¡nvAsere,sed  aeque  rejecti  :  itemque  sub 
Vaieutiuídoo  tertío  ia  Galiias  sese  iutrusere  ,  sed 
per  Aetium  atque  Major'mnum  (  ut  Sidouius  tra-« 
dit)  sunt  victi »  Tauro  6l  Felice  Consalibus  ,  quod 
Saúctus  Prosper  (k  Cassiodorus  aformaat*  Demum 
vero  iidem  cum  Attila  sese  ia  Galllas  Immiseret 
vt  Sidooius  doc^t.  Dlscesserlntue  ampUus»  haud 
certum  est.  Liquet  ta  meo  ab  ha)us  aoul  témpora» 
cum  res  Romaoae  colla psae  esseot  fit  Gothis  ne- 
gotium  esset  cum  ^uevis  ,  Fránjeos  lo  Calila  suas 
firmasse  sedes  Regnumque  stabilUsse  Parisiis,  dicto 
Childerico  regiiaute ,  qui  ( ut  dictum  est)  successLt 
IMeroveo  quem  praecesserat  Clodlo  :  quinam  auíem 

líos  aottcesserinc»  obscuro  m  est  Mar(mé  unth 
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pre  habian  salido  vencidos  hasta  que  gozan* 
do  de  la  ocasión  que  les  daba  la  ausencia 
de  Teodortco  ocupado  en  las  guerras  de  Es* 

paña,  y  también  el  haber  pasado  el  exérci- 
lo  de  los  Romauos  i  Italia  acompañando  á 
Arito  psrat  asegurarle  el  Imperio ,  iundároit 
no  con  mas  derecho  que  la  fuerza  su  Rey- 
no  en  París  ,  aun^jue  de  cortos  límites ,  por- 
que las  demás  provincias  las  poseían  los  Go^ 
dos  y  Romanos  y*  también  otros  Príncipes 
en  cuyos  dominios  duráron  después  mucho 
tiempo  ;  de  donde  consta  claramente ,  que 
mas  de  quarenta  y  tres  anos  ántes  que  hu- 
biese Reyes  en  Francia ,  tenían  los  de  Espa- 
TÍa  Monarquías  formidables  al  Imperio  Ro^ 
mano  y  á  las  demás  naciones.  Aquellos  Gen- 
tiles y  estos  Christianos. 

Pudiera  reparar  mucho  Teodorico  en  la 
invasión  de  los  Francos  en  las  Galias  por 
el  derecho  y  posesión  que  tenia  en  ellas  y 
por  la  vecindad  de  aquella  gente  feroz  é  in* 
quieta  ;  pero  suelen  los  Príncipes  despreciat 
los  peligros  quando  nacen »  aunque  entonces 

con- 
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convendría  cortarles  las  raices  ;  pues  si  las 
aves  se  uniesen  para  consumir  la  semilla  del 

lino  al  sembrarla  ,  no  habría  tanta  materia 
con  que  armarles  redes.  Con  este  descuido 
volvió  Xeodorico  á  la  Galia  Gótica ;  y  las  ar- 
mas que  debiera  volver  contra  los  Francos, 
las  volvió  contratos  Romanos  entrando  por 
tierras  de  ellos  tan  i  sangre  y  á  íiiego  que 
ni  perdonaba  á  los  ediácios  proíanos  ni  í 
los  sagrados  (i).  De  tal  rigor  se  puede  infe- 
rir  que  no  era  conquista  sino  venganza  con- 
tra los  Romanos  t  porque  babia  el  £mpera«- 
dor  Marciano  obligado  í  Avito  i  renunciar  él 
Imperio  (2),  Si  ya  no  fué  porque  le  daban 

ce- 

(1)  Theodoricas  territus  nuntiis ,  relicta  Emérita, 
Gallias  repetit ,  fie  pace  ñigata  caede  fürens » Eccle- 
das»  Urbes,  Villas  vasta vit  &  incendie.  Cusp.Com- 

ment,  in  Cassiod.  Chron, 

(2)  Ed  tempestate  Recimer  Suevus  magister  miliíum 
in  locum  Aetii  a  Valentiiiiano,  ut  diximus,  iactus, 
suis  humeris  totum  propé  sustinebat  Imperium.  Cum 
autem  Avitum  Placeatiam  progressum  audisset,  tan— 
quam  ofíicíi  causa  ad  eum  accessít ,  ac  jussu  Mar- 
ciani  tumultu  concitato «  ipsum  comprehendit ,  ita 
ut  Messianum  etiam  Patritiym  ejos  strenai  ^  pro 

Fría* 
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celos  los  aparatos  marítimos  que  preire&ia  Ma- 
yoriano  en  las  costas  de  España  con  pre- 
texto de  pasar  á  echar  de  Africa  los  Wía- 
dalos ,  y  juzgó  por  conveniente  hacerle  aque* 
Ha  diversión  y  llamarle  á  las  Galias.  Puso 
Teodorico  sitio  á  León  y  le  dio  tan  fuer- 
tes asakus  que  la  rindió  ,  y  entrando  en  ella 
afeó  con  la  llama  su  hermosura  (i). 

Poco  gozó  de  estas  empresas ;  porque  el 
Imperador  Mayoriano  habiendo  ido  á  España 
i  embarcarse  en  Cartagena  y  pasar  con  la 
armada  naval  á  A&ica »  ganáron  los  Wánda* 
los  í  los  patrones  de  algunas  naves  y  las 
robáron ;  con  que  se  halló  el  Emperador  obl^ 
gado  á  volver  á  Italia  (2^  t  de  donde  pasó  á 

las 

Principe  suo  gerentem  prostraverit ,  ac  XVI.  KaL 
Junias  Imperio  se  abdicare  coégit.  Car»  Sigw,  de 
Oce*  Imp»  lib.  14. 

(i)  Theodoricus  bello  lo  Romanos  cootinuato  ar« 
ma  ad  Rhodanum  usqu^f  omoia  subigendo,  pro- 
duxit ,  ac  Lugduoum  oppidum  opulentum  tanHt 
demum  mole  invaslt ,  ut  sub  jus  potestatemque 
redactum  populatione  atque  incendio  deformarit. 
CaroL  Sjgon.  de  Occ.  Imp,  l,  14. 

(a)  Mense  Majio  Majoriauus  Híspanlas  ingredi- 

tur 
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las  Galias  y  restituyó  al  Imperio  lo  que  le 
habían  usurpado  los  Godos  %  si  bien  después 
habiendo  sido  muerto  por  engaño  y  órden  de 
Heciiner  y  de  Vivió  Severo  y  quedado  és- 
te por  su  sucesor  ,  fué  tan  grande  la  per- 
turbación del  Imperio  que  dió  ocasión  á  Teo- 
dórico  para  •  recobrar  á  Narbona  que  .  la  te- 
nían usurpada  los  Romanos,  Era  ciudadano 
de  ella  el  Conde  Agripino  ,  émulo  del  Coa* 
de  Egidio  (i)  por  la  excelencia  de  su  va^ 
lot  7  '  virtud  (a)  ;  siendo  en  las  repáblicas 

^  muy 

tur  Ivperator  ,  qoo  Carthagioeosem  provloclam 

pertendeote ,  alfquantas  oayes  quas  sibi  ad  tran<- 

situm  adversum  Wandalos  praeparabat  de  littore 
Carthagíaensl  commonití  Waadalí  per  proditores 
abripiunt.  Majorianus  ita  á  sua  ordinatione  frustra- 
tU3  ad  ítaliam  revertitur,  Idac.  Cbron,  lib.  i.  Vofé 
Jiisp.  Chron.  ann,  460.  Sever,  Sulfitíuf» 

(1)  Agrippinus  Gallus ,  &  Comes ,  &  civiSt  AEgl- 
dio  Comiti  viro  iosigoi  iolmicus »  Ut  Gotborum  me** 
reretur  auxilia,  Narbonam  tradidit  Theodorico.  IdaB. 
Cbmu  lib.,  a«  S,  Isidor.  Cbroom  Rod.  Toí.  úe  reb.  Hhf, 
iib.  ft.  eap,  9. 

(2)  Adversus  AEgidíum  Comitem  utriusque  mili- 

tiae  ,  virum,  ut  fama  commendat ,  Deo  bonis  ope- 

ribus  complacentem ,  in  Armoricaiia  proViocia  Fre- 

tiricus  frater  Theuderici  Hegú  ia^ütg^QStldac.  Cbron. 
¿ib,  2. 
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muy  peligroso  el  exceso  de  loa  méritos »  por- 
que aman  la  igualdad  y  son  tan  celosas  de 
su  libertad  ,  que  aun  el  dominio  que  dan 
las  calidades  del  ánimo  sobre  los  demás 
aborrecen.  De  esta  ocasión  se  valió  Teodorico 
ofreciendo  á  Agripino  sus  armas  contra  Egi- 
dio  si  le  entregaba  la'  ciudad  ;  y  como  el 
odio  y  la  venganza  suele  ser  mas  poderosa 
en  el  corazón  l^umano  que  el  amor  á  la  pa- 
tita I  le  abrió  luego  las  puertas  de  ella« 

Mientras  pasaban  estas  cosas  en  las  Ga- 
llas murió  Franta ,  uno  de  los  dos  Reyes  de 
Galicia ,  y  los  de  su  partido  eligieron  por 
Rey  á  Frumario.  No  podía  un  Reyno  sufrir 
dos  cetros,  y  cada  uno  procuraba  quitársele 
al  otro  con  las  armas*  Frumario  destruyó  á 
Iria  Flavia  ,  y  Remismundo  á  Lugo  y  í  Oren- 
se ,  y  taló  las  costas  marítimas  de  aquella 
provincia  (i).  Falleció  Frumario ,  y  luego  se 

re- 

(i)  Post  bleoDium  mortuo  Franta  pars  ejus  Fru- 
marlum  sibi  praefecit ,  qui  cum  Remismundo  su- 
per  Regui  praeemlnentia  liligaret ,  evertit  Fiaviam 

vas- 
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reduxéron  los  Suievos  al  Imperio  de  Remis- 

mundo  i  el  qual  viéndose  sin  competidor  jun- 
tó las  fuerzas  del  Reyno  y  entró  con  ellas  por 
Lusttania,  donde  el  temor  concebido  de  so 
vaior  y  el  arte  con  que  se  valia  de  él  le  pu- 
sieron en  las  manos  á  Coimbra  j  y  como  en 
la  guerra  no  son  ménos  lícitas  que  la  fuer- 
za las  estratagemas  y  engaños  quando  nd 
caen  sobre  la  fe  pública »  dispuso  de  tal  suer* 
te  el  ánimo  de  Lucidlo  Gobernador  de  Lis- 
boa que  le  inttoduxo  en  eUa(i). 

En 

vastavit  patrfam.  Remismundus  etiam  Luoum  & 
Auriam  &  maritima  devastavit.  Sed  post  biennium 
Frumario  decedente  ,  Remismundus  pace  cum  Gal- 
leéis initá ,  Suevorum  ia  Galléela  obtiouit  priaci— 
patum.  Suevi  enim  eum  io  Reguium  sibi  praefe-» 
ceruat  Qui  ad  Lusitaaiam  trausiens,  Coimbriam 
pace  decept^m  diripait  &  eahausit ,  UlisboDam 
etiam  occupavlt ,  Lusidio  cive  &  Íncola  ,  qoi  iliic 
praeerat ,  eam  tradente.  Roder,  Tolet.  de  reb,  Kitf. 

l.  9.  C,  20.  ládc.  Cbron.  lib,  2. 

(i)  Suevi  in  partes  divisi  pacem  ambiunt  Gal— 
laeciarum:  é  quibus  pars  Frantanem  ,  pars  Maldram 
Regem  appellat.  Sólito  more  perfidiae  Lusitaniam 
depraedatur  pars  Suevorum  Maldram  sequeus.  Acta 
illic  Romanorum  caede ,  praedisque  cootractis ,  ci- 
vitas  UUxippooa  sub  specie  pads  latratur.  Idao. 
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En  la  fcücuiad  de  estas  empresas  se  le 
o6rec¡a  í  Recnismundo  el  caso  fiinesto  de  JELe&* 
ciaría  •  muerto  y  despojado  del  Re/no  por  los 
Godos.  Teinid  el  poder  y  valor  del  Rey 
Teodortco «  y  que  celoso  de  sus  progresos  00 
volviese  á  España  y  le  hiciese  la  guerra  ;  j 
como  prudente  y  astuto  previno  el  caso  y 
mviQ  sus  Embajadores  á  Teodorico  ofre* 
ciéndole  la  paz  y  que  siempre  se  manten^ 
dría  en  su  devoción  y  íe ;  y  para  mostrar  quáa* 
to  estimaba  su  amistad  y  su  sangre  le  pi* 
dt6  por  muger  í  su  hija  (i)«  El  Godo  que 
ya  teoia  por  enemigos  á  ios  Romanos  ha- 
biéadoFos  oíendtdo  con  sus  armas ,  juzgó  por 
convenientes  ei^os  vínculos  de  sangre  para 
mayor  seguridad  de  los  estados  que  poscia  en 
España  ^  y  lue¿o  concluyó  con  él  las  capitu* 

(i)  Frumarío  autem  mortuo  ♦  Remismundus  om- 
nes  ^uevoá  in  su^ai  ditioiitrin  revocdi ,  pacuoi  cum 
Gdllecis  reformdt»  Le^^tus  fbederis  mittit  ad  Theo- 
doriv'Uiii  fltígem  Gothorüm  ,  k  quo  etiam  per  Le- 
C«iíüS  ik  arma  &  Cüiijugeoi  quam  h^b-rct  acce- 
pit.      isid.  Hift.  Suevor,  Rjoá&r.  Tolct,  d¡¿  reii,  üU^^ 
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laciones  de  paz  y  una  liga*  enviándole  gran* 
des  presentes  y  í  su  hija  con  Solano,  hom* 
hre  de  mucha  nobleza ;  el  qual  llevó  en  tt 
compañía  á  Aiace,  Francés  de  nación ,  que  por 
Üsonjcíar  al  Rej   Teodoríco  se  habla  hecho 
Arriano  (i).  Su  intento  era  que  ¡ntroduciéu'* 
dolé  la  fijeyna  en  la  gracia  de  su  marido  Re* 
loismundo  le  persuadiese  á  dexar  la  religión 
Católica  y  hacerse  Arriano;  con  que  la  amistad 
entre  ¿1  y  Teodorico  seria  mas  firme  y  mas 
durable ,  no  pudiendo  mantenerse  mucho  tiem- 
po  la  que  no  concuerda  en  las  opiniones  del 
culto.  Los. halagos  de  la  esposa  y  las  artes 
del  Francés  penrirtiéron  el  ánimo  de  KtemiS' 
mundo ;  con  que  en  el  Keyno  de  Galicia  se 
infundió  el  veneno  de  aquella  heregía  (2)  que 

du- 

'  (i)  Hujus  Regís  tempore  'Ajax  natione  Gallus» 
l^ctus  apostata  Arianws ,  Inter  Suevos  Regís  auxi-» 
Uo,  hostis  Catholicae  fidei  ac  divinae  Trinitatis 
emergit « &  Arlanae  virus  ¿aéreseos  ex  Galilea  Oo^ 
tborum  gente  delatum  In  Suevos  sparsit,  Vas^  Hisp. 
Cbron,  ann,  466.  Mar,  de  reb,  HUp,  /.  5*  s* 
Cbron.  lib,  2. 

<a)  De  GaUicaoa  <iatborum  babitatioae  hoc  pes- 
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duró  basta  que  sucedió  en  la  corona  de  Gra- 
Ücia  el  Hey  Teodomiro  1  el  qual  recibió  la 
religión  Católica  continuada  en  sus  suceso- 
res los  Reyes  Miro ,  Eborico  7  Andeca ,  has* 
ta  que  aquel  Imperio  se  confundió  con  el  de 
los*  Godos,  como  se  dirá  en  su  lugar. 

Por  este  designio  impio  de  Teodorico  pcr- 
snitió  Dios  que  ántes  de  lograr  sus  artes  mu* 
riese  violentamente  á  manos  de  su  mismo  her« 
mano  Euríco.  Su  reynado  duró  trece  años: 
8tt  memoria  viviera  gloriosa  al  par  de  los  si- 
glos si  no  la  hubiera  manchado  con  la  sangre 
de  su  hermano  Turismundo  t  porque  fué  Prín- 
cipe de  grandes  virtudes  y  calidades.  Su  com* 
postura  y  grave  semblante  sustentaban  la  ma- 
gestad*  moderando  la  severidad  con' el  agra- 
do ;  su  templanza  en  la  comida  »  su  mode- 
ración en  las  delicias  y  el  exciciclo  de  las  ar*- 
mas  le  hicieron  robusto  y  varonil.  Consulta- 
ba de  espacio  y  executaba  de  prisa.  Oia  con 

agra- 

tlferum  inimici  hosunis  viras  adveirtum..  U0c. 
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agrado  í  lo^  Embaxadores  y  Ies  daba  breves 
respuestas ,  t^ervando  la  resolución  hasta  des* 
pues  de  la  conferencia  y  consulta  de  sus 
Consejeros.  En  la  mesa  se  entretenía  con  las 
gracias  sencillas  de  los  truanes  que  no  ofen- 
diesen la  reputación  agena*  Divertia  el  áni- 
mo de  los  cuidados  domésticos  coa  hones- 
tos juegos  sin  peligro  de  Su, gravedad.  Da- 
ba audiencia  con  gran  paciencia  y  apacibi^ 
lidad  i  virtud  que  mas  ijue  todas  hace  ama- 
bles á  los  Principes.  Estas  7  otras  muchas  ca** 
lidades  refiere  Sidonio  Apolinar  de  este  graa 
Hey  (l^  ,  retratando  su  rostro  y  movimien- 
tos con  el  pmcel  de  la  pluma  tan  sutilmen^ 
te»  que  en  el  papel  se  representaba  viva  í  loa 
ojos  su  persona  y  su  ánimo. 


EU- 

(i)  Porró  Sidouius  íd  epístola  ad  Agricolam  Theo- 
doricum  huQC  mirificé  celebrar,  &  cum  animi ,  tum 
corpons  egregiam  efflgiem  calami  penicillo  pers- 
picuam  cunctis  reddit.  ^aron,  ann.  45^.  5« 
Hb^  S.  ffi^»  s. 


'    45^  (AÑO  467.) 

EURICO 

Sgp^mo  Rey  .  Godo .  en  JEsftañam 
CAPITULO  VIII. 

JISfs  la  ley  el  principal  instrumento  de 
la  dominación.  £s  un  vínculo  de  la .  compa- 
fiía  civil ,  y  la  mejor  invención  que  pudo  ha* 
llar  la  política  para  administrar  justicia  coa 
méuos  sospecha  y  odio  de  los  agresores  con^ 
tra  los  Jueces  y  contra  la  Magestad ;  porque 
establecidos  los  decretos  de  la  ley  ántes  de 
los  casos ,  queda  después  hecha  una  aviven^ 
cion  ó  un  contrato  entre  el  delito  y  la  pena, 
entre  el  despojo  y  la  restitución.  Pero  co^ 
mo  aplicados  juntos  muchos  remedios  no  son 
medicina  sino  enfermedad  ;  así  la  ley ,  siendo 
la  salud  de  la  república ,  es  su  mayor  daiiQ 
quando  se  multiplica  ,  porque  no  menos  vi- 
ve trabajada  con  las  muchas  leyes  que  con' 
]o$  nmchos  victos  ;  de  donde  resulta  el  ser 
felices  aquellas  repúblicas  que  mas  con  la 
razón  natural  que  con  la  escrita  se  gobier^ 

naui 
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nan  ,  como  bít^téron  los  Godos  en  sus  pr¡n«' 
cipios  hasta  que  Eurico  electo  Ktj  de  ellos- 
fue  el  primer  legislador  (1)  que  eo  Arles, 
con  acuerdo  de  los  Grandes  juntos  allí  en 
Cortes  les  dió  leyes  escritas  (2).  No  sé  si< 
fué  pierced  ó  castigo » sí  bien  parece  mas  con*^ 
forme  á  la  luz  natural  obede<;er  á  la  ley  que 
si  arbitrio  de  los  Jueces.  Consideró  Eurico 
que  los  Reynos  adquiridos  con  la  espadase 
mantienen  con  las  leyes ,  y  que  su  nación  no 
era  incapaz  del  gobierno  político  como  ha«* 
bia  creído  Ataulto  t  no  habiendo  alguna  tan 
feroz  que  no  se  reduzca  á  la  razón  y  conve- 
niencia cotnun  de  la  ley.  Esta  gloria  de  ha- 
ber sido  Eurico  el  primer  legislador  de  >  los 

Go- 

(i)  Sub  hoc  Rege  Gotbi  legum  instituta  scriptis 
liabere  coeperunt :  oam  anteá  tanti^m  moribus  & 
Gonsuetudioe  teiiebaocur.  Sm  Jsidar,  Chron,  Goth. 
^oder.  Tolet.  de  reh,  Hisp.  /.  a.  c.  10.  Frane,  Tarapb. 

dereb,  Hisp,  ann.  5^5. 

(2)  Hic  primus  leges  Gothorum  scriptis  tedegit 
populisque  íradidit  :  quemadmodum  Phoroneus  le- 
ges prirnus  Graecis  dedit.  Solón  Atheuiensibus,  Ly- 
curgus  Lacedaemoniis  ,  Numa  Pompüius  RQíuaais. 
A^r.  Sanct.  Uist^  Misp»  p.  a.  9. 

Tom»  L  K 
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Godos  U  atribuyen  algunos  al  Rey  Alarieo' 
su  hijo  y  otros  al  Rey  Xcod<^ico  (1)  su 
hermano  íundáiidose  en  una  carta  de  Sido- 
nío  Apolinar ,  donde  quejándose  de  los  ex*« 
oesos  de  Seix>oato  ,  Prefecto  de  las  Gaitas, 
dice  que  pisaba  las  leyes  Xeodosianas  del  Im« 
perio  é  introducía  las  de  los  Godos  (2)  lia-' 
mindolas  Xeodorícianas.  Pero  nlngono  de  lo9 
autores  antiguos  lo  escribe ;  y  asi  creemos  que 
ó  es  por  error  de  la  escritura  ó  por<jue  algu- 
nas veces  Sidonio  da  á  Eutico  el  nombre  de 
Teodorico  (3)  t  en  que  también  pecáron  otros» 
habiendo  sido  desgraciado  en  esto  ;  porque 
apenas  hay  historiador  (4}  que  no  le  hayaeiw 
xado  el  nombre.  Es-- 

(r)  -Sed  ex  his  illud  observa :  non  Euricum  pri« 
mo  C  ut  Xsidorus  habet )  jura  Gothis  scripta  dar» 
€oep!s5e,sed  Theodoricnm  ejus  praedecessorem.  Ba^ 
#9».  am.  4^S.  xs.  '  - 

(3)  Exultans  Gothis  ^  insultans  Romanis ,  illudeos* 
que  Praeftctls  ^  coUvdénsqae  ntimerariis  ,  legea 
Theodosíanas  calcans,  Theodoficianasque  proponeos 

Siaon,  Apol.  ¿ib.  2.  epi'ff.  l. 

'  (3>  Theodorice,  tuae  jmanus  rogantur.  Simd,  jipoí.' 

tpist.  9.  l'th.  g. 

'  U)  Tbeodoricus  ento  Yisigothortim  Rex  crebram 

ntt'* 
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'  Sste  R^y  dio  á  conocer  al  mundo  que  se 
podia  mantener  con  la  virtud  el  Kcyno  ad- 
quirido con  la  maldad  ,  como  él  le  mantu- 
vo con  la  justicia  y  con  las  buenas .  artes  de 
la  paz  sin  olvidarse  de  las  de  la  guerra,  sa- 
biendo como  Piín&ipe  prudente  que  de  am- 
bas se  compone  un  buen  gobierno ;  y  así  des« 
pues  de  compuestas  las  cosa^  domésticas  lo 
pareció  cosa  indigra  de  ia  grandeza  de  su  ini-* 
mo  dexar  .Ia  corona  como  la  habta  hereda^ 
do  •  f  resolvió  de  hacerse  señor  del  Occideil» 
te  quitando  í  los  Suevos  la  Lusitania  (1)  f 
echando  de  España  á  los  Romanos  .  no  pu* 

dieii« 

mutatlonem  Romaoorum  cerneos,  &c.  Freenlph,  l.  5. 
c,  17.  tam,  2.  yoan.  Sabar^  in  not,  aá  Siáon.  epist.  9*. 

(i)  Suevorum  potentlam  solicitabat :  ne  Remis-^ 
mundus  soceri  Regis  caedem  armis  viadicaret ;  si* 
muí  Lusitaniae  Suevis  eripíeudae  atque  adeo  Ro- 
manis  pulsis  ualversae  Hispaniae  Imperio  occupan* 
dae  cura  erat  i  ^uae  trlíkriam  ea  aetate  divisa 
«rat  Galléela  cam  Lusitaniae  pM^  Suevis  parebat 
Baetica  &  CaUjalauni  Gothis.  Romanoirum  Impe- 
rio Carthagineosis  traclus  ,  Carpentani  ♦  ac  ffer^ 
jue  reliquae  Hispaoiae  proviaciae  uaebantur.  Joí^rh 
M9r*  de  fib»  Hup.  i,     c.  s- 

&a 
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diendo  siifirir  su  corazón  m^náninio  que  tan 
ilustre  dominio  estuviese  dividido  en  tantos» 

porque  Galicia  y  casi  toda  Lusitanla  obede- 
cían í  ios  Suevos.  La  Bética  y  Cataluña  á  los 
Godos ,  Y  la  provincia  de  Cartagena » de  To- 
ledo y  mucha  parte  de  las  demás  a  los  Ra* 
manos.  £1  despojarlos  de  todo  le  parecía  fi- 
cil ;  solamente  le  daban  cuidado  ios  bríos  y 
el  poder  del  Rey  de  Galicia  Remismundo 
de  quien  no  se  podía  asegurar  por  haber  da** 
do  la  muerte  í  su  suegro  el  Rey  Teodorico« 
No  ménos  le  daba  celos  e  Rey  de  los  Wán- 
dalos  en  Africa  Genserico  á  quien  lá  iar«* 
ga  edad  nunca  pudo  extinguir  sus  espíritus 
ambiciosos.  Pero  los  accidentes  de  £>rtuna 
que  suelen  reconciliar  los  ánimos  de  los  Prín- 
cipes y  confederarlos  para  oponerse  í  los  ca- 
sos ganáron  su  confianza  y  amistad  (i};  por* 

quo 

(i)  Surlcus  Rex  Wislgothomm  Romani  Regnl 
vaciUationem  cerneos  ,  Arelatum  &  Masslliam 
propriae  subdidit  ditioni.  Gemerlcus  etealm  Waa* 
dalorum  Rex  sois  eom  muneríbus  ad  ista  cooimfc^ 
teoda  iUexit»  quatenus  ipse  Leonis  »  vel  Zenoois 

•  ín- 
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que  habiendo  sido  vencido  en  una  batalla  nar- 
val cerca  de  Sicilia  por  Basílico  Capitán  del 
Emperador  I,eont  procuraba  trabajar  el  Im- 
perio de  Oriente  con  los  Ostrogodos  y  el 
de  Occidente  con  los  Visigodos  ,  para  que 
divertidas  en  otras  partes  con  ageno  peligro 
aquellas  potencias ,  pudiese  gozar  pacíficamen- 
te del  Rcyno  de  Africa  :  y  con  este  fin  ,  pa- 
ra grangear  la  voluntad  de  Eurico  fe  envi6 
ricos  presentes  mucho  mas  poderosos  con  los 
Príncipes  que  con  los  particulat  es  porque  son 
ima  especie  de  tributos  ,  y  como  quien  co« 
nocía  su  natural  ambicioso  de  dominar  le 
persuadió  que  se  hiciese  señor  de  España  y 
délas  Galias.  Para  esto  daban  ocaskm  i  £u- 

■ 

iosidias  ,quas  contra  eum  direxerant ,  praecaveret, 
egitque ,  ut  Orieutale  Imperium  Ostrogothi ,  Hes- 
perium  Wisigothi  vastarent,  ut  in  utraque  Repú- 
blica hostibus  decerneníibus  ,  ipse  in  Africa  quietus 
regnaret.  Quod  Euricus  grato  suspicieas  animo ,  to^ 
tas  Hispaoias  Galliasque  sibi  jam  jure  proprio  te« 
fieas,s¡inul  queque  &  BurgundioDes  subegit.  Fragm. 
de  vjet,  Frane,  mor.  yoman.  de  reh*  Get.  c*  47* 

Chron,  ana,  ^fi.Vás.  HUp.  Chroní  am*  JRO- 
¿er.  Tol,  de  reb.  HUp.  U  i.  c.  1%. 
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rico  las  mudanzas  del  Imperio  Occidental 
cuyo  cetro  era  una  llama  que  se  apagaba  pres- 
to en  uno  y  se  encendía  en  otro ;  tal  eralá 
violencia  de  aquellos  tieihpos ,  pues  en  pocob 
años  imperaron  Severo  sucesor  de  Mayoría* 
no,  Flavío  Antemio,  Anido,  Olibiio,  Glí- 
ceno  y  Julio  Nepote.  Pero  por  si  acaso  vol- 
vía á  levantarse  el  Imperio ,  juzgó  por  conve-  . 
niente  la  contederacion  con  el  de  Oriente  que 
en  aquel  tiempo  gobernaba  León  i  quien  res* 
petaban  todas  las  naciones  por  sii  valor  y  ail* 
toridad  i  .y  enviándole  Embaxadores  (i)  le  re- 
duxo  á  su  amistad  y  asistencia  á  sus  designios, 
hallando  León  conveniencias  de  estado  en  que 
divirtiese  Eurico  las  fuerzas  de  los  tiranos 
del  Imperio  Occidental  para  mayor  seguridad 
del  suyo* 

Asegurado  pues  Eurico  con  la  confedera- 
ción del  Emperador  León  y  con  las  promc^ 
sas  del  Rey  Gcnserico  movió  sus  armas  con- 

tra 

(t)  luiquo  hoQore  provectas  &  crimine ,  statim 
Legatos  pro  ámicitíis  ad  teooecn  Imperatoremdi- 
rigít.  Luc*  Tudem  Ckrm.  Aür*  so9« 
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tra  la  provincia  de  Lusuania ,  la  qual  reda* 
i  su  obediencia-  sin  que  conste  de  las  histo- 
xias  que  Remistniindo  k  hiciese  oposición»  ó 
ya  fuese  por  no  llamar  la  guerra  á  su  Rejr- 
no  de  GalÍGta  escarmentando  en  su  antece-* 
.sor  £Lccciacio  t  ó  ya  porque  no  se  juzgaría 
seguro  de  la  facción  de  su  Reyno  que  án« 
les  se  babia  opuesto  i  su  corona  y  que  con* 
'Tenia  afirmarla  con  la  paz.  Allí  dividió  su 
exército  enviando  una  parte  de  el  contra  Pam- 
plona y  Zaragoza  que  se  mantenían  en  la  de- 
vocion  de  ios  Komanos »  con  que  las  reduxo 
4  su  obediencia  (i>  Con  el  resto  marchó  la 
vuelta  de  la  provincia  de  Tarragona »  donde 
puso  coreo  i  aquella  ciudad ;  y  aunque  se  de- 
fendió muc^ho  tiempo  con  gran  valor  » se  rin« 

dio 

» 

(i)  QuI  prius  capta  Pampilona  ,  Caesaraqgustam 

iovadit  totamque  Hispaniam  superiorem  obtinuit, 
Tarraconeiisis  etiam  Nobilitatem  ,  quae  el  repug- 
naverat ,  exercitus  irruptione  peremit.  In  Galiias 
autem  regressus ,  /Uelatum  &  Massillam  Urbes 
coepit ,  suoque.  Regüo  iutramque  subjeciU  Isidor , 
Citrón^  Qotb* 

K4 
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dio  y  luego  la  mando  desmantelar  (i)  para 
«scatmíento  de  otras  que  vanamente  quisiesen 
resistirse  á  su  poder  ,  juzgando  que  no  ménos 
importaba  el  rigor  en  la  guerra  que  la  be- 
nignidad para  que  se  hagan  temer  y  amar 
las  armas  como  sucedió  después ;  porque  en- 
tendido este  castigo  jr  divulgada  la  fama  de 
8tt  valor  y  victorias  ,  se  le  rindieron  las  pro- 
vincías  de  Cartagena  y  de  Toledo  ,  siendo 
gran  disposición  para  vencer  el  haber  vencido. 

Con  estas  empresas  perdiéron  los  Roma- 
nos el  dominio  que  por  casi  setecientos  anos 
habían  conservado  en  España.  Pero  todo  es- 
to no  acabo  de  llenar  el  corazón  de  Eurico, 
y  trató  de  pasar  á  las  Gaüas  para  añadir  al 

de- 

(1)  Atque  Lusitaoiae  Provincia  nuUo  prohiben* 
te  loDgé  latéque  vastata.copiarum  parte  praemis- 
sa,  ut  Pampilonem  &  Caesaraugastam  quae  jn 
fide  Romanorum  eraot  expugnaret:  ipse  etiamcum 
robore  exercitus  in  Hispaniam  Citeriorem  redieus, 
Tarracouem  (quae  civitas  in  Híspanla  maximam 
habebat  auctorltatem  )  post  diuturnam  obsidionem 
in  potp.statem  redactam  solo  aequavit.  Morae  tae« 
dium  dolorque  ad  vindictam  iüciUbat,  3^».  JMiir. 
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derecho  antiguo  que  en  ellas  tenian  los  Go- 
dos el  de  las  armas  (i).  \  ello  le  inducían 
también  las  instancias  que  Arvando  le  hacia 
para  que  viniese  i  reducir  i  su  obediencia  lo 
demás  que  poseian  en  las  Gallas  los  B^onia- 
nos  (a).  Era  Prefecto  de  ellas  jr  las  gober- 
nar 

(1)  Evarix  Rex  Gothoram «  quod  limltem  EegDi 
8ui ,  rupto  dissolutoque  íbedere  antiquo,  vtl  tu- 
tatur  armofum  jure»  vel  prooiovet  Std.  AfctU 

tpht.  6.  Lib.  7. 

(2)  Angit  me  casus  Arvandi,  nec  dissimulo  ,  quin 
angar.  Nam  hic  quoque  cumulas  accedit  laudibus 
Imperatoria  ,  quod  amare  paiam  llcet  fii  capite  dam* 
natos.  Amicus  homini  fui  ,  superqui^m  morum  ejus 
fACilltas  varietasque  pattebantur.  Testatur  hoc  prop* 
ter  Ipsum  nuper  mita!  iovidia  coatlata ,  cu^s  me 
pauld  iocautiorem  flamma  detorruit.  Sed  quod  ia 
amicitla  steti ,  mihí  debui.  Pórró  autem  iti  oarura 
lile  ooQ  habuit  diligentiam  perseverandl ,  Itberé 
queror ,  non  insultatorié :  quia  fídeüum  consiÜa  des* 
piciens ,  fortunae  ludibrium  per  omnia  fuit.  De— 
ñique  non  eum  aliquaiido  cecidisse,  sed  tandiu  ste- 
tisstí ,  plus  miror.  O  quoties  saecé  ipse  se  ad%'^rsa 
perpessum  gloriabatur,  cum  tamen  nos  ab  eñéctu 
profuudiore  ruituram  ejui  quandoque  temeritatem 
miseraremur :  deñnleotes  non  esse  fellcem  »  qui  hoe 
frequeoter  potíus  esse »  quam  lemper  Judlcaretur, 
Sed  guberoatioais  saae  ordlnem  exposcis.  Salvft  fi« 
def  reverentiá ,  quae  amico  etlam  debetur  afilie- 
•to ,  rem  breviter  exponam. 

Prac- 
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naba  ccb  desprecio  de  los  buenos  consejos  de 

SttS 

'  Praefecturam  primam  gubernavit  cum  magiia 
popularitate ,  consequeiitemque  cum  máxima  po— 
pulatione.  Pariter  oneie  depressu^  aeris  aíieui  metu 
credhorum ,  successuros  sibi  optimates  aemulabatur. 

OaiQium  colloquía  ridere ,  consílía  rímari ,  oi%- 
cia  coatemnere,  pati  de  concurreDÜum  rarltate  su^ 
picionem ,  de  assiduiute  fastidiumi  dooec  odii  pu- 
bllcl  mole  vaUatus ,  ¿k  prius  ciactus  custodié  quam 
potestate  discinctus ,  captus  desttuatusque  pervenit 
«Romam.  lUícó  tumens  ,  quod  prospero  cursu  pro- 
cellosum  Turciae  littus  enavigásset,  tamquam  sibi 
bené  caúselo  ipsa  quodamraodo  elementa  famuU^ 
rentur  :  in  Capitolio  custodiebatur  ab  hospite  Fla- 
vio  Ase l lio  Comité  sacrarum  largiüonum  qui  ad— 
huc  in  eo  semifumantem  Prefecturae  auper  extor- 
tae  dignitatem  veocrabatur. 

laterea  Lcgati  Provlntiae  Ga3iiae  Tooa&tlus  Per» 
jeolus  Praeftctoriiu  Afranii  Sygagrit  Cousulis  é 
filia  nepo8»Thaumastu8  qiioquet  &  Petronlus  ma-^ 
xima  renim  verborumque  scientiá  praediti ,  &  Ín- 
ter principalia  patriae  iiostrae  decora  pouendi,  prae- 
vium  Arvandum  publico  nomine  accusaturi  cum 
Cestis  decretalibus  insequuntur.  Qui  inter  cadera 
quae  sibi  Provinciales  agenda  inaiidaveraat  ,  inter- 
ceptas litteras  deferebant  ,  quas  Arvandi  scriba  cor- 
reptus»  domioum  dictasse  protitebatur  :  Haec  ad 
,Regem  Gothoram  cfaarta  videbatur  emitti,  pacem 
cum  Graeco  Imperatore  dissuadeas ,  Briiaonos  sa<* 
.per  tigerim  sitos  impugnan  oportere  demonstraos» 
cum  Burguodtonibus  jure  gentium  GaUias  dividí 
deberé  confírmans ;  &  in  huoc  fermé  modnm  plu- 
rima  insana  ,  quae  Iram  Regí  ferocí ,  placido  vercí- 
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m$  aisiigos  y  de  los  cargos  que  le  podían  ha- 
cer sus  emules  »  gloriándose  de  sus  mismas* 
calamidades  las  quales  le  debieran  haber  be* 
cho  modesto*  Vivia  con  gran  pompa  y  gas* 
tos  I  de  que  al  principio  se  agradó  el  pue« 
blo  porque  le  parecía  que  daba  reputación 
al  oficio ;  pero  después  le  aborreció ,  consida* 
rando  que  su  esplendidez  era  á  costa  de  los 
bienes  públicos  y  particulares.  De  este  dcs- 
órden  nació  el  empeñarse  y  el  tetnor  que  no 
podría  satisfacer  á  los  acreedores  quando  le 
quitasen  el  oficio ,  y  para  mantenerle  calum- 
niaba á  los  que  juzgaba  que  le  podrían  suce- 
der ;  y  últimamente ,  viendo  que  no  era  po* 
sible  poderse  sustentar  con  sus  artes  y  que 
solamente  la  mudanza  de  señor  en  aquellas 
provincias  aseguraría  sü  fortuna  ,  escribió 
al  Rey  Eurico  una  carta  cuya  substancia  era 
que  no  se  fiase  de  la  paz  con  el  Empera- 
dor León  ,  porque  aunque  ^seia  el  Imperio 
-  de  Oriente  era  árbitro  del  Occidental  y  aten- 
día á  su  .conservación» 

Que  procurase  desunir  del  Imperio  í  los 

Bor- 
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BorgofSoncí ,  ofreciéndoles  que  dividirla  coa 
dios  las  Galias. 

Que  en  primer  lugar  domase  los  Brita* 
aoÉ  que  habitaban  sobre  las  riberas  del  rio 
I*ucr » porque  eran  peligrosos  vecinos. 

£stos  consejos  acabáron  de  persuadir  al 
Rey  Eurico  la  invasión  en  las  Galias ;  y  miin- 
tías  la  disponía ,  penetráronlos  ¿mulos  de  Ar- 
vando  sus  inteligencias  con  Eurico ,  no  hablen* 
do  ingenio  tan  advertido  que  sepa  cautelarse 
bien  en  el  exceso  de  las  maldades ,  y  le  acu-* 
tíron  de  traidor.  Lleváronle  preso  á  Roma 
donde  en  presencia  de  los  Jueces  se  mostr6 
constante ,  indicio  de  un  ánimo  insolente  en 
quien  es  reo  ;  y  haciendo  leputacion  el  de 
lito  y  confesó  ántes  de  ser  preguntado  que  ha- 
bía dictado  la  carta  escrita  á  Eurico ;  efecto 
del  juicio  interno  de  la  conciencia  en  quien 
son  testigos  jr  verdugos  los  delitos.  Conven- 
cido pues  con  su  misma  confesión  filé  conde- 
liado  á  muerte  j  í  echar  su  cuerpo  en  el  Ti'' 
bre.  No  podían  tener  otro  fin  sus  locos  dic- 
támenes ,  los  quales  conocía  también  su  ami- 
go 
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go  Sidonio  que  refiriendo  sa  causa^  dixo  que« 
00  se  maravillaba  de  que  hubiese  caidosino-  - 
de  que  no  hubiese  caído  ántes.  Pero  el  Em- 
perador Antemío  mas  atento  á  la  gloria  de 
clemente  que  de  justiciero  moderó. eii  dea- 
tierro el  rigor  de  la  sentencia  ;  y  habiendo* 
penetrado  por  el  proceso  los  designios  de  £»• 
rsco«  ay¡$6  de  .ellos  al  &.ey  df^los  ^ríjUno» 
Riotíiuio  represe  ntáüdole  <jue  con  venia  jun- 
tar contra  ellos  los  consejos  y  las  armas ;  y 
como  era  común  la  causa  y  el  peligro  y  Rio* 
tinúo  no  tenia  fuerzas  bastantes  para  oponer- 
se  á  las  de  los  Godos  que  ya  entraban  por 
las  Galias  formo  un  exércitb  de  doce  mit 
combatientes  y  marchó  luego  á  juntarse  con 
los  Romanos.  Pero  Eurico,  sin  turbarse  de  ver 
descubierta  la  con)uracion  de  Arvéndo  y  con- 
federados los  JBritanos  y  Romanos,  prosiguió 
con  g^n  constancia  sus  empresas  y  como 
diestro  en  las  artes  de  la  guerra  apresuró  laa 
marchas  ,  y  ántes  que  se  juntasen  con  los  Ro- 
manos los  obligó  á  pelear  y  los  venció  ,  que- 
dando tan  d<¿&l^ecbo  el  ejercito  que  le  fué 
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ferzoso  á  JELíottmio  retirarse  á  los  Borgbño- 
]ies(i).  Tuvo  Eurico  por  especie  do  hosti' 
Udad  que  le  hubiesen  acogido,  aunque  xii  co- 
no confederados  del  Imperio  ni  según  el 
derecho  de  las  gentes  podían  negarle  laen^ 
trada ,  y  revolviendo  sobre  ellos  con  sus  ar^ 
mas  conquisto  aquella  provincia.  Alcanzadas 
tantas  victorias  entró  £uríco  con  su  ek^cito 

por 

(i)  Euricus  antem  Ren  Gothorum  conjurationem 
Arvandi  patefactam  couspiciens  ,  quod  occulté  asse- 
qui  non  potuit ,  paUm  sibi  aggredieudum  puíavít, 
ac  finium  prolatandorum  causa,  more  patrio  exer- 
eitum  in  agruoi  Romanorum  induxit.  Qua  re  per- 
ceptá  Antbemius,  licet  Ecdiclum  Cpoiitem  AvUi 
quondam  Imperatorls  filium  egregié  impetum  ejus 
sciret  sustioere ,  tamen  Riothimum  Rcgem  Brfta»^ 
oorum  •  qui  etiam  Brittoues  super  Ligeriro  s!t¡  di- 
cuatür,  quos  Arvandus  Eurico  adoríendos  suase-^ 
rat  ,  auxilio  accersivit,  eumque  cam  XII.  miilibu$ 
homiiium  mari  venientem  in  oppidum  Bituricum 
accepit.  Furicus  autem  anté  eum  sibi  iovadendum 
^uam  cum  Romanis  copiis  juogeretur  existimaos, 
castra  adversus  Bituricum  promovit  atque  in  aciem 
tractum  primo  certamioe  superávit;  £x  quo  Rio-* 
thimus  majori  suorum  parte  desideratft  cum  paul- 
éis fugieos ,  ad  Burguodlones  Romanis  foederatos 
se  contulit.  Car.  Sigon.  de  Occ,  Imp.  liá.  14.  3Forn. 
de  reb  Get.  Cus  pin,  de  Caesar,  m  León,  Fauck.  ^4»— 
tiguit.  ^  Hut,  Gml.  14. 
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por  tierras  de  los  }^omanos  con  pretexto  de' 
diferenuas  de  confínes  «  pretendiendo  que  por 
donaciones  y  contratos  de  les  Emp^adores 
pasados  tocaban  á  los  Godos  las  Galias  jr* 
que  se  le  delÑan  restituir.  Poseía  entonces  el 
Imperio  Julio  Nepote  después  de  las  muer- 
tes úc  Anlemio  y  Olibrio  y  de  la  renun**. 
ciacion  deXiliceriO  t  y  temeroso  dd  poder  de 
Eurico  en  tiempos  tan  revueltos  que  qualquier- 
aocidetite  daba  motivos  á  la  tiranía « le  pare- 
ció prudeooia  reducirle  i  su  amistad  xompo-> 
nlendo  con  él  amigablemente  las  diferencias 
de  confines.  Con  este  intento  mandó  iiacer  so<^ 
bre  el  caso  una  jimta  ^n  el  Genovesado  de 
los  Gobernadores ,  donde  se  resolvió  que  con- 
venía que  el  Emperador  enviase  sobre  ello 
nha  embaxada  al  Rey  Eimco  con  el  Obis- 
po de  JPavia  Epiíanio^i}^  Prelado  de  conot 

(i)  Evocantor  ad  consllii»  Llgurlae  lamina » viri 

maturitatis  quorum  possit  deHberatlone •  laban* 
Reipublicae  status  reviviscere  &  in  antiquum  co— 
lumen  soliditas  desperata  restituí :  tantique  ad  trac- 
latum  C(u6ce  ex  jussu  Pdncipis  ,  quami  potara  nt 

es- 
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cida  santidad  y  valor.  Parecióle  bien  la  con^ 
Milta  y  la  mandó  ejecutar  acordándose  de 
lo  qoe  podía  con  los  Reyes  Godos  la  pre* 
seocia  de  los  sacerdotes,  como  había  sucedido 
i  los  de  Galicia  con  el  Rey  Teodorico.  Lle^ 
gó  el  Obispo  á  Xolosa  donde  residía  Euricot 
y  le  habló  en  esta  substancia,  como  escribe  £a- 
noiio  Diácono  que  después  le  sucedió  en  el 
Biismo  Obispado  (1). 

Aun'* 

68se  rectores.  Seritur  de  ordinaoda  Legatiooe  ser-» 
taot  íQ  beatissimum  virum  Epiphaníum  mentes 
omüium  6l  ocuU   diriguntur.  Snnod.  in  vtt.  MÍ 

(i)  Quamyis  te  ,  stupende  terrarum  Princeps, 
multorum  aurlbus  reddat  virtutis  fama  terribilem, 
&  gladii  quibus  finitimos  eentioua  vastitate  pre-^ 
mis,  segetem  quaoidam  inimici  germinís  inetant: 
BulUm  tibi  tamen  superni  gratiam  Numiiiis  dirá 
bellaudi  praestat  ambitio  ;  aec  ferrum  fioes  tue— 
tur  Imperii ,  si  coelestis  dominus  oífendatur.  Re- 
gcm  te  habere  memeuto,  cui  oportet  coosiderare, 
quid  placeai;qui  cum  susceptum  hominem  porta- 
Tet  ad  coelum ,  pro  immensae  haereditatís  muñe* 
fe  pacem  disciimlis  iterata  saepiusadmoaitione  cojh^ 
mndat.  Cojus  nos  praecepti  necesse  est  esse  eos- 
todes:  praecipoé  ciim  Doverímus  vlrum  fbrtem  di- 
el  non  posse  quem  vicerit  ¡udignatio.  Deinde  per- 
sendere  vos  couveuit »  quad  uemo  diligentius  pro-^ 

pria 
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Akm^Hi  ¡a  fama  d$  tu  vahr\  6  Prmei^ 
jft  tixm  dil  fiiundo ,  te  haga  temido  de  las 
¿entes  y  las  espadas  de  tus  soldados  atn  que 
oprimes  á  hs  emfinantos  sean  hoces  que  la  ta- 
lan todo  ^  no  por  eso  es  grata  á  la  deidad 
suprema  tu  cruel  amiicim  de  guerrear 
guando  se  ofende  al  Señor  de  los  Cielos ,  no 
dilata  el  .acero  los  témanos  de  los  Rsynos. 
uÍ£uérdate  que.otro  Rey  tiene,  dominio  soht 
tí  y  que^debes  atender  alo  que  mas  U  agra- 
da,  que  es  la  paz.  JPor  ella  baxó  humanado 
su  hijo  á  la  tierra  ,  y  al  volver  al  cielo  la. 
dexó  reiteráídamente  encomendada  á  sus  dis^ 
cífulos,  £n  ella  nos  debemos  desvelar  todos 

man^ 


pria  taetor  quam  qui  aliena  non  appeíit.  Quocir- 
ca  Nepos  ,  cui  régimen  Italiae  ordinatío  divina 
commisit,  ad  haec  nos  impetranda  destijuivit«  ut 
reductis  ad  fidem  mentibus,  terrae  sibi  convenae 
dilectionis  jure  socientur.  Qui  licet  certamioa  noa 
£>rmi4et ,  concordlam  primus  «xoptat.  Nostis  la 
communi »  quo  sit  domiDiorum  antiquitas  limitata 
coofínio  :  qnft  sttstinueríttt  partes  istae  illarum  rec- 
tores &iiuiiaiidi  patientJa.  SufBciat  quod  elegí t ,  aut 
certc  patiatur  amicus  dici,  qui  meruit  Lomiüus 
appeUari.  Ennoá.  w  vit.  Seat.  JE^i£ban» 

',.Tfim.  L  S 
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manteniendo  sujetas  á  la  razón  las  pasiones^ 

principalmente  conociendo  ^ue  no  se  puede  lia- 
mar  varón  fuerif  rí  fue  so  dexa  voncor  io 
ta  ira^  y  que  ninguno  consoroa  mejor  sus  es" 
todos  que  quien  no  ambiciona  ios  ágenos^  Por 
tanto,  el  Emperador  Nepote  Augusto  que  por 
la  dhina  gracia  poseo' il  Imperio  Occsdefítal 
me  envia  á  representaros  que  cada  uno^  se  man^* 
tc?i¿a  dentro  de  los  límites  de  sus  .  estados-. 

porque  si  bien  no  rehusa  U  guerra ,  ^ere  ser 
el  primero  que  procúrala  eoncordia^ Míe»  con 

nocidos  son  los  antiguos  términos  prescritot 
ya  con  el  consentimiento  tácito  ^  y  no  es  po-^ 
co  que  ha  permitido  ó  tolerado  que  recibas  por. 
amigo  al  que  merece  ser  de  todos  apellida-' 

do  señor. 

Esta  embaxada  severa ,  que  en  sí  conteníá 
amenazas  y  superioridad ,  no  alteró  al  ILejr 

£ur¡co ;  ántes  al  paso  <^ue  el  Obispo  la  reíe* 
ría,  se  fué  serenando  su  rostro  severOé  Tan 
poderosas  son  con  los  Príncipes  las  amones- 
taciones desnudas  de  lisonjas  de  los  Prela* 
dos  Santos.  Asistía  detras  de  su  real  trono 
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(como  era  estilo  de  los  Empecadoresy  aun 
hoy  se  observa  )  el  intérprete  León  cuya 
cundía  era  tan  eficaz ,  que  dixo  de  ella  Sido- 
nio  Apolinar  que  quando  respondía  por  m 
Rey  atemorizaba  las  naciones  ultramarinas  (i) 
y  las  obligaba  á  pedirle  la  paz ;  y  que  como 
con  las  aranas  los  pueblos « a^  enfrenaba  con 
las  leyes  .las.  armas»  A  este  pues  volviéndose 
el  Rey»  le  ordenó  la  respuesta  siguiente  (2). 

Aun- 

(x)  Sepone  pauxilulum'^inclamatissimas  declama^ 
tlones ,  quas  oris  Regii  vice  confiéis  ;  quibus  ipst 
Rex  inclytus  modó  corda  terrifícat  gentium  traus- 
niarinarum;  modo  de  superíore  cnm  barbaris  ad 
VachaUm  tmmentibus  ibedua  victor  ionodat  $  modo 
per  promoto  limitem  fortis  ,  ut  populos  sub  ar« 
inis  ♦  sic  ñ'enat  arma  sub  legibus.  sidon.  ^^oU, 
íiK  S»  epift.  3,  Banm.  onn.  474,  21. 

(2)  Licet  pectus  meum  lorica  vix  deserat  &  assi- 
dué  manus  aeratum.  orbem  iocludat,  nec  noa  & 
latus  muniat  ferri  praesidiun*;  inveni  tamen  ho- 
mlnem  qui  me  armatum  possit  expugnare  senno- 
ulbus.  FailuDt  qui  dicuQt  Romanos  In  liaguis  scu- 
tum  vel  spicüla  noa  haberes  Noruot  enim  &  illa 
quae  nos  miserimus ,  verba  repeliere  .  &  quae  á  se 
diriguntur  ad  cordis  penetralia  destinare.  Pació 
ergo,  venerande  Papa, quae  poscis:  quia  grandior 
est  apod  me  Legati  persona  quam  potentia  des— 
tloanti^.  Accipe.ouac  fidem  ,  &  pro  Wepott  polH- 
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Aunque  casi  siempre^  Venerable  Padre^  mi 
acompaña  el  peto  y  espaldar  y  por  todas  par^ 
tes  me  defiende  el  acero ,  con  todo  eso  he  Aa^ 
liado  un  hombre  ^ue ,  aunque  yo  esté  arma-^ 
do  •  me  vence  con  sus  raziones.  De  donde  ven^ 
go  á  conocer  que  se  engañan  mucho  los  fue 
dicen  que  no  tienen  los  Romanos  en  sus  len- 
guas el  escudo  y  las  saetas  :  porque  saben^ 
bien  con  ellas  pepenarse  contra  nuestras  pa^  • 
labras  y  penetrar  con  las  suyas  nuestros  co^ 
raz^ones.  Yo  ,  Venerable  Obispo  ,  condesciendo 

en  lo  que  me  pides ,  siendo  mas  eficaz  cmnu* 
•  »  , 

go  la  persona  del  Mmíaxador  que  el  poder 

de  quien  le  envia.  Vuelve  pues  en  fe  de  esto^ 

prometiéndome  primero  de  parte  de  Nepote  gue 

guardará  religiosamente  esta  concordia;  por^ 

que  vuestra  promesa  la  tengo  yo  por  jura^^ 

punto. 

Con  esta  respuesta  benigna  se  despidió  sa- 
tisfecho el  Obispo  Epifaoio ;  y  aunque  el  Rey 

le 

> 

cere  quod  servet  intemeratain  concordiam  ,  quan^ 
do  te  prgmisi&se  jujfasse.^t.  .Ermoá,  in  vit,  JSeoti 
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le  convido  i  comer  ,  se  excuso  urbanamente 
con'  que*  su  poca  salud  no  consentía  guisados 
eitrangeros  (i}.  No  le  parecía  decente  á  aquel 
santo  Prelado  conversar  mas  con  un  Arria- 
no  de  lo  que  era  menester  para  cumplir  con 
8u  pmbazada.  Exemplo  que  enseña  bien  la 
obligaciop  de  ios  Prelados  Católicos  en  las  ne- 
gociaciones con  los  enemigos  de  la  Iglesia* 
Según  lo  que  refiere  Baronb  cumplió  £uri« 
co  lo  que  ofreció  al  Obispo.  Pero  Cirios  Si- 
gonio  (  cuya  narración  seguimos  )  dice  que 
luego  que  partió  de  Tolosa » rompió  el  trata* 
do  (2)  entrando  coa  sus  armas  pcHT  la  pri- 
mer 

(i)  His  dictis » inito  etiam  pactiools  vinculo»  ve-- 
rendus  Pontifex  Vale  dicto  dfscessft.  Ad  quem  sta- 

tim  precatorum  turba  dirigitur  ut  secuturo  die 
Regís  epuiis  ¡utcresset  quem  ille  jim  cocnpererat, 
iugiter  per  sacerdotes  suos  piüluta  habere  convivía, 
cui  se  exciisavLt  ^  dixitque  sibí  non  esse  in  more 
positum  alienis  aliquandu  praudiis  vesci  :  perendié 
se  magis  velle  proñcisci ,  quod  constitutum  matu-* 
tavít  Implere»  ik  Tolosá  taotis  comUantibus  egres- 
sus  est ,  ut  peni  deserta  Urbs ,  discedeote  aostro 
Pontífice  V  cerneretun  Ennod.  in  vit.  Seat.  E^ij^kan., 
Btmn*  ann,  474,  20. 
M  Bpiphanium  Ticinenseni  Episcopum  Lega- 

S3 
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mer  Aquitania ;  en  que  ni  la  diversidad  de 
i^ligion  vi  la  tiranía  del  Emperador  Ne- 
pote le  pueden  excusar ,  porque  con  todos  se 
debe  guardar  inviolable  la  íe  publica» 

Por  aquella  provincia  mal  defendida  de 
los  Romanos  hizo  Burico  grandes  progresos  (i)* 
Domó  los  Rutenos  hoy  de  Rodes «  los  Cá- 
durcos  hoy  de  Cahors,  los  Lemovicos  hoy 
de  Límonjes  y  los  Gavalitanos  ,  y  última- 
mente puso  sitio  i  Arverna  boy  Claramon^ 
te ;  en  cuya  ciudad  era  Gobernador  el  Conde 
£cdicio  hijo  del  Emperador  Avíto  1  y  Obis- 
po de  ella  Sidonio  Apolinar.  Aquel  la.  de* 
fendia  valerosamente  con  la  espada  t  y  éste  con 

« 

tum  ad  eum  misit  qui  lites  componeret  pacem- 
que  firmaret.  Quod  ille  summft  cum  curá  explevit* 
Profecto  inde  ex  Gallia  Epiphanio  t  Euricus  oihil 
eorum  quae  promlserat  praestitit  ,  imo  sub  no* 

mine  pacís  agere  hostilia  coepit.  Carol,  Sigon,  de 

Occ.  Imp,  ¿ib,  14.  in  Giycer» 

(i)  Ac  Rhutenos  ,  Cadurcos  ,  Lemovicos  ,  Gaba- 
lítanos  ex  Aquitania  prima  cepit ,  ac  denique  Ur— 
bem  ipsaoi  Arveroorum  militari  corona  circunste- 
tit.  Ñeque  ex  omoibus  Gothicis  iii  Calila  bellis 
lillum  hoc  fuit  a$peritts.  Car^  Jfig.  á$  Occ.  Imp*  i4* 
in  Olycer. 
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b  plutna  y  con  sus  sacrificios  y  oraciones  (1). 
Los  sitiados  se  mostráron  muy  constantes  con" 
tra  la  hambre  el  acero  y  la  llama ,  oponién- 
dose á  ios  continuos  asaltos  de  los  Godos  ,  / 
el  Conde  divertid  con  salidas  las  baterías ;  j 
en  una  con  solos  veinte  y  dos  caballos  (  se- 
gún refiere  Cárloa  Sigonio  )  mató  algunos  mi- 
llares de  Godos ,  lo  qual  se  atribuye  á  mila- 
gro :  y  es  de  creer  que  lo  obrarla  Dios  á  fa- 
vor de  este  Príncipe  por  baber  sido  muy  11* 

mos- 

(i)  Dum  autem  SIdoaius  precibus  Beum  atque 
bomlnes  ^tígabat  ,  Ecditius  Comes  qüi  urbem 
tuebatur «  multa  egregia  ftrtitudiois  suae  documeo- 

ta  dedic.  Quippe  quodam  die  cumduodeviginti  equi- 
íibus  Urbe  meridie  egressus ,  tota  ex  müeuibus  se- 
mírutis  aspectaate  Civitate,  medio  campo  aliquot 
Gothorum  millia  praetervectus,  hostes  sui  numeri 
Incertos  atque  ad  sui  coDspectum  iiominisque  ru- 
mo rem  perterritos  noctu  íd  proximum  coUem  se 
subducere  compulit ,  ac  noviasimi  agminis  aliquot 
occisis ,  iacolumis  cum  omoibus  suis  in  Urbem  re**» 
vertitt  laeto  plausu  itotivs  civitatis  exceptus;  cum«» 
que  iam  Zeao  Augostus  Cónsul  íteruip  fiae  CoUe- 
ga  ioisset ,  privatis  opibus  publiei  speciem  coatra* 
xit  exercitus »  ac  liberes  hostium  dlscursus  popu- 
latiouibus  castigatis  coercuit :  inde  aliquot  super-^ 
venientibus  türniales  cuneos  stravit ,  vix  binis  ter— 
uisve  ex  uumero  suorum  deslderatis.  CarQl*  ái^,  da 
QcG.  Imp,  l,  X4*  in  Ne^.  •  * 

S4 
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mosnero;  virtud  que  premia  Dios  con  las  íi>- 
licidades  temporales  y  eternas* 

Eran  en  aquellos  tiempos  de  mucho  ho- 
nor las  cabelleras  encrespadas  (i) «  7  señal  de 
castigo  y  afrenta  la  tonsura  (2}  :  de  la  qual 
por  humildad  y  desprecio  de  las  grandezas 
httoumas  usiron  los  Religiosos  7  los  Edeuisr 
ticos  en  señal  de  la  Tiara  sacerdotal  (3) ;  s¡ 
ya  unos  y  otros  (  como  tengo  por  mas  cier^ 
toy  como  usáron  San  Pedro  y  los  Apósto- 
les )  no  significaban  en  ella  la  corona  de 
Christo«  Afrentados  pues  los  Godos  de  ha- 
ber 


(i)  Capitis  apex  rotundus^  in  quo  paulúlum  á 
{danitíe  frontis  la  verticem  eaesaries  refUga  cris* 
«patur.  Siá.  ApolL  epiH,  ai  JlgrkoK 
.  <t)  Ei^  t  &  decaí  vatio  apud  Gothos  in  usu«  verum 
haec  pobiicaé  atque  perpetuae  infamiae  nota.  Loáis, 
Jn  not.  ad  ConciL  Tol.  6.  Leg.  W¡jig.  L  2.  tit,  4.  /.  6. 

(3)  Corona rn  habent  ab  institutioue  Romanae  Ec- 
clesiae  in  siguuni  Regni  qaod  in  Cbristo  expec- 
tatur :  rasio  vero  capUis  est  lemporaiíuxnomnium 
depositio.  12.  q.  X.  c.  dúo  sim  ex  Divo  Hier.  Loáis, 
tn  itoi^  ad  Con^L  Ta/«  4.  Roban,  de  institttt.  Cler. 
ea^  4,  £pifiban,  baeret.  80.  0i  ver.  Mossílidn^  Itid* 
Ub.  a»  ie  erig.  4. 
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lüer  técibtdo  una  rota  tan  grande  (t)  qui« 
títon  las  cabezas  i  los  cuerpos  muerto)^  que 
no  pudieron  enterrar  aquella  noche ,  para  que 
por  sus  cabelleras  no  se  pudiesen  contar  los 
que  hablan  perdido  (2)  ;  y  con  los  estímulos 
de  la  ira  y  de  la  venganza  apresuraron  las  ba- 
terías y  deshicieron  tanto  los  muros  de  la  ciu* 
dad ,  que  apenas  les  quedaba  reparo  á  los  de 
dentro*  La  hambre  los  apretó  tanto  ,  que  pa* 
ciaa  las  yerbas  (g>  sin  reparar  en  las  veneno-- 

sos» 

(1)  Gotbi  veró »  ut  caesonim  numerum  prae  pu« 
dore  occulerent  quos  nos  sepulturae  subtraxeratf 
abscissis  capitibus  reliquére » taniquam  miuorls  lU^ 
dicii  fbret  dlmislsse  truacatum  quam  viUls  gaoi^ 

ci  criiiitum.  Car,  Sig,  de  Occ,  Imp.  l,  14.  in  Nep, 
•  {2)  Taceo  te  aliquot  supervenientibüs  cuneos  mac- 
tasse  turmales,  é  numero  tuorum  vix  binis  ter— 
nisve  post  praelium  desíderatis  t  82  tantum  calami- 
tatis  adversae  partís  iaopinatis  cert^minibus  iotíic<- 
tum ,  ut  occolere  caesoram  numerositatem  cousilío 
deformiore  medltarentur.  Siquidem  quos  humar!  nox 
saccincta  probibuerat » deeervtcatis  llquére  cadave*- 
ribus :  tamquam  minorls  indicif  fbret ,  quám  villis 
agnosci  criQitum  dlinisisse  truacatum»  Sidon,  ^pt>lU 

lib.  3.  epist,  3, 

(3)  Propter  hujus  tamen  ioclytae  pacis  expecía- 
tionem  avulsas  muraübus  riitiis  herbas  in  cibum 

wa- 


Digitized  by  Google 


182  (AÑO  475-) 

6as  «  hasta  que  faltando  todos  los  medios  de 

la  defensa  y  de  la  vida «  se  rindió  i  partido^ 
la  ciudad  dexando  salir  libres  los  ciudada* 
nos»  Baronío  dice  que  después  de  rendi- 
da la  mandó  abrasar  Eurico  (i)  :  pero  de  lo 
que  refiere  Sabaro ,  Presidente  de  ella ,  cons* 
ta  que  el  incendio  fué  ántes  mientras  dura- 
ba el  sitio  (2)  ;  porque  en  los  de  aquellos 
tiempos  no  menos  se  usaba  que  ahora  el  abra* 
sar  desde  afuera  las  plas^  con  fuegos  aiti-» 
ficlaltís  (3)  f  y  Sidonio  (  que  se  halló  den- 
tro de  la  ciudad  )  lo  da  í  entender.  Grego- 
t  "  rio 

traximost  creliró  per  ignoraotlam  venetiatis  gra-* 
minibus  infbcti  ,  quae  indiscretis  fóliis  succisqMe 
viridaotia  saepé  maous  fkme  concolor  legit.  <f i4ofi. 
JÍpolL  epíst.  7.  lib.  7. 

(1)  Cum  eam  saepius  obsedissent :  quod  in  cives 
non  poterant  ob  pactum  conventum  ia  muros  ven-- 
dicantes »  eaodem  iacendio  coucremarunt.  Maroiu 
am.  480.  10. 

(2)  Hoc  aotequám  Arveroa  dederetur  ]^vartgi* 
ut  ex  supradictís  epistotis  &  é  sequeati  clarum  est» 

^   non  verd  post  deditioneai  1  ut  Baronius  scribit  Sa^ 
bar,  in  not.  ad  epist.  Sidon.  Apoll,  epíst,  a.  /•  3* 

(3)  Hacciue  meruerunt  inopia,  flatnma ,  ferrum» 
pestileiitia  ,  pingues  caedibus  gUdü  ,  &  macri  jeju-r 
mi3  praeiiatores.  ^'táon,  jS^oU,  e^isi.  7.  lib.  7. 
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tío  Turdnense  dice  que  puso  Eurtco  en  aqoe* 
lia  ciudad  i  V ttorio  por  Gobernador ,  el  qual 
reparó  las  ruinas  hechas  en  la  expugnación  y 
con  gran  piedad  y  magnificencia  adornó  con 
columnas  la  Iglesia  de  San  Julián  é  hizo  edi- 
ficar otras  (i). 

Esta  empresa  puso  en  tanto  cuidado  al 
Emperador  Nepote,  que  no  se  juzgaba  por 
seguro  en  Italia  ;  y  envió  contra  Eurico  i 
Orestes  ,  sin  reparar  en  que  era  Godo  y  que 
le  enviaba  i  pelear  con  los  de  su  nación  (2}* 

Tal 

(i)  Protinus  Arveroos  advenieos  civitatem  ad- 

dere  voiuit  :  unde  &  cryptae  illae  usque  hodíe  per- 
stant  ad  b^silicam  S.  Julián! ;  &  columnas  ,quae 
suut  in  aede  positae  exhiberi  jussit :  Basilicam  S» 
Laureotii  &  S.  Germaui  Licaniacensis  vici  jussit 
aedifícari :  íUit  autem  Arvemis  auois  uovein.  Z>. 
Greg.  Hist*  Frmic»  üb»  a.     20.  Ídem  ift  tpit.  de  gest, 

(ft)  Atque  in  Galliam  Orestem  maglstrum  mUi- 
tum  &  Patritluoi  misit.  Erat  autem  Orestes  ge^ 
oere  Gothus  t  ac  Gothicorum  auxíltorum  Ln'Xta*- 

lid  Comes  ma<?nam  ob  multas  res  beoc  gestas  ia 

re  miiitari  aucíoritatem  adeptus  ;  quare  uovis  dig- 
nitatum  insigrábus  auctus,  súbito  á  Nepote  adversus 
Euricum  ,  ne  tora  ab  eo  Gallia  pelleretur .  est  des- 
tinatus  ;  iiie  veré  contra  Nepotis  imbeciUitat(^in 
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Talesia  perturbación  de  los  peligros  t  que 

suelen  elegir  I03  consejos  mas  aventurados  y 
dexar  los  seguros.  Orestes ,  viéndose  con  las 
armas  del  Imperio ,  fomentó  las  de  los  demás 
Godos  que  había  en  Italia  oneciéndoles  tier^ 
ras  en  ella  ;  y  fingiendo  querer  pasar  con  ellos 
i  las  Gallas,  revolvió  sobre  el  Emperador  y 
le  obligó  á  salir  huyendo  de  Italia  y  retirar- 
se  á  Dalmacla  ^  con  que  hÍ4o  elegir  por  £m^ 
perador  á  su  liijo  JR.6aiulo  Mamilo ,  llamado 
por  burla  Augustulo,  en  quien  se  acabó  el 
Imperio  Occidental  que  levantó  Augusto. 
No  sé  qué  fatalidad  hay  en  los  mismos  nom* 
bres ,  CJÜC  en  cUob  suelen  empezar  y  acabarse 
las  felicidades  humanas  (í). 

Con 

ac  potestatcm  suam  extraordinariam  conspicitus, 
eodem  quü  caeteri  barb:iri  pertidiae  morbo  coepit 
agitari  eademque  imperii  occupandi  libídine  cou- 
flictari.  Itaque  Gotthos  qui  praesidio  Italiae  erart 
tercia  agrorum  parte  promissa  illectos  ad  ojHoia 
secum  audeada  inceadit ,  eum  iis  Roma  profec* 
tus  se  iu  Galliam  adversus  Goubos  conteuderé 
simulavit.  Car,  Sig.  de  (he  Imp.  L  14.  i»  ^^P* 
yornand,  de  reb,  GeK 
U)  lo  eis  sacpe  Regua  deñciuot »  á  quorum  no* 
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Con  esta,  mudanza  animado  mas  Eurica 
prosiguió  sus  conquistas.  Rhidi6  í  Marsella  jr 
i  Arlés  (i)  7  debeló  los  Borgoñones.  fistas 
victorias  atribuía  á  la  verdad  de  la  secta  que 
seguía  ,  preciándose  de  ser  mas  Príncipe  de 
élta  que  de  sus  vasallos  (2).  Con  esta  er« 
rada  opinión  tenia  por  mérito  y  por  gloria 
el  perseguir  á  los  Católicos  ,  con  que  mancha 
la  de  sus  trofeos  7  victorias. 

Habiendo  pues  ensanchado  tanto  los  !í« 
mites  de  su  Imperio,  se  retiró  á  la  ciudad  de 
Arles  donde  puso  8U  silla  Real ;  y  querien- 
do 

minibus  iocfaoaruot  yom.  de  reh.  Get.  Pauí.  Diac. 
¡nst,  miscell.  » 

(1)  Et  quum  Romani  Imperii  vacülationem  cer- 

neret,  Arelatum  &  Massiliam  bello  captas  Reg- 
no  suo  adjecil.  Vas.  Hisp.  Chron,  unn.  4^0.  S.  Isídor, 
Cbron,  Gotb,  Jornan*  de  reb,  Ga.  Sigebcu  in  Cbrotu 
onn,  47  X. 

(2)  Tautum,  ut  ferunt  ,  ori  ,  tantum  pectori  suo 
Catholiei  meptio  aomiuis  acer,  ut  ambigas ,  am- 
pliusne  suae  gentls,  ansi^e  sectae.teoeat  Princi-* 
patua*  A4  hoc  armis  potensy  acer  aolmis « alacev 
annis  ,  h^ne  sohim  patitur  errorem  «  quod  putet 
sibi  traetatuum  ,  coosiliorumque  successum  tribui 
PTP  religipne  legitima,  quem  potius  as$equi(ur  prQ 
ftUcitaie  terrena,  áiágn.  ^oM»  ^^t»  6,  Itb,  ?,  / 
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do  ^llí  dar  gracias  á  los  suyos  por  el  valor 
y  constancia  que  habían  mostrado  en  las  em- 
presas pasadas  animándolos  á  otras  nuevas,  se 
juntaron  armados  (  coaio  era  costumbre  de  los 
Godos  )  X  se  viéron  cambiar  í  priesa  con  di- 
versos colores  los  hierros  de  las  lanzas  (i)^ 
presagio  de  la  mudanza  de  sus  triunfos  en 
los  funerales  de  su  muerte  de  la  qual  hizo 
él  mismo  pronóstico  cierto  diciendo  á  ios  su-^ 
yos  que  moriría  dentro  de  nueve  dias»  como 
sucedió. 

Es  el  alma  substancia  celestial;  y  como 

tiene  mucho  de  deidad  suele  antever  lo  fu- 
turo, principalmente  quando  está  vecina  á  des- 
atarse de  las  ligaduras  humanas. 

iin  los  últimos  lances  de  su  vida  pidió 
á  los  Godos  que  eligiesen  por  Key  á  su  hi* 

JO 

(i)  Iste  quódam  die  coogregatis  in  coUoquio  Gol- 
this «  tela  quae  habebant  omnes  in  manibusá  fiar- 
4e  ferri  ,  alfa  viridi  ,  alia  croceo  colore  mutata, 
oaturalem  ibrrí  speciem  aliqoandiu  non  habuisse 
eomperit.  S.  Irídof.  Cbron.Gatb,  ASra  MIÍL  F¡$r. 
Hisp.  Cbron,  ann,  48a.  Roder.  ToUt,  d€  rgb»  HUp, 
l.  a.  c,  10.  IdüG,  Cron,  itó,  a. 
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jo  Alarko(i)  í  quien  intes  de  morir  había 
instruido  en  el  temor  í  Dios ,  en  el  respeto 
á  sus  sacerdotes  j  en  las  artes  de  reynar; 
que  es  la  mayor  herencia  que  dexan  los  Re- 
yes á  sus  hijos  Y  en  que  mas  muestran  su  amor 
í  los  subditos.  Amonestóle  que  ios  amase; que 
iuese  clemente  benigno  y  liberal  con  ellosj 
que  les  guardase  justicia ,  y  que  no  intentase 
cosa  grande  y  peligrosa  sin  el  consejo  de  loa 
Grandes  de  su  Keyno  que  conociese  fieles  á  su 
Corona.  Falleció  de  su  muerte  natural  ,  que 
no  era  poca  felicidad  en  aquellos  tiempos 
sangrientos  ,  habiendo  xeynado  diez  y  siete 
años  (2).  Fué  Príncipe  muy  liberal ,  á  cuya 

vir- 
il) Impetravitque  ab  illls,  ut  Alaricum  filíum 
suum  in  RegDi  solium  coHocarent  ,  quem  eiiam 
multis  optimis  Consiliis  contra  instantis  teinporis 
pericula  praemuiiire  curabat,  imprimis  ,  ut  Deuiñ 
super  omnia  diligeret ,  mándala  ejus  custodiret,  Dai 
Miuistros  boQoraret,  sioe  fídelium  Procerum  coü*^ 
silio  nihil  arduuffl  t^ntaret,  subditos  amaret,  jus- 
titiam  coleret,  clemeutíam  secvaretf  omoibusquie 
se  benignitm  &l  liberalem  exhibereL  SFoob,  Mag^ 
hht.  Gctth.  l.  zs.  &  36^ 

>  (t)  Euriciis  Rex  Arelati  fatalis  vadimonil  diem 

obiit» 
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virtud  no  menos  que  á  su  valor  se  puede  atri-* 
bulr  el  haber  acabado  felizmente  tan  gran- 
des empresas;  porque  i  los  peligros  de  It 
guerra  anima  tanto  la  esperanza  del  premio 
como  la  ambición  de  la  gloria.  A  la  espada 
de  este  valeroso  Rey  deben  España  7  Fran- 
cia la  libertad  que  hoy  gozan  libres  desde 
aquel  tiempo  del  duro  yugo  del  Imperio  Ko* 
mano  (1). 


ALA. 

oblit ,  cum  regrnasset  secuDditm  commuoem  omoiaitf 

opinionem  annos  17.  secundúm  alies  16.  Ñeque  enim 
audieados  arbitror  qui  i9.  Regnum  functum  prcH 
dunt.  yoan.  Vas  Htsp,  Cbron,  éfii*  Joan,  Mag,  Hhu 
Gottb.  l.  is.  c.  26. 

(i)  Debeot  igi tur  universa  Hispaniarum  &  Gal-^ 
liarum  Regua  Gothicae  geotis  íbrtitudioi  dod  par-^ 
vas  grat!as\  quod  tuoc  primum  per  eam  i  durd 
Komaoorum  Imperio  liberara ,  nunquara  postea  11*^ 
bertatem  amiserafit  Sed  la  ^majorem  glorlam  cea* 
sceaderuut.  Joan,  Mag.  Cotb,  Htst,  l.  XS-  C. 
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ALARICO 

Octavo  Rey  de  los  Godos  en  £soaña, 
€APITULO  IX. 

N  ¡nguna  cosa  mas  provechosa  á  los 
hombres  que  la  Historia  quando  la  verdad  y 
buena  intención  gobiernan  la  pluma ,  7  nin- 
guna  mas  nociva  quando  es  dictada  de  la  pa- 
sión ó  lÍ8on}a  ;  porque  dexa  defraudada  la 
gloria  de  las  acciones  heroycas  y  exaltado  el 
▼icio.  De  ella  pende  el  honor  ó  la  infamia 
de  los  Príncipes.  Por  ella  se  gobierna  la  pos- 
teridad en  los  exemplos  que  ha  de  imitar  ó 
huir ,  y  de  ella  saca  máximas  y  documentos 
la  política  para  el  gobierno  de  los  Reynos; 
y  si  los  fundamentos  fueren  falsos,  falso  se- 
rá el  edificio  que  se  levantare  sobre  ellos  :  en 
que  no  basca  tal  vez  la  buena  intención  del 
que  escribe ;  porque  no  pudicndo  ser  testi- 
go de  todo ,  es  fuerza  que  se  valga  de  agenas 
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relaciones ,  y  suele  acontecer  que  el  apetita 

de  adquirir  nombre  y  gloria  de  verdadero  le 
incline  á  levantar  las  cosas  extrangeras  y  aba« 
xar  las  domésticas  \  daño  que  se  reconoce  eo 
España  donde  algunos  de  nuestros  escritores 
desautorizan  las  tradiciones  antiguas  acredita^ 
das  con  la  memoria  de  padres  í  hijos  »  que 
es  el  mayor  testimonio  de  la  historia  ^  y  en 
las  cosas  dudosas  que  dan  elección  al  arbir 
trio  sentencian  contra  la  gloria  de  los  Reyes 
y  de  la  nación ,  agudos  en  interpretar  sínies* 
trámente  sus  acciones»  £n  que  peco  gravemen* 
te, Juan  de  Mariana  (gran  varón  en  lo  demás} 
porque  afectó  en  su  historia  general  de  Espa* 
ña  la  libertad,  virtud  de  que  suele  vestirse 
la  malicia ,  habiendo  perdido  en  Francia  el 
amorá  su  patria.  Esta  emulación  doméstica 
y  aplauso  de  los  extrangeros  experimentó  ea 
su  persona  Alarico ,  habiendo  sucedido  en  U 
corona.  Hay  diferentes  opiniones  sobre  e^  tiem- 
po de  su  elección»  Pero  habiéndose  celebra- 
do el  CouciUo  Agatensc  ,  en  el  vigésimo  se- 
gún- 
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futido  afio  de  su  reyuno  (i)  que  fué  el  de 
506 » consU  claramente  que  empezó  i  repar 
cu  el  año  484.  De  este  Kcy  dice  Mariana 
que  rcpó  con  engaño  y  crueldad  (2)  ,  y  Cir- 
ios Sigonio  que  gobernó  con  gran  justicia  j 
alabanza  (3).  Juan  Magno ,  de  nación  Godo 
que  se  precia  de  tener,  en  sus  venas  sangre 
española  t  le  acusa  de  no  haber  correspondí, 
do  á  su  padre  £urico  en  la  prudencia  7  otras 
virtudes »  y  que  dio  ocasión  í  la  guerra  con 
Clodoveo  y  á  la  pérdida  de  la  Gaiia  Gó- 
tica (4)  :  y  d  Presidente  Fauchet  confiesa  que 

Clo^ 

fi)  Inde  faciíe  colligere  possumus  «  quod  ejus  fi-« 
lius  Aiaricus  ipsi  statim  succedens  hoc  ipso  auno 
regnare  coepísse  reperitur,  ut  optimé  colligjtarex 
ConcUio  Agathensi.  Motm.  mi«  484.  130. 

(a)  Imperium  á  parricidio  ausp|catum  ,  fraudi- 
hus  &  saevitiá  Coatiouatum  memfnerant  aonos  tres 
&  vigiuti ,  quibusGenti  imperaviu  Manan,  de  rgb. 
Sisp,  /,  5,  c.  ó. 

(3)  Alarfcus  qui  in  Gallia  diü  cum  magna  Jus- 
titiae  laude  Wisigothos  ia  pace  rexit»  Car.  Sigan, 
de  Occ.  Imp.  lih  i6. 

(4)  Qui  deftiDcti  patris  virtutes  &  mónita  mii 
BUS  exequ!  curavit  quam  immineotte  temporis  dis- 

.crimna  «equirebant.  facem  enim  quam  Fater  Eih- 

Ta 
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Ciodotreo  buscaba  pretextos  honestos  'para 
quitarle  la  Qalia  Gótica  (1)  (como  diremos  % 
San  Isidoro  le  acusa  (  no  sería  en  el  Santo 
pasión  sino  mala  información  )  de  haber  pa* 
aado  8u  edad  en  ocio  y  banquetes  (2)  ;  y 
Koricon  exagera  lo  magnánimo  de  su  cora- 
zón ,  Y  <iue  los  felices  sucesos  le  hiciéron  siem- 
pro  ilustre  (3).  Consta  también  que  no  vivía 
ocioso;  pues  para  el  buen  gobierno  de  sus  va^ 
salios  atendió  en  los  últimos  días  de  su  rejr* 
pado  á  reduc.Ir  á  compendio  ^  como  se  dirá  eu 

su 

ricas  cum  Clodoveo  ( alias  Ludovico  Francorum 
Rege )  prudeoter  composuerat ,  imprudenter  evertit. 
yoari,  Mag,  Hist.  Gcttifor,  L  16,  c^u 
(i)  11  fáisoit  assez  mal  a  Clovis  de  voir  les  Gots 

(Arrieiis  comme  les  Bourguignons )  commander  en 
ici  Gaule  depuis  les  monts  Pyreoées  jusque  á  la  ri— 
veré  de  Loire  ,  &  pour  ce  il  cherchoit  honeste  ou- 
ver  tu  re  de  ieur  íkire  la  guerre,  Fauc^  Jínti^»  ás 
franc,  cbap,  22. 

(2}  Qui  cum  k,  pueritia  vitam  in  otio  &  convi*- 
vio  peregisset ,  tüodem  provocatus  á  Prancis  io  re-« 
,giooe  Pictavensis  urbis  praelio.  inito  extioguitun 
«r.  Uidor^  Cbrott»  Gattb, 

'  (3)  Alaricus  iste  audax  &  validus »  &  vir  am- 
pUssimi  animi  extitit ,  prosperis  eventibus  semper 
ciaras,  ad  nimia  ferltate  j^raecinctus.  Morie^  gest^ 
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sa  lugar  }  el  código  del  Emperador  Teo* 
dosio ,  donde  mostró  tanta  estimación  y  res- 
peto i  los  Obispos  Católicos  ,  que  por  un  res* 
cripto  lo  remilió  i  ellos  para  que  lo  exátni» 
ziasen  y  aprobasen  (i)  ;  lo  qual  alaba  el  Car-> 
denal  Baronio  ,  ponderando  que  aun  las  kj  es 
seglares  sujetase  al  eximen  de  los  Prelados  (i). 
Alaba  también  el  mismo  Cardenal  su  piedad 
en  honrar  á  los  Prelados  Católicos  (3);  como 

zo  . 

(O  Utilitates  populi  nostri  propitiá  BívfnifaftT 
tractantes  ,  hoc  queque  ,  quod  in  jure  habetur  iui^ 
quum  ,  mellori  deliberatione  corrigimus  :  ut  omnis 
legum  RomaDarum  .&  antiqui  juris  obscuritas, 
adhibitis  sacerdotibus  ac  nobiiibus  viris,  in  luceni 
diiigentlae  meliorls  deducta  respleodeat:  &  oihií 
habeamr  ambiguum,  unde  sé  diuturoa  aut  diver- 
sa jurgantium  impugnet  objectio.;  Qu¡bu$  ómnibus 
enudeatis  atque  ia  uaum  librum  prudemíum  elec- 
tlone  collectis  ,  baec  quae  excepta  suot ,  vel  cla- 
rión Interpretatione  composita,  venerabilium  Epis*^ 
coporum  vel  Ekctorum  provincial ium  nostroriim 
roboravit  assensus.  In  rescript.  Rc^.  ^lar. 

'U)  Hactenus  decretum  Alarici :  ¡o  eo  etiam  po- 
tissimum  commeiidaDdi ,  quod  opUam  peuitüs  sae« 
cularium  legum  edítlouem  promttlgatlooemqMe  He- 
rí passus  est,  aotequám  eaedem  cogaoscereatur 
átqw  ab  Episcopis  probarentur  Barón,  ann.  $06.  X4. 

*  (s)  Alarfcus  enim  quantumlibet  Arianu$  esset ,  ta« 
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zo  á  San  Remigio  de  cuya  santidad  y  milagros 
tenia  tanta  íe ,  que  se  valia  de  su  intercesión 
con  Dios  enviándole  la  hija  de  JSwedicto  (i> 
para  que  la  librase  del  demonio  que  la  po- 
seía :  y  si  bien  desterró  á  Cesarlo »  Obispo  de 
Aflés ,  filé  por  haber  sido  acusado  de  que 
trataba  de  entregar  aquella  ciudad  á  los  Bof*^ 
goaones ;  y  conocida  después  su  inocencia » le 
xestituyó  su  Iglesia  y  mandó  apedrear  al  acu« 
^dor  (2}  aunque  no  se  executó  por  la  in- 
tercesión del  Santo.  £sta  piedad  del  Key  Ala* 

meo  Sanctos  Aotistites  Catholtcae  communionis  co* 
lult  &  flrequentavit  ofEcíis,  eos  praesertim  quos 
editione  miraculorum  Deo  gratissimos  sentiebat» 

Barón,  ann,  $07.  2. 

(1)  Et  eas  res  quas  in  provincia  Benedictus  qui— 
dam  ( cujas  filiam  mihi  ab  Alarico  missam ,  gra— 
tiá  Sancti  Spiritus  per  impositionem  maaus  meae 
peccatricis  non  solum  á  diabolicae  firaudis  vincula 
sedab  inferís  revocavi)  ad  usum  luminis  tui,ii¿^ 
fnensis  Mcclesiae  sdlieetf  &  loci  ubi  corpus  meuoi 
jácuerit«  cootinuatim  deserviré  praecipio ,  &c.  jiptd 
Srision.  in  Formut,  Barón,  ann,  S07. 

-  * 

(2)  Princeps  oravit ,  ut  ad  suam  reverteretur  se- 
dem  ,  seque  &  civíbus  &  Clero  exhiberet  Porr6 
delatorem  ejus  jussit  lapidibus  opprimi.  «fur. /om,  4* 


Digitized  by  Gopgle 


(AÑO  484.) 
jico  filé  teft  conocida  en  el  mundo ,  qiielia* 
bíendo  Trasamiindo  Rey  de  los  Wáodaloe 

en  Africa  mandado  desterrar  de  ella  í  todos 
los  Obispos  Católicos,  envió  el  Papa  Sínia- 
cb6  muchos  de  ellos  á  España  {1)  sabiendo 
(  como  sufcedió  }  la  buena  acogida  que  ¿alia* 
xlan  en  Alarico  ,  el  qual  aunque  Arríano  di6 
licencia  para  que  se  congregase  el  Concilio  Aga* 
tense »  donde  los  Padres  rog^n  á  Dios  por 
él  (2)  é  hicieron  santísimos  decretos  para  la 
reformación  de  la  disciplina  eclesiástica* 

Todas  estas  virtudes  y  otras  no  bastiroii 
í  hacer  glorioso  su  reynado  ;  ó  ya  sea  por- 
que juega  con  la  £una  la  fortuna  cooio  con 

laa 

(i)  Qui  dispersí  per  Orbem  recurrerunt  ad  Sym- 
machum  Papam.  Ule  pietate  motus  aliquos  Episco- 
pos  transmisit  ad  Hispauiam ,  fueruntque  humauiter . 
recepti.  Rod.  Sanct.  Hist.  Hisp.  p.  i,  c.  lo. 

(1)  Dedit  facultatera  Alaricus  Rex  Arianus,  ut 
Orthodoxi  £piscopÍ  io  uoum  convenientes  Syno<« 
dum  celebrareot :  cujus  praestiti  beneíicii  memores 
Patres » ipsius  Synodi  exordio  pro  eodem  Ktfgt  pre- 
ces Domino  obtulenint «  ut  ildem  ip$i  in  ejusdem 
Synodi  praefiitione  testantur,  Rarm.  am^  506.  4- 

.  T4  í 
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las  demás  cosas  humanas ,  6  porque  las  ao-^ 

cienes  de  los  Pnacipes  se  juzgan  por  los  fines; 
y  habiendo  perdido  la  vida  y  la  Galla  Gó- 
tica t  perdió  también  la  buena  memoria  de 
sí.  Algunos  escritores  Franceses  le  culpan  de 
haber  dado  justa  ocasión  á  Clodoveo  para  mo- 
ver contra  él  las  armas  por  haber  faltado  i 
las  confederaciones  que  su  padre  y  abuelos  ha-» ' 
bian  tenido  con  él ;  y  refieren  el  hecho  con . 
tales  circunstancias,  que  por  sí  mismas  se  des- 
acreditan. Dicen  que  deseando  Clodotreo  con- 
servar una  buena  correspondencia  con  Alari- 
co,  le  envió  por  Embaxador  á  Paterno  con  co- 
misión de  ajustarías  di&rencias que habia en- 
tre los  dos ,  y  de  procurar  que  Alarico  to- 
case la  barba  á  Clodoveo  y  quedase  con  esta 
ceremoluia  padre  suyo  adoptivo  (i^  según  el 

es- 

(i)  Miserat  Idem  ClQdoveu3  tegatum  suum  ,  no-» 
mine  Pateroum*  ad  AUricum  Regem  Gotthorum, 
ut  quae  pacis  essent  cum  eo  tractaret :  simul  etiam 
ut  voluutatem  ejus  agnosceret,  quo  in  loco  ambos 
Reges  sibi  prp  utriusque  Regni  utilitatibus  colio- 

cuturos  oporteret  occurrerej  &  Aiarkus  ( justa  mo- 
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estilo  de  aquellos  tiempos  ;  el  qual  después 

se  reduxo  á  que  el  que  adoptaba  á  otro  por 
liijo  le  cortase  una  parte  de  sus  cabellos ,  co# 
mo  hizo  Luitprando  con  Pipino  hijo  de  Cá]> 
los  Martelo  (O,  y  como  de  orden  del  Em- 
perador Justiniano  entregáron  sus  hijos  Justi- 
niano  j  HeracHo  ai  Papa  Benedicto  sus  gue» 
dejas  para  que  le  tuviesen  y  reverenciasen  co-> 
moí  padre  (2}.  £n  execuclon  de  esto  refieren 
que  habi^dose  ajustado  las  vistas  de  ambos 
Bueyes  con  tai  condición  que  viniesen  í  ellas  sin 
armas ,  volvió  Clodoveo  sospechoso  de  algún 

mal 

* 

rem  antiquorum)  barbam  Clodovei  tangens  »  adop- 
tivus  ei  fíeret  pater.  Mimoin,  de  gest,  Jeranc.  lib. 
cap.  10,  7 

(1)  Ci rea  haec  témpora  Carolus  Princeps  Franco- 
rom  Pipioum  fiUum  suum  ad  Luitpraadum  direxit, 
ut  ejus  ( ]aitta  morem )  capillom  suselperet»  Qui  ejus 
caesaríem  locldeas ,  ei  pater  effecfus  est ,  multlsque 
eum  ditatum  Regis  muneribus  genitor!  remisit  PauU 
J^fac,  lib.  6.  c.  15.  vet,  edit,  &  nov.  53. 

(2)  Hic  (  Beneátetus  scilicet )  una  cum  Clero  & 
exercitu  suscepit  mallone^  capillorum  domiiKirunx 
Justiniaui  &  Heraclii  tiliorum  cletnentissimi  Prin- 
cipia ,  simul  Ac  ejus  jussionem  per  quam  significa- 
bat  eosdem  eaplUos  direxisse.  Anaftaifur,  Loaisa 
i»      0i  Comí*  2W.  t%n  Bmn*  4mn.  Ó84.  ?• 
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mal  trato  í  enviar  í  Paterno  para  que  dies- 
tramente reconociese  si  venia  armado  Alari- 
co  (i)  ;  y  que  halló  que  traía  un  báculo »  in- 
cluida dentro  una  espada  t  ó  como  otros  es- 
criben ,  que  se  remataba  en  una  punta  aguda 
de  acero  como  es  ordinario ,  y  que  también 
traían  las  mismas  armas  los  que  le  acompa* 
fiaban;  de  donde  infiriendo  Clodoveo  que 
Alarico  venía  con  ánimo  de  matarle «  crecie- 
ron entre  ambos  las  difidencias  y  los  odios, 
y  para  componerlos  se  resolvieron  í  enviar 
Embaxadores  al  Rey  de  Itaiiá  Teodoríco 
cuñado  del  uno  y  suegro  del  otro  (  como  di- 
remos )  haciéndole  Juez  árbitro  de  aquellas 
diferencias;  el  qual  celoso  de  la  grandeza  de 

ellos 

(i)  Coostitota  tempore  quo  Inermis  quisque  ae<- 
cederett  Clodoveus  iter  in  Aquitanlam  parat.  In- 
terlm  Paterno  negotlum  dat  ut  exploret  quibus  Got- 
thi  indume litis  utantur.  Qui  ad  Alaricum  reversus, 
ofFendit  homiuem ,  &  suorum  quemque  ferream 
virgaui  non  minimae  crassitudinis  maou  gestare: 
quRe  vel  ad  percutieudum  vei  jaculandum  idónea 
videretur.  Quem  dolum  prudeuter  animadvertens 
Paterous ,  appreheusá  Regís  manu  ptomtssi  eom 
admonuit  Mfib.  Gagtd».  de  Wfoae^&u»  116.  x. 
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cUos  (i)  7  deseando  que  $e  consumiesea  coa 
guerras  entre  sí ,  sentenció  que  poniéndose  el 
Embaxador  de  Clodoveo  í  caballo  delante  del 
palacio  de  Alaricó  con  la  lanza  &a  en  tier* 
ra  y  levantada  en  alto  ,  la  debiese  cubrir  de 
dinero  y  que  todo  fuese  para  Clodoveo ;  de 
cuya  sentencia  imposible  de  cumplir  qnedó 
mas  (Andido  Alarico  :  y  habiendo  vuelto  á 
él  Paterno  con  otra  embaxada ,  dispuso  de  tal 
suerte  el  aposento  donde  le  hospedaba,  que 
cayendo  en  tierra  se  quebró  un  brazo  (2); 
de  cuya  a&enta  contra  el  derecho  de  las  gen* 


(1)  Tractansque  in  arcano  cordis  quod  jam  oiim 
C^elaverat,  cu  pieos  hos  dúos  Reges  ad  invicem  sem- 
per  esse  discordes ,  tale  ioter  eos  demúm  judiclum 
termioavit ,  út  diíEciie  Gottbis  quos  .Alarieus  re- 
gebat»  hu]u8  culpá  compleretur»  ut  veoiretlega- 
tarius  Francorum  sedens  super  equum  contum 
erectum  teneos  manu  ad  aulam  Palatii  Alaricú 
&  tandiú  Alaricus  &  Gotthi  super  eos  solidos  jac- 
tare ot ,  quousque  Legatum  fii  equum  &  acumen 
cooti  curo  solidis  cooperirent.  C^ron.  ex  Idaclib,  2. 

(2)  lo  vetustissimo  eum  solario  hospitari  prae- 
cepitt  per  quod  dum  incauté  graditur  ,  commiaa^ 


cidit ,  &  liracto  brachio  vitae  reservatus  est.  Do- 
mino protégeme^  BorUon.  de  g€si.  Francor,  Jib,  4» 


tes 
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tes  resultó  la  guerra  entre  ambos  Reyesj  Que 
juicio  tan  vulgar  y  ligero  dará  crédito  á  tal 
oarracion  opuesta  í  las  cartas  que  escribió  £ 
los  dos  el  B.ey  Teodorico  para  componerlos 
( como  se  verá  después  )  y  í  la  historia  de 
San  Gregorio  Turonense  que  floreció  en  aque- 
llos tiempos  y  no  refiere  tales  despropost<* 
tos^  Yo  creo  •  y  no  sin  fundamento ,  que  to- 
das las  embaxadas  de  Paterno  á  Alarico  fue^ 
ron  para  reconocer  sus  fuerzas  y  riquezas  (x);. 
j  que  habiéndoselas  mostrado  y  hecho  reía* 
cion  de  ellas  í  Clodoveo ,  fuéron  las  que  mas 
le  provocaron  í  la  guerra.  Pero  para  que  cons- 
te de  este  hecho  sin  que  pueda  ser  calumnia- 
da mi  pluma «  le  escribiré  con  las  de  los  His* 
toriadores  de  Francia  de  mayor  autoridad  y 
cicdito. 

H^ilíbase  Alarico  con  el  dominio  abso* 

  • 

luto  de  España »  echados  de  ellas  los  Roma*^ 

nos 

(r)  Alarfcus  vero  ,  cum  per  Paternum  vellet 
Chludovicum  decipere ,  á  Paterno  exploratis  quae 
dfca  eom  erant,  &  thes^uris  e]tts  ingenio  subar^ 
ctatis  iiiusus  est«  Conrtant.  Prcsb.  Stag,  Reg.  Fram* 
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nos  y  las  naciones  bárbaras  y  tan  extendido 
9U  Imperio  porlasGalias  (i)  que  tenia  por 
términos  ai  mar  Mediterráneo,  al  Océano  y 
al  Hodano  ;  con  que  era  tanta  su  grandeza 
que  Cárlos  SIgonio  le  llamó  señor  del  mun** 
do  (2}*  Levantábase  al  mismo  tiempo  la  Mo- 
narquía de  Francia»  divididas  hasta  entonces 
aquellas  provincias  en  diversos  Reyes.  Su  pri* 
mer  fundador  filé  Clodoveo  de  cuya  ambi- 
ción de  dominar  y  de  las  tiranías  que  uso  es« 
criben  con  demasiada  libertad  algunos  histo* 
rladores  Franceses  ;  nosotros  respetamos  mas 
SU  memoria  por  haberla  dexado  ilustre  con 
sus  hazañas  y  religión ,  y  porque  como  doc« 
ta  y  eriklitamente  prueba  Juan  Jacobo  Ch¡« 
flctio  (J^)  son  los  jReyes  de  España  mas  pró-^ 

(x)  Les  Goths  occupoieot  toute  la  Gaule  Narbon- 
Dolseá  laquelle  ils  doonereat  leur  nom,  &  toute 
la  Guyenne  avec  toutes  les  appartenances*  Jean. 
de  Serres  Invent.  de  t>  brst,  de  ¥¥ane, 

(2)  Caesareum  ad  Alaricutn  Regem  orbis  domí* 
©um  detulit.  Car,  Sig,  de  Occ.  Imp,  l.  16. 

(*)  Oritur  insuper  üliis  ductibus  idem  Catholicns 
Rex  PbUippus  lY.  &  ^  .Ciodoveo  ik  á. .  Carolo 

Mag- 
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lámos  descendientes  suyos  que  los  de  Fran- 
cia. Pero  no  podemos  dexar  de  repetir  lo 
que  en  este  mismo  caso  refiere  Serres,  autor 
Francés  ;  que  daba  cuidado  á  Clodoveo  elpo* 
der  y  grandeza  de  Alarico  porque  hacia  som- 
bra i  la  Monarquía  que  procuraba  levantar,  y 
buscaba  ocasiones  para  mover  las  armas  con« 
tra  él  y  apoderarse  de  la  Galla  Gótica  (i}, 

Pa- 

Magois  Regibus  per  Gerbergam  &  Ermeugar- 
dem  Caroli  Lotharingfae  Ducis  haeredes  ,  mediis 
Brabantiae  Ducibus  &l  Namurci  Comitibus,  utsu- 
pra  Capite  quarto  ostensum ;  idque  cum  prioritate 
lutalium  ,  ante  Franciae  Ocdduae  Regenu  S^aan^ 
Jac.  CbiMet.  Vind,  Hisp.  c.  lo. 

(z)  Clovis  en  vouioit  aux  Wisigotfas  qal  tenoient 
un  graod  &  large  pays  en  Gaule»  íktsaot  ombre 
á  la  Monarchie  Francoise ,  laquelle  il  desiroít  es* 
tablir  :  mais  ii  fklloit  avoir  mi  honneste  pretexte 
de  leur  taire  la  guerre  :  bien  que  par  efíect  le  droict 
de  bjeiiseance  fut  sou  principal  droict ,  comme  c* 
est  bieu  souVent  le  plus  legitime  titre  des  Prin- 
ces.  11  cherche  done  suject  contre  Alarle  Roy  des 
Wisigoths  sur  V  alUance ,  qu*  11  avoit  fkict  avee 
luy  :  la  quelle  ii  disoit  avoir  esté  enfirainte  en 
ce  que  les  bannis  &  malikicteurs  de  Franca  trou- 
voient  libre  &  asseuré  acces  aux  terres  de  son 
obeissance,  &  de  snrcroit»  la  plainte  de  leurs  li- 
itíltes  y  testóle  4djaUdLet  en  la  quelle  11  vouioit  re- 

50- 
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Patt  esta  empresa  no  había  razón  alguna; 

pero  como  ningua  Príncipe  busca  pretextos  que 
no  los  halle ,  se  valló  de  tres  aparentes  al 
vulgo  que  no  examina  las  causas.  £1  príme^ 
so  9  que  Alarico  faltaba  á  la  te  pública  de  las 
confederaciones  hechas  entre  ambos»  porque  ad- 
mitía en  su  Reyno  i  los  bandidos.  El  según* 
do  t  que  tenia  con  él  algunas  cíiforencias  so^ 
hre  los  confines  ;  y  el  tercero ,  que  Alarico 
era  de  contraria  religión.  De  este  se  vallo  mas 
que  de  los  otros  por  ser  tan  poderoso  en  los 
ánimos  de  los  hombres ,  aunque  no  lo  supo 
disimular  su  corazón  ardiente  quando  dando 
cuenta  á  los  suyos  de  este  intento  les  dixo  asi» 
No  pueda  ya  sufrir  fue  estos  Godos  jir-' 
ríanos  ¿ocen  de  la  mejor  parte  de  las  Gaiíasi 
vamos  con  el  favor  de  Dios  y  echémoslos  de 
Ofuellas  tierrsís  fue  son  muy  buenas »  redu^ 

cien- 

lolument  avolr  P  avantage.  Mais  poor  douDer  plus 
graod  lustre  á  oeste  querelle  d'  estat,  Uad}oute  la 

Religión  :  car  á  quel  propos  ,  disuit  il  aux  sieus, 
ees  Arrieus  auroient  ils  si  boiiiie  part  entre  les 
Chrestiens,  Jtafa.  át  Serré.  Invent  de  l'  HUu  do 
trame. 
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€iéndalas  a  nuestra  obediencia (^i^  :  j  añadió 
(según  refiere  el  Presidente  Fauchet }  quan 
do  me  falte  el  f  retexto  de  la  religión  ,  es  es-- 
ta  una  confuisfa  necesaria  para  la  cmser' 
vacion  de  los  Estados  de  Francia ,  porque  no 
estarán  seguros  mimtras  tuvieren  los  Godos 
en  las  Gallas  tan  grandes  provincias  arrima^ 
dasá  la  potencia  de  España  (^%y. 

Buenas  máxiaus ;  justiiicar  la  guerra  con  la 
conveniencia  y  razón  de  estado  ,  haciendo  de- 

(1)  Igítur  Glodoveus  Rex  ait  suis :  Valdé  mcrile»-» 

té  fero  ,  qüüd  hi  Aifiaui  partera  teneant  Gailia— 
rum :  eamus  cum  Dei  adjutorio,  &  superatis ,  re- 
digamus  terram  in  ditionem  nostram.  Greg,  Tur. 
hist,  Franc.  /.  2.  c,  37.  Gest.  Reg,  Fratic.  ex  edit* 
Wrech.  8.  Const.  Presb,  Frag.  Reg.  Franc* 

(2)  £t  quaad  cette  occasion  cesseroit  ,  encores 
eslolt-ce  une  entreprise  necessaire  pour  la  cooserva- 
cioo  de  V  estat  Francois :  pufs  qu'lls  ne  pouvoient 
asseurer  leurs  conqueres  ea  Gauie,  taiite  que  les 
M^isigorhs  en  Uendroieut  une  si  grande  portion 
de  r  Espague  :  d*  ou  cátoieiit  tousjours  sortis  les 
meilleurs  Soldáis  Homaias  depuis  la  Monarchie  des 
Cesars..^JL'advis  du  Roy  approuvé  »  &  i'  esperance 
que  chacun  avoit  de  s*  agrandir  par  la  conquere 
de  si  rlche  Pays  »  que  V  Aqultaiue ,  il  fat  cooclu 
<!cfkire  la  guerra  aux  WisigothS  j  Ftmbettl*  Am^ 
tig.  di  Gitultí  &  Franc* 
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ftosa  naturaV  despojar  al  vecino  para  asegu- 
rarse de  él »  con  que  00  habría  firme  paz  en- 
tre los  confinantes.  Quiera  Dios  que  estas' 
mismas  máximas  injustas  y  tiranas  no  se 
practiquen  en  nuestros  tiempos. 

Los  tres  pretextos  refisridos  no  eran  has^ 
tantos  $  hacer  justa  la  invasión  de  Clodovco, 
<^mo  lo  mostraremos  ^xSminándoIos  uncí  uno. 

£1  primero  de  haber  dado  acogida  6  los 
bandidos  no  era  bastante;  porque  quando  no 
SOft  rebeldes  ni  han  maquinado  contra  la 
▼ida  de  su  Prmcípe ,  es  propio  de  la  sobe- 
ranía y  grandeza  de  los  demás  Príncipes  per- 
mitir que  sean  acogidos  en  sus  Estadios  los 
afligidos  que  huyen  las  iras  de  su  seror  na" 
turai  mientras  pasa  su  rigor ,  para  que  des- 
pués use  con  ellos  de  su  clemencia  ;  í  que  asis- 
te el  derecho  de  las  gentes  ,  siendo  los  Prín- 
cipes muy  parecidos  á  los  elementos  que  abra-' 
za  el  uno  lo  que  el  otro  desecha.  Algún 
refugio  ha  de  tener ,  ó  la  inocencia  6  el  temor 
del  castigo  r  fiiera  de  que  consta  de  la  bue- 
W  correspondencia  de  Alarico  con  Clodovcoj 
Tom.  L  V  pues 
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pues  habiéndose  retirado  á  Toiosa^  corte  el 
Key  Ciagrio  después  de  haber  sido  roto  en 
una  bütalla  y  despojado  de  lo  que  poseia  ea 
Sotson ,  le.  entrego  á  los  Embajadores  de  Cio*- 
doveo  (1} :  en  que  por  complacer  í  Ciodo* 
veOf  faltó  indignamente  á  su  misma  generosi- 
dad y  á  las  oUigaciones  de  Rey «  los  quales 
deben  amparar  y  &vorecer  á  los  Príncipes  fla- 
cos ;  porque  estos  no  tienen  otro  recurso  ni  tri- 
bunal sino  el  poder  de  los  mas  poderosos» 
£1  segundo  pretexto  de  las  difisfcncUa  de 
'  confines  no  era  bastante ;  porque  si  en  ellas 
deseaba  Clodoveo  conseje  var  sus  derechos  ,  de- 
biera primero  remitirlos  á  jueces  árbitros  pa- 
ra 

(i)  Siagrius  elisum  cerneos  exercitum  terga  ver— 
tit,  &  ad  Alaricum  Regem  Tolosam  cursu  veloci 
perlabitur  :  Clodoveus  vero  ad  Alaricum  mittit,  ut 
eum  redderet ,  alioquia  noverit  sibi  bellum  ub  ejus 
retentionem  ioferri.  At  ille  metuens,  ne  propter  eum 
iram  Fraocóram  iacurreret  { ut  Gothorum  payere 
mo3  est )  vtnctum  Legatis  tradidit.  Quem  Clodo- 
veus receptum  custodiae  mancipan  praecepit  •  Reg- 
noque  ejus  accepto ,  eum  gladio  clam  ferirl  man- 

davit.  Grcgor.  Turón.  Hist.  Franc.  k  a.  jP*^m/.  Aemyh 
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xs^  que  las  compusiesen  amigablemente  1 7  no 
empezar  el  juicio  por  las  armas. 

£1  tercer  pretexto  .de  la  diversidad  de 
teligion  no  justifica  la  gMerra:  porque  no  la 
debe  mover  un  Príncipe  contra  otro  por  so* 
la  la  heregía ,  quando  con  ella  no  perturba  su 
religión  7  su  Reyno,  6  quando  el  Papa  no 
le  ordena  como  pastor  universal  que  le  ha- 
ga la  guerra  porque  impide  con  la  heregía 
la  unidad  de  la  Iglesia ;  y  quando  estos  pro* 
textos  tuvieran  algún  iundamento ,  los  había 
ya  borrado  la  reconciliación  de  ambos  Reyes 
en  las  vistas  que  tuvieron  en  una  isla  del  rio 
Luer  cerca  de  la  ciudad  de  Tur. 

Pero  como  Clodoveo  se  movía  solamen- 
te por  ambición ,  no  se  detenía  en  examinar 
la  justificación  de  sus  armas  quando  se  le  re- 
presentaba la  ocasión  de  despojar  á  alguno 
de  los  confinantes  ;  y  juzgando  que  con  su 
cxército  bien  disciplinado  y  triunfante  con  di- 
versas victorias  no  hallaría  resistencia  en  los 
Godos  cuyos  ánimos  estaban  rendidos  i  las 
delicias  con  el  largo  ocio  de  la  paz ,  se  va^ 

y  2  Ua 
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Ua  de  qualquier  pretexto  aparente  para  entrte 

con  sus  armas  por  U  Galia  Gótica  (1)  pre*^ 
viniéndose  á  la  guerra. 

RejrnaiM  en  este  tiempo  en  Italia  Xeo- 
dórico  Rey  de  los  Ostrogodos  á  quien  el 
Emperador  Cenon  (2),  por  librarse  de  aque- 
lla nación  numerosa  y  sin  asiento  y  levantar 
en  Italia  una  criatura  suya  •  había  dado  la  con* 
quista  de  ella  contra  el  tirano  Odoacre  ,  Rey 
de  los  Herulos,  y  con  su  valor  y  fuerzas  le 
había  quitado  la  vida  y  la  corona  ;  y  para 
mas  en  sus  sienes  con  el  parentesco  de 

(1)  Otium  ejus  Rex  Francorum  Clodoveus  ioter^ 
ueciuo  bello  illato  perrupit.  Nam  sive  haeresim  illius 
lOiectaaSv  sive  Regni  libidine  ardeos,  consultd  li-* 
tem  oescio  quam,  quo  illum  ad  arma  attraheret» 
Intenuvit.  Carol,  Sig.  de  Oec,  Imp,  Ub.  16. 

(ft)  Quibus  vocibas  Zeao  permulsus  haud  gravaté» 
fit  lUyricum  ioí^  ac  meritd  sibi  su8pect&  Go-* 
thorum  auiUitudioe  expneraret ,  assensic.  Ifoque  re 
cum  60  composita  »  Italiam  el  ,  quemadmodua 
íoquit  Paulus  Diaconus  ,  per  pragmatfcam  tradidit, 
ac  sacro  vei^míne  capiti  imposito  caafirmavit ,  & 
SeQatum  ,  Populumque  Roxnaouai  cum  ip^^a  Urbe 
ac  totH  Italia  praecipué  commeadavit.  Car.  Sig,  di 
Occ.  íms.  ité.  i^,  3F9rn.  di  utf,  Qit.  SaML  £nmad,  f , 
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Príncipes  poderosos»  hdbia  casado  con  Audosle* 
da  hermana  de  Clodoveo  y  dado  en  matrímo* 
n¡o  ásus  hijas  Teudctusa  y  Tcudicoda  í  los  Re* 
yes  de  España  y  de  Borgoña  Aiarico  y  Gxm- 
dibaldo  (1) ,  con  que  era  ¿rbitio  del  Poniente; 
y  sab¡doi>  estos  disgustos  entre  su  yerno  y  cu- 
fiado, reconoció  que  haciéndose  el  unq  de  ellos 
2nas  poderoso  con  la  ruina  del  otro ,  perde* 
ría  su  arbitrio  en  el  mundo.  Dábanle  celos 
las  victorias  del  Francés  y  su  apetito  de  do* 
minar ,  y  hallaba  conveniencia  en-  que  la  po- 
tencia de  los  Visigodos  en  España  no  se  ex- 
pusiese á  los  casos  de  la  fortuna  ;  porque  sien- 
do de  una  misma  nación  y  ambas  casas  red- 

le? 

ii)  Aá  stabiliendas  opes  suas  vicinorum  se  Re- 
guin  praesiíliís  muniendum  atque  afrinitatibus  ob- 
vallanduin  puravit  haud  quaquám  veritus  ,  quia 
Si  Odoacer  idem  consilü  habuisset  ,  haud  dubié 
partam  italiae  püsiessionem  retiuuisset.  Itaque  An- 
desledam  Clodovei  Regis  Francorum  sororem  sibi 
despoudit ,  fíiiaoi  vero  suam  Teutedusam  ex  con* 
cubína 'suscepeam  Aiarico  Reg]  Gothorum,  Amala<*^ 
bergam  vero  Amalafridae  sororis  filiam  Sigismundo 
Gucdobaldi  Kegis  Burgo ndíonum  fflio'  coUocavle, 
Cttr^^ig,  de  Occ,  Im^.  lib.  16. 
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les  de  Amalos  y  fialtos  onidae  coo  eritre^ 

chos  vínculos  de  sangre  (x)  »  la  grandeza  de 
la  una  era  seguridad  y  firmeza  de  la  otra« 
Estas  y  otras  consideraciones  le  obligaron  i 
interponer  su  autoridad  enviando  sus  £mba-^ 
xadores  al  uno  y  otro  Rey ;  y  porque  las  cart 
tas  que  Ies  escribió  se  hallan  entre  las  obras 
de  Casiodoro  su  Omciller,  las  pondré  aquí  tra- 
ducidas en  castellano ,  aunque  no  como  in- 
térprete fiel  de  palabra  en  palabra  por  dar  í 
su  sentido  mayor  itierza.  La  que  escribió  al 
Rey  Alarico  deciar  así  (2). 

Aun- 

(i)  ünde  teinporls  progressu  factum  ,  ut  Cothi 
WisigotbiquequaDdoquidem  sub  uaíus  Imperio  es- 
seot  terrasque  easdem  haberent ,  liberes  suos  inu- 
tuis  aflSnitatibus  iuoxeriat  Ftot»p.  de  helio  Gotb,  l.  z* 

(a)  Quamvis  fortitadini  vestrae  coafídentiam  trl- 
buat  Pareotum  vestrorum  ioaumerabilis  muUitado: 
quamvis  Auilam  potentem  remÍDiscamloi  Wisigo- 
thorum  viribus  inclinatum  :  tamen  quia  populorum 
ferocia  corda  longít  pace  mollescunt  ^  cávete  súbi- 
to ÍQ  aleam  mittere  quos  coustat  tantis  tempori- 
bas  exercitia  non  habere.  Terribilis  est  hominibus 
cooflictus»  si  noD  sit  assiduus  :  &  nisi  usu  prae- 
sumatur,  concertandi  súbito  fiducia  non  habetur. 
Absit,  ut  vobis  aUquid  i&dignatio  caeca  surripiat 

Ma- 
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Aunque  la  innumerable  íucesUn  de  mes* 
tros  reales  progenitores  y  la  poteneia  de  Ati* 
la  derribada  por  las  fuerzas  de  los  Visigo- 
dos pudiera  dar  confianza  d  vuestro  valor; 

con 

Moderatio  provida  est  quac  gentes  servat.  Furor 
autem  instaotia  plerumque  praecipitat ,  &  tune  uti- 
le  8oLumest  ad  arma  coocurrere  ,  cum  locum  apud 
adversarium  ]ustif!a  ood  potest  iovenire.  Quaprop- 
ter  sustioete*  douec  ad  Francorum  Regem  Legatos 
«ostros  dirigere  debeamus ,  «t  Htcin  véstram  ami- 
corum  debeint  amputare  Judicia,  Inter  duos  eaim 
nobis  aíBniiate  conjunctos  00a  optamus  aliquid  ta- 
le fieri  ,  unde  unum  mliioretn  contingat  forsitan 
inveniri.  Non  vos  Parentum  fusus  sanguis  iiit^am- 
mat  :  uon  graviter  urit  occupata  próvincia  .  adhuc 
de  verbis  parva  conteutio  est.  Facilimé  traiisigitis, 
si  non  per  arma  vestros  ánimos  irritetis.  Objiciamus 
quamvis  Cogoato  cum  oostris  coujuratis  eximias 
gentes.  Justitia  qaae  reges  eflScit  fortiores  cito  con- 
vertit  ánimos ,  qui  contra  se  tales  seotit  armatos. 
Et  ideo  salutatioois  booorificentiam  praelocuti ,  Le^ 
gatos  nostros  illum  &  illum  ad  vos  credidimm 
esse  dirigeiidos :  qui  vobis  &  mandata  nostra  soffi'-* 
cienter  iosiuuent,  &  usque  ad  fratrem  iiostrum  Guo- 
dibaldum  ,  vei  alios  Ra^.es  lata  vestrá  volúntate 
depropereut.  Ke  videamini  eorum  immissione  la- 
borare, qui  maligné  gaudent    alieno  cereamine, 
Avertant.eiilm  divina»  ut  supra  vos  in  quitas  illa 
praevaleat.  Commune  malum  vesirum  judicamus 
inimicum,  Wam  iUe  me  jure  susünebit  adversum, 
qui  vobis  nititur  esse  coutrarlus.  Casi*  yar%  lib.  s* 
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con  todo  esú  os  debe  hacer  rtcatado  lacon^ 
sfderaciM  de  fue  la  ferocidad  de  los  corazo'- 
nes  de  los  pueblos  se  ablanda  con  la  larga 
faz ,  y  que  no  conviene  ofrecer  de  repente  i 
la  suerte  de  los  casos  á  los  que  ha  tanto  tiem- 
po que  les  falta  el  exerctcio  de  las  armas. 
Jerrii^Ie  es  el  lance  de  una  batalla  quando 
no  es  acostumbrado  \y  si  el  uso  y  experiencia 
no  anima ,  no  se  entra  en  el  combate  con  con- 
fianza.  No  quiera  Dios  que  la  ciega  índigo 
nadon  os  arrebate*  La  moderación  prevenid 
da  conserva  los  Estados»  El  furor  casi  siem- 
pre precipita  los  casos  \y  solamente  conviene  el 
medio  de  las  armas  quando  el  competidor  no 
admite  el  de  la  justicial  y  así  os  pido  que 
suspendáis  la  fuerza  hasta  que  hayan  lie" 
'gado  mis  Embaxadores  al  Rey  de  Francia 
para  que  vuestras  diferencias  sean  amiga* 
blemente  compuestas ,  porque  no  quisiéramos 
que  las  cosas  llegasen  á  tal  término  entre  dos 
tan  conjuntos  conmigo  en  afinidad  que  la 
grandeza  del  uno  quedase  disminuida.  No  hay 
entre  vosotros  ocasión  de  sangre  vertida  de 

vues^ 
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msistrús  f  adres  que  os  encienda ,  ni  os  abra^ 
ta  la  usurpación  de  alguna  provincia.  Aun 
jon  de  solas  palabras  los  disgustos  ,  y  fácil' 
mente  ¡os  compondréis  si  no  irritáis  con  las  ai'" 
mas  vuestros  ánimos.  Porque  aunque  se  jun^ 
ten  nuestras  fuerzas  y  las  de  nuestros  con-- 
federados  contra  vuestro  cuñado  para  rcdu^ 
cirle  ,  suele  la  justicia  >  que  hace  mas  fuertes 
4  los  Reyes ,  indignarse  i  irritar  los  ánimos 
guando  ve  armados  contra  sí  á  los  parientes^ 
y  as( ^  después  de  haberos  saludado  honoviji- 
camente^  nos  ha  parecido  enviaros  nuestros 
JEmhaxadopes  para  que  hagan  con  vosotros  es^ 
tos  ofcios  ^y  pasen  (  //  fuere  menester  )  des- 
pués de  conocida  vuestra  intención  i  nuestra 
hermano  Gundibaldo  Rey  de  Borgoñay  á  ótros 
Reyes.  Procurad  pues  gobernaros  de  suerte 
que  no  parezca  que^  peligráis  en  la  interposi^ . 
don  de  los  que  se  alegran  de  las  contiendas 
ágenos.  Dios  no  permita  que  en  vuestros  da- 
tíos  prevalezcan  estas  artes  engañosas  é  iít- 
justas.  Yo  juz^o  por  tan  comunes  y  propios 
vuestros  males  i^^ue  con  razón  me  experimen* 

ta^ 
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tara  su  enemigo  el  que  maquinare  contra  d 

A  los  mismos  Embaxadofés  envió  Teo- 
dórico  al  Kcy  Clodorco  con  esta  carta  (i)» 


(i)  Ade6  ínter  Reges  aflBoitatis  }ura  divina  coa- 

lescere  voluerunt »  ut  per  eorum  placabllem  ani-* 
mum  proveuiat  quies  optata  populo rum.  Hoc  eiiim 
sacrum  est  quod  imllá  permittitur  commoticne  vio- 
lan*. Nam  quibus  obsidibus  habeatur  tides ,  si  non 
credatur  atfectibus?  Sociantur  proximiute  Doaiini,ut 
nationes  divisae  simiii  debeant  volúntate  gloriaría 
&  quasi  per  álveos  quosdam  concordiae  adunata 
ce  possint  gentium  vota  cootingere.  Quae  cuín  ]^ 
6int,  miramur  ánimos  vestroS  sic  causis  mediocri- 
bus  excitaros ,  ui  cuín  rilio  nostro  Alarico  ^ege 
durissimum  velitis  subiré  contlictum  :  ut  multi  qui 
vos  metuuiit  de  veUra  concertatione  Lietentur.  Am- 
bo estis  suoixnarum  geutium  Reges  ,  ambo  aetate 
florentes.  Non  leviter  Regna  vestra  quassatis ,  si 
data  partibus  libértate  coníiigitis.  Virtus  vesira  pa- 
triae  noo  Üat  inopioata  calamitas.  Quia  grandis  in- 
vidia  est  Regum ,  iu  causis  levibus  gravís  ruina  po-* 
•  pulorum.  Bicam  liberé  ,  dicam  affectuose  quod 
'Sentio.  Impatieus  sensus  est  ad  primam  Legario- 
nem  protinus  arma  moveré.  A  pareniibus  quod 
quaeritur  ,  electis  Judicibus ,  expetatur.  Nam  iuter 
tales  viros,  &  illos  gradum  est  daré  quos  medios 
volueritis  effícere.  Quid  de  nobis  vos  ipsi  aestimare 
poteritis ,  si  nos  intenciones  vestras  reliquisse  cog- 
Doseltisi  Abstt  iUe  confllctus ,  ubi  unus  ex  vobis  de- 
le- 
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Dispuso  la  dmna  providencia  jue  entre 
bs  Príncipes  echasen  tales  raices  los  derechos 
de  afinidad  que  de  su  concordia  de  ánimos 
naciese  el  deseado  reposo  de  los  pueblos  ,  sien* 
do  tan  sagrado  este  vtncuh  que  no  permitg 
desunión  i  porque  ¿  a  qué  prendas  se  debe  ma» 
yor  confianza  que  á  las  del  amor  y  afecíol 
Uñense  los  Príncipes  con  el  parentesco  para 
que  las  naciones  divididas  entre  sí  se  pre-' 

cien 

leri  poterit  ioclinatus.  Ab}Icite  ftrrum  qui  ia 
inetim  vultis  pugnare  opprobrium.  Jure  patris  vo- 

bis  interminor  &  amantis.  Ule  nos  &  amicos  nos* 
tros  patietur  adversos  qui  talia  mouita  (quod  uoii 
opinamur)  crediderit  esse  temoeiida.  Quapropter  ad 
excellentiam  vestram  íUum  &  illum  Legatos  nos- 
tros  magnoperé  credidimus  dirigendos  ,  per  quos 
etiam  ad  fratrem  v«&trum  fíitum  uostrum  Regem 
iklaricum  scripta  nostra  direximus :  ut  nuUatcniis 
iDter  vos  scaadala  seminet  aliena  maliguitas :  sed 
io  pace  perseverantes,  quae  sunt  ínter  vos ,  medüs 
amicis  placabiliter  finiré  debeatis.  Per  eos  etfam  & 
verbo  vobis  allqua  dicenda  manda  vi  mus.  Ut  gentes 
qaae  sub  Parentibus  vestris  longá  pace  firiruerunt 
súbita  non  debeant  concussione  vastari.  lili  enim 
credere  debetis  quem  vestris  utilitatibus  arridere 
cognoscitis.  Quoniam  qui  vult  alium  iii  praecipi— 
tes  casus  mittere  ,  eum  certuni  est  ñdeiiter  non  mo- 
nere.  Qass.  Varia,  lib.  3.  eptst.  4, 
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den  de  imitarlos  en  esta  conformiJad  de  vo^ 
luntades  ,  y  vengan  d  ser  ellos  como  unos  con- 
ductos for  donde  pase  d  los  suj^ditos  la  con^ 
eordia ,  reducidos  d  unión  sus  deseos  y  preten^ 
siones*  Supuesto  pues  este  fundamento  «  nos 
maravillamos  de  que  conmovidos  vuestros  áni- 
mos con  liberas  causas  fuerais  venir  al  duro 
trance  de  una  batalla  con  nuestro  hijo  el 
Rey  Alarico  «  de  donde  resultarla  que  los  que 
ahora  os  temen  se  holgasen  de  vuestras  con^ 
tiendas.  Ambos  sois  Reyes  de  grandes  na^ 
dones  y  de  edad  florida  »  y  no  sin  graves 
danos  de  vuestros  Reynos  vendréis  d  rompió 
miento  j  y  seria  muy  de  sentir  que  la  bizar-^ 
ría  de  vuestros  corazones  fuese  impensada'- 
mente  dañosa  d  la  patria^  Advertid  que  caen 
en  gran  odio  los  Reyes  que  con  Uves  moti- 
vos causan  la  ruina  de  sus  pueblos.  Diré 
libre ,  diré  afectuosamente  lo  que  juzgo .  Im- 
paciente es  el  sentimiento  que  d  la  primer  in* 
thnacion  toma  luego  las  armas.  Lo  que  co* 
mo  padre  de  ambos  pretendo  es  que  por  jue* 

ees  arbitrarios  st  compongan  vuestras  pre- 

ten^ 
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tensioñiSf  puet  no  ofenderá  á  la  grandeza  de 

tan  grandes  personages  que  se  dé  lugar  al 

arbitrio  de  los  ^ue  vosotros  mismos  el^iere* 

des  por  medianeros.  Estos  oficios  son  tan  ffro^ 

fios  ntios ,  qur  haríais  siniestro  juicio  de  mí 

si  hubiese  dexado  correr  vuestros  dictámenes* 

X)ios  no  permita  que  lleguéis  á  batalla  donde 

vencido  el  uno  de  vosotros  quede  despojado  el 

otro*  Deponed  luego  esas  armas  con  que  in* 

tentáis  combatir  con  oprobio  y  descrédito  mio^ 

'jorque  con  la  autoridad  de  padre  quetan^ 

to  os  ama  os  protexto  que  á  mi  y  á  mis  confe* 

Aerados  experimentará  enemigos  el  que  ( lo  que 

• 

no  creemos  }  menospreciare  estas  amonesta* 
dones.  Sobre  lo  qual  nos  ha  parecido  envia  • 
tos  nuestros  Embaxadores  »  con  los  quales 
también  hemos  escrito  á  vuestro  hermano  é  hi- 
jo mió  el  B¿y  Marico  para  que  no  deis  lu^ 
gar  Á  que  la  malicia  agena  siembre  entre 
vosotros  disencjones  ;  ántes  conservando  lapaz 
que  hasta  aquí  y  compongáis  de  acuerdo  por 
amigables  medios  vuestras  deferencias  -.y  w« 

mitiéndome  d  lo  que  or  dirán  de  palabra «  of 

vuel^ 
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vuelvo  a  representar  ^ue  no  debéis  exponer  é 
las  calamdades  de  la  guerra  4  los  vasa- 
les que  en  el  gobierna  de  vuestros  padres 
Jioreciéron  en  larga  y  Jeliz,  paz.  Obligación  es 
vuestra  dar  crédito  al  ^ue  es  interesado  en 
vuestras  conveniencias  y  reposo  9  teniendo  por 
cierto  que  no  es  Jiel  consejero  quien  á  otro  ex* 
pone  á  los  casos  y  peligros. 

Al  mis;no  tiempo  escribió  Teodorlco  carj- 
ta8  (que  aun  se  hallan  entre  las  obras  de  Ca« 
siodoro)  i  ios  Reyes  de  ios  ¿orgoáoacs,  de 
los  Uerulo$«  de  ios  Guamos  y  Toringos ,  re* 
presentándoles  la  conveniencia  de  procurar  to;^ 
dos  que  no  se  encendiese  ei  fuego  de  aque- 
lla guerra  en  sus  confines ,  cuyo  peligro  se* 
ría  común  á  los  vecinos  \  siendo  fuerza  ó  mez- 
clarse en  eiia  ó  mantenerse  neutrales/  pade* 
cer  &n  provecho  ni  gloria  los  da£io»  de  cor- 
rerías ,  tránsitos  y  alojamientos ,  exponiéndo- 
se al  peligro  ordinario  de  ser  despojos  del 
vencedor.  Que  como  á  Reyes  confinantes  in- 
teresados en  la  quietud  publica  corria  obli* 
gacioa  de  unirse  con  él  para  enfrenar  los  bríos 

de 
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de  aquellos  Reyes  mozos  que  mas  por  bi- 
zarría natural  que  por  causa,  bastante  se  prc* 
paraban  para  la  guerra.  Que  aunque  se  halla-* 
ba  tan  léjos ,  debia  tratar  de  su  composícioii 
por  los  vínculos  de  sangre  que  tenia  con  am- 
bos i  siendo  cierto  q\ie  si  llegaban  á  las  ar- 
mas ,  juzgaría  el  mnndo  que,  6  por  razón  de 
estado  los  dexaba  perder ,  ó  que  no  corres-^ 
pondia  i  las  obligaciones  de  suegro  y  cuña; 
do  y  á  la  autoridad  y  grandeza  en  que  Dioa 
le  liabia  puesto* 

Todas  estas  diligencias  obráron  poco :  por 
que  si  biená  las  amonestaciones  paternas  de 
Teodorico  se  aUandó  el  ánimo  de  Alarico^ 
•e  endureció  el  de  Clodoveo  (i)  porque  no 

bus- 

(i)  Superbttffl  ezistimairit  Ludovicus  totius  Orbis 
moderatorem  Ostrogotthum  videri  ,  ac  pauló  an- 

té  eo  con  tendente  ,  veniam  secessioni  Alemaooruoí 
datam  ,  &  n une  arma  Francorum  absterreri,  ne  ia 
Wisigothos  ferreuíur.  In  hanc  igitur  rescripsit  sen- 
tentiam  :  NON  alio  animo  erga  Alaricuai  sum, 
quám  te  velle  aequum  est ,  cüm  domum  suam  sta- 
tuerit  hostibus  domus  meae  esse  certissimum  recep* 
taculuiB*  Non  ego  ÍUi«  sed  ipse  mihi  bellum  indicit. 

la- 
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buscaba  la  composición  sino  el  rompiaiiento; 
y  se  excusó  coa  que  el.Keyno  de  Aiarico 
era  reííigto  de  sus  enemigos  »  que  le  habla  in^ 
timado  la  guerra  ,  que  intimada  no  pbdia  de^ 
jsar  de  aceptarla «  7  así  rogaba  á  Xeodorico 
que  no  le  obligase  á  íaltar  al  derecho  de  la 
naturaleza  y  á  la  Magostad  Real ,  pues  no  ha* 

« 

bia  mas  razón  para  que  Aiarico  le  acome- 
tiese que  para  oponerse  él  á  su  invasión ;  y 
concluyó  con  que  provocándole  el  uno  á  la 
paz  y  el  otro  i  la  guerra ,  quisiera  tener  dos 
manos  derechas,  una  armada  con  que  opo* 
zierse  á  Aiarico  y  otra  desarmada  para  dársela 
de  paz  í  Xeodorico.  Pero  que  ya  estaban  tan 

em- 

Indictttm  ne  capessam  ^ramgue « oro ,  ne  mihi  auc- 

tor  sis  ,  contra  atque  patrius  mos  naturaque  mea 
su  idet.  Quod  vero  par  hoc  non  probas  me  cum 
ílio  ,  si  casus  ferat  ,  concurrere ,  non  video  cur 
aequius  sit  illum  in  me  quam  io  illum  me  pug- 
nare £go  ver6  »  cum  tu  me  ad  pacem  ille  ad 
bellum  vocet,  si  duas  habeam  dextras  ,  alterá  ab 
co  me  tutPr^alterain  voluntati  tuae  ioermem  dem: 
sed  hoc  rérum  i^aturaeque  statu,  cüm  propé  sig- 
na ab  eo  cauant,  verba  de  pace  audire  qui  pos- 
aum  ?  Fauí.  JUmyu  de  reb.  gest,  Franc^ 
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empañadas-  las  cosas  que  uo  podía  dar  oídos  á 
tales  proposiciones. 

Esta  recuesta  soberbia  irritó  mucho  i 
Xeodoríco ,  viendo  burlada  su  interposición  y 
el  arbitrio  (jue  tenia  en  el.  mundo  \  y  luego 
escribió  otra  v«z  6  los-  Rejros  de  Europa  (1} 
significándoles  quánto  habían  salido  vanos  su8; 
o£kcios  y  diligencias  con  Clodoveo ,  el  qual 
quccia  remitir  í  su  espada  y  no  al  ai bl trio  age- 

(i)  Hoc  respoDsum  causae  Wisigothi  Ostrogothum 
magis  coüjunxit.  Isque  é  vestigio  ad  totius  orbis 
Reges  litteras  ,  quarum  exempluííl  nunc  quoque  le- 
gitur  ,  dedit  inclementes  in  Fraacuin  :  ejus  aures 
aequo  jurique  clausas  iii  injuria  viribusque  ac, 
¿rro  eum  omnia  re  poneré.  Commuaem  geotium' 
causam  asri ,  ne  opes  Francorum  nitniis  augesoevent 
iocrementis,  futuras  exltio  reliquis  Regnis^si  eversis 
Alemanis  Wisigothi.  tollantnr.  Omulinn  reüquoruitt 
Regum  uottot  consilium  corpusque  ce^tit^eoduoit 
esse ;  ad  cujus  judicfum  Francus  evocetur.  Siagu-* 
lorum  salutem    universorum  prüdentiá  contineri») 
mittendos  uiidique  in  Franciam  Oratores  abster-» 
rendi  Ludovici  causa.  In  primis  solicitabat  Bur— 
gündionum  Regeni  cnnsocerum  suum  Gundebaldum.' 
1$  dum  per  Legationem  nimia  contentione  rem  apud 
Francos  in  visa  m  agit^  alienas  simuitates  suumfecit 
bellum.  Patd.  Mmil\  de  reb*  Jfranc.  CM.  u  Mam 

» 

fin.  SOS*  33;.  .  . 
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no  sus  pretcMbnes.  Que  habiendo  vcacido  á 
ios  Alemanes ,  si  umbien  vencia  á  los  Go- 
dos seria  formidable   í  todos  íu  poten- 
cia. Que  ya  era  común  la  causa  como  lo  era 
el  peligro.  Que  aunque  la  soberanía  de  un 
Rey  fuese  absoluta  ,  estaba  sujeta  al  tribi». 
nal  de  loí  dem«  Reyes  ♦  debiéndose  unir  con- 
tra d  que  tratase  de  tiranizarlos  ó  de  po- 
nerlos en  peligro ;  y  que  así  convenia  que  to- 
dos uniesen  sus  consejos  y  fuerzas  para  re- 
ducir i  la  taíum  i  Clodoyoo.  Esu  diligencia 
hizo  mas'  aptetjulamcnte  con  Gundibaldo  su 
yerno  Rey  de  Borgoña  ,  enviándole  secreta- 
mente un  Embalador  para  que  asistiese  á  su 
Gnáado  el  Rey  Aiarico }  y  habiéndolo  pene- 
trado Clodoveo.,  juzgó  por  conveniente  suje- 
tar primero  ( aunque  Baronio  pospone  esta 
guerra  á.  la  de  la  Galia  Gótica)  al  Borgo- 
fion ,  y  volver  después  sus  armas  contra  el  Gor 
do.  Para  esto  se  le  ofrecía  una  buena  oca- 
sión :  porque  habiendo  Gundibaldo  muerto  i 
Gundemaro  y  i  Chilpericoy  despojado  i  Odi- 
selo  sus  hermanos ,  éste  propuso  i  Clodoveo 

que 
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que  le  asistiese  contra  Gundibaldo  pára  qui- 
tarle el  Reyno  de  Borgoña  que  comprehen- 
dia  entonces  la  Provenza ,  el  DeLGnado  y  la 
Savoya ,  prometiéndole  la  mitad  de  él  (i). 
Aceptó  Clodoveo  el  partido ,  y  dexándo  la 
empresa  de  la  Gaita  Gótica  volvió  las  ar- 
mas que  tenia  ya  dispuestas  para  ella  contra 
Gundibaldo.  Debiera  Alarico  antever  el  ca* 
80  y  socorrer  al  cufiado  llevando  la  guerra 
que  le  amenazaba  á  pais  ageno.  Pero  ordina« 
riamente  se  engañan  los  Príncipes  en  los  pe- 
ligros que  están  fuera  de  sus  Estados » y  quáii:^ 
do  advierten  que  son  comunes  es  dcBpUea  de 
los  casofi.  Pero  se  estuvo  á  la  mira»  de  aque- 
lla guerra  ;  y  destruido  Qondibaldo  y  araetro 
d¿pues  Odiseio «  se  rindió  ei  £.eyno  de  Bor* 

(i)  OdtelIiB  quod  pradbiia  mllam  Aegni  yíii^ 
iem  iaiiieCHM  ab  eo  paaset  ,  Ludovicum  Rcgem 
fim  Gwuiebaldo  loltasum  occoltá  legatióiie  scAi- 
€ii9t<  Pacto  coDrenit  ,      ei.  Burgundíonis  Regis 

filio  dimidia  Rurgundiae  pars  daietur ,  altera  pars 
Ludovico  ejusdem  Regiae  genero  cederet.  Ludovi-» 
cus  deposito  ia  speciem  Visigothico  bello  in  Gun- 
debaldum  movet,  Faul^  Jíenál^  de  reb»  gcst*  Franc^ 
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gona  i  Ciodoveo ,  donde  rehechas  sus  fiier'*  - 
ZSfi  las  volviü  contra  Alarico  ,  olvidado  de 
que  Francia  debia  su  libertad  y  grandeza  al 
valor  de  los  Godos  y-  í  la  espada  de  Teo- 
doredo  y  de  Xurismuodo  y  como  político 
que  hacia  siempre  de.  religión  las  guerras  de 
estado .  publicó  rigorosos  bandos  contra  los.que 
despojasen  las  Iglesias ,  violasen  las  virgen^ 
y.  o&ndiesen  i  los  ministros  sajelados  y  i  las 
personas  y  cosas  que  les  pertenecían  (i> ;  coa 
que  gano  los  intniDs  de  los  vasaUos  catoli*>» 
eos  de  Alarico  en  ,1a  Galla  Gótica  y  pria- 
cipalmente  á  los  Obispos.,  los  quales  teman  coa 
&,  intdigBneias  secretas  jM  d(^ban 
for  fiec  católico  (a).  ■  .  . 

(i)  Accepta  Igitur  á  sanctissimo  Sacerdote  ad  pe- 
rlculoSum  coaticiendum  bellum  beoedictioue  á  quo 
sacrum  quoque  baptismam  >acce|ecat  «uui verso 
exercitoi  edítá  sanctloue  mandavk  ne  quid  per 
hujusmodi  belluai  damM  ln^retur  fcclaslisf.sa-" 
erisv9 .  .Ifinlstris  ,  persopis>  iHesbusque  ad  eos  spec- 
taatibui.  ^Barm,  mt.  507,  14.  Gng  Tur.  Hist, 
Franc*  iib.  2.  c.  37. 

.  {3)  jam  tupe  eic  Gallils  habere  Francos 

 do- 
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En  €sta  expedición,  cuentan  ios  historiadores 
de  Francia  ,  haberse  declarado  el  ciclo  con  de- 

mostfdcidoes  particulares  C^)*  porque  habien- 
do enviado  Ciodoveo  unas  oírendaa  al  templo 
de  San  Martin ,  se  cantaban  quando  entra- 
ba por  8U8  puertas  ai^uellaa  palabras  dd  sal- 
mo X7»  t*  40.  £t  prMcmxúii  me  Domine 
-vlrtutf  ad  bellum  :  6"  supflantasti  insurgentes 

m  me  euítus  me  *  6*  inimicos  meas  dedisii  mi'^ 
¡U  dorsum  ,  6"  odientes  me  disfcrdidistu  Y 
^ñaden  que  al  pasar  el  rio  Vien  que  venía 

muy  crecido  t  se  adcUntáana  cierva  y  le  mos- 
tró 

» 

áomiaos  summo  desíderio  cupiebant  Greg.  Tur^ 

hUt,  Franc.  l.  2.  cap.  36. 

(i)  Id  hoc  bello  divinum  illi  affuisse  auxilium 
signa  á  Deo  ostensa  docuerunt.  Nam  dum  Legaras 
muuera  ftrentes  ad  sepulchrum  aaucti  mitteret 
MarÚDÍ »  dixit  ets :  Ite  ^  &  á  Masiiica  San^ti  M(ir'- 
tini  tnibi  signum  victoriae  referte*  Abeuntes^iUi ,  áüpn 
Bcdesiam  oraturi  intraut »  vox  cantoris  eorjim  in- 
SOAuit  auribus  diceos :  Praeanxhti  me  pamine  vir^ 
tute  ad.  helium^  &  mmkonm  meorum  deáUti  miH 
iarsa.  laetaotes  iUi  oratione  completa  muneribus- 
^ue  oblads  Regí  slgnum  victoriae  Deo  sibl  con««  - 
cesum  depromuat  »  &  alacrem  efñciunt.  Aimoin. 
de  gcjit.  I'  ranc,  lib^  X,  p«  20.  Gr^.  Tur»  k¿sí.  J^iuüc. 
L  2,  c  37. 
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tro  el  vado  (i)  ;  y  ^ue  la  lámpara  del  ttm-^ 
pío  de  San  Hilario  se  apareció  encendida  so*, 
bre  sus  pabellones ,  señal  de  regocijo  y  victo*, 
ria  (2).  Suelen  agradar  á  Dios  los  efectos  de. 
una  guerra  aunque  por  sí  misma  no  sea  justa.. 

Desde  allí  paso  á  asentar  sus  reales  á  visH 
ta  de  Potiers,  Delante  de  ella  habiéndola  for<- 
tfficado  le  esperaba  Alarico  (3)  ;  el  qual  juz- 
gan**' 

(i)  Cerva  mirae  magaitudinis   ante   eos  ñuta 
Dei  flumen  ingreditur «  illaque  vadante ,  populus 
qiila  transiré  posset  agoovit.  Grsg^  Turmi.  hUt^i 
Frane»  U  a*  e,  47.  Ainm.  de  GesU  Frane,  l.  i.c.  sz. 

(3)  Venieate  autem  Rege  apud  Pictavos»  dum  emi* 
ñus  in  tentortis  comnioraretttr «  Pharus  igaea  de 
Basílica  SanctI  Hilarü  egressa  visa  est  el  tan— 
quam  supcr  se  adveíiire^  scilicet  ut  lumine  Beatf 
Confessoris  adjutus  Hilarii  liberius  haereticas  acies 
contra  quas  saepé  idem  Sacerdos  pro  fide  confli— 
xerat  debellaret.  Greg.  Turón,  Hist,  Franc,  l,  a» 
Cs  37.  Roric,  Gest,  Franc,  lib,  4. 

(3)  Cependant  Alarle  t  qui  avoit  fortifíé  Poictíers« 
&  $*estoit  mis  dedans,  voyant  la  grande  puissao- 
ce  des  Francois  ,  la  miict  sortft  de  la  ViUe  par 
le  pont  á  Joubert  &  prit  le  chemin  i  Cobort» 
comme  pour  soy  retirer  en  Auverg&e  ,  culdant 
trouver  entler  le  pont  de  Lassac  rompu  le  Jour 
precedent  par  ses  gens  mesmes.  Clovis  adverty  de 
ce  departement,  des  le  graud  ¿Batía  ¿uivit  Alario* 

le 
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gaodo  por  conveniientc  esperar  los  socorros  que 
le  enviaba  su  suegro  el  Rey  Teodorico ,  qui^ 
so  retirarse  de  ocKhe  i  Arvcma  pensando  ha- 
llar entera  la  .  puente  de  Lusac  ;  perp  liabiéa- 
dola  roto  un  dia  áates  su  misma  gente ,  ae 
halló  obligado  i  hacer  frente  í  Clodoveo  eiO^re 
Cubort  y  el  castillo  de  Lusac  en  un  lugar 
nombrado  Cinoz  donde  ^bos  exércít^s  se 
pusieron  en  batalla.  Conducía  al  de  Alarico 
el  Conde  Apolinar ;  y  puestos  los  do9  vale* 
rosos  Reyes  en  la  frente  de  los  esquadrones, 
se  dieron  de  una  y  otra  parte  las  señales  de 
acometer.  Al  primer  ímpetu  de  los  Fran- 
ceses se  descompustéron  los  Godos ,  y  Alari- 
co haciendo  el  a¿cio  de  valeroso  General  los 
animó  con  su  presencia  y  con  estas  razones. 

l  Así  torpemente  perdéis  en  un  instante  la  . 
¿loria  adciumda  en  muchos  si¿los  \  Msos  ^ue  al 

pri" 

le  quel  environné  des  Franzoís  logez  deza  &  de- 
la  la  riviere  ,  s'arresta  entre  Cubort  &  le  Chas- 
teau  de  Lussac  eii  uü  lieu  de  present  appellé  Ci- 
naux ,  ou  la  bataille  luy  fut  preseatee  par  les  nos- 
tres,  ¿k  la  quellece  Prioce  courageux  oe  ,refusa. 
raucbet.  les  mUi¿  Franc.  en  ciovis  cbap.  ai. 
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primer  ímpetu  os  parecen  mas  jue  hombres  son 
fn  la  resistencia  menos  que  mugeres^  Siem^ 
fre  ha  triuerfado  de  eUos  vuestro  valor  y  cons^ 
tanda  (1}.  La  conservación  de  vuestras  vidas 
no  consiste  en  volver  las  espaldas  desarma^ 
'das  al  enem^ú  sino  en  la  defensa  de  la  es^ 
pada^  £n  el  valor  y  atrevimiento  está  pues^ 
ta  la  victoria ,  el  despojo  y  la  gloria ;  y  en 
la  fuga  la  ^servidumbre  ^  la  infamtay  la  pér 
dida  de  todo  (a}*  Volved  por  lo  minos  Usi 
r  ojos 

n 

(i)  Icsquels  ayans  perdulecoeur  désia  premie^ 
re  chafge  ettssent  tourné  le  dos  saos  le  Roy  Got 
sage  &  boQ  Capitaine  quf  les  remit  en  ordre 

&  tellement  encouragea ,  que  1'  oq  fut  graad  es- 
pace  avant  que  scavoir  qui  auroit  le  dessus  de 
la  meslée  :  leur  remonstraut  ,  que  non  avec  les 
pieds  fuyards  ou  touruans  le  dos  ,  mais  le  bras 
Brmé  &  frapaos  fort  &  ferme  il  leur  failloit  cher- 
cher  leur  secours.  Que  la  vlctoire  gisoit  en  leur 
vaillaoce  &  coolage  comme  aussy  le  butia  &  T 
Iioaneur  de  la  i)ataille ,  8c  en  lá  ñilte  00  lascheté 
le  servage ,  le  deshonneur  &  leor  eittiere  raloe, 

Fauck,  les  antiq,  de  France.  cap,  aa. 

*  (1)  Alaricus  fugientibus  obstare  ,  in  pugnam  re- 
diré jubere  :  non  k  pedibus  tergoque  imbeli  ,  sed 
ab  armata  dextera  praesidium  saluti  quaerendum; 

ifi  vlrtuie  audacia^ue  victoriaiu*  praedam  ,  gio- 

riam 
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i¡fos  á  ver  dfmo  borr^  con  mi  sangri  nal  las 
huellas  infames  de  vuestra  fuga :  y  dando  de 
espuelas  al  caballo »  quiso  pasar  entre  los  es* 
quadrones  i  morir  peleanda  ;  pero  avergon- 
zados los  suyos  bíctéron  alto  y  le  detuvie- 
ron y  puestos  en  ordenanza  acometieron  con 
gran  valor  á  los  Franceses,  manteniendo  dudo- 
so por  largo  espacio  de  tiempo  el  lance  de 
la  batalla.  Pero  como  gente  hecha  á  las  de- 
licias y  al  ocio  de  la  paz  no  pudo  resistir  i 
los  Franceses  y  se  pusiéron  en  huida.  Recogió 
Alarico  algunas  tropas  de  caballos  ,  y  para 
animar  i  los  suyos  y  entretener  el  ímpetu  del 
enemigo  cargó  sobre  Clodovco  que  venia  de 
los  primeros  siguiendo  el  alca&ee ,  y  enristra- 
das las  lanzas  se  encontrároJu  ambos  Reyes» 

Ca-^ 

tiam  positam  ;  in  fuga  igoaviaque  servitutem  »  de— 
decus,  exitium  collocatum.  Metus  quám  pudor, 
premente  nec  laxaxnentum  dante  hoste  ,  apud 
pavidos  plus  valuit  Tüuc  Alaricus  efíusá  suorum 
itigá,  &  ipse,  sed  postremas  imer  aliquos  equites 
abreptus  w%  ad  id  ufique  tempus  sunmi  Butís  & 
strenul  jnültis  partibus  íUncIttS.  3?mt^  Mmtk  degutm 
.  Fran$.  in  CM. 
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Cayó  del  caballo  Alarico  (i)  7  fué  muerto  i 
manos  de  un  peón  .Francés,  aunque  algunos 
escriben  que  le  mató  Clodoveo.  Asistían  á 
Alarico  dos  caballeros  Godos,  j  queriendo 
vengar  su  muerte  acometieron  por  ambos  la- 
dos con  sus  lanzas  í  Clodoveo  ;  pero  el  tem- 
ple de  su  loriga  resistió  í  sus  golpes  ,  y  tam<* 
bien  la  fidelidad  de  Clodorico^  mancebo  vz* 
líente  ,  el  qual  asistiendo  á  su  defensa  se  pu- 
so i  su  lado  y  le  libró  de  aquel  pfeligro. 

Kotos  los  Godos  y  sin  Key  y  caudillo 
se  esparcieron  por  las  ciudades  vecinas.  To- 
do se  rinde  al  vencedor :  aun  las  cosas  in« 
animadas  tiemblan  á  las  aclamaciones  y  fama 

de 

(i)  Id  eum  unom  tant&  vi  ttfmqae  loftstus 
eqaom  admlsit ,  ut  ad  primam  incursum  equo  de- 
Jecerit.  Tune  dúo  Wisigothorum  equites  Regís  sai 
casu  magis  irritati  quam  territi ,  antequkm  Rex 
Regem  coníicere  ac  opima  spolia  capere  posset, 
diversi  bastas  equorumque  curaum  ia  utruinque 
ejus  latus  diriguut.  Beneíicio  loricae  ac  auxilio 
Ciodorici  juveoum  fortissimi ,  aequaio  Marte ,  ín- 
erueotas  periculam  evltavit.  CarU,  Sig.  de  Occid. 
ímp.  Mar.  dé  reb.  Hhp.  l.  5»  JlmyL  d$ 

reb.  gest.'  Franel  in  Clod.  &reg.  Turan.  Hut*  Franc 
cap,  36.  Aim.  de  gc¿¿,  Franc»  L  x«  si« 
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de  utu  victoria.  Las  murallas  de  Angulema  se 
cayeron  á  la  preseucia  de  Clodoveo  (i)  para 
ipie  por  ellas  entrase  triunfando  ;  y  aunque 
en  los  contornos  de  Burdeos  se  formó  otro 
exercíto  de  Ips  Godos  ,  fué  también  deshe- 
cho Qi')  ;  con  que  la  Galia  Gótica  ,  parte  muy 
principal  del  Imperio  Gótico  7  Español  (g), 
adquirida  por  donaciones,  ligas  y  pactos  de 
ios  Emperadores  y  por  el  derecho  de  la  es- 
pada y  mantenida  por  casi  95  años  desde  el 
tiempo  de  Ataúlfo  quedó  tiránicamente  en 
poder  de  Clodoveo :  con  que  parece  que  se 
compiló  el  portento  que  aáos  antes,  sucedió 

en 

(1)  Engolisma  ,  quie  Gothorum  praesidio  tene- 
batur,  secundüm  praelium  ¡n  Fraiicorum  potestii— 
tem  venit,  murorum  parte  repente  cadeute  ob  ve-^ 
tustaíem.  Mar.  de  reb.  Hisp.  l,  5.  c.  6. 

(2)  Gothi  qui  praelio  abfaerunt  ,  ausi  fortunan 
praeUi  tentare  »  tanta  caede  victi  suat  utis  locus 
caoipus  Ariaous  etiam  ouqc  vocetur.  Vas.  Hisf. 

'  (3)  KegQumque  ejus  k  ligeri  fluvio  &l  Rhodaao 
per  mare  Tyrrhenum  ,  &  montes  Piraeoeos  usqua 
Oceanum  mare  abstuUt  ,  quüd  hodieque  ditlone 
condigna  permauet  ad.  RegDum  Francorum.  Idac» 
PbrQti,  iib,  2, 
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en  la  corte  de  Tolosa  donde  el  cielo  lIovíS 
sangre  por  espacio  de  un  diaenseáaldeqne 
con  el  £Leyno  levantado  de  los  Francos  cae^ 
ría  el  de  los  Godos  (i).  Ni  calificamos  ni 
despreciamos  semejantes  prodigios  t  llenas  es^ 
tan  de  ellos  las  historias  profimas ;  jr  atm  en 
las  sagradas  vemos  prevenidas  con  señales  las 
calamidades  íiituras » ó  para  dar  lugar  i  la  en- 
jnieada  ó  para  mayor  justificación  del  castigo. 

Escriben  algunos  que  entre  los  despojos 
del  campo  de  los  Gcxios  se  halláron  los  va- 
sos del  templo  de  Jerusalen  traídos  i  Ro- 
ma y  kurtados  en  aquel  saco  ,  permitiendo 
la  divina  justicia  ^ue  se  redimiesen  con  la 
sangre  de  los  mismos  Godos  ;  pero  no  es 
verisímil  que  los  llevasen  á  campaña :  y  así 
tengo  por  mas  cierto  que  los  halláron  en  To- 
losa (2}  corte  de  Alarico  ,  aunque  Proco- 

pí<^ 

(r)  Afino  ri.  Anthemii  iu  medio  Tolosae  civítatis 
sauguis  erupít  de  térra  &  tota  die  fluxit ;  sigaiti-^ 
cans  Gothorum  domíoatiooem  sublatam  Franoorum 
adveniente  Regoo.  Idofi.  Cbrtm,  /.a. 

(2}  ^iodaveus  ver6  apud  Burdegalensem  hiemem 

ageost 
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pío  t  escritor  muy  vecino  á  aquellos  tiempos 
que  cuenta  diferentemente  el  suceso  de  esta 
guerra  ,  afirma  ^ue  aquellos  vasos  y  todas  las 
riquezas  de  Alarko  estaban  en  la  ciudad  de 
Carcasona  ( i) ;  la  qual  no  cayó  en  manos  de 
Clodoveo ,  porque  Xeodorico  £.ey  de  Italia 
la  socorrió* 

Reynó  Alarico  veinte  y  tres  años :  y  en  di 
penúltimo  habia  iieclio  recopilar  y  promulgar 
el  Código  del  Emperador  Teodosio  (2} ,  va- 
liéndose de  la  industria  de  su  Consejero  6 

Can* 


agens»  canctos  thesaitros  Alarici  k  TMosa  aiift- 
reas  Eiigolismam  venir.  Cftg.  T#r.  áhtf  Franc. 
11^  Á«  37. 

•  <i)  Charchasoncm  ürbcin  celerrimé  obsident ,  ut 
iQ  qua  abditas  esse  Regias  opes  acceperant  quas 
Alaricus  quoadam  Sénior  cum  Romam  cepisset 
abstulerat.  In  his  feruiit  Salomonis  fuisse  pretio- 
sissimam  supellectilem  &  aspectu  dignissiniam  ,  ut 
^oam  ingentis  pretii  gemmis  oroatam  ex  Híeroso* 
lymis  dicunt  advexisse  quondam  Romanos.  Procopm 
de  hetío  Gotb^'í.  i.  jínt,  Monfin.  nr,  Ungar.  Dec,  i. 

(3)  "Tbeod09ii  Iniperatoris  Codicem  ,  qui  extaí 
íb  compeadium  relatujn ,  tertio  Nonas  Februarii 
edidit.  Cargl,  Stg.  (U  Ooc.  lm£.  Ub.  16, 
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Canciller  Avian  (i}*  Movióse  í  ello  ,  porque 

viendo  que  los  Romanos  reducidos  á  su  obe- 
diencia no  podían  sufrir  que  los  gobernase  por 
las  costumbres  y  estilos  bíurbaros  de  los  Go« 
dos  f  juzgó  por  conveniente  mantenerlos  quie- 
tos con  sus  mismas  leyes  dispuestas  á  su  mo- 
do (2) ;  con  que  los  tuvo  satisfechos :  porque 
conservándose  con  ellos  la  magestad  del  de* 
Techo  Romano ,  les  parecía  que  conservaban 

■ 

su  libertad  ;  atención  digna  de  un  Príncipe 
prudente  7  politíco  gobernar  á  cada  una  de 
las  naciones  con  sus  mismos  fueros ,  como  se 

go- 

ii)  AviaiiQ$  vir  spectabiUs  ex  pcaeceptione  do^ 
mioi  oostri  gloríosissimi  Aiarlci  Regis  hunc  Codi<- 
cem  de  Tbeodosianis  legibus  atque  senteotiis  juris 
vel  diversis  libris  electum  Aduris  auno  vigésimo 
secundo  ta  regiiante  edidi  atque  subscripsi.  Recog— 
poviinus.  Data  sub  die  qaarlo  Nonas  Februarii ,  an- 
co vigesiaio  secundo  Alarici  Regis  ,  ToÍo$ae«  tfnbit^ 
návian,  decret,  j4far.  Barón,  ann,  506.  12. 
.  ia)  U  cum  Romanos  ,  quos  armts  subegerat » i^rao* 
terqu^m  quod  legibus  Gotbomai  obligari  se  'xniH* 
lesté  ferreot »  caeterüm  <U<;to  obf^ieute»  cerneréis 
alias  leges  Gothis  'dedit ,  alias  ex  Romanoram  IH 
bris « suó  ta^en  arbitrio  decerpi «  (foibtis  intet  se 
Roma  ai  uterentur,  facilé  passus  est  Jae*  Cvjack 
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gobiernan  los  caballos  con  sus  bocados  pro^ 
píos.  Por  «sta  razón  di6  á  los  Godos  otras 
le}re8  conformes  i  sus  ritos  y  naturaleza.  Es* 
tas  fuéron  por  escrito  *.  con  que  algunos  au- 
tores le  atribuyen  la  gloria  de  haber  sido  el 
primar  legislador  ,  y  no  (  como  hemos  dicho  } 
su  padre  Eurico  que  las  promulgó ,  y  que  se 
gobernáron  basta  allí  los  Godos  por  las  cos- 
tumbres y  estilos  antiguos  (1)  conservados  de 
padres  á  hijos :  de  cuyas  leyes  y  de  las  que 
después  promulgar on  sus  sucesores  se  formó 
el  volumen  del  filero  juzgo  donde  todas  es* 
tan  escritas  en  lengua  latina  aunque  corrom- 
pida ,  y  ningima  en  la  gótica  ni  en  otra  ;  lo 
qual  me  da  ocasión  i  disputar  aquí  del  prin- 
cipio de  la  lengua  castellana  como  punto 
esencial  de  esta  historia. 

Poblada  España  por  Tubal ,  quinto  hijo 

de 

(i)  Aateá  iostitutis  more  majonim  firmatis  vitam 
bello  paceque  gubernare  solitf  eratit.  Ad  Alarici 
leges  Cum  consequentes  RegM  idurasque  alias  ad^ 
]ecissent ,  illud  volumen  cooflatum  est  quod  l^o^ 
rum  judicum  vutgó  ab  Hlspaals  nuncupatur.  Mar. 
de  reb,  Hisí*  /«  ¿.  a.  ó. 
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de  Jafet  y  nieto  de  Noc  (i) ,  se  ei:tend¡6  por 
eUa  8u  descendencia  usando  de  la  lengua  que 
le  había  cabido  en  la  división  de  ellas  cau« 
sada  de  la  soberbia  íSbrica  de  la  torre  de 
Babel  (2).  Quál  haya  sido  no  se  puede  ave- 
riguar con  certeza  s  porque  si  bien  como  di- 
ce el  Abálense  usó  Tubal  de  solo  un  len- 
guage ,  y  éste  fué  el  principal  en  España «  vi- 
nieron con  él  otras  naciones  de  diterentes 
lenguas  (3)  ;  y  así  de  aquella  coibo  de  estas 
se  jfonnarian  otras  como  ha  sucedido  en  todas 

par- 

(1)  Thubal  filius  Japhet,  Nepos  Noe  \  enit  in  His- 
pa niam  ,  primusque  eam  habitavit  post  diluviunu 
3^oan.  Vas,  Hisp,  Chron,  c.  lO. 

(a)  Quisquís  igitur  ille  fuerit  qui  in  Hispaauin 
orbem  é  turri  Babilónica  se  primüm  contulit,  idem 
Iprofectó  aoum  «ecum  attulit  é  septuagiota  duobus 
idioma  quae  in  iUlus  novae  civitatis  erectíone  Deas 
Opt.  Max.  turrioi  instruentibus  impertivit.  Marianí 
jSietd.  de  reft.  Jiup.  Ub  S» 

(1)  Quia  Tubal  uoicam  Idioma  liabuit  ,  unicam 
geutem  nominavit  5  cum  dicatur  de  ómnibus  istis 
Céneseos  10.  Quod  oinnes  ia  suis  lioguis  fuerunt» 
id  est ,  quiiibet  habuit  uauoi  idioma  distiuctum  ab 
alio:  &  tameu  in  Hispania  fuerunt  multae  liiiguae 
á  principio ,  &  sunt :  ideó  quod  non  solus  Tubal 
terram  isum  babitaret «  sed  aiiae  gentes  oim  eo 
venirent  jSbukn^,  Faralip.  9^  %. 
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partes  ^  las  guales  con  el  tiempo  serian  di-  ' 
▼eraas  %  porque  moda  las  lenguas  la  diferencia 
de  la  religión  y  de  los  dominios ,  la  dívi* 
Silon  de  las  provincias  con  ios  montes  y  rios, 
la  confinanza  con  otras  naciones ,  la  constitu- 
oion  de  los  cUmas  que  diferencian  las  pro* 
SUnciaciones ,  la  influencia  de  los  astros  que 
van  alterando  las  cosas  ¡iiferiores  y  también, 
nuestra  inconstancia  ;  pues  como  mudamos  loa 
tiages  y  las  costumbres «  así  tanibícn  los  len- 
guages.  Si  en  alguna  parte  se  conservó  mas 
aquel  primer  lenguage  de  Tubal ,  es  de  creer 
que  en  Cantabria  (i). 

Pasiron  después  á  España  los  Rodos  ,  los 
Celtas ,  los  Fenicios « los  Cartagineses  y  otras 
naciones  llevadas  de  la  codicia  de  sus  rÍ4ue- 
2as ,  y  allí  con  pretexto  del  comercio  asentá- 
ron  sus  factorías  y  después  su  Imperio ,  con 
que  se  multiplicáron  tanto  las  lenguas,  que  Luit- 

pran- 

(i)  Apud  Vascones  tamen  &  Cántabros  eamdem 
ilUus  idiomatis  lormam  alisque  mutatione  ulla  perw. 
severasse.  Marh.  Swd.  de  re^.  Hk^.  üh.  5.  Mar. 
de  reb.  msp.  I.  u  e. 

Tom.  L  Y 
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prando  refiere  que  en  tiempo  de  Augusto  y 
de  Tiberio  había  en  España  diez  diversas  (i); 
cou  que  seria  fuerza  que  los  naturales  por  la 
necesidad  del  comercio  y  por  la  lisonja  al  que 
domina  se  procurasen  acomodar  al  lengMage 
de  los  extrangeros  7  estos  al  de  la  tierra  pa- 
ra dexarse  amar  y  poder  mejor  contratar  coa 
ellos  (a) ,  mezclando  con  los  vocablos  pro- 
pios otros  extrangeros  ;  de  donde  resultaría 
una  como  tercera  lengua  en  cada  parte ,  con- 
fundiéndose cada  una  mas  con  las  guerras  en- 
tre los  Cartaginenses  y  Romanos,  hasta  que 
estos  después  de  casi  trescientos  anos  se  apo- 
deráron  de  toda  España ,  excepta  Vizcaya  7 
alguna  parte  de  Asturias  que  6  no  se  dexá- 

ron 

(i)  Id  eo  tempore  fiierunt  in  Híspanla  decem 

linguae,  ut  sub  Augusto,  &  Tiberio:!.  VetUS  His- 
pana, II.  Cantábrica,  111.  Graeca,  IV.  Latina.  V.  Ara?* 
bica  ,  VL  Caldaea  ,  VII.  Hebraea ,  VIII.  Celtibé- 
rica ,  IX.  Valentiua  ,  X.  Cathalauuica  :  de  qui- 
bus  ia  III.  lib.  Strabo ,  ubi  docet  plures  fuisse  lit- 
terarum  formas  &  liaguas  la  Hispaniis.  lAÚtpraná, 
Ohfm,  an.  690.  Laurent.  Kami,  m  nor.  Luhp.  153* 
.(a)  Lingoarum  diversitas  homlaem  alienat  ab  bo- 
mioe.  i>.  jítt^ust.  lib.  19.  c.  7»  dc-Citñt.  J^ 
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ton  poner  el  yugo  ó  le  sufrieron  poco  tiem- 
po :  y  como  por  razón  de  estado  ( si  ya  no 
filé  por  inspiración  divina  para  que  mas  ñuril- 
mente  se  extendiese  la  verdad  evangélica)  (i) 
procuraban  que  todo  el  mundo  fuese  Roma* 
no,  no  solo  en  la  unidad  del  Imperio  sino 
también  en  la  conformidad  de  las  lenguas 
reduciéndolas  todas  á  la  latina  (2) «  pusiéron 
gran  cuidado  en  que  los  Españoles  usasen  de 
ella  ;  lo  qual  se  consiguió  por  medio  de  las 
colonias  y  tribunales  que  con  este  designio 
fimdáron :  por  la  comunicación  de  casi  tres- 
cientos  años  :  por  haber  militado  gran  nume- 
ro de  Españoles  debaxo  dt  sus  banderas  y 
porque  los  que  se  rinden  í  las  armas  del 
vencedor  se  rinden  también  á  su  estilo  y  len- 
g^age.  Pero  aunque  algunos  nacidos  en  las  co- 

lo- 

(x)  Quia  tttoe  reddam  populis  labium  electum« 

ut  invocent  omnes  in  nomeu  Domiai  &  serviant 
ei  humero  uuo.  Sopbon.  c.  3.  9. 

(2)  At  enim.  opera  data  est ,  ut  imperiosa  Ci vitas 
noü  solum  jugum ,  verüm  etiam  linguam  suam, 
«iocnitis  geotibus  per  pacem  societatis  ímponeireL 
if«  jístf.  ükm  19.     7.  d€  Qitnt.  JDtff. 

Y  % 
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lonias  Y  cortes  de  los  Roinjinos  hablarlaa  y 
pLonunciarian  como  ellos  (i)  » los  demás  que 
vivían  remotos  usarían  de  un  lenguage  com- 
puesto de  diversos ;  pero  mas  que  de  todos 
de  el  latino  (2}  »  tomando  de  él  la  fi>rmacion 
y  la  mayor  parte  de  las  voces  aunque  algo 
corrompidas  y  con  diferente  pronunciación» 
Esta  pues  fué  la  lengua  castellana  que  ya  no 
se  podía  llamar  latina  t  como  la  campana  for- 
mada de  varios  metales  no  puede  llamarse 
cobre  aunque  conste  mas  de  él  que  de  todps 
los  demás  i  pues  aun  el  latín  que  usaban  los 
ILomanos  no  era  puro ,  habiéndose  mudado 
con  la  declinación  del  Imperio  y  con  el  tra- 
to de  diversas  naciones:  si  bien  hasta  hoy 
se  llama  Romance  (2). 

£8- 

(t)  Abiére  tándem  la  Romadoram  mores  Lusi- 
tani »  &  civilitatea  iioguamque  Latinam ,  sicut  & 
Turdecani ,  accepére.  jind.  Resend.  /.  3.  antiq.  JMit^ 

(2)  QudOi  vulgó  homioes  Castellaaam  vocant,' 
ex  mulíarum  coUuvioQe  ,  ac  praesertim  ex  Latioae 
detiene  ra  mis  corruptlone  couÜatam.  Mar.  ds  ret, 
Hisp,  ¿ib.  I.  c,  3. 

U)  Serma  ver(»  quo  nunc  utuntur  Hispaai  Lati- 
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Esta  mezcla  del  lenguage  de  E'ipaña 
filé  mayor  con  la  venida  á  ella  de  los  Wán- 
dalos  ,  Alanos  j  Suevos  ;  porque  teniendo 
lenguas  propias ,  se  confundió  con  ellas  la  ^ue 
usaban  los  Españoles  en  las  provincias  don- 
de ellos  domináron.  Estas  naciones  fueron 
echadas  de  España  por  los  Godos  \  los  qua* 
Ies  aunque  tenían  lengua  propia «  se  aplicáron 
í  esta  tercera  nacida  de  la  corrupción  de  la 
latina  (i}  de  que  ya  traian  algún  conoció 
miento  por  haber  militado  mucho  tiempo  en 
Italia  contra  los  Romanos,  donde  sucedió 
lo  mi&mo  i  la  lengua  toscana  hermana  de  la 
castellana.  A  esto  se  movieron  los  Godos 
por  &cilitar  sus  conquistas »  y  porque  como 
émulos  de  los  Romanos  que  procuraron  su* 

ce- 
nas est,  quem  á  Romauis  acceperunt ;  ideoque  Ro- 
roancium  vocaut,  quí  pmpter  adveiitum  Bárbaro- 
ruin  aliquaotulum  degeiit^ravit  á  lingua  Latina.  Luc» 
Marín,  Sic.  de  reb.  Hisp.  L  5, 
.  (i)  Quod  sí  ñeque  Gothi  oeqoe  Mauri  barbarse 
gentes  iu  HispaDiam  veoissent ,  tam  Latiaus  esset 
nunc  Hispaaoruqi  sermo  quajn  í\iit  Komaoorum. 
tempere  Marci  TuUiL  Xv^.  Jklurin.  Sh.  4e  réb.  Hisp^ 
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cederles  eü  el  dominio  universal  del  mundo 
los  ioútaban  en  todo.  Debelados  después  lo» 
Godos  é  introducido  el  Imperio  de  los  Ara« 
bes  en  España  ,  se  acabó  de  corromper  la  len-* 
gua  castellana  degenerando  mucho  de  la  la-* 
tina  (i^  (si  bien  ninguna  es  mas  semejante 
á  ella )  hasta  que  el  Rey  Don  Alonso  el  Sa* 
blo  la  ¡lustró  (como  diremos)  en  aquella  obra 
heroyca  de  las  Partidas  •  mostrando  que  era 
capaz  de  la  Jurisprudencia  y  de  las  demás 
ciencias. 

Después  se  ha  ido  puliendo  7  ampliando 
mucho  con  nuevas  voces ,  aunque  debiéramos 
haber  conservado  muchas  de  las  antiguas  gra- 
ves y  significativas  ;  pero  con  el  aumento  y 
grandeza  de  las  Monarquías  no  ménos  se  es- 
tragan las  lenguas  que  las  costumbres.^ 

Antes  de  salir  de  la  historia  del  Rey 

Ala- 

(i)  A  multis  saeculisjam  desiit  in  Hispania  La- 
tina lingua  esse  vuli^aris.  Nam  anté  CI3C.  aDoos 
separata  fuit  á.  Romano  Imperio ,  &  subjecta  par-i 
'tlm  Gothis  ,  partim  Mauris  ,  qui  novam  lingoam  . 
sine  dubío  invexerttot.  MeUarm^  Tm.  1. 1.  %•  de  V9rbi 
J>eu  15. 
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Alaríco  9  fne  ha  parecido  obligación  referir  dos 
milcos  que  en  el  tiempo  de  su  reynado  su* 
cedieron ,  pues  San  Gregorio ,  Obispo  de  Turs 
en  Francia  ^  siendo  autor  extrangero  y  de  aque* 
lia  edad  loa  escribe  (i)* 

En. 

(i)  Quodam  tempore  Felicis  martyris  basílica 
^  ftiribus  est  eíFracta.  Hic  vero  martyr  in  Gerunda 
Hispaniae  passus  est  Urbe.  Fur  ver6  apprehensis 
paUiis  seriéis  textis  auro  moailibusque  exoroatis 
cum  reliquis  ornamentís  abscessit  Quo  euote  cao- 
cogitar  ei  homo  igootiis,  interrógaos,  quó  perge- 
ret ;  Cul  ille  respondlt ,  d  sermo  meus  occuleretur 
tecum «  osteoderem  tibi  thesaarum  magouro.  £t  Ule, 
ostende ,  ait ,  quae  volueris ,  totis  i  me  obtegetur 
viribus.  At  ille  cstendit  ei  species  illas  :  dicens; 
si  in  aliis  haec  regionibus  venundaotur  ,  utrique  nos- 
trúm  maguum  inferuot  lucrum.  Et  ilie,  ego  suiij, 
inquit ,  bomo  cui  in  diversis  regionibus  raulti  ha- 
beutur  amlci,&  est  mihi  domus  magoa  atquejse- 
creta :  si  baec  In  ea  posueris ,  deioceps  cam  iibue^ 
rit  veoundabis.  Et  praecedens  sequebatur  homo 
cum  sarcloa,  putaos  se  ad  aliam  daci  Urbem :  con* 
cluserat  enlm  Deus  ocolos  ejus  &  oon  cognosce- 
bat  ,  quia  per  viam  quá  venerat  regrediebatur. 
Quid  multa?  pervenitur  ad  basilieam  Sancti,&  ait 
ad  eum  vir:  Eeee  domum  de  quá  locutus  sum  tibi; 
ingredere  &  depone  sarcinam  tuam.  Ille  quoque  in- 
gressus  est;  verüm  ubi  depositá  sarciná  coepit  adspi* 
cere,  ad  se  reversus  cognovit  basilieam  Saocti  de 
qua  res  illas  abstulerat :  vir  autem  ]am  recesserat  ab 
eo.  £t  sic  cuneta  quae  cum  viro  illo  gesserat  po- 

pu- 
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Entró  de  noche  un  ladrón  cii  la  Iglesia 
de  San  Félix  Mártir  en  Gironay  robó  al- 
gunos ornamentos  de  seda  y  oro  y  otras  jo- 
yas de  valor  ;  y  llevándolas  ,  se  le  presentó  un 
hombre  no  conocido  que  le  preguntó  donde 
iba"  y  qué  llevaba:  el  ladrón  turbado  le  des» 
cubrió  lo  que  llevaba ,  ó  porque  es  medroso 
el  delito  ó  por  tener  compañero  para  dar  co- 
bro del  hurto «  ofreciéndole  partir  con  él  si 
le  guardase  secreto  y  le  ayudase  á  llevar  aque-» 
Has  cosas  á  vender  á  otra  parte.  Prometióle 
el  hombre  bu  asistencia  y  secreto ,  dlcléndolc 
que  en  todas  partes  tenia  amigos  y  confiden- 
tes y  una  casa  grande  donde  podría  tenerlas 
ocultas  y  venderlas.  Con  este  acuerdo  le  si* 
guío  el  ladrón  ,  creyendo  que  le  sacaba  de  la 
ciudad  ;  tan  cerrados  le  tenia  Dios  6  su  ma--' 
la  conciencia  los  ojos ;  pero  le  volvió  á  la 
misma  Iglesia,  y  entrando  en  ella  le  dixo: 
esta  es  ¡a  casa ,  £on  en  ella  esos  ornamen^ 

tos 

pulís  enatravit :  uode  induhitatam  est  Ipsom  ei 

Martyrem  beatum  apparulsse.  Oreg^  Turm»  mrae. 

lib,  u 
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t9S  y  joyaí ,  con  lo  qual  se  deeaparccio.  Re- 
conoció el  ladrón  la  Iglesia;  y  viéndose  sin 
el  compañero ,  quedó  confiieo  y  arrepentido 
del  hurto  con  los  avisos  que  le  daba  su  cul« 
pa  de  que  había  sido  obra  de  Dios  %  y  para 
*  mayor  gloria  suya  y  de  San  Félix  (que  pta* 
desámente  se  cree  haber  sido  el  hombre  que 
se  le  apareció}  refirió  después  publicamente 
el  suceso ;  en  que  es  muy  de  considerar  quin 
á  íkvor  de  la  hidalguía  del  Santo  le  obro 
Dios  I  pues  sin  piensa  del  ladrón  recobró  el 
robo. 

£1  otro  milagro  fué  (i)  $  que  sintiendo 
mucho  el  Key  Alarico  que  el  edificio  de  una 
Iglesia  alta  puesta  en  frente  de  su  palacio 

don- 

(i)  Hujus  reliquiae  apud  Narbonensem  basílica in 
retiaeotur.  Sed  cum  ))uju5  aedis  altitudo ,  ne  Li£u« 
fia,  quod  est  locus  amoeoissimus,  á  pa  latió  Regis 
ceraeretur  arceret,  contulit  haec  cum  Leone  Con- 
sfliario  Rex  Alaricus.  Qui  .alt  ;  Deponatur  ex  hoc 
aedificio  una  structurae  machina  :  &  Rex  quae  pía- 
cuerit  liberiüs  conteniplabitur.  Et  statim  vocatis 
operariis  ,  ídem  Consili-írius  huntiliivil  basUicam 
Saucti  aedifjciis  nou  meritis.  Sed  ille  protiiiíis  lu- 
anioe  caruit  oculorum.  Grcg.  Turón,  piirac*  íib.  i« 
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donde  se  veneraba  una  reliquia  del  mismo 
Santo  le  quitase  la  vista  i  un  lugar  ameno  lla« 
mado  Liguria  »  lo  confirió  con  León  Minia- 
tro  suyo  el  qual  le  facilitó  el  baxar  la  Iglc- 
aia  :  Y  encargado  por  órdea  del  Rey  de  la 
Mecucion ,  lo  intentó ;  pero  apénas  empezároo 
los  oficiales  á  derribar  la  Iglesia  quando  que* 
do  ciego  León  ;  pena  bien  merecida  en  quien 
lisonjero  respetó  mas  loa  antojos  del  Rey  quo 

la  casa  de  Dios.  Quedó  castigado  el  consejo 
y  no  el  mandato ,  porque  en  los  pecados  de 

los  Principes  tienen  los  Ministros  mas  parte 
que  ellos  mismos. 


GE- 
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GESALEICO 

JS'ono  Key  de  los  Godas  en  Es£ana^ 

AMALARICO 

Décimo  Hey  de  los  Godos  en  España, 
CAPITULO  X. 

lOls  la  minoridad  de  un  Príncipe  la  ma- 
yor desdicha  de  su  üxyno ;  porque  la  tutela 
de  la  madre  es  flaca  por  la  fragilidad  del 
sexo  ;  la  *de  los  parientes  peligrosa  por  la 
ambición  de  dominar;  la  de  los  subditos  des-* 
acreditada  por  la  igualdad  con  los  demás; 
y  reducido  á  muchos  el  gobierno »  cae  la  Mo«* 
narquía  en  los  inconvenientes  de  la  Aristo- 
cracia :  y  como  el  Reyno  estaba  ántes  acos- 
tumbrado á  una  rienda ,  no  puede  sufrir  mu- 
chas. De  donde  nacen  las  parcialidades  y  guer- 
ras civiles  en  Ls  quaics  es  áibitro  quien  go- 
bierna las  armas « ó  el  confinante  mas  podero- 
so llamado  de  una  de  las  partes  j  con  que  corre 

evi* 
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evidente  peligro  la  vida  y  la  corona  del  Príncipe 
menor.  De  esto  nos  dan  funestos  exemplos  las 
historias,  j  se  reconoció  en  Amalarico  al  qual 
por  muerte  de  su  padrc-Alarico  pertenecía  el 
Keyno  de  España ;  pero  siendo  niño  de  cinco 
años,  dio  su  minoridad  ocasión  á  que  Gesaleyco 
su  hermano  se  levantase  con  las  provincias  de 
España  haciendo^  elegir  Rcf.  Tiempo  era  en 
que  la  necesidad  obligaba  i  buscar  Rey  que 
pudiese  luego  oponerse  á  Clodoveo  7  recobrar 
la  Galia  Gótica  ;  pero  ni  las  partes  del  su*  .  * 
geto  ni  su  nacimiento  eran  í  proposito :  por* 
que  si  bien  era  Gesaleyco  hijo  del  j&ey  Ala* 
rico,  le  habla  tenido  en  una  manceba  (1}  y 
en  su  persona  no  habia  virtud  ni  valor  que 
pudiesen  mantener  el  cetro.  Su  mucha  cobar* 
día  le  hacia  cruel  y  1^  crueldad  aborrecido» 
Llegó  el  aviso  de  esta  tiranía  á  Teodorico  Rey 
de  Italia ;  y  en  lo  íntimo  de  su  pecho  se  hol- 
gó 

(1)  Geselicus  soperioris  Regís  ex  concabiaa  fl- 
iius.  Narbonae  Princeps  eñicitur ,  &  regoavit  annea 
quatuor,  sicut  genere  vlllsstmus  ita  in  felidlate  & 
iofamia  summus.  S.  Jsid.  Cbron.  Gotb, 
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g6  del  caso ,  por(jue  daba  ocaáion  í  los  aU'» 
mentos  de  su  grandeza  :  gobernándose  mas 
por  dictámenes  que  por  afectos  y  obltgacio* 
nes  de  saugre  ,  como  se  experimentó  en  las 
dos  guerras  referidas  de  sus  yernos  los  Re- 
yes Oundtbaldo  y  Alarico»  habiéndose  co* 
ligado  con  Clodoveo  para  juntar  las  armas 
y  dividirse  la  Borgoña  j  en  ^ue  anduvo  tan 
astuto  ,  que  ordenó  á  sus  cabos  que  marcfaa** 
sen  de  espacio  y  que  entrasen  en  £orgo« 
¿a  quando  viesen  victorioso  á  Clodoveo  Qi)^ 
para  gozar  de  la  división  sin  deshacer  sus 
fuerzas ,  las  quales  reservaba  para  ser  árbitro 
en  la  guerra  de  la  Galla  Gótica  donde  tam* 

bien 

(1)  Germanis  igftur  ingeotlbus  copiis  pro  Jnítis 
invicem  cum  Goibis  conveutiooibus  adversus  Bar- 
gundioúes  iam  prodeumibus ,  Theodoricus  verbis 
quideni  ad  expeditionem  se  praeparare,  de  indus- 
tria tamen  tempus  ia  belli  eventum  extrahere*  fü- 
turam  fortuaam  operiendo ,  vlx  tándem  exerclti- 
btts  niissis.  Praefectis  imperat  iter  ut  segniter  fk- 
cerent.  Proiode  si  Fraucos  victoriam  retulisse  ac- 
ceperint ,  tuac  prorsus  iter  accelerareat  :  sia  vero 
adversi  quippiam  his  accidisse  didicerint  ,  haud 
quaquám  ulu^  progr^ereniur.  J^roco^^  de  bello  üotb. 
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bien  las  tuvo  suspensas  sin  socorrer  á  tiem- 
po á  Alarico.  Pero  quando  le  vi6  muerto  y 

despojado  del  Keynoi  su  nieto  AmalaricOi 
considero  que  no  le  convenía  dexar  que  de 
todo  punto  se  perdiese  la  sucesión  de  su  mis- 
ma sangre  y  el  poder  de  la  casa  de  los  Vi- 
sigodos en  jEspana  que  tanto  aseguraba  la  su- 
ya ,  y  que  se  le  ofrecia  buen  pretexto  para 
mantenerla  y  para  aumentar  la  grandeza  de  $a 
cetro  con  los  Estados  despojados  de  su  nieto 
á  título  del  derecho  de  las  armas.  Con  csto^ 
fines  envió  luego  al  Conde  de  losOepidas. 
Iba  con  un  grueso  exército  para  librar  á  Car- 
casona  del  cerco  que  le  tenia  puesto  Teodo- 
rico  hijo  de  Clodoveo  (i),  y  para  recobrar 
la  Galía  Gótica,  donde  con  el  mismo  he- 
cho díó  motivos  í  las  sospechas  de  su  tiranía; 

por* 

(i)  Theodoricus  Ostrogothonim  &  Italiae  Rex 
contra  Francos  ad  ulciscendam  generis  sui  ne^ 
cem  octoglota  armatorum  milUa  misit  duce  liba 
( Heibanem  alii  vocaot )  Gepidarum  Comité  ,  qui 
Cothis  conjuncti  victoria  potiti  suut  :  Franco rum 
viginti  millia  Se  eo  amplias  desider ata,  ^ott».  f^íw. 
Ji/j^.  Cbron.  an.  510. 
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porqué  en  las  ciudade»  que  se  ibao  lecobran- 
do,en  lugar  de  los  Visigodos  quedaban  por 
presidio  los  Ostrogodos  (i)  ,  como  sucedió 
en  Arlés ;  y  en  ninguno  de  los  despachos  jr 
ordenes  que  (  como  dirémos)  di6  para  el  go- 
bierno de  las  provincias  conquistadas  se  hace 
mención  de  Amalarico  ni  se  mantenian  en  su 
nombre,  ántes  las  gobernaba  como  Señor  ab« 
soluto  manteniéndolas  miéntras  vivió  (2)  ,  y 
dexando  i  su  nieto  las  provincias  de  Espa* 
¿a  donde  no  podía  valerle  el  derecho  de  las 
armas.  También  le  dióá  Gascuña  por  tener 
tus  confines  comunes  con  España ;  en  que  se 

co- 

(í)  Francis  ab  Arelatis  obsidione  cedentibus» 
ürbs  longam  perpessa  famem  in  Theodorici  potesta* 
tem  concessit  &  pro  Wísigothis  Ostrogothos  ac^ 
cepit.  Carol,  Sigon.  de  Occ.  Imp»  lib,  x6. 

(s)  Praefóctisque  &  maximis  copiis  continenter 
la  Gailias  &  Hispanias  missis ,  Imperlum  ipse  re 
ac  j&ctis  administra ndo  tenebat.  Idque  ut  sib!  per- 
petuó stabiliret  providens  ,  earum  Provinciarum 
Principes  jussit  vectigal  ut  sibi  deferreiit.  Quo  op* 
portuné  accepto  ,  iie  avaritiae  videretur  inteotus, 
Gotborum  Wisígothorumque  exercitibus  muñera  in 
annos  singulos  mitcere ' eonimque  sibi  animo  con- 
Ciiiare.  ¡n  Fragm.  de  mmb.     gest,  Vtt.  Frmc. 
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conoce  que  es  mas  poderosa  en  los  Prínci-* 
pes  la  conveniencia  que  la  sangre  ,  la  razoa 
de  estado  que  la  justicia  ;  y  que  no  menos  se 
debe  recelar  de  sus  armas  auxiliares ,  que  de 
las  enemigas^ 

Habiendo  pues  el  Conde.  Iba  juntado  á 
sus  fuerzas  las  reliquias  de  los  Godos  y  Es- 
pañoles derrotados  en  la  batalla  pasada «  Ubr6 
del  cerco  la  ciudad  de  Carcasona(i}.  Ven- 
ció i  los  Franceses  en  una  batalla  tan  san- 
grienta que  muriérooen  ella  casi  treinta  mil  (2). 
Se  apoderó  de  la  Frovenza  y  recuperó  la  Aquí* 
tania  y  la  Gascuña.  Todo  sucedía  fclizmen-. 
te  al  Rey  Teodorico ;  no  solamente  lo  que 
obraba  por  su  misma  persona «  sino  también 
por  sus  ministros.  Esto  se  debe  atribuir  í  su 

bue- 

(s)  Theodorico  deiode  eum  Gotborum  exercitn 
adventaate  »  trepidantes  Germani ,  idlfcet  Franet^ 
obsidiouem  Carchasonae  solverunt  Procpp.  de  belh 

(2)  Non  miaus  trophaeum  de  Fraucis  per  Hib-. 
bam  suum  Comitem  iii  Galliis  acquisivit ,  plus  tri- 
ginta  oiiilibus  Francorum  in  praelio  caesis.  ^or- 
naná,       reb,  Get,  Cassiod,   in  Lbrun.  Vas,  Uisj^*, 
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Iniena  elección  j  porque  habiendo  ocupado  i 
Italia  ,  hizo  grandes  conquistas  por  medio  de 
sus  Generales  (i)  habiéndole  salido  todos  fie' 
les  :  cosa  raras  veces  vista  en  aquellos  tiem- 
pos t  Y  poco  segura  quando  hay  ocasiones  en 
que  se  puede  trocar  en  cetro  la  espada. 

Consideró  Gundibaldo,  Rey  de  Borgoña 
la  turbación  presente  de  las  cosas ;  y  que  en-  ( 
tre  tiranos  era  mejor  asegurar  los  Estados  pro-  \ 
pios  con  la  usurpación  de  los  ágenos  crccien-  \^ 
do  en  potenciar»  que  esperar  la  invasión.  Con 
este  fin  recogió  sus  fuerzas  y  ocupo  con  ellas 
á  Narbona  Ci).  Temió  Gcsaleico  á  su  misma 
conciencia  y  al  odio  de  los  suyos  no  menos 

que 

(i)  Tanta  fuit  eo  tempere  Theodoricl  fbrtuoa, 
ut  quamvis  RegDum  propagatis  affioiutibus  muni- 
tum  babuísset,  suorum  tamen  Bucum  omois  ex- 
I>edltio  delegata  succederet.  Bonfin.  rer.  üng.  Dee.  i. 

M  Deaique  dum  eadem  Civitas  á  Gundebaldo 
BurguodfoQum  Rege  direpta  fuisset,  iste  cum  mul- 
lís cum  dedecore  &  cum  magna  suorum  cidde 
apud  Barcíiirtnem  se  contulit.  Ibi  moratus ,  quous- 
que  Regni  fascibus  á  Theodorico  fug.ie  ignominia 
piivaretur.  S.  Isidor,  chron.  Goth.  Boder.  Tolet.  df 
reb,  Hjsp.  i.  a.  c.  it.  Fai.  HUp.  Cbron,  an.  511. 

Tom.  L  Z 
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que  al  valor  y  victorias  de  Tcodortco.  Dá- 
bale cuidado  el  rompimiento  con  Gundibal* 
do  y  desesperado  de  poder  sustentar  la  co- 
rona sin  agcnas  asistencias  ,  se  retiró  á  Barce- 
lona y  después  i  Afirica  para  valerse  délos 
Wándalos ;  y  aunque  muchos  historiadores  re- 
fieren que  no  hallo  eii  ellos  el  socorro  que 
se  habia  prometido  (i),  lo  mas  cierto  es  que 
el  Rey  Trasamundo  casado  con  Amalafrc- 
da  hermana  de  Xeodorico ,  atento  mas  i  la 
razón  de  estado  que  al  parentesco ,  le  pare- 
ció  conveniente  tener  ocupada  en  las  Gallas 
con  guerras  la  potencia  de  Xeodorico  (a) » for- 

mi- 

(r)  Inde  profisctus  ad  Africam  Wandalorum  suf^ 
ftagiam  poscit  quo  in  Regaum  posset  restituí.  Qui 
dttm  non  impetrasset  auxilium,  mox  de  Africa  re- 
dleos  •  ob  metum  Tlieodorici  Regís  Aquitaniam  pe- 
f!it.  S,  Indar,  Chron,  Gotb,  Roáer.  Tol.  de  reb.  Hisp» 
l.  2.  c.  11, 

{%)  Thrasimundus  Wandalorum  Rex ,  tametsi 
Theodorici  barorem  in  coujugiü  haberet ,  profugi 
hüininis  fortuiiam  miseratus,  ac  aegré  lierens  novi 
Regiii  accessione  Theodorici  qui  jam  dudum  esse 
coeperat  formidabUis  poteotiam  augeri:  beuigné 
acceptum  atque  pecuoiá  adjutum*  ut  Theodorici 

lit« 
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audable  ya  á  todos  los  Príncipes  ,  sin  dar 
lugar  á  que  cayese  en  sus  sienes  la  corona  de 
los  Godos  coa  que  sería  peligroso  vecino 
en  España »  7  que  era  mas  segura  razón  de 
estado  interponer  en  medio  un  Rey  hechura 
suya  manteniendo  así  balanceadas  las  poten- 
cias. 

Con  este  designio  recogió  en  su  Reyno 
í  Gesaleyco  para  asistirle  á  recobrar  el  de  ^ 
España  :  y  porque  esto  no  se  podía  hacer  dán- 
dole gente  sin  que  lo  penetrase  y  se  ofendie- 
se Teodorico,  ni  le  convenia  que  la  diver* 
sion  se  hiciese  por  aquella  parte  de  España 
porque  el  fit^o  de  la  guerra  vecina  se  en- 
ciende fícilmente  en  los  confines »  le  asistió 

con  grandes  sumas  de  dinero  para  que  levan- 

* 

tase  un  exíiáto  en  Francia  con  que  recobra- 
se su  Reyno  ;  en  que  es  verisímil  que  con* 

currírian  las  instancias  y  los  deseos  de  aque- 
llos Reyes »  temiendo  que  serian  despojos  dd 

•   

Tco-  . 

litterae  declarant,  eam  injuriam  cum  Wandilo  ex- 
postulantis ,  iu  GalUam  remisit  Mar,  de  reb.  Hii^^ 
5*      7.  * 

Zx 
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TeodoricQ  si  sus  j&eyoos  tuviesen  pot  tér« 
minos  continuados  desde  el  Ródano  al  uno 
y  otro  mar  Mediterranep  y  Océano.  Este  so* 
corro  no  pudo  ser  muy  secreto «  porque  Iqg 
de  dinero  pasan  por  diversas  manos  ;  y  lia- 
biéndolo  entendido  Teodorico ,  escribió  esta 
carta  á  Xrasamundo » la  qual  hoy  se  conserva 
jiunque  en  estüo  tan  asperqy  cerrado  ó  por 
injuria  de  la  pluma  6  por  la  ign<Mrancia  de 
aquellos  tiempos  ,  que  ha  sido  forzoso  aten- 
der mas  en  la  traducción  ai  sentido  que  á  las 
palabras.  Su  tenor  es  el  siguiente  (i). 

•  (9)  Quamvis  k  dlversis  Iteglbus  expetlti  pro  so^ 
Udanda  concordia  aut  neptes  dedimus  aut  filias^ 
Beo  nobis  inspiraote ,  coujuDxíinus  :  aulli  tamen 

aesLiaiamus  nos  aliquid  símile  contulisse  quám  quod 
germauam  nostram  geueris  Amaii  ¿iuguicire  prae^ 
conium  Vestrum  fecimus  esse  coujagiüui:  íoemiiiam 
prudentiae  vestrae  parem  ,  quae  nou  tantíim  reve- 
renda Regno  qnanti^m  mira  bilis  possit  esse  con- 
sllio.  Sed  stupeo  vos  lis  beneticiis  oblígalos  Giso* 
lecum  •  qui  nostris  iaimicis  dum  á  nobis  fovere-> 
tur  adjunctus  est ,  in  vestram  defensioaem  sic  ibis- 
se  susceptum  « ut  qui  ad  vos  viribiis  destitutus  pri- 
vatusque  fortunis  venerat ,  súbita  pecuniae  uberta— 
te  coxnpietus  ad  gentes  exteras  probetur  uansmi»- 

sus; 
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Aunque  requeridos  de  diversos  Reyes  Ies 
hemos  dado  ( no  sin  inspiración  divina  )  a 
nuestras  h^asy  nietas  fcr  mugeres  para  ajir^ 
mar  y  unir  los  vínculos  de  la  concordia ;  con 
ninguno  hemos  hecho  mas  que  con  vos  ,  ka^ 

tXndoot  dado  en  matrímomo  á  nuestra  her^ 

tos !  qui  quamvis « Deo  favaote ,  laedere  nil  possit, 

tamen  animum  vestrae  cogitaLionis  apperuit.  Quid 
expecteut  extraneorum  jura  ,  si  sic  meretur  affiüi— ' 
tas  ?  Nam  si  causa  misericordiae  suscepius  est  in- 
Regno  vestro  ,  teoeri  debuit  ;  sí  nostri  prupter  ex— 
pulsus  est ,  non  oportuerat  cum  divitiis  ad  aliena 
Regua  traosmitti ,  quae  ae  vobis  reddereotur  iafé8<* 
ta  ,  Qostra  feceruot  absoluté  certamioa.  Ubi  est  quod 
taota  electioae  sagiaatus  alios  solebas  docere  de 
moribusl  Hoc  si  voluisses  cum  Sorore  oostrá  trac— ^ 
tare  *  utique  vobis  non  potuisset  accidere.  Quia  nec 
fratrem  permiserat  laedi ,  aec  maritum  "ffecerat  In» 
rebus  talibLJs    iuveniri.  Atque  ideó  per  illum  ^ 
illum  Legatos  nostros  salutantes  honorilicentia  com— 
petenti  ,  petimus,  ut  hauc  Injustitiara  deliberatio 
vestra  pertractet :  De  Pareníum  vestrorum  animus 
evidentíbus  causis  excitatus  cogitet  aliquid  teotare' 
quod  pacem  videatur  irrumpere.  Graviter  siquidenx  / 
dolet  Injuria  quae  contigerit  insperata «  &  si  iode 
proveniat  dolits  unde  credebfttur  «uxllium,  Quae- 
dam  veró  per  harum  portatores  verbo  vobis  itisi« 
nuanda  commisimut :  ut  aestlmaotes  omnia  ,  quid' 
ñeri  in  taota  causa  oporteat  providentía  vestra 
reponat.  Quia  non  est  leve  prudentes  viros  in  pa— 
cls  constituía  peccare.  Cass,  Variar,  lib.  5.  e^ist,  43^ 
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mana ,  ¿loria  y  única  alabanza  de  la  nal 
jprosapia  de  los  Amalos  ,  de  no  desigual  frU'^ 
dencia  á  la  vuestra ,  euyo  respeto  puede  te^ 
ner  en  reverencia  ese  Sjyno  y  cuyo  mara*^ 
villoso  consejo  puede  ayudar  al  ¿obierno  de 
íl :  y  así  extraño  mucho  fue  quien  se  halla 
obligado  con  semejantes  prendas  y  beneficios 
haya  recibido  debaxo  de  su  protección  á  Ge- 
saleyco  coitfederado  con  nuestros  enemigos  ^  in^ 
grato  á  nuestros  favores ;  y  que  habiendo  /fr- 
gado  d  vuestra  presencia  destituido  de  fuer^ 
zas  y  privado  de  ¡os  bienes  de  fortuna  le  ha-' 
y  ais  dado  como  nos  consta  y  numerosas  asiS'» 
tencias  de  dinero »  enviándoie  á  naciones  ex^ 
traineras  donde  levante  gente  contra  nos^ 
otros :  y  si  bien  esperamos  en  el  favor  de  Dios 
que  no  podrá  ofenderms ,  llegamos  a  sentir 
el  haber  conocido  vuestro  ánimo*  {Qué  se  po^ 
drd  esperar  de  ¡a  correspondencia  de  los  eX' 
traños^  si  esto  sucede  entre  los  parientes^  don* 
de  la  compasión  ( aunque  tan  propia  de  los 
Fríncip/s^  no  puede  ser  excusa  \  porque  bas* 

taba  haberle  recogido  en  el  Reym  ;  y  quan^ 

do 
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éo  m  eanfempladan  nuesira  le  fuisiéseJet 
4ckar  de  él  ^  m  debia  ser  cm  socorros  de  di- 
nero fara  fasar  a  Reynos  extraños  á  los 
fiMtei  hemos  dhertído  em  ¡as  armas  parsí 
fue  no  ieifestasen  el  vuestro.  £n  esto  se 
echa  ménos  acuella  correspondencia  que  fre^ 
éiems  á  los  demás.  Yo  creo  fue  siesta  re'* 
soluciofí  se  hubiera  consultado  con  nuestra 
hermana  ,  no  habría  llegado  á  execucion  \  for 
que  ni  consentirla  en  la  ofensa  de  su  her** 
mano  ,  ni  en  que  sü  marido  faltase  A  sus 
obligaciones.  For  tanto  nos  ha  parecido  con* 
veniente  enviaros  nuestros  Embax adores  para 
fue ,  después  de  haberos  saludado  de  nuestra 
parte  con  el  honor  que  se  debe  ,  os  pidan 
que ,  retratéis  ¡o  hecho  sin  dar  ocasión  á  que 
la  ofenta  al  parentesco  obligue  4  alguna  de-^ 
mostración  que  rompa  entre  nosotros  la  pazx 
porque  duele  mucho  la  injuria  que  se  recibe 
impensadamente  ,  y  mas  guarnió  viene  el  en* 
gaño  de  quien  se  esperaba  el  socorro.  Lo  de^ 
mas  entenderéis  de  nuestros  £mbaxadores^ 
prometiéndonos  que  en  esto  pondrá  luestra 

Z  4  pru^ 
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prudencia  el  'nmedw  conveniente  \  no  siendo 
ligera  a^sa  el  contravenir  á  las  capitulación 
nes  de  la  paz  los  hombres  prudentes. 

A  esta  embaxada  respondió  con  otra  el 
Ile)r  Trasamundo  dispuesta  con  tal  arte ,  quo 
sin  coafcsar  la  acción  la  excusaba  \  y  para  quiie- 
tar  mas  i  Tco dórico  le  envió  un  rico  presen- 
te* No  se  halla  esta  carta ;  pero  por  la  rea* 
jiuesta  de  Teodorico  y  por  otras  conjeturas  se 
xn£ere  que  seria  en  es>ta  substancia. 

La  indignacian  de  la  ofensa  aprehendida^ 
4  Poderoso  Rey  ,  escriiié  vuestra  carta  y  la 
Mct6  el  afecto  de  hermano  \  pues  dcscubriin' 
dome  vuestro  pecho  ofendido  dais  lugar  á  ^uc 
pueda  curar  sus  heridas  ,  porgue  el  ^ue  re" 
presenta  sus  quejas  muestra  desear  la  sa- 
tisf  acción.  Yo  con  la  misma  ingenuidad  os  re^ 
feriré  el  hecho  haciéndoos  juez  de  la  causa. 

Gesaleyco  se  apareció  en  esta  Corte  tan 
de  repente  que  primero  v(  su  presencia  que 
supiese  su  llegada.  Representóme  las  causas 
que  movieron  d  los  Godos  a  elegirle  Rey.  Que 
no  pudo  excusarse ,  porque  aquella  gente  no 

es 
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//  menás  feroz  con  ios  %ue  eli¿e  para  Reyes 
¡ue  con  sus  enemigos.  Que  ti  caso  mismo  h 
había  traiJo  á  mis  manos ,  esperando  que  su 
confianza  y  la  clemencia  con  un  Bxy  ¡lues" 
ped  obraría  mas  en  mí  j^ue  las  obligaciones 
de  parentesco  con  westra  casa.  Turifóme  mu^ 
eho  el  empeño »  dudoso  en  la  ^resolución  que 
tomarla.  Si  le  consentía  detenerse  en  mi  Rey-^ 
no ,  nu  hacia  cómplice  de  su  culpa  y  animaha 
el  partido  de  los  que  tuviéron  parte  en  su 
elección.  Si  le  hacia  prender  ó  matar  , 
dia  d  la  protección  ^ue  deben  tener  los  U^- 
yes  de  los  que  voluntariamente  se  valen  de* 
ella  ^y  ofendía  también  d  la  grandeza  de  vues' 
tro  poder  que  no  necesita  de  venganzas  agC" 
ñas.  Con  razón  podría  decir  el  mundo  que 
Africa  no  menos  criaba  veneno  en  los  hom- 
bres qtie  en  las  fieras  ,  y  que  eran  inhospi' 
tales  sus  desiertos  arenosos.  iQuién  no  cree'* 
ría  que  hahia  sido  traza  concertada  entre  am- 
bos para  prenderle  l  £n  esta  duda  me  re-* 
solví  á  darle  libre  el  pasage  y  asistencia  con 

^ue  pudiese  hacerle  ,  porgue  quien  entró  Rey 

en 
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en  mi  Falacia  no  saliese  mendigo  de  éL  Pieti^ 
JO  que  si  hubiera  consultado  con  vos  el  ca^ 
so  me  hahsa  aconsejado  lo  mismo  vuestro  ge* 
neroso  ánimo*  Ocasiones  se  lían  ofrecidú  en  vues-» 
tro  glorioso  reynado  en  las  quales  nos  ka* 
heis  enseñado  á  obrar  así  con  los  afligidos. 
Espero  que  no  Juzgaréis  esta  causa  por  los 
dictámenes  vulgares  de  la  pasión  »  sino  por 
los  heroycos  de  la  Magestad.  Lo  demás  os 
dirán  mis  Embaxadores\  los  quaks  os  prC'- 
sentaran  de  mi  parte  algunas  cosas  de  na 
recámara  ,  no  en  recompensa  sino  en  señal 
de  mi  afecto  ,  pues  os  trato  como  se  suele 
tratar  á  Dios  cuyas  iras  se  aplacan  con 
víctimas  y  dones  ,  no  tanto^  porque  sean  satis" 
facción  de  la  culpa  quanto  porque  son  demos  - 
Oraciones  de  una  voluntad  rendida. 

Admitió  Teodorico  la  excusa  ;  no  por- 
que la  tuviese  por  legítima  sino  porque  el 
darla  es  parte  de  satisfacción  ,  y  porque  los 
Príncipes  prudentes  la  admiten  para  desem^* 
peñarse  de  los  agravios  que  sin  grave  peli^ 
|ro  no  pueden  vengar  con  la  espada :  y 

pon- 
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poüdió  á  la  embaxada  de  Trasamundo  en  es- 
ta conformidad  (i^. 

(i)  Ostendisti ,  pradeotissime  Regum »  post  erro-» 
ris  eveotum  sapientíbus  $ubveiiire  posse  consiliutn: 
oec  pertinadae  vitium  vos  amare ,  quod  bratis  ho« 
minibus  videtur  accidere,  Obligastis  animum  meum, 
tanta  vos  ia  melius  celeritate  mutaodo.  Nam  cum 
Rex  satisfacit  quaelibet  dura  dissolvit  :  quia  sic 
est  íd  Principibus  humilitas  gloriosa  quemadmo- 
dum  !n  medjocribus  odiosa  potest  esse  jactantia. 
Nuper  vobis  objeciaius  Gisoleti  quondam  Regis  do- 
toa  meditatiooe  discessum.  Sed  vos  nobilitatis  ves- 
trae  memores  &  hoooris  ,  actum  rei  nobis  sub 
veritate  dedarastis.  Uode  ooo  fuit  vituperabile  sic 
homlaem  pravis  suspicionibus  loctim  dedísse,  quaa-- 
tum  gloriosum  est  domioaotem  tam  celerrimé  se 
potuisse  purgare.  lile  enim  qaí  minus  poterat  co- 
gí animae  non  passus  est  arcana  celare.  Cui  lau— 
di  vicissitudinem  in  qua  possumus  parte  reddenies, 
siiiceram  purgationem  pura  mente  suscepimus:  sed 
auri  transmissi  muñera  non  tenemus  :  ut  &  ipsi  in- 
telligatis  causam  per  Justitiam  fuisse  motam  quanx 
nuUa  potuit  finiré  venaiitas.  Fecimus  utique  rega- 
lía. Sic  008  superavimus  tyraoolcam  cupiditatem, 
sicut  &  vos  vicisse  coastat  errorem.  Redeaot  ad 
cubiculum  vestrum  muñera  quorum  tantum  obla-» 
tio  videtur  esse  gratissima.  Negligant  aurum  ,  ubi 
eiectum  est  conscientiae  praemíum:  patiatur  ali-* 
quando  repulsam  quod  semper  avaris  Regibus  im- 
perabat.  Eat  nuiic  actus  iste  per  Ceiues  earum  Pa— 
rentum  non  excusasse  culpam  ,  &  laesos  ánimos  res- 
pulsse  pecunlam.  Ita  quod  per  bella  solebat  quaeri, 

amo- 
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Habas  mostrado  ,  ó  frudintísimo  entré 
los  Reyes  ,  ¡ue  puede  el  consejo  de  los  sa- 
bios hallar  remedio  a  los  errons  ya  sueeMdos 
y  jlue  no  amáis  la  pertinacia  ,  vicio  propia 
ii  los  hombres  irracionales  ,  habiéndome  obli- 
gado mucho  son  la  pronteza  m  tomar  mejor 
resolución^  porque  guando  un  Rey  da  satis^ 
¡acción  ablanda  lo  mas  duro  ,  siendo  en  ellos 
m  menos  gloriosa  la  humildad  que  odiosa  en 
los  plebeyos  la  soberbia.  Nosotros  nos  ha* 
biamos  quejado  de  vos  por  haber  enviado  d 

Ge. 

* 

amoris  studio  declaratum  est  potuisse  contemnL 
latelligaot  Patentes  tales  Ailsse.qui.  studio  av»* 
ritiae  causas  slbi  nequiveruDt  excitare.  Omoia  si«« 
quidem  superávit  affectus ,  tuDC  coepit  petitio  ma- 
gis  destoere,  quando  pulsatus  objecta  oon  passus 
est  abnegare.  Recipite  igitur  muñera  sensibus  sus- 
cepta  ,  non  müuibus  :  suuvius  nobis  fuit  ista  red- 
dere  qiiain  multo  grandia  suscepisse.  Estote  nunc 
ad  similia  ciut?  ,  ad  veulura  soliciti :  quia  instruc- 
tus  redditur  animus  io  futuris  quando  praeterito- 
rum  commonetur  exempUs.  Quapropter  iilo  & 
illo  Legatis  vestris  redeuntibus,  plenlssimé  red*- 
diinus  salutationis  aifectum ,  optantes  ut  sospita- 
tem  vestram  divina  concedant  cujos  nobis  ánimos, 
validíssimé  coguoscimus  esse  sociatOS-  GussioA.Va^ 
riat\  l.  5,  e^ist.  44. 
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GisaUyco'á  Francia  ,  sospechando  que  no  era 
sin  algún  designio  fraudulento.  Pero  vos^  acor* 
dándoos  de  vuestra  misma  generosidad  y  rC" 
futacion  ,  nos  habéis  declarado  con  verdad 
el  hecho  \  con  que  no  es  tan  reprehensible  que 
un  hombre  de  ocasión  á  malas  sospechas «  ca- 
mo  glorioso  que  un  Rey  á  quien  nadie  pue" 
de  obligar  no  haya  querido  tener  cerrado  su 
pecho.  Y  asít  correspondiendo  nosotros  d  ac- 
ción tan  loable ,  admitimos  ( en  quanto  po- 
demos  )  con  ánimo  puro  vuestro  sincero  desear'^ 
gOfpero  no  los  presentes  ;  para  que  se  co* 
nozca  que  esta  causa  llevada  por  justicia  no 
se  terminé  con  el  soborno^  en  que  ambos  nos 
hemos  gobernado  como  Reyes.  Nosotros  en 
haber  sujetado  la  tiranía  de  la  codicia  ,  y 
vos  en  haber  vencido  á  vuestro  error :  y  así 
vuelvo  i  vuestra  recámara  esos  tesoros  que^ 
aunque  tan  grandes ,  estimamos  en  mas  la 
oferta,  Despréciese  el  oro  donde  se  tiene  por 
prendo  la  satisfacción  del  ánimo  i  y  tal  vez 
reciba  la  repulsa  este  metal  que  siempre 
.  ha  dominado  á  los  Reyes  avarientos,  i  con  que 

se 
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¿i  celibrari  miu  las  genies  que  el  padre 

di  illas  ni  f  úY  el  aUnero  excusó  la  culpa 
n¡  se  dió  por  satisfecho  de  la  ofensa  \  ántes 
llevado  del  afecto  desprecié  el  inferes  que  se 
suele  procurar  con  las  armas  »  dando  exem* 
fio  á  los  parientes  de  haber  habido  quien  por 
causa  de  avaricia  no  ha  querido  levantar  en" 
tre  ellos  diferencias  y  que  todo  lo  ha  venci- 
do el  amor »  habiéndose  templado  nuestro  eno" 
jo  luego  que  os  vi  confesar  ingetmamenti  il  hc'^ 
cho  :  y  así  os  remito  los  dones  recibidos  con 
el  ánimo  ya  qtse  no  con  las  manos ,  asegu- 
rándoos que  nos  es  mas  grato  el  volverlos 
que  el  aceptar  otros  mayores.  Con  todo  eso 
os  amonestamos  que  de  aquí  adelante  estéis 
advertido  en  casos  semejantes  ,  pues  con  los 
ixempbs  pasados  se  debe  instruir  el  ámmo 
para  los  futuros  ;  y  con  esto  enviamos  des-^ 
pachados  d  vuestros  JEmbaxadores ,  saludan^ 
doos  con  todo  afecto  y  rogando  ú  la  Divina 
Magestad  que  os  conceda  cumplida  felicidad^ 
como  desea  quien  tiene  con  fuertes  vínculos 
unido  su  ánimo  con  el  vuestro. 

Con 
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'  Con  estas  etnbaxadas  quedáron  los  cora* 
zones  de  ambos  Keyes  ,  si  no  en  lo  inte- 
rior en  las  apariencias  compuestos  ,  porque 

las  sospechas  declaradas  nunca  se  curan  per- 
fectamente. 

Entretanto  habia  Gesalejrco  £>rmado  ea 
Francia  un  cxércíto ;  y  pasando  los  Pirineos 
vino  i  batalla  con  los  Godos  doce  millas  de 
Barcelona ,  donde  fiié  roto ;  j  retirándose  á 
Francia ,  np  tuvo  corazón  para  resistir  los  goU 
pes  de  su  fortuna  adversa  j  rendido  á  ella 
cayó  en  tal  melancolía  que  le  quitó  la  vida» 
aunque  San  Isidoro  y  otros  dicen  que  murió 
violentamente  (i).  Reynó  casi  quatro  anos 
sin  gloria  ni  sosiego  ;  ciega  es  la  ambición 
humana  que  no  reconoce  los  peligros  y  cala- 
midades que  asisten  í  los  cetros  y  coronas. 
Con  la  muerte  de  Gesaleyco  quedó  Teo- 

do- 

(i)  Ibi  anno  uno  delitesceas  ,  Hispaiúam  reversus 
ab  Ebbaue  Theudorici  Regis  duce  duodécimo  á  Bar- 
cinoua  Urbe  miiliario  commisso  praeiio  superdtuS 
in  íugam  vertitur  ,  captusque  traDsfíuvium  Druen^ 
tium  GaUlaru«|^  oecUitur.   .  ititL  Cbm.  ihfk. 
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dórico  en  pacífica  posesión  de  las  Galias  j 
de  España  adonde  dicen  nuiclios  (jue  vino  (i) 
y  le  cuentan  entre  los  fiuef  es  de  ella ;  en  ^ue 
se  engaiÍAO  porque  no  hay  testimonio  cu  que 
puedan  fundarlo ;  ántes  se  opone  á  lo  verisí* 
mil ,  porque  no  es  de  crer  que  un  Rey  que 
con  la  espada  había  adquirido  el  Reyno  de 
Italia  le  desamparase  en  tiempos  tan  turba- 
dos estando  siempre  atentos  ios  Emperador- 
íes  de  Oriente  á  recobrarle. 

Lo  que  consta  es  que  desde  Italia  gober«> 
naba  i  titulo  de  tutor  y  con  la  autoridad 
de  abuelo  las  provincias  que  tocaban  k  su  nieto 

Ama* 

(i)  Illud  non  ptacet ,  quod  ab  Hlspanls  scripto* 

ribus  afirmalur  uullius  externi  hominis  testimoniot 
veiüsse  Thejdodcum  ia  Hispaniam.  Qu¡  enim  tam 
ttobilem  profectionem  siluisseut  Cassiodorus  alii- 
que  siagularum  Theodorici  actionum  nobiies  scrip— 
teres?  Omnino  ad  añiles  fábulas  ablegandum»  quam- 
vis  k  Lúea  Tudeosi  afdrmatum,  Tolett  uxorem  du«* 
xisse  ex  antiquo  Hispaoorum  sanguine »  ejus  pre- 
cibus  victurn  veteribiís  Hispanis  reddidisse  liber— 
tatem  NaíUíii  ex  his  uupíiis  Seveii.inum  Leandrl 
(k  Isidori  Patrem  ,  quod  iieque  veritati  consenta- 
neum  est ,  ñeque  cum  ratioue  temporum  convenit. 
yoan.  Marian.  Hist.  Hisp.  l.  $.  e,  6.  S.  isid.  Cbron. 
QQtb*'  Fas.  HisfimM  Ohron.  Garib.  Vomp»  Hüt»  Hisp. 
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Aimlarico  con  gran  atención  y  justicia ;  ha- 
ciéndole glorioso  la  experiencia,  prudencia  j 
pluma  de  su  Canciller  ó  Secretario  Casiodo- 
10  (i)  en  quien  se  bailaba  un  conocimiento 
universal  de  las  ciencias,  una  práctica  y  ex* 
periencia  de  las  cosas  del  mundo  ,  un  juicio 
claro  y  político  igual  á  los  negocios ,  un  ze- 
lo  sin  pasión  ni  interés ,  y  tanta  apacibtlidad  j 
destreza  con  las  naciones  que  ganó  el  aplati- 
80  universal.  Su  principal  estudio  era  acrecen- 
tar la  fama  de  su  Rey  y  hacerle  amado  de 
tus  vasallos «  y  que  estos  no  cayesen  en  sú 
desgracia ;  como  lo  mostró  quanáo  viendo  in^- 
cUnados  á  la  rebelión  los  Sicilianos  ,  los  rcdu- 

xo  con  tal  arte  que  los  preservó  de  la  cul; 

■ 

pa 

■ 

(i)  Cassiodorus  Monachus  &  Abbas  Coenobii  apud 
Ürbein  Ravennatensem ,  vir  in  diviiiis  scripturis 
valdé  doctus  &  iu  saecularibus  iitteris  omniura 
suo  tempore  facilé  eruditlssimus,  non  minús  sanc- 
títate  quám  Sfiieptiá  darisslmus  effulsit.  Hic  pri- 
mitm  fúM  Canceliarius  Theodorici  Kegis  Italiae ,  & 
$eoator  Raveooae ,  ac  Romanae  Urbis  Cónsul,  yoaiu 

Trit,  de  Script.  Lccks. 

Tom.  M  Aa 
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pa  para  acusar  la  necesidad  del  castiga  (i^. 
Honró  Teodorico  sus  servicios  y  buenas  par-» 
te$  con  la  dignidad  de  Patricio  (2}.  ¡  O  feliz 
reynado  donde  la  toga  premiaba  laa  virtiu 
des  Y  no  honestaba  los  deméritos  t  donde  I4 
envidia  no  se  atrevía  á  los  Ministros  gran« 
des  !  Y  porque  para  fi>rmar  el  cuerpo  de  es^ 
ta  historia  7  para  el  fin  de  instruir  con  ella 
í  los  Príncipes  conviene  que  nos  valgamos  da 
los  firagmentos  antiguos  que  en  esta  materia 
perdonó  el  olvido  de  los  tiempos  ,  pondremos 
aquí  los  despachos  y  órdenes  que  dió  para  A 
buen  gobierno  de  los  Estados  adquiridos  (3)} 

por- 

(i)  Siculorum  suspJcantiura  mentes  ab  obstiaatio* 
ne  praecipiti  deviasti  ,  culpara  removeos  illis,  aobis 
necessitatem  subtrahens  uuioiiii.  Egit  salubris  per— 
suasio  quod  vehemens  poterat  emeudare  distric* 
tío.  Lucratus  es  damaa  Proviociae  quae  meruit 
sub  devotíoue  nescire.  Cass.  Variar.  Ub.  i.  epist.  3. 

(2>  Iliud  tamen  maxlmé  deslderaoter  appetimos» 
lit  coUegium  vestrum  orneut  lumioa  digoitatum: 
quando  deceoter  augmenta  patriae  reddunt  qui 
áulica  potestate  creverunt.  Cass.  Variar,  i,  i.  epist,  4. 

{3)  Demum  Gaiiia  arque  Hispau  in  suam  di— 
tiooem  adjuactá  ,  Praefectos  qui  utramque  aut  or- 
diuarent  aut  regereot  cum  Uueris  nusic.  Car. 
óig.  ae  OcQ.  Imp*  üb^  15. 
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porque  piieden  servir  de  exeuiploá  los  Prín- 
cipes y  sus  Secretarios*  A  Gemelo,  varón 
de  gran  valor «  prudencia  y  experiencia ,  nom* 
bró  luego  Teodorico  por  Vicario  de  las  Ga- 
lias  (i)  •  oñcíD  que  correspondía  al  de  Pre^ 
&cto  Pretorio  ,  encargándole  que  no  amase 

las 

(i)  Firmum  6st  judiciutn  cujus  teuetur  exem- 
plum ,  uec  locas  ambiguitati  reliaquitur  ubi  et* 
l¿riaienta  probabilia  suffragaptur.  Exploravimus  ef* 

ficaciam  tuam  per  diversos  iudustriae  gradus.  Sed 

non  iiuparem  meruisti  gratiam  vartfs  actionibus 
aequaliter  approbcitus.  Hídc  t^st  ,  quod  rraeseiiti 
tempore  in  Gallias,  nobis  Deo  auxiliante  subjecías,. 
Vicarium  te  Praelectorum  iiostra  mittit  auctoritas. 
ünde  perpeüde  qualia  de  te  videamur  laabere  ju«¿ 
dicia,  quaudo  ad  illos  populos  mitteris  corrigen** 
dos  quus  nostris  laudíbiis  specialiter  credimus  ac-^ 
quisifos.  Cará  est  Priocipi  gloria  :  &  necease  est  dé 
lilis  ampllus  esse  solicitum  ,  unde  stbi  trittmpliorum 
vciiiose  sentir  augmentum.  Age  igitur  maudata ,  si 
cupis  iu  te  proticere  nostra  judíela  :  turbulenta  non 
ames,  avara  declina  :  ut  talem  te  judicem  Pruvin^ 
cia  fessa  suscipiat  ,  qualem  Romanum  Príucipem 
transmisisse  cognoscat.  Desiderat  viros  egregios  coac- 
ta  cladibus  suis.  Efdce «  ut  victam  futsse  delectet. 
tiíhü  tale  seutlat  quale  patiebatur  cum  Romam 
quaereret,  Abscedat  omais  de  calamitafe  tristitia; 
Sereoetur  tándem  nubilu^  vultus.  T^unc  illam  gau- 
dere  convenit ,  cum  ad  ¿ua  vota  perveuerit. 
Variar,  iib.  5.  e^Ut^  16. 
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las  violencias  y  turbaciones.  Que  huyese  el 
victo  de  la  avaricia.  Que  en  todo  represea- 
tase  al  Príncipe  que  le  enviaba.  Que  aquella 
provincia  deseaba  después  de  tantas  calami- 
dades ser  gobernada  de  buenos  Ministros ;  y 
que  procurase  mostrarse  tal  que  tuviesen  por 
felicidad  aquellos  vasallos  el  haber  sido  con- 
quistados ,  j  que  ahora  no  sientan  lo  que  pa* 
decían  quando  deseaban  obedecer  á  Roma* 
Con  i\  escribió  i  las  provincias  la  carta  si- 
guíente  (i):  ^ 

Con 

« 

(x)  Libeater  parendam  est  ftomanae  coosuetudi- 

Di  cui  estis  post  longa  témpora  restiluti.  Quia  gra- 
tus  ibi  regresus  est ,  ubi  provectum  vestros  constat 
habuisse  ajores.  Atque  ideo  in  antiquam  liberta— 
tem  Deo  prestante  revocati »  vestimiai  moribus  to- 
gatis  :  exulte  barbariem  \  abjicite  ^meatium  crude«- 
litatem:  ^uia  sub  aequitate  nostris  temporibiis  non 
vos  decet  vivere  moribus  allenis.  Prolnde  de  neces- 
sitatibus  vestris  innatá  oobis  mausuetudine  cogitan-^ 
tes,  quod  feliciter  dictum  sit »  spectabilem  viruni 
Gemelluni,  Vicarium  Praeíectorum ,  fide  nobis  & 
industria  comprobatuiTi  ad  compone iid:im  Provio— 
ciam  credidimus  dirigendum  :  sperantes  iu  nullo 
eum  posse  deliuquere  qui  nobis  peccantes  gravi- 
tar imeUigit  displicere.  Quapropter  ordi&ationibus 
ejus  ex  nostris  jussionibus  obedite :  quía  eum  cre^ 

•  •  di- 
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Con  Yigocijo  dehis  úbedear  d  las  costunt" 
tres  Romanas ,  d  las  quaUs  después  de  lar^ 
g¿  espacio  de  tiempo  os  veis  restituidos  ;  por-^ 
que  ninguna  cosa  mas  agradable  á  las  na^ 
dones  que  volver  d  los  estilos  j^ue  guardaron 
sus  mayores.  Ya  pues  que  con  el  favor  de 
Dios  gozáis  de  vuestra  antigua  libertad ,  ves- 
tíos  de  las  costumbres  togadas.  Desnudad  la 
barbaridad  y  deponed  esa  ferocidad  de  vues- 
tros 

dirnus  vobis  profutura  decernere.  Respicite  paula- 
tim  verídicos  mores.  Non  sit  novilas  molesta  quae 
proba  est.  Quid  eiiim  potest  esse  felicius  quam 
bomioes  de  solis  l^ibus  coafídere  &  casus  reli- 
quos  non  timere  ?  Jura  publica  cerUssima  suat  hu- 
inanae  vitae  solatia»  infirmorum  auxilia,  potentum 
frena.  Amate  uode  &  secariUs  veoit  &  cons^ 
cieotia  proficit.  GeiUilitas  enim  vivit  ad  libitum; 
ubi  magis  reperit  mortem  propriam  qai  puiest  ha- 
bere  quod  placeat.  Vos  jam  securi  osténtate  divi- 
tias  Parenturo.  Bona  lougo  situ  recóndita  prodaii- 
tar  in  lucem.  Quia  tantüm  quis  noblHor  erit,  quan- 
tum &  mefibus  probis  £c  luculeotá  ikcuitate  re* 
luxerit.  Ideó  eolm  vobis  Praefecturae  Vicarlum  di- 
reximus ,  ut  cum  tantá  díguirate  &  civüem  videa- 
mur  reguUm  destinasse.  Friiimiui  quod  taotiini 
audiebatis.  lutelliglte  homines  non  tani  corporeíl 
vi  quám  ratione  praeferri  :  &  ilU>s  mérito  cresce* 
re  qui  possuQt  aiiis  justa  praestare.  C(iss.  Vurim: 
L  3,  epist.  Z7« 
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tros  ánimos  ;  forque  debaxo  de  la  equidad 
nuestro  gobierno  no  es  decente  que  viváis 
ton  costumbres  extranjeras*  Por  tanto ,  aten^, 
iBendo  d  vuestro  mayor  bien  como  es  propio 
de  nuestra  benignidad  y  clemencia ,  os  envia^ 
mos  por  Vicario  de  los  Prefectos  á  Gemelo, 
varón  de^mucha  espectacion  y  de  conocida 
fidelidad  í  industria ,  porque  componga  las  co* 
sas  de  esa  provincia^  prometiéndonos  que  no  fal^ 
tara  d  sus  obligaciones  quien  sabe  quánto  nos 
ofenden  los  que  no  cumplen  con  ellas.  Y  así 
obedeceréis  las  órdenes  que  según  nuestras  ins^ 
tracciones  os  diere « estando  ciertos  de  que  serán 
para  mayor  bien  vuestro.  Recibid  blanda* 
mente  los  estilos  jurídicos ^  sin  que  os  sea  mo- 
desta la  novedad  que  por  s(  misma  es  hucr 
na  ;  porque  ninguna  felicidad  mayor  que  Jiar^ 
se  los  hombres  solamente  de  las  leyes  y  no 
temer  los  d^mas  casos  ,  siendo  el  derecho  co- 
nituí  seguro  alivio  de  la  vida  humana^  sa- 
lud de  los  flacos  y  freno  de  los  poderosos.  Es^ 
timad  ^  pues  ^  lo  que  es  seguridad  y  quietud  dé 
vuestros  ánimos ;  porque  la  gentilidad  vbe  se^ 

guth 
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gm  su  libre  Medrío  ^  y  m  lo  mismo  que  se 
complace  halla  su  muerte.  Ya  de  aquíade* 
lante  podréis  ,  Jiados  en  la  justicia  ,  osten* 
4ar  sin  peligro  las  riquezas  heredadas  de  vues* 
tros  padres  y  sacar  á  luz  los  bienes  por  mu-^ 
chas  años  escondidos  con  que  tanto  nu^or 
Iserá  vuestra  nobleza  quanto  mas  resplan* 
deciere  con  las  riquezas  y  con  las  buenas  eos* 
tumbres.  Pitra  execucion  de  todo  esto  va  el 
dicho  Vicario  con  cuya  autoridad  se  pueda 
establecer  mejor  esta  regla  chil  y  gozar  vos^ 
otros  con  la  experiencia  de  lo  que  antes  so- 
lamente habíais  entendido  por  Jama  »  expe^ 
rimentando  que  los  hombres  no  son  tan  es* 
timados  por  la  fuerza  como  por  la  razón ,  y 
que  aquellos  son  justamente  preferidos  que 
en  las  costumbres  se  aventajan  d  los  demás. 

'  A  este  Vicario  ordenó  Teodoríco  que  tu- 
viese particular  cuidado  de.  aquellas  provincias 
cuya  conquista  habia  dado  ocasión  i  sus  glorias 
y  triunfos  (i)»  Que 

(i)  Chara  est  Principi  gloria  ,  &c  necesse  est  de 

Aa4 
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Que  restituyese  las  posesiones  y  bienes  i 
los  que  huyendo  <ic  las  calamidades  y  violen- 
cias de  la  guerra  se  habían  retirado  i  valerse  de 
6u  protección  (i)  y  cleoienciai  para  que  conoció- 
sen  que  no  les  había  salido  vana  su  confianza. 

Que  á  los  de  la  ciudad  de  Arles  ,  poac 
bábersp  mantenido  constantes  en  su  devoción 
y  haber  padecido  mucho  en  el  cerco ,  les  hsL^ 
xa$e  los .  tibutos '  Qz)  para  animarlos  í  hacer 
lo  mismo  ea  otras  ocasiones.  Lo  qual  se  coa* 
cedió  también  generalmente  á  todos  los  que 
hablan  padecido  en  la  guerra  (3}. 

Al 

« 

mis  amplias  esse  solfcftum  aiide  sibi  triampho^ 

rum  venisse  seatit  augmeutum.  Cassiod.  Var,  lib.  3. 
epij't*  16. 

(r)  Merentur  bona  qui  nostram  vísí  sunt  elegís— 
se  ciementiam  «  ut  eos  veraciter  judicasse  per  aug* 
menta  propria  possímus  osteiidere«  Qassiod.  lib»  3, 
Var,  efiist,  18. 

(3)  Arelateosibus  itaque  qu!  oostrk  partibos  pér 
durantem  gloriosae  obsidionis  penuriam  pertulerunt 
per  indictionem  quartam  fiscLiIid  tributa  nostra  re- 
laxat  humanitas,  ita  ut  futuro  tempore  ad  soUtam 
redeant  fuuctionem.  Cassiod.  Var,  Itb.  3.  cpist.  32. 

(3)  ^cet  priocípakm  provideutiam  fessa  r^fo* 

ve- 
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At  Capitán  Iba  con  cuyo  valor  é  lodus- 
tria  60  había  acabado  aquella  guerra  le  en- 
cargó mucho  que  hiciese  restituir  á  las  Iglesias 
de  Narbona  las  posesiones  que  les  habían  usiuw 
P^o  (^) «  7  adminístrase  justicia  á  todos» 
procurando  no  ser  menos  ilustre  por  el  go- 
bierno que  por  las  armas. 

Envió  provisiones  al  exárcito  intes  que  se 
las  pidiesen ,  diciendo  que  los  Principes  be- 
nignos y  atentos  á  los  males  de  sus  vasallos 
les  procuraban  el  remedio  sin  aguardar  á  que 
les  hiciesen  instancia  por  él  (i)  para  que  llega- 
sen ántes  las  mercedes  que  los  deseos  s  en  que 
tuvo  tanta  providencia  que  ordenó  que  no  se 

lie- 

veré ,  ut  asperitatexn  casuum  mitfget  leoitas  jus- 

Sionum.  CasMod.  Var.  lib.  4.  cpist.  19. 

(1)  Atque  ideó  praesenti  tibi  auctoritate  praecipi— 
mus  ut  possessiones  Narboueusis  £cclesiae  secun« 
jdüm  pramisae  recordatioois  Alarici  praecepta  á 
quibuslibet  pervasoribus  occupatae  teoeantur  aequi- 
tatis  ñiclas  cootemplatiooe  restituí.  Cassioá.  Var. 
lih.  4.  epist,  17.  Barón,  ann.  508.  21. 

(2)  NoQ  occurrit  sub  Principe  benigno  reniedia 
postulare  subjectos  ;  quouiam  supplicalioiiem  prae— 
.cedit  humanitas  ^  &  miro  modo  posteriora  tiuot 
vota  qu^un  praestlta.  Ca^siod.  Var.  l.  3.  iftsu  av 
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llevase  todo  ol  trigo  junto ,  sino  que  se  di* 
vidiese  |xira.  excusar  el  gasto  y  molestia  de 
los  subditos  (i).  Mandó  reparar  á  su  eosta 
los  muros  y  torres  de  Arles  (2)  y  llevar  bas- 
timentos i  sus  ciudadanos. 

No  se  contenta  Teodoríco  con  haber  or* 
denado  estas  cosas.  |K>r<]ue  la  «oitcitud  de«i 
tfnrmo  no  se  desvelaba  menos  en  la  execucioa 
de  las  resoluciones  que  en  la  consulta  de  ellas^ 
y  volvió  á  escribir  al  Vicario  Gemelo  acor- 
dándole  las  órdenes  dadas  (3)  ;  y  porque  no 
fuese  odioso  á  los  Italianos  el  sustentar  i  su 
costa  los  presidios  y  exércitos  de  las  Gallas 

pu- 

(i)  Quia  dlvtsum  oaus  sub  communioae  subjec- 
tos  certum  est  nob  gravare.  Cass.  i.  3.  epist.  41. 

(a)  Pro  reparatíone  murorum  Arelatentium  vel 
turrium  vetusrarum  certam  pecuiiiae  direximus 
quaniitatem  :  Víctualia  quoque  quae  vestras  rele^ 
vare  videantur  expensas  fecimus  praeparari  »  ut 
vobis  destíneutur  cüm  tempus  oavlgationis  arrJ- 
serit.  Cassioá.  Var,  lib.  3.  epist.  44. 

(3)  Quamvis  efficaclam  tuam  insfstere  credamus 
inlunctis »  &  ^studlosé  defJectere  quae  nobis  cog- 
noverls  displicere:  tameu  soliTÍtum  admonitio  nos- 
tra  non  deserit .  ut  instructior  reddaris  dum  in* 
frascríptis  brevibus  definita  susceperis.  CiWJiod.  For, 


Digitized  by 


(AÑO  379 
puso  ca  ellas  coatribuciones  para  mantener^ 
los  (i).  {Qué  padre  de  familia  cuidó  tanto  da 
las  cosas  grandes  y  pequeñas  de  su  casa  co^ 
Sño  este  Rey  de  las  de  sus  Reynos  propios 
j  encargados  ,  aunque  eran  tan  esUendidos 
y  distantes  i  Y  no  parezca  impracticable  este 
cuidado  ;  porque  no  tiene  un  Príncipe  solos 
dos  píes ,  dos  nanos ,  dos  orejas  y  dos  ojos, 
sino  tantos  como  tienen  sus  ministros  por 
los  quales  ve ,  oye  y  obra ;  en  que  solamente 
ha  menester  la  buena  elección  de  ellos  y  una 
asistencia  general ,  solícita ,  continua  y  severa 
-sobre  lo  que  tienen  á  su  cargo :  de  que  nos 
da  exemplo  ese  Príncipe  de  la  luz « pues  por 
él  todas  las  cosas  del  mundo  viven  y  obran 
sin  que  haga  mas  que  Amentarlas  con  su  ca* 
lor  y  animarlas  con  su  presencia.  Una  mano 
sola  gobierna  sin  mucho  trabajo  diversas  vo- 
ces del  coro  y  rige  quietamente  una  nave; 
pero  si  se  descuida ,  hace  la  música  disonan* 

cias 

(i)  Et  principibus  tributum  ferré  coactlSfex  eo 
&  Ostrogothis  &  Wisigothis  annua  muñera  dar^ 
instituit.  Carol.  áig.  de  Occ.  Imf.  lib.  25* 
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cias  y  la  nave  da  en  ios  escollos  6  se  píer« 
de  entre  las  olas.  ^ 
Lo.  que  daba  mas  cuidado  i  Teodorico  en 
el  gobierno  de  las  provincias  de  £$pana  era 
el  temor  ,  que  no  podrían  sufrir  la  minoridad 
de  Amalarico  y  el  dominio  extrangero  y  que 
Icvantarian  otro  JEley.  Para  remedio  de  estos 
temores  templó  su  poder  sustituyendo  la  crian- 
za y  el  peso  del  gobierno  en  Teudio  {^i}, 
varón  de  prudencia  y  espíritu  (^ue  ántes  habia 
sido  su  page  de  lanza  ,  con  que  desembara*- 
zado  de  los  negocios  y  de  las  armas  se  en- 
tregó á  las  cosas  de  la  religión  procurando  le- 
vantar la  Arriana  con  la  opresión  de  la  Ca- 
tólica (2)  j  y  habiendo  tenido  preso  al  Papa 

Juan 

é 

(1)  laterim  íXheodoricus  Rex  Italiae  Amalarici 
orbitatem  ex  aDimo  miseratus ,  ut  calamitatl  ejus 
quoad  posset  subsidíum  ferret «  íq  Hispaoiam  Xheu- 
dium  Armigerum  suam ,  qui  puero  tutor  esset  sum- 
misit.  Car.  óig.  de  Occid.  Imper.  Uh.  x6.  Jcm.  de 
reb,  Get. 

(2)  Proiude  iam  ex  óptimo  Rege  severus  tyran- 
nus  eitectus,  noa  erubuit  saactissimum  Pootifícem 
&  integerrimos  Legatos  variis  criaxioibusiosimu- 

la* 
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Xuan  el  Primero  en  una  circe! ,  donde  por 
el  mal  olor  murió,  le  castigó  luego  Dios qui^ 
tíndole  la  vida  de  repente  (i). 

Sucedió  en  el  Keyno  de  Italia  $u  nieto 
Atalarico  ,  hijo  de  Eutarico  ,  de  la  sangre  real 
de  los  Amalos,  casado  con  Amalasunta  sa 
hija  ;  la  qual  entQiices  se  liallaba  viuda  ,  y 
su  hijo  en  tan  tierna  edad  que  se  encargó  ella 
del  gobierno  del  reyiio  ;  y  considerando  que 
la  Frovenza  ocupada  por  su  padre  el  Rey 
Teodorico  podía  turbar  con  guerras  la  mi- 
Boridad  de  su  hijo  ,  la  cedió  á  Xeodobeito 

latos  in  tetrum  atque  horrendum  carcerem  con-» 
jicere  ,  deiiide  fame  atque  inedia  &  putore  cru- 
ciatos  extiuguere.  Jot^n*  Mag.  Gotb»  Hist.  lib.  i9. 

(i)  Joaones  veró  Pontifex ,  revérteos  á  Constan-* 
tiuopoli  cum  quibus  erat  profectus »  cum  ad  Tfaeo-* 
doricum  Ravennam  venisset:  Theodoricus  malitíá 
commotus,  quod  eum  Justinas  Catholicae  pietuiis 
dícíensor  hoiiorilice  suscepisset,  eum  siniul  cum  so-^ 
ciis  carceris  añlictioae  peremit.  Sed  hauc  ejus  im- 
znanissimam  crudeiltatem  mox  aaimadversio  divi- 
na sequuta  est.  Nam  post  hoc  &cittus  DODageslmo 
noDO  die  subitaac;^  morte  defuactus  est.  Paul*  Diac^ 
JlisU  Mise,  K  x$.  Marian.  Seot  Cbron.  aetat.  6.  Hcr^ 
mantu  Cmiragtus  Cbron.  ann,  520.  Barón,  an.  526.  5, 
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Hey  de  Zoreüa  (i) » y  í  Amalaríco  hizo  do* 
nacioa  del  derecho  que  podía  tener  á  la  Ga-> 
lia  Gótica  por  haberse  recuperado  con  las  ar- 
mas Ostrogodas ;  con  que  á  los  Reyes  Go- 
dos se  añadió  sobre  ella  este  derecho  mas* . 

Ya  en  este  tiempo  había  entrado  Ama- 
laríco en  edad  adulta  (2}  ,  y  tomando  las 
Tiendas  del  gobierno  de  su  reyno ,  consideró 
quánto  importaba  en  los  prmcipios  la  mode* 
ración  Uevimdo  amaynadas  las  velas  como 
hacen  los  marineros  al  salir  de  los  puertos 

los 

(1)  Imprimisqué  universam  Romaoonim  natió- 

nem  adversus  inhiantem  Gotborum  libidiaem  texit. 
Amalarico  vero  Regi  Hispaaae  sororis  suae  filio  Gal- 
liae  ultrk  Rhodanum  portionem  ,  citeriore  sibi  re- 
tentá  coucessit ,  &  res  á  Theodorico  Patre  Carcas* 
soné  abiatas  reddidit  atque  impositum  ab  eo  vec-* 
tigal  remísit.  Quia  etiam  ipsius  citeriorís  partem 
Theodorico  Regi  Francorum  arma  sibi  totemaoti 
tradidit ,  ad  levandam  Prancico  bello  ia  tanta  suo* 
tum  inñrmttate  Italiam.  Car,  Sig,  de  Occid,  Imper. 
lib,  i6. 

(2)  Amalaricus  ,  Theodorico  tutelam  ipsius  Jam 
Regno  maturi  abdicante  ,  Gothis  In  Gallia  Aqul- 
tanica  &  Híspauia  imperare  incipit,  quamquám 
Oallicarum  rerum  scriptores ,  ut  «dmonuimus ,  om-> 
laes  Tbeodortci  a  q  dos  Amalaríco  tdbuaDt.  7oan* 
Vat*  Hisp.  Cbron^  ann.  $2$, 
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los  navios  t  y  renovó  las  coníederacióDcs  coo 
Francia  ^i)  j  las  afirmó  casándose  con  Cro^ 
tilde  hija  de  Clodoveo  ya  difíirto  á  quien  se 
di6  en  dote  el  Estado  de  Toiosa  para  afir-* 
mar  de  nuevo  el  derecho  que  tenían  á  él  los 
Codos  Y  quitar  ocasiones  de  guerras  entre  am-» 
bas  coronas.  En  esta  Princesa  eran  iguales  las 
bellezas  del  cuerpo  y  del  ánimo  9  bien  tnsy 
fruida  por  su  madre  en  el  coito  de  la  rel¡« 
gion  Católica.  Cuya  piedad  y  íreqüencia  á  los 
templos  fue  tan  odiosa  á  Amalarico,  grande^ 
fensor  de  la  secta  Arriana  ,  que  instigado  de 
un  fiiror  infernal  la  trataba  ásperamente  no 
solo  con  palabras  sino  también  con  obras  (i)* 

Pro- 

(i)  Hoc  sané  rerum  potiente  •  primam  omniuni 
pax  cum  Francis  Regibus  firmata ,  eorum  sorore 
Clodovei  jam  defUncti  üliá  Crotildi  ab  Amalaríco 
in  conjugiuin  acceptá.  Ootis  nomine  Tolosatium  prae- 
factura  ad  ditionem  Gothorum  revocara.  Pacein  pul- 
cherrimé  coustituíam  Amalarici  furor  vioJavit. 
Joan,  Mar,  de  reb.  Hisp.  ¿ib.  5.  c.  6.  Grcg,  Twon, 
Hist,  Franc.  l.  3  c.  i,  Paul»  AemiL  de  reb,  gest. 
Frane,  in  Cbildeb,  Barón,  ann.  531,  9. 

{2)  Crotildis  Regum  Francorum  sóror  á  Wisigo^' 
ibii  ArrknU  f  in  quos  eaupserat  ipsa  pía  ,  ignomi- 
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Procuraba  Crotilde  vencer  con  la  constancia 
la  impiedad  y  fiereza  del  esposo  ;  pero  vien- 
do qae  mas  se  endurecía  su  corazón ,  trató 
dei  remedio  enviando  í  su  hermano  Childe- 
berto  un  lienzo  teñido  en  la  sangre  de  sus 
heridas  representándole  en  una  carta  las  cruel- 
dades de  6u  esposo  ,  cuyo  tenor  era  el  ú-- 
guíente: 

Hfrmaw  y  Semr.  Por  elección  vuestra, 
ha  stdo  Amalartco  Rey  de  los  Godos  mies- 
foso  ;  y  si  bien  reconocía  yo  que  no  poMa  ser, 
cofrform  ni  suave  el  yugo  del  matrimonio 
impuesto  sobre  dos  cuellos  discordes  en  la 
religión  i  obedecí  á  vuestra  voluntad  como  de 
hermano  que  tanto  he  amado  siempre  y  tema- 
do en  lugar  d^  padre.  Procuré  luego  ganar 

con 

BÍosé  duriterque  trüctabatur.  Viá  euntem  coeno 
lapidibusque  incessebant.  Saucia  imbutum  cruore  su— 
darium  ad  fratres  Reges  misit :  quibus  veluti  Uue— 
ris  saoguine  exaratis  perciti  irá  Fraoci  iaWisigo- 
thos  ducuiit.  Paul*  jUmü^  de  gest,  Franc.  in  CbiláeK^ 
:Pracop,  de  Bell.  Gotb.  lib,  i.  Joan.  Vas.  Hisp.  Chroiu, 
ann,  sso«  G^eg,  Turón.  Hist,  Franc,  l.  3.  c  zo.  Ainum, 
de  Gest.  Franc.  L  %.  ca^.  8.  Carola  íigon.  de  Qcq. 
Ims>.  lib.  17.  in  Atbal. 
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con  halados  el  animo  de  mi  esposa  y  rcdu- 
citle  a  la  verdadera  fe  con  mi  exemph  ya  fue 
no  fodia  con  la  persuasión.  Pero  -esto  mismo 
le  ha  hecho  mas  desdeñoso  y  mas  Jiero  conmigo^ 
permitiendo ,  quando  voy  á  la  Iglesia ,  ^lue  el 
pueblo  sin  respeté  á  la  Magestad  me  afrente 
con  palabras  injuriosas  y  manche  can  el  lodo 
de  las  calles  mi  rostro ;  y  al  volver  á  pala^^ 
cío  me  recibe  con  semblante  ayrado  y  como 
á  vil  esclava  me-  castiga  con  tan  crueles  azor 
tes  y  golpes  ,  que  las  que  en  ñus  vestidesras  rea^ 
les  son  Jiores  de  lis  doradas  son  en  mi  cuer* 
po  cárdenos  lirios  que  rebientan  en  sangre  como 
diréis  en  ese  liento  teñido  con  l¿$  que  vos  y  yo, 
recibimos  de  nuestros  gloriosos  padres :  y  aun^ 
fue  el  tálamo  suele  desatar  los  lazos  de  las 
petuis  y  disgustos  y  atar  los  del  afecto  y 
amor  conjugal ,  es  entre  nosotros  un  duro  cdm^ 
po  de  batalla:.  Todo  lo  padezco  ton  humildad 
y  paciencia  \  pero  con  ella  le  irrito  mas  por 
que  lo  juzga  por  obstinación  mia.  Hasta  aquí 
he  callado  ,  esperando  que  la .  muerte  ponJn'a 
Jin  a  tangos  tormentos  y  per  o  quando  ha  de  sei 
-Tom.  I.  Bb  ei 
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el  remedio  de  ellos  ^  camina  muy  despacio^ 
Con  todo  eso  I  no  'me  faUaria  constancia  en 
estas  a/rentas  teniéndolas  parparte  de  mar^ 
tirio ,  si  no  viera  que  en'  mi  persona  se  ofende 
el  honor  de  Dios  y  de  nuestra  sagrada  reli- 
gión CatéHcay  que  en  ellas  padece  vuestra 
reputación  y  la  núa :  porque  no  todos  just^ 
garán  que  tan  ásperos  tratamientos  son  por 
causa  de  religión  y  no  por  otras.  Obligada, 
pues  de  estas  consideraciones ,  os  suplico  que 
tratéis  de  librarme  de  esta  Jiera  inhumana 
con  algún  honesto  pretexto  ;  pues  Juera  de 
ser  obligación  de  hermano  ,  es  oficio  de  Rey 
favorecer  á  las  huérfanas  oprimidas.  Mueva 
vuestro  corazón  la  vista  de  la  sangre  de  ese 
lienzo  t  la  misma  que  tenéis  en  vues- 

tras venas ,  como  suele  embravecer  d  los  toros 
y  leones,  Pero  os  suplico  que  excuséis  el  wr^ 
dio  de  las  armas ,  porque  quaiquier  suceso 
entre  un  hermano  y  un  esposo  será  infeliz 
para  mí» 

Coa  opuestos  afectos  de  amor  y  de  ift 
U7Ó  Childebetto  esta  carta*  £1  amor  le  en- 

t«- 
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teroecla  el  corazón  j  le  vertía  las  lágrimas  da 
los  ojos  t  7  la  ira  las  desecaba  7  cndureda  m 
teraeza*  Dio  luego  cuenta  de  la  injuria  co- 
mún á  sus  bcmaaos  Qotario  ,  Clodomiro 
y  Tcodoríco  ,  entre  los  quales  estaba  dividi- 
do el  ftTno  de  su  padre  Clodoveo  7  sem« 
titulaban  Re7es  (i).  Mostraron  ofenderse  mn« 
cfao  de  las  afrentas  hedías  á  su  hermana  7 
juntáron  sus  fuerzas  para  vengarla :  pero  no 
era  esta  la  causa  principal  ,  sino  el  pretexto 
ique  les  daba  para  echar  de  la  Oalia  Goli« 
ca  á  los  Keyes  Godos  cuya  grandeza  (co* 
mo  se  ha  dicho  7  se  verá  adelante )  siempre 
Ies  fué  odiosa  \  porque  debieran  primero  con 
medios  suaves  reducir  al  cuñado  i  que  tratase 
bien  á  su  hermana  sin  venir  luego  á  las  armaSt 
no  debiendo  un  Príncipe  hacer  la  guerra  á  otro 
por  disgustos  domésticos  con  su  hija  ó  herma* 

nat 

(i)  Quatuor  filü  Clodovei ,  id  est ,  Theudericus 
Chlodomeres  •  Childebertus  &  Chlourius  Reg^* 
num  e)us  aequo  ordioe  intar  $e  diviserunt.  SortÍ-« 
tus  est  sedem  Theudericus  Metds»  Chlodomeres  Au-* 
reliaiiis,  Childebertus  Farisiis,  &ChloCarius  Sues^ 
^oais.  FreíUgar»  Sctalait.  Hist,  Franc,  J^s^tom. 

£ba 
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Ha :  pues  la  que  se  dio  en  casamiento  mas  es 
ya  de  su  marido  que  de  su  padreó  herma- 
no* Mas  corre  su  honor  por  cuenta  de  el  que 
por  la  de  clips  j  y  no.  ha  de  vengar  la  Repú- 
blica las  ofensas  que  se  hacen  al,  Príncipe  co- 
mo á  particular »  sino  solamente  las  que  recí-: 
be  como  cabeza  de  ella ;  ni  ha  de  pender  el 
sosiego  público  de  los  chismes  de  los  pala- 
cios ;  fuera  de  que  t  aunque  creemos  que  Ama- 
larico  trataba  mal  áCrotilde  ;  porque  po  pue- 
de haber  concordia  en  los  matrimoaios  disr 
cordes  en  la  religión ,  como  ni  entre  la  luz 
y  las  tinieblas  9  ni  el  templo  de  Dios  es  á 
propósito  para  ios  Idolos  (i) ;  pero  no  cree- 
mos que  fueron  tan  grandes  los  rigores  por- 
que aunque  Gregorio  Turonense  (  que  floreció 

en 

(i)  Chíldébertusenim  quartus  filias  Clodovel  qul 

Parisiis  regoabat  sororem  suam  Crotildem  matri- 
monio junxit  eidem  Amalarico  Regi.  Sed  quod 
Catholica  illa  esset  haereticus  veró  iste  ,  nuUa  con- 
ventio  lucís  ad  tenebras  ñeque  templi  Dei  cum 
Ídolo  penitus  esse,poterat :  &  licet  juncti  corpore 
essent ,  aaimo  tamen  eraat  q\xkm  longissioi^  sepa^ 
rati.  Barón,  tm.  %iu  9.   4 
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tn  aquella  edad)  los  escribe «  San  Isidoro  que 
escribió  en  la  misma  y  los  Historiadores  Es- 
pañoles no  Io9  refieren ;  y  un  Francés  culpa 
i  Crotílde  diciendo  que  luego  le  quitó  Dios 
la  vida  en  castigo  de  su  impaciencia  cubier- 
ta  con  la  capa  de  un  zelo  inconsiderado ,  pues 
debiendo  ser  el  vinculo  de  la  amistad  entre 
€u  esposo  Y  sus  hermanos  fué  causa  de  su 
sangrienta  disensión  (i)  ;  y  Amalaiico  no  fue 
tan  opuesto  i  la  religión  Católica  que  negase 
el  libre  exercicio  de  ella  ;  ántes  en  el  mis^ 
jno  año  de  su  muerte  habia  permitido  que 
se  celebrase  el  Concilio  segundo  de  Toledoi 
como  se  diri  después.  Las  mugeres  son 
cundas  en  referir  sus  quejas ;  y  oidas  de 
JOS  parecen  mayores  »  y  mas  entre  naciones 
opuestas.  To- 

(i)  Ainsi  Childebert  &  Thierrí  ,  apresavoir  pillé 
les  thresors  &  desolé  le  pays de  leur  alUé, s'eo  re^ 
touroereot  en  Praace  rameoans  leur  soeur  :  mais 
elle  mourut  en  chemln,  ne  jouissant  loogeemps 
du  fruict  do  isa  desnaturée  iinpatlei]ce;bieD  qu'aíTeu*- 
blée  du  manteau  d*un  zele  lucousidere.  yoan.  de 
Serr.  invent.  GeneraL  de  i'Hist.  de  I^rancc.  i¿b.  6. 
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Tomada  pues  la  resolución  entre  los  ber» 

manos  de  hacer  la  guerra  i  los  Godos  á  tí- 
tulo de  venganza ,  se  adelantó  Childeberto  coli 
el  exército  formado  con  las  fuerzas  de  todos: 
y  hay  quien  poco  atento  á  conservar  laglo* 
tía  de  sus  Reyes  dice  que  Amalarico  se  pu- 
so luego  en  huida  (i)  ,  siendo  cierto  (como 
rc£crea  ios  mismos  Historiadores  Franceses^ 
que  se  opuso  á  la  defensa  y  ofensa  con  dos  ar- 
madas ,  una  por  mar  y  otra  por  tierra,  y  que 
con  esta  presentó  la  batalla  á  Childeberto  (2); 

pe: 

(i)  H  Crotildis  sororis  calamitatem  miserati,  & 
íUrore  io  Wisigothum  succeiisi ,  &  est  ea  geas  ia 
irarn  effusa  ,  memor  dignitatis,  conjunctis  viribus 
in  Amalaricuin  ducunt  á  rebus  ómnibus  impara-» 
tum  ipso  genere  causae  iofériorem :  ex  scele- 
rum  praeterea  couscientiá  religione  obstrlctum  iu 
Alga  salutem  poneré  compulerunt.  70011.  Mar*  de 
reb.  Hisp,  llb,  5.  cap.  7. 

{2)  Inde  vir  militiae  periíus,non  ex  pee  tato  fra- 
tris  Clotharii  soiatio  ,  compositis  ordinibus  castra 
movit  :  atque  improvisus  armatas  acies  Hispaaiifi 
¡nfudit  :  Nec  defuit  coogressiooi  Amalaricus  ter- 
restri  navalique  pugna  eerUre  paratus.  Ubi  utri- 
que  exercitui  placuit « in  campo  praelio  decrevére. 
Sed  Cbiidebertus  validior  eqnitatu  avertit  faostemi 
«ec  diutius  resistere  potueruat  Got^ii  ,  cum  viro^ 
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pero  como  poco  experto  en  las  artes  de  guer- 
rear con  aquella  nación  esperó  á  ser  acome- 
tido ,  sin  advertir  lo  que  suele  obrar  con  ella 
la  prevención :  poiíjue  a(juel  ímpetu  consiste 
en  el  movimiento ;  y  quando  se  adelanta  ha- 
ce gallardos  efectos  *  pero  si  otro  ímpetu  le 
previene  se  consume  en  sí  mismo. 

Acometieron  los  Franceses  con  valor ,  mas 
ardiente  su  actividad  con  las  llamas  de  la  ira 
y  de  la  venganza  t  J  al  primer  encuentro  de 
las  lanzas  descompusiéron  los  esquadrones  de 
la  iníanteria  de  los  Godos»  Procuró  Ama- 
larico  ponerlos  en  ordenanza  ;  pero  no  pudo 
porque  estaban  mezclados  con  la  cabaileriát 
y  porque  la  vecindad  de  la  retirada  tenien* 
do  á  las  espaldas  á  Narbona  y  á  las  naves  los 

hi- 

rum  contis  &  fremitu  equorum  couturbarentur. 
Conversi  igitur  sunt  in  diversa  a!ii :  plerique  ad 
clasem  refugiebant.  Ex  ea  quoque  parte  occurrere 
Fraaci  •  ac  universos  praeoccupato  itinere  repeUuut 
á  mar!  :  Ipse  Amalaricus  fugere  cooatus  Eccie- 
siam  CatboUcoruiii  curdu  petebat.  Tune  unus  é 
turma  Francorum  citato  equo  eutn  insecutus  bas« 
t%,  cominús  percussum  terrae  dejecit  exanimatum* 
Mmon»  de  Gert,  Fran,  L  2,  c.  S. 
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hizo  cobardes :  y  divididos  1  unos  se  retírSí-^ 
ban  coDÍQsamenU  á  la  ciudad  7  otros  á  la  ar* 
mada  navah  A  ella  se  retiró  también  Ama- 
larko  desamparado  de  los  suyos.  Su  inten-* 
to  era  pasar  á  España  para  volver  con  maya^ 
res .  fuerzas  contra  Childeberto ;  y  acordándo^ 
se  de  los  tesoros  que  dexaba  en  Narbona» 
saltó  en  tierra  para  llevarlos  consigo.  Esta 
codicia  que  suele  despreciar  los  peligros  le 
costó  la  vida  (1)  t  porque  .al  tiempo  que  en- 
traba en  la  ciudad  por  la  parte  de  la  mac 
entraban  por  la  de  tierra  los  Franceses  ;  y 
¿aliándose  empeñado  dentro  sin  poder  vol* 
ver  i  las  naves  ,  procuró  esconderse  en  un 

tem- 

*  (i)  Porr6  immineate  Childeberto «  cum  Amala« 
ricus  uavem  deberet  ascenderé ,  in  mentem  veolt 
multitudiDem  se  pretiosorum  lapidum  in  thesaaro 
suo  reliquisse.  Cumque  ad  eosdem  petendos  in  ci^^ 
Tltatem  regrederetur  ab  exercítu  é  porta  exclu- 
sus  est.  Videns  autem  se  no  a  posse  evadere  ad 
Ecclesias  Christianorpm  confugere  coepit.  Sed  priua- 
quám  limina  sancta  concingeret ,  unus  emissá  ma- 
nu  lanceá  eum  mortali  ictu  sauciavit :  Ibique  de- 
cedens  reddidit  spirituoi.  ycan.  Vat.  Hup.  Cirm, 
ann,  53P.  Greg.  Tur^  de  gen.  FfOne.  l.  3*  W 
Barón,  ann.  $iu  xo. 
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ttiúflo  de  Católicos :  pero  permitió  Dios  que 
jio  le  valiese  la  Iglesia  í  quien  no  dexaha 
ir  á  ella  á  su  esposa ,  7  ántes  de  llegar  á  sus 
portales  fué  muerto  á  lanzadas  por  un  Fran« 
ees  ;  aunque  San  Isidoro  dice  que  vencido  se 
retiró  á  Narbona  para  pasar  desde  allí  á  Bar^ 
celona«  y  que  los  Godos  le  degolláron  en  la 
plaza  como  á  indigno  del  cetro  (i}.  ¡  Hor^ 
rendo  espectáculo  ver  una  cabeza  coronada  í 
los  pies  del  verdugo,  y  ciego  furor  del  pue- 
blo mas  atento  eu  tan  gran  peligro  á  derra- 
mar la  sangre  real  queá  la  conservación  de 
sus  bienes  y  de  sus  vidas !  Pudo  ser  que  cre^ 
yesen  aplacar  con  aquella  víctima  las  iras  de 
los  Franceses,  Solos  cinco  años  gozó  del  Rey* 
no,  habiendo  sido  no  menos  in&liz  en  su 
minoridad  que  después  de  ella. 

Algunos  Historiadores  de  Francia  dicen 

que 

(i)  Qui  com  ab  Hildeberto  Fraocoram'Rege  Nar* 
bonae  praetio  superatus  fuisset,  Barcinonam  fu- 

giens  veiiit  ,  omniumque  contra  se  odio  excitato 
apud  Narbonam  iu  foro  ab  exercitu  jugulatus  in- 
terüt.     Uidor,  Cbroa.  Gotb.  Lúe*  Tud»  Cbron,  MumL 
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que  Chlldeberto  siguió  la  victoria  hasta  Toi 

ledo  í  quien  piiso  cerco ,  y  que  saqueada  vol^ 

vio  á  Francia  cargado  de  despojos  profanos  y 
sagrados  (i}-.  pero  los  Historiadores  Españoles 
lo  pasan  en  silencio  ,  y  los  de  Francia  de 
mayor  autoridad  ó  no  lo  refieren  6  lo  tienen 
por  incierto  como  lo  insinúa  el  Presidente 
f  auchet ;  y  expresamente  Gregorio  Turonense 
afirma  que  luego  se  volvió  í  Francia  llevan- 
do consigo  á  su  hermana  la  quai  murió  en 
el  víage  (2)  ,  y  que  pasó  con  su  hermano 

Cío- 

(1)  Quá  re  cognitá  Rex  Francus  mediam  petens 
Hispaniam  Gothos  incredibili  diligentia  persequi- 
tur,  doDec  Toietum  ad  Tagi  amnis  ripas  munitis- 
slmain  Urbem  accessissec  :  quam  obsessam  &t  k 
Civibus  non  segniter  defensa m  capit «  captam  óm- 
nibus exactissimé  coacervatis  bonis  spolÍat«  Rohert. 
Gagmn.  Hht.  Frane.  lib.  z.  Childeb.  S.  Man.  Cbron. 
ABtat.  6.  SPotf».  Mag,  Gath.  Hist.  U  16.  c.  3.  S,  Mdar. 
Chton,  Gotb,  Roder.  Toiet.  de  reb,  Hisp,  Luc.  Tuden, 
Cbron.  Mund.  Ore^.  Turón,  de  gest,  Frane,  Paul, 
jiomtL  de  gcst.  Franc,  Carol.  Sigon.  de  Occid.  Imp» 

(2)  Tune  Childebertus  cum  magnis  thesauris  so« 
rorem  assumptam  secum  abducere  cupiebat:  qu^e 
stescio  quo  casu  in  vi&  mortua  est » &  posleá  Pa* 
risíos  adlata  )uxta  Patrem  suum  Chlodoveam-  ser 
pulta  esf.  Gre^.  Turón,  de  gest.  Frane.  í.  3-  ^  'S* 
'Joan,  Mag.  Golh,  Hist.  lib.  I6.  ^.3. 
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dotarlo  i  Borgofia.  Por  sí  misma  se  conven- 
ce esta  eipedscion  de  Toledo  i  porque  no  es 
verisímil  que  Franceses  penetrasen  por  los  Pi- 
rineos hasta  el  corazón  de  España ,  dexando 
atrás  á  Barcelona  y  á  otras  plaaas  de  la  fironte- 
rt  que  les  importaban  mas  y  les  a8eg^rarian 
la  vuelta. 

Rcccgió  Childcbcrto  los  tesoros  de  Ama- 
lar ico  y  los  llevó  consigo,  y  también  sesen- 
ta cálices ,  quince  patenas  y  veinte  cubiertas 
de  los  Evangelios  ( i)  cuya  materia ,  aunque 
de  oro ,  no  igualaba  al  valor  del  arte ,  sem- 
bradas por  ellas  muchas  perlas  y  piedras  pre- 
ciosas; tal  era  la  magestad  y  grandeza  con 
que  en  tiempo  de  los  Reyes  Godos  se  ce- 
lebraba el  culto  divino.  Estas  alhajas  sa- 

gra* 

(i)  Childebertus  veró  Ínter  rellques  thesaufos 
minisieria  Ecclesiarum  pretiosissima  detulit :  mm 
sexaginta  cálices  ,  quindecim  patenas,  vigiiiti  Evan- 
geliorum  capsas  detuUt;  omnia  ex  auro  puro  & 
geoucls  pretiosis  órnala «  sed  noo  est  passus  con- 
fring! :  cuneta  cnlm  Etclesüs  &  BasiHcIs  Sancto* 
rum  dispensavií  &  tradidit.  Greg.  Tunm.  ie  geft. 
Franc.  lib.  3.  c.  10.  S.  Aáon.  Cbion.  AEtat.  6.  Marcn, 
mal*  iiiu  XI*  .  .  ' 
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gradas  las  repartió  Childcberto  chtte  las  Iglo"* 
Btas  de  Frauda  ,  de  cuya  piedad  se  puede  in- 
ferir que  no  las  había  quitado  de  los  templos 
Católicos  sino  de  los  Arríanos. 

No  por  esta  victoria  ni  por  la  muerte  de 
Amalarico  ocupáron  Franceses  toda  la  Ga- 
lia  Gótica,  como  alguno  creyó (i):  porque 
consta  que  la  mantenían  los  Reyes  Godos 
sus  sucesores  (2}  ;  pues  í  su  llamamiento  se 
juntaban  los  Obispos  para  celebrar  Concilios 
en  Narbona  (3)  y  en  España ,  aunque  es  cier« 
lo  que  usurpo  algima  parte  de  ella. 

(t)  Theodobertus  ver6  suis  eom  rebus  omnibiu^ 
sorore  redemptá  ,  Galliae  partem  qaantamcumque 

sortiti  Wisigothi  fa^raut  recepit.  Froc,  de  bdL  Gútb, 
Ub,  z. 

(a)  Verúm  sive  rursus  receperiat  Wisigothí  eam 
partem  Galliae  Narboneosis «  sive  non  peaitus  ea 
caroerint :  certum  .est  posteríoribus  Franctfnim  Re* 
gibus  cum  Wistgotbis  eam  provinciae  partem  pos- 

sideotibus  fuisse  pugnandum.  Barm*  anñ.  531.  ir. 

(3)  Ce  qui  me  faict  croire  qu'ils  n'abandonne- 
rent  les  villes  maritimes  :  &  principalement  Nar- 
bonne:  puisque  TCvesque  assUta  aux  Conciles  te*^ 
ñus  ea.£spagne  depuis  ces  voyages.  FáMcb^lesan^ 
tiq.  Gaut,  /.  3.  tap.  5. 
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!Esta  fué  la  tragedia  del  matrimonio  en- 
tre  Amalauco  y  Crotilde »  al  uno  y  otro  íu« 
tiesto ;  en  que  se  conoce  que  no  son  las  granr 
€Í£;zasJiuma&as  las  que  hacen  felices  á  los  hom- 
bres síao  el  saber  usar  bien  de  ellas»  . 

En  este  mismo  ano  de  su  muerte ,  que 
Üié  el  quinto  de  su  rejrnado,  había  Amala- 
rico  dado  licencia  i  los  Obispos  de  la  pro* 
víncia  de  Toledo  para  que  celebrasen  en  aque- 
lla ciudad  el  segundo  Concilio  Toledano  (i): 
7  .aunque  el  Cardenal  Baronio  dice  que  fui 
en  el  primejo  del.£Ley.  X^udio  su.  sucesor, 
cpnsta  lo  contrario  del  mismo  Concilio;  por- 
^e  en  el  principio  dicen  los  Padres  que  se 
congrega  en  el  quinto  año  del  Reyno  de  Ama- 
larico  }r  en  el  fin  le  dan  gracias  por  la  li* 
cencía  que  les  habia  dado ,  y  iiamándolc  glo- 
riosb,  ruegan  á  Dios  que  le  conceda  inumera-» 

'     ■  bles 

•  *        *  *  • 

{i)  In  nonüne  JX^minl  oostri  Jesu  Christi  Stoo-" 
diMS  habita  in.  qivitate  Toletana 
Episcopum  sub  die  i6.  Kalendas  Junii ,  anuo  quin- 
to Regni  dpmm  ^uogXri  ^aiar i(¿  Regiab-^í?«tff7. 
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bles  anos  en  su  rejmado  para  que  les  pánni'* 
ta  disponer  las  cosas  amvenientes  al  cultv^ 

de  la  fe  (i> 

En  este  Concilio  de  Toledo  se  renová- 
ron  y  reduxéron  á  obsenrancia  los  antiguos  de^ 
cretos  de  la  Iglesia  y  de  los  Concilios  qué 
por  la  injuria  y  abuso  de  los  tiempos  se  lia- 
bian  dcxado  de  cumplir  (2)  ,  y  entre  otras 
cosas  se  ordenó  que  los  niños  dedicados  al 
servicio  de  las  Iglesias  se  criasen  m  [üúsl  ca« 
sa  donde  fuesen  instruidos  en  las  ceremonias 
y  cosas  tocantes  al  culto  divino  (3).  De  donde 

pa* 

(t)  Nunc  ergó  in  nomine  Domini»  finitis  hb  quae 
¿Q  coUatione  veneruat ,  gratlas  aglmus  omnipoteo- 
ti  Deo ,  deinde  Domino  nostro  glorioso  Amalarico 
RegU  divinam  clementiam  postulantes»  ut  ínnu- 
meris  aonis  Regni  e]u8  ea  quae  ad  cultum  fidel  pro-* 
venlunt  perageudi  oobis  Ucentiani  praestet,  Amgji, 
Comí,  Tolet.     ad  fin* 

(2)  Placuit,ut  si  qua  in  antiquis  canoníbus  mi- 
nimé  commeaiorata  suot  ,  saiubri  tractatu  ac  di^ 
ligenti  consideratiope  instituantur.  Si  qua  veró  in 
aoterioribtts  Conciliis  sunt  neglecta «  redivivae  or- 
dinationis  censuram  obtiaeaot,  Cmwl^  70/,  %.  in 

(1^  De  his  qúos  voluntas  Farentum  primis 
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firece  haberse  dado  ocasión  £  los  Semmarioft 
instituidos  por  el  Concilio  de  Trento. 

£q  este  presidió  Montano ,  Prelado  de  Xo« 
ledo  7  Metropolitano  de  k  primera  silla  de 
la  provincia  Cartaginense  ,  de  quien  refiere  San 
Ildefonso  (i)  que  habiendo  sido  acusado  de 
un  pecado  de  sensualidad ,  se  purgó  de  61 
teniendo  sobre  sus  vestiduras  ascuas  ei^ccn* 
dldas  mientras  celebraba  el  divino  sacrificio 
déla  Misa  sin  ^ue  las  o&ndiesen  ni  se  ex- 

tin- 

infkntiae  annís  Clericatus  oficio  maadparlt  sta-« 
tuimus  observaudum,  ut  mox  cam  detoosi » vel  mj* 
nUteiio  electorum  cootraditi  üierint,  la  domo  £o« 
clesiae  sub  £piscopaU  praeaentía  á  proposito  sibl 
debeaot  erudirí.  CaneiL  Toi,  a.  Can.  i. 

(i)  Hic  vir  autiquissimá  ñdelique  relatione  nar- 
ratur  ad  explüsionem  infamiae  tandiu  prunas  te- 
puisse  in  vestinaentis  ardentes  doñee  corain  se« 
dis  suae  sacro  altari  totius  Missae  celebritatem  per 
semetipsum  expleret ,  peractis  autem  solemoíbus» 
nec  prunae  ignem  nec  vestís  inventa  est  amisls^ 
se  decorem.  Tune  Deo  relaris  gratiarum  actionibus 
per  slmplicein  oatoram  iguis  couvkta  est  faUaeia 
detestabllis  accusantis  8í  innocentia  beatissimi  Sa- 
cerdotis.  Gloriosuá  habitus  fuit  temporibus  Amala- 
rici  Regis»  anois  novem  Pontiticatus  teouit  dig- 
nitatemu  S.  li^^kons,  in  vi$»  Uímt*  £^w.  Maraa. 
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ttDguiesen';  de  donde  tuvo  origen  eá  Espa-: 
fia  el  estilo  de  purgar  los  delitos  tomando 
el  acusado  en  las  manos  un  hierro  encendi- 
do ,  y  s¡  no  le  ofendía  le  daban  por  librei 
abuso  antig^o  de  las  naciones,  reducido  ál^ 
por  los  Godos ,  el  qual  duró  hasta  el  tíem<- 
po  del  Papa  Honorio  Tercero  que  le  qui* 
t6  (l).  Indiscreta  fe  de  los  hombres  en  la 
fiierza  de  la  verdad  querer  obligar  á  Dios  á 
mil^ros  públicos* 

Aates  de  este  Concilio  de  Toledo  se  ha« 

bian 

-  r, 

(s)  Ele  hoe  princiirfonios  illein  Hispania  znana»* 
$e  videtur  Gothorum  legibus  non  uno  loco  recep^ 
tus,ádivini8  abborreus ,  furta ,  adulteria  aliaqae 
crimina   purgandi    candentis  ferri  attactu  ^  aut 
ferventis  aquae  haustu  ;  reus  peccatorum  confessio- 
ne  conscieutiam  prius  expiabat :  ferrum  aquaveSa*^ 
cerdotis ,  cum  sacris  operatus  esset ,  prece  lustra- 
batur.  £orum  tándem  atuctu   potlooeve  qul  pe- 
rkuluiii  evasisseot .  crimiats  objecti  saspicionem 
lofkmiamque  procurabant.  Ñeque  Gothorum  tau- 
tum  raos  fuit ,  sed  ab  aliis  Hispaniae  Regibus  auc— 
íoritatem  habuit  caeterisque  geutibus  quaecumque 
Christiauo  nomine  censebautur.  Honorius  111.  Ro— 
manus  Pontiiex  ante  treceatos  quinquagínta  auoos 
lege  iatá  aatiquavit  id  g^nus  cojhpurgatioois  vui- 
garis.  yoan.  Mar,  4e  reb.  Hisp,  lib^  5.      6í  - 

« 
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bian  celebrado  otros  por  el  orden  siguiente; 
advírtiendo  al  lector  que  quando  Ips  Conci- 
lios señalan  los  años  del  rcynado  de  Teo- 
doricot  se  Ba  de  entender  de  España  du- 
rante la  minoridad  de  su  nieto  Amalarico, 
porque  muchos  mas  hablan  pasado  de  el  de 
Italia, 

>  Corriendo  pues  el  sexto  año  se  celebro, 
el  primer  Conciljo  de  que  tenemos  memoria 

en  Tarragona  (i)  donde  se  hallaron  diez  y 
Wtvc  Obispos.  £n  él  se  ordenaron  muchas 
cosas  muy  loables :  las  principales  fiiéron  que 
los  Clérigos  excusasen  las  visitas  á  sus  parien- 
tas.  Que  las  hiciesen  breves «  y  ^ue  llevasen 
consigo  alguna  persona  anciana  y  de  conocida 
yirtttd  (a). 

Que 

» 

(t)  In  nomine  ChHsti  habita  Synodus  Tarraco- 
ne  anno  sexto  Theodorici  Regis;  coasulafu  Petri 
sub  die  octavo  Idus  Novembris.  Cmdi.  Tarraemmf. 

(s)  De  hís  «juibus  cora  pro  parentelae  proximi-' 
tate  haberi  permittitur,  ut  cautela  earum  necessita- 
tes  süstenteut ,  pietatis  beneficia  quae  eis  sunt  ne- 
ce^saria  praebeaat :  l|>si  vero  pro  visendis  eis  cum 

In- 

Tom.L  Cc^ 
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Que  ningún  Obispo  ni  juez  eclesiástico 
recibiese  dones  por  la  defensa  de  las  causaSf 
sino  solamente  lo  <jue  se  le  ofreciese  gratui- 
tamente* 

De  los  Cínones  de  este  Concilio  consta 
quán  antigua  es  la  costumbre  de  que  gocen 
los  Obispos  de  la  tercera  parte  de  las  ren- 
tas eclesiásticas  CO  >  7  también  que  ya  ea 
aquella  edad  habia  Monges  y  Abades» 

£n  el  séptimo  año  del  Keynado  de  Teo- 
dórico  en  España  se  celebró  en  Girona  un 
Concilio  (z)  con  la  asistencia  de  siete  Obis- 
pos ,  en  el  qual  se  confirmó  el  estilo  antiguo 
de  la  Iglesidi  mandando  que  los  que  se  hubiesen 

l  or- 

iDgressi  fueriot ,  clerici  salutatione  recurraut»  oec 
inibi  íkciant  xnaosioaem.  Qui  tatnen  cum  ad 
earum  Tlsitationeni  pergunt  ,  testem  solatiJ  sui 
fide  &  aetatd  obatum  adhibeant  seconL  CcnciL 
T^rratom,  Can.  u  ConcU,  Tarraem,  Can,  lo. 

(x)  Qiiia  tertía  ex  ómnibus  per  antiquani  tradf— 
tiouem  ,  ut  accipiatur  ab  EpiscopiSt  oovimus  sta-* 
tutum.  Condl,  Tarracon,  Can.  8. 

(2)  In  nomine  Christi  Synodus  habita  Gerundae 
aooo  viii,  Theuderict  Regis  :  VI.  Idus  Juoias,  Aga- 
peto  V.  c.  Consolé.  Comh  G$runá^  w  frinCé  Má^ 
mh  $iT*  67. 
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ordenado  después  de  casados  no  cohabita- 
sen con  sus  mugeres  (i). 

También  pocos  años  después  se  celebró 
un  Concilio  en  Lérida  7  otro  len  Valencia, 
en  los  quales  se  estableciéron  muchos  Cáno« 
nes  para  la  reformación  de  las  costumbres  y 
reverencia  del  cuUo  divino. 

Muy  de  notar  es  que  así  Amalarlco  co- 
mo los  demás  JELeyes  Arríanos  consintiesen 
que  se  congregasen  en  España  tantos  Freía* 
dos  de  diversa  Religión ,  cabezas  de  las  pro-* 
Tincias  t  sin  reparar  en  las  máiúmas  ordina- 
rias de  ^tado ;  argumento  cierto  de  la  bon« 
dad  de  los  Keyes  y  de  la  modestia  y  fide- 
lidad de  los  Españoles.  SI  ya  no  fué  provi- 
dencia divina  para  que  en  la  perturbación  y 
calamidades  futuras  de  E^aña  por  lainva* 
sion  4e  los  Africanos  se  hallase  la  FeCa* 
tólica  pura  y  constante  en  los  ánimos. 

TEU- 

(i)  Be  conversfone  vitae  id  staíuere  placuit  \ 
Pontífice  usque  ad  Subdiaconuj»  post  susceptl  ho- 
Aoris  oíBciunit  si  qui  ex  conjunctís  íüeriot  ordina- 
ci  t  nt  si&e  conjose  habitent.  Cmidk  ihfwiá.  Gm.  á. 

Ce  a 
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TEUDIO 

Onceno  Bxy  de  los  Godos  en  Esfana, 
CAPITULO  XI. 

T 

JL^a  primer  máxima  de  re^rnar  es  no 
Bacer  grande  sobre  los  demás  á  alguno ;  por^ 
-que  el  demasiado  poder  desprecia  la  obe« 
diencia «  fomenta  las  sediciones  y  aspira  al  do- 
mmio.  No  ha  de  confinar  la  autoridad  del 
vasallo  con  la  del  señor  natural.  La  distan* 
cia  entre  ambos  es  foso  que  asegura  la  naa- 
gestad.  Aun  representado  en  las  tragedias  el 
personage  de  Príncipe  engendra  espíritus  rea-* 
les  ;  i  qu¿  sucederá  pues  en  quien  siendo  ar- 
bitro del  premio  y  de  la  pena  hiciere  en  el 
teatro  del  mundo  las  veces  de  Príncipe  l  Tar-^ 
de  reconoció  Teodorico  Key  de  Italia  este 
inconveniente  en  la  autoridad  de  Teudio, 
Ostrogodo  de  ñacíon  ,  á  quien  ^  como  se  .lui 
dfdio )  envió  por  ayo  de  su  nieto  i  Amala- 
fica  y  por  Gobernador  de  su  &^no « .  el 

quai 
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^ual  atento  í  la  fibrica  de  su  íbrtona  7  i 
grangear  con  vínculos'  de  sangre  los  ánimos 

del  Kcyno  casó  con  una  Española  de  no* 
ble  Y  poderosa  fainüia  (O»  El  doU  que  le 
trazo  fué  tan  grande  ,  que  pudo  tener  dos  mil 
soldados  á  su  devoción  y  llevar  guardias  con 

cjue 

(T)  Post  haec  Theodis  vir  Gothus  ,  quem  Theo— 
dericus  ut  exerciíüi  praeesset  emiserat  ,  ex  His— 
paoíis  foeminarn  aobüem  ia  conjugem  duxit.  & 
opuleQtam«  ut  quae  io  pleraque  Hispaniae  loca 
haberet  Imperlum :  ex  quibus  ad  duúin  mülium 
feré  contractá  bie  militum  manu  vlque  satelU-- 
tum  consttpatus,  verbo  quidem  Tbeoderlcl  permissu 
Gothis  tuDc  praeerat ,  re  veró  tyraimum  ageoat. 
Cujus  rei  Tbeodericus  etsi  non  nescius  erat ,  ve-  . 
ritus  taznen  ae  sibi  in  posceruin  esset  cum  servo 
praellum  iueuudum  &  Praoci  sibi  obslstereot ,  vel 
adversujn  se  Wisigothi  res  forté  novando  aliquld 
iDOlireotur*  faaud  quaqu&m  Theodim  potestate  prl« 
vavU;sed  tuoc  ductare  exercitum  jussit  cum  esset 
iu  bellum  eundum  :  seorsum  veró  cura  Goiborum 
primoribus  agit  qui  tum  forte  apiid  Theodim  eraut, 
illi  ut  ÜLteras  darenc  nionerentque  eum  justé  fac— ' 
turum,  aeque  suae  prudeiiliaediguitate  ,  si  adTheo— 
derlcum  salutaudi  se  gratia  coafbrat.  Theodis  veró 
Theoderici  iinperata  exequi  omnia  prae  se  ferebat 
&  auDuum  vectigalhauddum  illi  depensum  parabat: 
Raveonam  veró  concederé  non  animo  luerat ,  nec 
sibi  scribeiiLÍbus  se  id  facturam  püUicebalur.  Zojími» 
de  bello  Goibor.  iib.  x.  j^aron.  ann.  531.  lu 
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que  se  bada  respetar  7  temer.  Porotrá  parte 
procuraba  con  el  manejo  de  ios  nc^ocioa  le-** 
▼antar  criaturas  ^ue  le  asistiesen « con  que  era 
gfande  su  sec^ulto.  Quiso  Teodoríco  cortar  las 
raíces  de  sus  designios  llamándole  con  es* 
pecie  de  honor  i  Italia  :  pero  él  advertido 
disimuló  que  penetraba  el  artificio  porque  es 
muj  peligroso  darse  por   entendido  de  loa 
secretos  intentos  de  los  Príncipes ,  y  se  ex- 
cuso con  varios  pretextos*  Fingia  Teodoríco 
que  se  satisfacía  de  ellos » temiendo  que  si  ca- 
yese en  desconfianzas  no  se  levantase  con  el 
Heyno  asistido  de  los  Franceses.  Pero  des-' 
pues  de  muerto  Teodorico  y  también  Ama- 
larico  ,  se  hizo  coronar  Rey  de  España ;  en  que 
vinieron  los  Principes  por  la  experiencia  que 
tenia  en  las  cosas  del  Reyno  (1}  ,  y  porgue 
era  muy  prudente  7  muy  diestro  en  las  ar- 
tes 

(x)  Rerum  summa  ad  Theudim  Ostrogothum  ge- 
nere devoluta  est*  Belll  &  pacis  artlbus  clarum, 
&  ex  multarum  reru-n  usu  collectá  prodentlft  ex- 

celleiUem  VVi>ígothürurn  Proceres  genti  Regem  prae- 
lieienciam  curdrunt.  'Joan.  Mar.  de  reb.  Hís^.  /.  5, 
ca¿,  S.  S,  Isidor,  Cvrou,  Gotb*  * 
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tes  de  la  paz  y  de  la  guerra.  En  este  he- 
cho se  engañó  mucho  la  Crónica  general  del 
Key  Don  Alonso  el  décimo ;  porque  supo- 
jijendo  que  Amalasunta  fué  muger  del  B^tj 
Alarlco  y  que  tuvo  por  hijo  á  AmalarícOt 
dice  que  muerto  éste  llamó  á  Teudio  y  le  en- 
tregó la  corona  de  España  y  de  Italia :  lo 
cierto  es  que  Alarlco  (  como  se  ha  dicho  )  casó 
con  Teudetttsa ,  hija  del  Key  de  Italia  Teo- 
dórico ,  á  quien  Msuriana  llamó  Ostrogoda  (i^ 
dándole  por  nombre  propio  el  de  su  nación* 
De  esta  Princesa  nació  Amalarico  por  cuya 
muerte  sucedió  Teudio  en  los  Reynos  de  Es- 
paña y  de  la  Galla  Gótica »  y  su  hermana 
Amalasunta  casó  con  Eutarico  y  tuvo  por 
hijo  í  Atalarico  j  el  qual  muerto  su  padre  y 

su 

(i)  Novi  regni  vires  undecumque  quaesitis  prae« 

sidiis  confirmandae  eraut.  Üptimum  visum  est 
Francos  ,  Burguadiones  &  Wisigothos  validas  ea 
aetate  gentes  novis  afiiiiiíatibus  concillare.  Itaque 
Clodovei  Fraoci  sacris  jam  Christíanis  ioitiati  Au- 
defledam  sororem  ipse  duxit «  filias  duas  ex  con- 
cubina susceptas  »  Ostrogotham  Alarico  Wisigotho 
conuubio  juaxit,  Theudicodam  Burgundioni  Gundi« 
baldo.  Joan,  Mar,  de  reb,  Hisp.  h  5.  cap,  6. 
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8U  abuelo  heredo  el  Reyno  de  Italia.  Tetm 
por  ser  de  solos  diez  años  se  encargó  Ama- 
lasunta  de  su  gobierno  >  la  qual  como  pru- 
dente di6  la  crianza  de  su  hijo  á  tres  varo* 
oes  Godos  ancianos  j  doctos  ,  advertidos 
en  las  cosas  del  mundo « para  que  le  enseña* 
sen  las  artes  del  reynar  (1)  instruyéndole 

en 

.  (i)  Animo  praeterea  destiuanirt  ,  Romanorum 
ex  iosiitaiís  ac  Priocipum  more,  vitam  de  cae-, 
tero  ut  fílius  ducerist ;  jamque  ad  litterartum  lu« 
dum  huDC  QC  ventitaret  coégerac ,  tribus  Gotha- 
rum  ¿  Seoidríbus  lectis  qui  sapientiá  caeteris  di. 
faumaoitate  praestarent ,  jussisque  Athalarico  cori- 
tiueiuer  assisiere  6l  una  victitare.  SedGothis  haec 
miuus  placeré  ,  ut  qui  subjeciis  inferre  iujurlani 
cupercnt;  &  per  Athalaricum  malleut  mure  bar*- 
barico  regi.  ünde  cum  mater  semel  delinquentem 
iu  cubicttio  puerum,  freoandi  cástigandique  gm- 
tiá  ,  manu  (ut  assoiet)  percussísset  :  Gotbí  ad  se 
veuieatem  &  lachrymabuudum  huoc  coospicati, 
rem  quidem  permolesté  tulerunt ;  &  Amalasunthae 
licentius  convitiati,  idcutidem  aíarmabant  pervel- 
le  huDC  puerum  quám  primüm  perdituni  iri  ,  ut 
mox  ipsa  alteri  viro  nubat  cum  iíoque  Gothis  & 
Italis  simul  imperaret.  Conventu  itaque  facto  &  fn 
unum  coDtractis  qui  poUerent  facundia  viris ,  ad«^ 
Itaque  Amalasuatha  acrius  querebantur,  nec  rec* 
té  sibí  Regem  nec  decentiu?  erudiri.  Si  quidem 
litteras  &  Seoiorum  instructioues  lougo  iutei  v^lio 

á 


Digitízed  by 


(AÑO  J31.)  409 
en  las  ciencias.  Pero  los  Godos  criados  en 

loe 

á  fortitudioe  &  magnanimitate  abesse  ,  ex  hisqac 
.  iilum  eífoemiiiari  potiüs  &  ad  timiditatem  tradu* 
cL  Sed  necessarium  Are  qoi  res  naxiinas  sit  au- 
denter  &  strenué  aggressurus;  ex  hisque  gloriam 
habirurus  non  mediocrem ,  praeceptoris  ut  sit  for- 
midiue  líber  &  armis  ut  studeat.  lUudque  sedulo 
dice  re  ,  ñeque  Theodoricum  ipsum   Goíhorum  1¡- 
beros  ad  ludimagistros  mkteados  quo<¡uo  pacto 
percensuisse ;  idque  frequentius  usarpasse  ,  haud 
*  quaquám  eos  quos  fóruiae  timor  ]am  iovasisset 
gladios  ac  lanceas  parvi  ñicturos.  Uode  par  fbrñ 
ducebant.  Amalastiothain  ut  mioimé  praeteriret 
Theodoricum  Patrem  qui  tantarum  Rex  sit  Ur- 
bium  factus  ,  &  Regnum  susceperit ,  aulla  ex  parte 
contigisse  litteras  ipsas  uec  auditu  quidem  uspiam 
percepisse.  Quocirca  Regina  ,  inquiunt*  paedagogos 
istos  missos  DUDC  íkdto,  &l  Athalarico  qui  seciun 
vlvant  caaevos  dato  »  ut  aetate  una  &  gloria  pro- 
vehaotur  ,  proque  lege  barbárica  ad  virtutem  & 
-virilitatem  impellant.  Hisauditis  Amalasuntfaa,  etsi 
mlnus  quae  dicercntur  probaret,  verira  ta  meo  bar» 
barüfum  insidias,  prae  se  quidem  laetiiiam  ferré 
&  voiuptati  sibi  fuisse  quae  hi  detulissent  dfssi- 
mulare  ;  sed  demum  quaecurnque  á  se  barbari  exe- 
^     gissent  permisit  pro  eorum  arbitrio  fieri,  Seuiofi- 
bus  itaque  Athalaricuxn  deserentibus  »  pueri  qui* 
dam  ad  liunc  cooveoeruot,  vitae  cómites  inposte* 
runt  affuturl «  haud  dum  púberes  oec  multum  Re<- 
ge  nattf  ma]ores«  Hi  fermé  Attialarlcum  ,  ubi  ad 
pubertalem  pervenjt  ad  femiilentiam  Se  foerol— 
iiarum  coacubitus  compeileudo,  ¿ic  uiuiie  depra- 
va- 
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los  exércítos  7  no  en  las  escodas  abonre- 

cían  aquella  educación  de  su  Príncipe,  diciexu 
do>  qiie  los  Reyes  no  se  habían  de  cf  ¡ar  en- 
tre el  OCIO'  de  los  estudios  ,  porche  con  ellos 
se-  aíemüiabsn  los  ánimos ;  7  viendo  «ir-  día 
ijjXQ  castigado  Atalarico  lloraba v  se  atrevir- 
ron  1  decir  á  su  madre  Amalasuntst  pro- 
curaba la.  úihabílidad  de  su  hijo  ,  para,  qucr 
siendo  incapaz  dei  Reyno  7  casándose:  t\Uk 
segunda,  vez  tuviese  su.  marido  el  cetro  f 
día  participase  mas  del.  manejo  de  los^  negó- 
Qíie  ni  las  letras- ni  los  maestros  eran 
í  propósito'  para  encender  dtos  pensamientos 
en  el  pecho  de  quien  había  nacido  para  emu« 
lar  las  glorias  de  su  abuelo  y  para  gobernar 
Reynos*  Que  la  fortaleza  y  magnanimidad 
con  que  se  mantenía  7  acrecentaba  la  coto- 
na ser  exercitaban no  se  aprendian»  Que 

quien  * 

vatum-  morib'js  reddiderunt  ut  vel  matri  se  coii* 
tuindcem  prav^beret ,  nec  prorsus  hanc  mrípniíaeeret, 
tametsi  bdrbíiri  m  eatn  jam  conspirasseut  é  regi¿i- 
que  abscedereimpudeoter  jussi^seot.  Procop,  (U  bel-* 
lo  Qotb.  Carola  Sigm^       Occ»  Itnp.  Hb.  17.  M».p 

«01».  $36.  24» 
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^ii%cn  habla  de  valerse  de  las  armas  conve* 
nía  que  se  críase  con  ellas  1  y  que  ántes  le 
tetníesen  los  maestros  que  los  temiese  él.  Que 
/Xeodorico  su  abuelo  con  la  espada  j  no  cotí 
los  libros  se  había  hecho  señor  del  mundo; 
porque  nunca  había  estudiado.  Con  estas  j 
otras  razones  le  pidieron  que  diese  libertad 
i  su  hijo  para  que  conversase  con  los  de  su 
edad  ,  dexándole  salir  con  ellos  al  campo; 
donde  con  el  trabajo ,  con  el  sol  y  el  £ri<> 
se  endureciese  su  ánimo  hasta  entonces  en- 
cogido con  el  respeto  á  los  maestros  j  de** 
licado  con  las  sombras  j  delicias  del  pala^ 
ció  (i}.  Estas  instancias  bárbaras  por  susex* 

tre- 

(i)  Non  ita  Theodoricom  Gothorum  íilfos  edu- 
candos iostituisse,  Imd  verd  ne  ipsum  quidem  toe 
gentium  domitorem  hoc  pacto  educítum  fuisse, 

queiTi  constaret  nullas  prorsus  litteraS  cugnovisse. 
Alhcilaricus  cura  aequaübus  in  campo  atque  in 
solo  laborare  perdisceret ,  non  autem  cum  majori- 
bus  oatu  ia  scholis  atque  in  umbra  langueret. 
Quorum  verba  etsi  mínimé  omnium  Amalafuntha 
probavit,  oe  Ipsos  despicatui  habere  proejes  vi— 
deretur  f  illorumse  paritaram  aoctoritati  respondit; 
atque  ab  ilio  die  dimissis  Seuioríbus  puerum  ju— 

'    •  ve- 
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tremos  ,  que  si  fueran  templadas  con  la  mo- 
deración que  pide  la  educación  de  los  Prín- 

dpes  hubieran  hecho  buenos  efectos ,  obligí- 
ron  á  Amalasunta  á  despedir  los  maestros  y  á 
dexar  correr  libremente  la  juventud  de  Ata- 
laríco;  el  qual  sin  fireno,  expuesto  al  exem- 
pío  de  las  libertades  de  los  mancebos  que  le 
acompañaban  se  entregó  todo  í  la  lascivia  y 
al  vino ,  de  donde  le  resultó  una  enferme* 
dad  que  le  quito  la  vida  (i).  Quedó  Amala- 

sun- 

venum  familiaritati  commlsit,  CaroL  Sig,  de  Ocddm 
Imp.  l.  17.  in  Athal.  Frocop.  de  bell.  Gotb.  lib,  r. 

(i)  iDterea  Athalaricus  é  vitiis  ipsis  cootractá  cor- 
poris  tabe  »  interiit :  Regisque  prius  uomeo»  dein-* 
de  potestas  ad  Tbeodahatum  qui  uous  ex  sttrpe 
Theodoricí  supererat  traoslata  est  Taotum  mailer 
potuic  ,  quia  'Regís  mater  cui  tristiüs  jam  erat 
Kegiij  qukin  filio  caiere.  Uaque  ut  Qovum  Regem 
íq  potestate  haberet ,  Theodahatum  Regem  fecit  :& 
promisit  ¡lie  interposltá  fide  solo  se  iiomiDe  usu- 
rum.  Quid  muitís';^  evectus  est  uc  mox  perjuros 
esset :  oec  se  piitavic  Regem  si  á  foeoiina  depea«« 
deret  ígltur  AmaUáuatha  iii  lusuiam  Vulsluieosem, 
velut  carcerem  abducta :  mox  ,  quia  sic  quQque  ti- 
meri  poterat ,  strangulau.  Erh.  Putean,  Hist,  In^ 
subr,  Lib,z.  Procop.  de  dcíL  Gotb.  Car.  S^^,  de  Occ. 
Imp,  in  AtbaL  Bar.  ann,  534,  67.  &  71.  jfoan,  Mag* 
Gotb.  Muí,  L  20,  cap.  8. 
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sunta  expuesta  á  los  atrevimientos  de  sus  va- 
sallos porque  ya  no  respetaban  en  ella  la 
sucesión ;  7  aunque  su  valor  era  de  hombre, 
la  despreciaban  como  á  muger  :  y  con  gran 
prudencia ,  aunque  no  con  igual  fortuna »  lla<* 
inó  í  Teodahato  que  estaba  en  Toscana  y 
era  pariente  cercano  de  Atalarico  y  le  en* 
fregó  el  Reyno  gobernándole  ambos.  Pero 
como  no  es  capaz  de  dos  manos  el  cetro» 
filé  mas  poderosa  en  Teodahato  la  ambición 
que  el  agradecimiento  ,  y  con  algunos  pre- 
textos desterró  i  Amalasunta  y  después  la  hi- 
zo degollar  en  un  baño. ;  Qué  fatal  destino 
traen  consigo  los  grandes  beneficios  que  casi 
siempre  se  pagan  con  mayores  ingratitudes  y 
ofensas  !  Si  ya  no  'es  que  aborrecemos  como 
á  deudores  á  los  que  los  hiciéron ,  ó  que  ee 
especie  de  servidumbre  la  obligación* 

De  todo  esto  consta  que  el  error  nació 
de  la  semejanza  de  los  nombres ;  siendo  el 
primero  -  que  le  bebió  Donr  Rodrigo  Arzobis- 
po de  Toledo  »  y  después  muchos  escritores 
^ue  le  siguieron.  .  _ 

Po- 
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Poco  tiempo  dexáron  los  Franceses  gozar 
i  Teudio  de  la  quietud  de  su  Keyno ;  por« 
que  ci  Kcy  Childeberto ,  unidas  sus  fuerzas 
con  las  del  Kcj  Clotario  su  hermano  ,  entró 
por  España  (i).  No  escriben  los  autores  antt* 
guos  la  causa.  Roberto  Gagutno  historiador 
trances  cree  que  no  hubo  otra  sino  la  ambi- 
ción de  dominar  ;  y  consta  de  los  actos  do 

San  A  vito  donde  se  dice  que  el  intento  de 
Childeberto  fué  de  juntar  i  su  Keyno  el  de 
£spaña  (z)*  Juan  de  Mariana  piensa  que 
no  iiallándose  bien  satisfecho  de  la  venganza 
tomada  por  los  malos  tratamientos  de  Cro- 

lil^ 


(i)  Post  haec  Cbildebertus »  velut  ad  bellum  na- 
tus  esset ,  brevi  requle  militibitis  concessá  ,  comí- 
taute  íVatre  Clotario  lo  Terraccoes  movet.  Cujus 
belli  causam  ab  auctoribus  traditam  non  invenio. 
Credo  eum  praedá  &  regoandi  soiüm  cupiditate 
a&ectum  buic  bello  iucubuisse*  Kab^  Gaguin,  MUté 

(a)  £a  tempestate  Rex  Cbildebertus  iuclitus  Frao- 
corum  Princeps,  comparatoexercitu»  HispaDias  siio 

addere  Imperio  volebat.  •íttr,  tom.  ^  dic  17,  ¡funis, 
Jiaron,  ann,  542.  7.  • 
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tilde  volvió  í  levantar  las  armas  (i).  Nos- 
otros bien  creemos  que  se  valdría  de  tst^ 
pretexto  aunque  ligero  y  vatio  |iorque  ya  el 
tiempo  Babia  borrado  aquella  ^ensa  j  en 
ella  no  habla  tenido  culpa  alguna  Teudíoy 
era  bastante  satisfacción  la  muerte  de  Amala- 
rico  y  «1  haberle  destruido  su  J&eyno  y  pi- 
tado «US  tcsoiias.  Pero  los  Príncipes  no  sue-^ 
Icn  examinar  la  justificación  de  la  guerra  quan* 
do  los  ambata  el  ap^ito  de  dominar  ,  y 
tienen  siempre  «vivos  los  pretextos  sin  dar* 
ge  por  satisfechos  de  los  agravios  recibidos. 

Sa&  Isidoro  dice  que  fueron  cioco  los  Ke- 
yes  de  Infancia  que  entríron  por  la  provincia 
de  Tarragona  4  y  que  habiéndola  talado  y 
destruido  pusierou  cerco  á  Zaragoza  (^z).  Fe- 

ro 

(f)  Consequentí  anno  ChildebertusFrancorum  Rex 
&  Clotarius  frater ,  superiori  clade  noocUim  exsa— 
turata  vindictae  cupíditate » armis  repetierum  Mi$^ 
paniam.  7000.  Morían^  de  rOf.  Hisp,  Hb,  5.  c.  s, 

(2)  Iste  Praocoram  Reges  quinqué  Caesaraugus- 
tam  obsldentes  omnemque  feré  Tarracoaenseni 
Provinciam  bello  depopulantes ,  misso  Duce  Theu- 
diselo  ,  Ibrtite r  debellavit  ,atqueá  Regno  suo  coa 
pace  sed  armi&  exúe  coégiu     Utáor.  i^bron,  Qoik^ 
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ro  no  es  creíble  que  ignorase  que  no  habta 
en  Francia  tantos  Reyes  en  aquel  tieoipo; 
y  asi  creemos  que  está  errado  el  texto  (i^^ 
porque  solamente  Childebcrto  y  su  hermano 
pusiéron  sitio  á  aquella  ciudad.  £n  ella  los 
ciudadanos  desesperados  del  socorro  huma-* 
no  acudieron  al  divino  haciendo  procesiones 
al  rededor  de  los  muros.  Los  hombres  en«* 
lutados  t  las  mugeres  cubiertas  de  ceniza  las 
cahe2au  j  suelto  sobre  las  espaldas  el  cabello 
acompañaban  la  túnica  de  San  Vicente»  To- 
dos con  ligrimas  y  suspiros  invocaban  su  ia- 
tercesion  con  Dios  para  que  los  librase  de 
aquel  peligro  (i).  Crejró  Cbildeberto  que  aque<^ 

líos 

(i)  Haec  autem  quam  repugneot  his  qoae  dieta 
suDt  tu  considera)  &  quinam  quinqué  Reges  ftie*  * 
rint  tu  pervestigato  :  sed  non  inventis  ,  facile 

(puto)  coDseuseris  ea  verba  ab  alio  fuisse  ad  lsi« 

doruin  apposita   magis  quam  isidorum  esse  inen«- 
titum.  Barón,  ann.  542.  8. 

(2J  Posthaec  Childebertus  Rex  ia  Hispauiam  abíit: 
quam  iagressus  cum  dotarlo  Caesaraugustanam  Ci-* 
vluteoi  cum  exercini  vallaot  atque  obsideot.  At 
ilii  íd  tanta  liumilitate  ad  Deum  cooverst  suut»  ut 
Indttti  ciitciis  9  abstiueates  á  cibis  &  pocuüs  •  cum 

tu- 
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líos  gemidos  eran  encantos  para  deshacer  su 
poder;  7  sabida  después  la  verdad,  le  arre- 
bató el  corazón  aquella  religiosa  piedad  yi 
desifitió  de  la  .  empresa ,  habiendo  alcanzada 
de  los  sitiados  que  le  diesen  la  túnica  de  Sm 
Vicente  que  hoy  se  consem  en  San  Ger« 
man ,  Iglesia  <le  los  arrabales  de  París  edi* 
ficada  para  -  custodia  de .  tan  -  grau  reliquia,, 

don<- 

fuñica  Beati  Viocentii  Mart^ris  muros  Clvltatis' 
filando  circiiirent :  mulleras  queque  «mlctae  ni«»: 
Sris  palUis ,  dissolutíL  caesarie »  superposito  ciñere, 
vt  eas  putareá  vlrorum  funeríbus  deserviré  ,  plan- 
geudo  sequebantur.  Et  ita  totdüi  spem  locus  ille  ad, 
Bomini  misericordiam  rctulit,  ut  dicereíur  ibideoi 
iNíinivirarum  iejunium  celebrar!,  iiec  existimaretue 
aiiud  posse  iieri  mi  eorum  preaibas.  ^ivioa  mln 
serlcordia  in^ecteretur.  Hi  aütem\(iui  óbsidebant 
IMclentes  quid  obsessl  agereot  <5Qm  vlderent  sic 
mttrum  circuÍri,*pjii|abaot  eos  aUff^idageré  male-r 
ficll  Tune  appreheusum  ununí  ex  cívltate  rusíicuxu 
ipsi  interrogant :  Quid  hoc  essct  qüod  agerent  :  Qut 
ait:  Tunicam  Beati  Vincentii  deportant  ;  &  cum 
ipsa  ut  eis  Domhius  misereatur  exorant  Quod 
lili  timeates  se  ab  ea  civitate  rcmovennit. Ur^^^r. 
Turetms.üistor.  Franc.  1.  a,  e.  aF;  iUigin.  abb.  Prum¿* 
Cbron.  sn».  49S.  JIfiir;  de  r$h.  Ni^p.  i.  5.  S. 
Aám.  Chfim.  A'Etat.  ^.  Inuft,  fiááam  de  Gest.  lu^ 
J^ranc  FSür.  JiUp.  Óhron.  ann,  54a.  Barón,  ann.  543^. 
4.  yoan.  Mag.  Gotb.  Hist.  1. 16.  c.  4. 
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donde  hasta  hoy  está  mostrando  á  sus  8uoe« 
sores  y,  í  los  demás  Reyes  Católicos  el  res- 
peto que  se  debe  tener  í  las  cosas  8agr4das 
y  qyínto  se  Im^  de  excusar  las  guerras  quando 
cu  ellas  no  se  perdona  i  los  templos  y  pa- 
dece la  Religión,  £sta  santa  demostración 
digna  de  mi  pecho  real  y  christiand  pareéis 
i  los  ojos  hiunanos  ^ue.  dispondi^a^  í  C|iUj;}e* 
berto  segura  la  vuelta  á  Francia  ;  pero  son 
impenetrables  los  decretos  de  Dios ,  porque 
no.  siempre  á  las  acciones  piadosas  correspon- 
den felices  los  sucesos  humanos ,  6  para  exer- 
cicío  de  la  virtud  ó  para  reparo  de  la  vana* 
gloria  »  como  se  expérlmento  en  este  caso: 
porque  habiendo  querido  tolver  i  su  R^o, 
se  adelantó  Teudio  y  con  un  exército  go* 
bernado  del  General  Teudiselo  ocupó  los  pa« 
sos  estrechos  de  los  Pirineos  (r).  Halláronse 

ios 

é 

.  (t)  Ea  rosnante  dum  Fy^ncomm  Reges  atm  in» 
flnitis  copiis  in  Hisfaniam  convenissent  6l  Taria* 
coneosem  proviociam  bello  depopularept  »  Gotbt 
duce  Theudiselo  obicibus  Hispaniae  interclusis  FraiK* 
corum  exercitiun  multa  cum  admiratione  victoriae 

pies- 
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los  Franceses  empeñados  entre  aquellas  moa^ 
tanas.  La  retirada  era  peligrosa  porque  no  po- 
día ser  w  ordenanza ,  y  habian  dexado  con- 
sumidas las  provisiones  y  destruido  el  forra- 
gé.  Reconocían  los  Godos  la  ventaja ,  y  re- 
gocijados traían  í  U  memoria  el  suceso  de 
StiHcon  contra  Radagaso  en  Toseana*  Prome* 
líanse  que  con  éste  se  compensaría  aquella 
desgracia ,  trtunfimdo  de  los  Franceses  como 
de  ellos  habian  triunfado  los  Romanos. 

La  misma  desesperación  que  soele  dar 
la  victoria  á  los  vencidos  obligo  á  los  Fran- 
ceses i  procurar  abrírselos  pasos  con  la  es- 
pada acometiéndolos  con  mucho  valor ;  pe- 
to hallando  gran  résisténcta «  se  retiraron  de- 
xíndolos  mas  embarazados  con  los.  cuerpos 
muertos ;  pero  lo  que  no  pudo  la  fuerza  al- 
canzó cl  ruego  y  el  dinero ,  habiendo  ofre- 

ci- 

l^rostcaTenint  Bux  idem  preoe  atque  iogeoti  pe» 
-cunlá  sibl  oblatá  vkun  ftgae  bo3tíbits  residáis 
«unios  diei  noctisque  spatio  praebuie.  Caetera  in« 
^ftlicium  turba  cui  transitus  collati  temporis  non 
ocurrit  Gothorum  perempta  gladio  concidit,  Luc. 
.Tmi.  Cbrw%  Mund.  L  a.  Marian.  da  nb.  Hupn  l.  s.  I» 
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ciilo  á  Teudlselo  una  gran  suma  ;  el  qual  juz« 
gtndo  i{ttc  8i  al  enemigo  se  ha  de  hacer  la 
puente  de  plata  quáoto  mas  se  le  debía 
•conceda  í  costa  suya ,  acordó  que  por  espa** 
CIO  de  un  día  y  uoa  noche  les  dexaria  disi- 
muladamente que  pasasen  (i).  Las  estrechezas 
eran  grandes ,  el  tiempo  breve ;  y  como  pro- 
cucaban  todos  gozar  de  éi  ,  los  detenia  el 
mismo  concurso  y  la  prisa  i  con  que  mu* 
chos  quedáron  dentro  de  los  montes  y  fué- 
fon  degollados. 

Este  feliz  suceso  no  bastó  á  llenar  e!  co« 
msoa  ambicioso  de  gloria  de  Teudio  (1)^ 

juz- 

(f)  Qaos  Gotiii  do<e  Teudlselo  adeó  io  aretaoi 
eoSgeruat,  iaterclusls  Hispaniae  obic!bus«tit  necea- 
se fuerit  hostibus  unius  diei  noctisque  spatium 
precibus  (k  multo  auro  fugae  suae  redimere.  Quae 
veró  misera  turba  huic  spatio  superfuit  fbnesta 
caede  consumpta  esC.  foa»^  Vv*  His^.  Gbrm^ 

(s)  TbeuiUs  sive  acceptae  tgnominiae  procuran- 
dae  stttdio  »  sive  insigoi  aliqua  expeditione  nomi- 

nís  famam  extendere  paraos,  seu  quod  vero  pro- 
priüs  arbitror  ,  ut  Vandales  juvaret  de  Imperio 
Africae  jam  düdum  periclitantes  ,  superato  freto, 
SspUA  Urbem  Hisj^aaiae  objscuun  ad  iretl  angus- 

.  tlai 
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juzgando  que  no  correspondian  8U8  obras  i 
la  opinión  concebida  de  au  valor  por  quien 
le  habian  elegido  Kcy  y  que  convenía  dar 
mayores  muestras  de  ¿1  y  asegurar  el  cetro 
con  nuevas  conquistas ,  habiéndole  mostrado 
la  experiencia  en  sus  antecesores  que  los  Go^ 
dos  no  elegían  sus  Reyes  para  mantener  in« 
útilmente  la  magestad  en  la  pa2  sino  para  ha<» 
cerla  mayor*  en  la  guerra.  Ctm  estos  motivos 
y  con  el  pretexto  de  socorrer  í  los  Vándalos 
contra  Eelisario ,  General  de  Justiniano  Em- 
perador del  Oriente  que  los  tenia  muy  apre** 
fados ,  junto  una  armada  para  pa^r  á  A&i^ 
ca  y  ocupar  las  costas  opuestas  í  España  án* 
tes  que  los  Cesarianos  se  hicksen  señores  de 

ellas 

fias  diuturoa  obsidíone  premens  ,  cum  diei  Domi* 
nicae  religlone  obstrictus  cessaret,  obsessorum  erup* 
tlone  repemé  íkcta » iusignis  clades  accepta , 
leti  ad  unum  quicumque  incastris  eraut.  Rex  cum 
exercitus  parte  classls  beoeücio  servatus  re]octus« 
que  est  la  HIspaoiam.  Quo  tempore  BeUlsarli  duc* 
tu  ,  auspiciis  Justiiiiani  linperatoris  qui  Orieutis 
Provincias  obtinebat  ,  Africa  Vaodalis  erepía  est 
ubi  Imperium  ad  centum  annos  tepuerant.  yoan. 
Mar,  de  reb*  Hísp,  l,  5.  c.  8.  Li/r.  Tuáen*  Cht^otK 
Muai^  aera  578.  3oaa.  Vas.  His¿.  Cbron.  an*  S4^« 
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cUas  y  se  diesen  las  manos  con  los  que  es-^ 
taban  en  España.  Puso  sitio  í  Ceuta » ciudad 
colocada  en  la  boca  del  estrecho ,  donde  por 
veneración  á  la  festividad  de  un  Domingo^ 
dta  dedkado  i  Dios  «  suspendió  las  baterías 
y  asaltos.  Los  de  dentro,  valiéndose  de  la  oca« 
sion ,  salieron  y  rompieron  el  exército  religio- 
samente ocbso  y  descuidado  ;  con  que  fue 
forzoso  á  Teudio  volver  £  España ,  dexanda 
á  Gilimer  Rey  de  los  Wándalos  tan  apretado 
de  Belisario  que  envió  í  España ,  dos  £m« 
baxadores  por  socorro  (i).  Estos  se  detuvié*. 

ro^ 

(i)  Gilimer  patiló  ante  qu&m  classfs  Romana 

Id  AfVicam  perveniret,  rebus  suis  timenSi  Lega  tos 
lo  Hiapaniam  deitiiiarat  ut  societatem  belli  contra 
Romanos  cum  Theuda  Rege  contrahereot.  Eos  in 
Hispaniam  progressos  Theuda  benigné  excepit  ac 
sat  io  salvo  res  Giiüneris  essent  rogavit,aam  one-* 
raria  navis  eodem  die  quo  Belisarlus  Carthagioem 
iutroierat  é  portu  profeeta  ac  secundo  vento  de* 
lata  clam  totius  eum  reí  gestae  monuerat.  Lega- 
tis  inde  salva  esse  omnia  confirmantibus  ,  sui  cau- 
sam  adventus  exegit.  Inde,  lilis  iueuadae  societa- 
tis  gratiá  eum  se  adiisse  dicentibus  ,  subjecit  ut 
littus  Aüricae  repetereut.  Futurum  euim  ut  ibi  quo 
Statu  res  GiUmeris  essent  cogooscereut»  Ad  id  Le* 

l{a . 
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ron  mucho  en  el  pasage «  y  entretanto  BeU«> 
sario  que  no  menos  guerreaba  con  la  celcri* 
dad  que  con  las  armas  vendó  en  bat^a  i 
Gilimer  cerca  de  Cartago  y  después  le  pren** 
dio,  j  en  poco  mas  de  quatro  meses  derribo 
el  Imperio  de  losWándalos  en  Africa  que 
babia  durado  por  un  siglo.  De  esta  prisión 
y  ruina  tan  acelerada  no  sabitt  sos  Embala- 
dores ;  y  llegadosá  la  corte  de  Xeudio  que 
ya  estaba  informado  del  caso  le  represenr 
táron  (para  facilitar  el  socorro}  que  estaban 
en  buen  estado  hs  cosas  de  Gilimer,  y  que 
fícilmente  podría  con  su  fivor  echar  de  Afi> 
ca  á  los  Romanos*  Que  era  común  el  pelif 
gro  t  y  grande  la  conveniencia  de  España  en 
tener  aquella  tercera  parte  del  mundo  sepa- 

ra- 

gati  inepta  utebántar  oratlone ,  eflfensl  eontlcueniot 
Postridie  autem  ,  com  eadem  patentes  ídem  res- 
|»oiisi  tulísseat,  rali  novi  aliquid  in  Africa  post 
suum  abitum  accidisse  ,  nihil  tamen  adversi  de 
Carthagiue  suspicantes  discessére  ,  atque  in  Ruma- 
norum  manus  ooa  longé  á  Cartbagine  lapsi  atqua 
ad  Belisarium  ducti »  omnia  ut  acta  ecant  expo<* 
.fiuére^  Carola  Sig.  de  Qec.  Jmp.  U  17.  in  Mbak^^ 
Mar.  de  rdb.  Hisp.  lib.  5.    S.  ^ 
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rada  del  Imperio  cuya  potencia  era  coníbr- 
jnidable  i  todos*  Respondióles  Teudío  qua 
vdiviesen  á  Africa  dotide  hallarían  la  respues^ 
ta  de  su  embaxada.  Creyeron  los  Embaxa* 
dores  <juc  el  Rey  tenia  enageiiados  los  sen- 
tidos por  haber  bdbiáo  nnicho  en  un  con- 
Tile  que  les  habia  hecho ,  y  el  día  siiguienta 
pidiendo  audiencia  lé  repitieron  sus  instan- 
cías ;  y  habiendo  tenido  la  misma  respuesta 
entraron  en  temores  de  algún  mal  Suceso  de 

* 

8U  Rey  I  y  volviendo  á  Africa  fuéron  presos» 
desando  exemplo  á  los  demás  Embaxadores 
de  lo  que  importa  ser  bien  avisados  para  no 
caer  ea  semejantes  desayres  y  peligros. 

Gozaba  Teudio  con  gran  sosiego  de  sii 
Reyno ,  quando  fingiéndose  uno  loco  para  en- 
trar libremente  en  su  palacio  Real  dónde 
tal  gcate  tiene  siempre  abiertas  las  puertas 
txo  sin  grave  peligro  de  los  Príncipes  ,  le 
atravesó  el  cuerpo  con  su  espada.  Cayó  el 
miserable  Rey  envuelto  en  su  sangre ;  y  re- 
conociendo <juc  era  venganza  del  cielo  por 
otro  homicidio  que  habia  cometido  |  mandó 

que 
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que  nó  ofendiesen  al  agresor  (i).  Reyno  diez 
j  6eis  anos  y  cinco  meses :  y  aunque  era 
Arriano ,  permitió  (  como  dice  San  Isidoro ) 
que  los  Prelados  de  España  pudiesen  juntar 
Concilio  en  Toledo  y  disponer  todo  lo  que 
fiiese  conveniente  á  la  disciplina  eclesiástica 
y  ¿  la  religión  Católica  (2)  ;  y  no  halñéndote 

ce- 

(x)  Vttlneratur  autem  á  quodam  lo  palatio  qui 
|am  diu  dementis  speciem  ut  Regem  deciperet 
iimulaverat.  Finxit  enim  arte  iDsaniam  &  quasi 
fbrore  repletus  perfodit  Principem  :  quo  vuloere 

prostratus  occubuit  &  vi  gladii  iudignantem  ani-* 
mam  exhaiavit.  Fertur  autem  inter  eíTusioDem  san- 
guinis  conjurasse  homines  su  os ,  ne  quis  ínterficeret 
percussorem  suum ,  dicens  recepisse  se  dignam  vi  - 
cissitudinem  y  quod  &  ipse  privatim  ducem  suum 
solicitatum  occiderat.  S.  Isid,  Cbr(m,  Gotb*  Alfim» 
é  Cartb.  Reg,  Hitp.  anacep.  c.  sx. 

(a)  Qui  dum  esset  haereticus ,  pacem  tamen  con- 
cessit  Ecclesiae  Dei  ut  licentiam  Catbolicis  Epls- 
copis  daret  iii  ui  um  apud  Toletanam  Urbem  con- 
veuire  &'quaecumque  ad  Ecclesiasticam  discipli- 
nam  necessaria  existerent  dicere  licenterque  dis- 
ponere.  S,  Isidor,  Cbron,  Goib,  Vas.  Hispan.  Cbron^ 
Marmíé  am,  531.  13.  S.Xsidcr.  de  Piris  ülust.  c.  30. 
Ambr.  Mcr.  l,  xi.  a9<,  Marieta  h  $•  15.  Tritef»* 
dé  EccUt.  Setipt»  in  Aprig.  Vaf^  Hispan,  CbrOn^ 
ún,  S44.  Barón,  an.  548.  8.  Gartv.  h  8.  c*  x6.  Loays.  in 
ftot,  ad  Corte,  Tarrac.  S.  liiáor,  de  yir.illustr.  c.  ¿4. 
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celebrado  en  su  tiempo  el  Concilio  tercero 
de  Toledo  etno  en  el  de  Recaredo  (como 
dirémos)  habiéndose  empezado  el  segundo 
en  el  «año  quinto  del  Keyatáo  de  Amala- 
rico  9ue  ful  el  último  de  su  vida ,  debemos 
creer  que  la  licencia  fíié  para  continuarle  y 
para  convocar  otros.  Lo  que  merece  adnu«* 
ración  y  alabanza  es  la  religión  y  cons- 
tancia de  los  Españoles ;  pues  ea  la  presen- 
cia de  sus  Reyes  que  seguian  una  secta  con- 
traria i  la  Fe  Católica  se  atrevían  á  descubrir 
su  zelo  procurando  que  se  congregasen  Con- 
cilios en  medio  de  España  «  sin  que  la  li- 
sonja los  pervirtiese;  permitiendo  Dios  que 
en  tiempos  tan  turbados  7  tan  ciegos  res- 
plandeciesen en  virtud  y  en  letras  grandes  Pre- 
lados »  estrellas  lucientes  de  aquella  obscura 
noche  »  como  fuéron  Aprigio  Obispo  de  Ba- 
dajoz t  San  Laureano  Obispo  de  Sevilla  j 
quatro  hermanos  doctos,  Santos  y  Obispos; 
San  Justo  de  Urgel ,  San  Justiniaoo  de  Va- 
lencia ,  San  Nibridio  de  Cabra  6  como  di- 
ce el  Arzobispo  Loaisa  de  £gara t  lii^.cer- 

cn 
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de  Zaragoza  t  de  cuyos  libros  ilustres  re-» 
eervó  algunos  la  injuria  de  los  tiempos  y 
consumió  otros,  de  lo  qual  se  queja  justa* 
tncnte  el  Cardenal  Baronio  (i).  " 

TEUDISELO, 

X)uodée¡mo  Hey  de  los  Godús  tn  Effíoña, 

CAPITULO  XU. 

k^iendo  Dios  por  quien  reynan  los 

[Reyes  y  despachándose  en  su  divina  Cban- 
cillería  los  títulos  de  las  coronas  ,  6  ya 
sean  hereditarias  ó  yi  electivas  >  deben  loe 
subditos  respetar  mucho  á  sus  Jueyes  aun* 
que  sean  malos  y  de  contraria  religión ,  pro* 
curando  tenerlos  gratos  y  rogando  i  Dios 
pot  su  conservación  ,  como  ordenó  el  Es*- 
píritu  Santo  al  Profeta  £aruch  que  su  pue- 
blo 

(i)  Haec  ipse  qui  pergit  dicere  de  e}us  fratribus 
Justo  Orgelicano  Episcopo  ,  Nebridio  &  Helpidio* 

iisd^mque  sacrorum  scriptorum  auctoribus ;  sed  pe- 
rieré  praeclara  horum  virgruia  illustrium  mouu- 
meau.  Marón,  am*  548.  7* 
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Uo  (detenido  en  fiabílonia)  hicteM  con  el  JLef 

Nabudiodonosor  y  con  su  hijo  Baltasar ,  loe 
guales  adoraban  los  ídolos  (1}  ;  porque  es  sa* 
grado  el  oficio  de  reynar  aunque  los  sugetdft 
no  correspondan  á  sus  obligaciones.  A  Dios  sa 
ha  de  reservar  el  juicio  de  sus  acciones  í  cuyo 
cargo  está  el  prolongar  ó  abreviar  sus  días, 
siendo  el  tiibunal  del  pueblo  muy  ligero  y 
poco  in&rmado  para  cometerle  las  causas  de 
sus  Príncipes.  Por  estas  consideraciones  los 
Prelados  Españoles  y  Católicos ,  <]uando  se 
juntaban  en  los  Concilios  ,  alababan  i  sus 
Reyes  y  bacian  plegarias  pc»r  ellos  aunque 
eran  Arríanos ,  sin  que  se  lea  haber  inaqui* 
nado  contra  sus  vidas  como  hacían  los  Go» 
dos  (2}  j  los  quales  ó  por  ambición  de  rey- 
liar 

(1)  Orate  pro  vita  Nabuchodonosor  Regís  Baby- 
lonis,  &  pro  vita  Balthassar  íiiiiejus,  ut  siat  di^ 
eorum  sicut  dies  caeli  su  per  terram  :  &  ut  det 
Domious  virtutem  nobis  &  illumioet  oculos  nos- 
tros  ut  viva  mus  sub  umbra  Nabuchodonosor  Re- 
gis  Babyionis.  &  sub  umbra  Balthassar  mij  e]as» 
&  serviamus  eis  multis  diebus,íir  iuvenlamus  gra- 
tíam  in  conspectu  eorum.  Eamch  c.  i.  11.  12. 

(2)  Sumpssrant  euim  Gotbi  hauc  detesubilem 

cou- 
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tM  6  porque  no  les  agradase  el  gobierno 
mataban  á  sus  Reyes  y  elegían  otros  1  como 
mcedi6  á  Teudio  7  después  i  su  sucesor 
Teudtselo.  Eligiéronle  por  la  calidad  de  su 
sangre  «  siendo  sobrino  de  Totila  JElcy  de 
los  Ostrogodos  en  Italia ,  hijo  de  hermana 
iu/a ;  y  también  por  sus  eirperiencias  en  las 
artes  de  la  paz  y  de  la  guerra  (r>  acredU 
tadas  con  la  victoria  alcanzada  contra  los 
SLeyes  Cbildeberto  y  Clorarlo  en  los  Piri* 
tísos.  Pero  estos  presupuestos  no  salieron 

cíersi 

»  ♦ 

consuetudiaem ,  ut  si  quis  eis  de  Regibus  miulmé 
placuisset  gladio  €um  adpeterent :  &  qui  Ijbuisset 
anuno  buoc  statuereot  Reaem«  Grtg^  Turan*  Jttíst^ 
franc.  L  3.  C.  so. 

(i)  Quo  témpora  theudio  sublato ,  Tlieudiselits 
Ob  spectatam  bello  FraDcorum  virtatem  &  gene- 

ris  Qobilitatem  ,  eam  Totilae  üsírogütihi  Regís  ex 
Sorore  nactus  erat  ,  procerum  sutfragiis  wisigotho- 
Tum  Regüum  accepit.  Laeta  Regni  principia  at- 
9ue  virtus  militaris  effusa  iibidiiie  brevi  obscura* 
ta.  Mar.  de  ttUfé  iif4p.  L  ^»  c,  8.  Rod.  ^ant^ 
iuU  Uisp.  a.  xs*  Mforn^.  a  ^wrthag^  SUg.  HUp. 
yinacep,  cap*  ss.  láuc;  JUtar*  Sicul.  de  reh*  Hip.  lih,  6. 
Franc*  Tarapb,  de  Reg.  Hispan.  Joan^  Vas.  Hispan. 
Chron.  ann,  547.  Koaer,  Tolet,  de  reh.  Hisp.  L  2.  c,  la. 
^.  4ñdor.  Ctron.  Gotb.  1,uq.  Tud,  CtftQn.  Mund. 


Digitized  by  Google 


430  (AÑO  $480 

ciertos ;  porque  no  siempre  corresponde  la 
virtud  y  el  valor  de  ios  descendientes  á  las 
bazañas  y  glorias  heredadas «  ni  se  mantfe* 
neo  constantes  las  operaciones  basta  el  ulri* 
no  espíritu  de  la  vida  de  cuyas  acciones 
postrimeras  reciben  su  ser  las  pasadas  :  y  asi 
le  hubiera  estado  mejor  í  Teudiselo  haber 
vivido  sin  aplauso  m  &nia  y  muerto  con 
ella ;  porque  no  hay  disculpa  en  quien  em* 
pezó  í  obrar  bien  y  acabó  mal,  conociái* 
dose  entonces  que  el  defecto  es  de  la  malicia 
y  no  de  la  naturaleza. 

Apénas  recibió  el  cetro  quando  la  gran- 
deza y  soberbia  del  mando  descubrieron  en 
él  (  como  es  ordinario  )  sus  inclinaciones  na^ 
(Urales :  y  como  fomentadas  estas  con  la  púr- 
pura y  con  el  j^er  obran  con  mayor  fuer- 
aa »  se  entrego  todo  á  los  vicios  (•!> ;  y  para 

(i)  Theudlselus,8iveTeudeglsluspostmortemTeu-» 

dis  consensu  procerum  io  Westrogothorum  Regem 
assumitur.  Sed  nihil  felicius  ilü  successit  in  adepto 
Hegno  quám  occiso  nuper  Teuda.  Quippe  quem-- 
admodam  lUe  eb  suamrintolerabllaA  iogratitudi* 
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gozar  libremente  de  las  mugeres^  hermosas ,  6 
Iiacía  matar  i  sus  maridos  secretamente  6 
que  les  imputasen  delitos  con  que  fuesen  con- 
denados í  muerte.  Esta  lascivia  sangrienta^ 
que  no  saben  disimular  los  subditos  porque 
toca  ep  las  honras  y  en  las  vidas  ^  ofendió  á 
los  nobles  ;  7  estando  cenando  en  Sevilla 
apagaron  las  velas  7  le  diéron  de  puñaladas^ 
habiendo  reynado  diez  7  ocho  meses;  bas^ 
tante  tiempo  para  un  Príncipe  tirano  7  vi- 
cioso. San  Gregorio  Turonensc  atribuye  la 
muerte  de  Teudiselo  i  su  incredulidad  y 

opo- 

nem  in  fiita  violenta  concessit ,  ita  bic  Teudegis- 
lus  qui  studttit  ejus  perversa  t>pera  imitari  exi-* 
tum  batfd  ülssimilein  expertos  est.  Suim  veri  po- 
téstate  Regia  ,  quam  k  Deo  in  vfttdictam  malorum 

&  laudem  bonorum  acceperat  ,  ad  máxima  atque 
non  fereada  vitia  abutebatur ;  ut  magis  íuae  Rei- 
publicae  ,  imó  omnis  virtutis  atque  honestatis 
inimicus ,  quam  Rex  videretur.  £rat  imprimís  no- 
bilium  virgiQum  &  matronarum  corruptor ,  muí-» 
rosque  proceres  qui  tam  ne&riis  conatibus  ejus 
reslstebant  interficiendos  curavlt «  ut  eorum  con- 
Jttges  suae  abominaodae  Hbidiui  llberiús  qu^m 
booestiüs  inservirent.  ^oan.  Mag,  Cotb,  but.  1.  16. 
$.     Joan.  Mtnr.  de  reb.  HU^.  L  $.  S. 
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opostcion  i  jin  milagro  que  obr6  Dtos  pan 
confirmar  los  ánimos  en  la  fe  de  su  sagrada 
religión  (1}:  y  por  haber  sido  muy  celebra-, 
do ,  y  de  autor  francés  tan  grave  j  que  flo- 
reció en  aquel  tiempo  como  fue  Gregorio 
Xufonense »  resumiré  aquí  su  relación  (O* 

Di- 

(1)  Porro  Theodegiseli  haud  fuit  in  Regno  lon^a 
pennaosio  :  siquidem  Isidorus  tradít ,  quod  post 
aunum  &  meases  sepieai  pari  exita  conjura- 
tonim  manu  Inter  epulas  gladio  coofossus,  esiünc* 
tus  est  ob  poeoam  (ut  Gregorius  Turonensis  exls- 
tlmavic  )  oftnsí  numioiSt  dum  curiq^jts  ^  divina 
dí^quirére  fie  ttUs  detrahere  laboravit.  .Saroiú 
antí,  54S.  9. 

(2)  Est  &i  illud  illustre  ralraculum  de  fontibus 
Hispaniae ,  quos  Lusitania  Provincia  profert.  PiS'* 
ciña  uaxnque  est  apud  Osen  cajnpum  antiquitus 
sculpta  ;  &  ex  marmore  vario  io  modmn  crucis^ 
miro  composita  oper^ :  sed  fie  aedes  magnae  clari* 
Utis  ac  celsUudinis  desuper  á  Cbrisliaojs  coo»- 
trueta  est  Igltnr  cum^  dies  Sacer  post  curriculum 
anni  antecedeotis  advenerit  quo  Domiuus  ,  confuso 
prodi^ore ,  mysticam  discipuiis  praebuit  coenam: 
conveniuut  la  locum   iilum  cum  Pontífice  cives 
jam  odorem  sacri  presentientes  aromatis.  Tune  da- 
ta oraOune  ,  Sacerdos  ostia  templi  simul  jubet  mu* 
nirisignaculis»  adventum  virtutis  Dominlcae  prae^ 
tolantes.  pie  autem  tertla(guod  est  sabbati)  eoa« 
venientibus  ad  baptizandum  populis,  adv^niens 

Epis- 
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JX/GC ,  poes ,  que  en  Osct ,  lugar  de  la  pxo^ 

vin- 

Bpiscopus  cttm  civibiis  ftuis  inspecti»  slgnaculis  os« 
tia  resenut  clausa.  mirtim  dictu  ;  pudnsun  quan» 
relinqueraot  vacuam  reperíuDt  plenam  ,  sed  tta 
cumulo  attiore  Inef^rtam  ut  8<ket'  sQper  ora  mo"» 

diorum  trícicuin  adgregari;  videasque  huc  illuc— 
que  latices  ñuctuare  nec  prírtem  !n  diversam  def* 
fiuere.  Tune  cum  exorcismo  sanctifícatum ,  consper- 
.euin  desuper  Cbrisma  omnis  populus  pro  devotio^ 
fie  haurit  fie  vas  pleDum  domi  pro  saívatione  re^ 
>portat  ,  agros  Tineasque  asper^kioe  saltiberriaift 
iutaturus.  fit  cum  exinde  oiultitudo  amphorarum 
siae  colleeto  aumero  faauriattir  ,  numquam  tamen 
vel  cumulum  mlnuit ,  Ucet  ubi  infans  primo  tinc- 
tus  fuerit ,  mox  aqua  reducitur  ;  &  baptizatis  om- 
'nibus ,  lymphis  in  se  reversis  ,  ut  iaitio  produn-* 
^tur  uescio.  ita  &i  tina  clauduntur  ignaro. 

Et  tnferiús :  Deinde  Theodegiselus  hujus  Rex  re- 
'gioDís  cum  )am  vidiftset  boc  minicDlum  quod'  ia 
bis  sacratis  Deo  íbntlbus  gerebatur ;  cogitavie  iotra 
~se  diceos:  Quiá  iageoium  est  Romanorum  (Ro- 
manos enim  vocitant  homines  nostrae  'Heligioai») 
ut  ita  accidat  &  non  est  Dei  virtus,  Veniens  vé- 
r6  ad  annum  sequentem  ,  ostium  cum  sigíllis  suis 
cum  Episcopi  sigillo   munivit  posultque  custodes 
.lo  circultu  templi»  si  forté  aUquem  deprehendere 
posset  íhiudis  alicujus  consciam  per  cujus  ioge<* 
.Díum  la  fontibus  aqua  succresceret  :  similiter  & 
^alto  f^cit  aoDo*  Tertloveró  convocata  vfrorumxRiü- 
titudine  ,  fossas  in  circuito  basUlcae  fieri  jusslt^ 
ne  forté  loéis  occuUis  lymphae  deducerentur  ia 
foutem :  íuerunt^ue  ios$a.e  ia  profuadum  vicenum 
'      ..  qui- 

Tom.  I.  Ec 
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viocia  de  Lttsitanta »  había  una  piscina  labra- 
da de  mármol  en  forma  de  cruz  ^  de  tanta 
devoción  que  le  hablan  levantado  un  ttm^ 
pío  ^ue  la  comprehendlese ;  donde  todos  los 
«ños  en  el  día  del  Juévea  Santo  se  juntaba 
el  pueblo »  y  hecha  oración ,  cerraba  el  Obis- 
po las  puertas  del  templo  sellando  las  cci^ 
raduras ;  y  reconociendo  el  Sábado  Santo  si 
estaban  como  las  hafbia  dexado »  las  abría  y 
hallaban  la  piscina  llena- de  agua  tan  í  col- 
mo como  suele  estar  en  las  medidas  el  tri- 
go vertiéndose  por  todas  partes.  Bendecíala 
el  Obispo  con  los  ritos  ordenados  por  la  Igle- 
sia ,  echando  dentro  de  ella  el  sagrado  Chrís- 
ma,  y  luego  se  bautizaban  los  niños  del  iur 
gar  nacidos  en  aquel  ano»  ' 

Cuen- 

quioum  pedum ,  la  latituditiem  ver6  quiodecim. 
Sed  nihil  abditum  potuit  reperiri.  Tameo  vitae  fi- 
netn  faciens ,  &  credo  pro  hujus  ínquibitioois  te- 
meritate ,  anni  sequentis  diem  quo  hoc  mystc- 
rium  celebrabatur  videre  oou  meruit  »  eo  quod 
arcaoum  virtutis  divinae  investigare  praesumpsit 
Habentur  autem  in  eá  reliqufae  S.  Stephani  Levicaf. 
«T.  Greg,  Tur.  de  ghr,  Mart.  c,  «4. 35.  Rob,  GagmK 
¡fi^n  Franc.  K  U  f»  Clotar,  Barón,  ann.  548.  io« 


* 
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*Cttentft  el  mismo  San  Gregorio  dos  mU 
lagros  que  sucedíérou  en  esta  piscina  con  dos 
iiomhres  que  f  6  no  le  tuvieron  el  respeto  de* 
hid\  ó  dudáron  del  milagro ;  y  que  el  Rey 
Teudiseio  ,  viendo  que  con  esta  demostración 
sobrenatural  hecha  en  templa  de  Católicos 
se  acreditaba  su  religión  y  se  despreciaba  la 
secta  Arriana  t  quiso  desengañar  al  pueblo, 
creyendo  que  era  engaño  de  los  Romanos 
^  asi  Ikinaban  á  todos  los  Católicos  )  y  man- 
dó que  el  Juéves  Santo  se  pidiesen' sus  se- 
llos Reales  juntos  con  los  del  Obispo  en  las 
cerraduras  de  la  Iglesia  y  que  asistiesen  guar^» 
das  í  la  vista.  Pero  hecha  esta  diligencia  dos 
anos ,  se  halló  siempre  la  piscina  llena  de  agua* 
üo  bastó  esto  á  desengañarle ,  ántes  creyen- 
do  que  podia  entrarle  el  s^ua  por  conductos 
secretos  ,  mandó  hacer  un  foso  al  rededor  del 

» 

templo  de  quince  píes  de  áncfao  y  veinte  y 
cinco  de  fondo  sin  que  se  hallase  manan, 
tial  alguno ;  pero  primero  de  llegar  á  la  prueba 
cfealva  «^permitió  Dios  que  le  pistasen  sus  mis* 
mes  vasallos  ántcs  que  incrédulo  viese  tercera 
Tez  el  milagro.  iEc  %  Otro 
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Otro  semejante  i  este  refiere  San  Isidoro 
en  las  vidas  de  los  Obispos  ilustres  haber  su^ 
cedido  en  Sicilia*  poniendo  las  palabras  de 
una  carta  de  Pascaslo  Obispo  de  Ljlibeo 
escrita  al  Papa  León  el  Primero  (O  ;  7  per- 
eque San  Isidoro  no  hace  también  mención  de 
^ste  milagro  le  pone  en  duda  Juan  de  Aía^ 
riana  (2) ;  debiendo  considerar  que  el  estí- 
lo  de  San  Isidoro  era  de  no  divertirse  de 
las  materias  que  trataba ,  7  que  aun  en  ellas 
dexaba  de  referir  sucesos  mixy  gicandes ;  como 

pa- 

(i)  Paschasius  ^icilensis  Episcopus  edidft  unaro 
tPaschaiem  epistolam  ad  Leonem  supradictum  Pa— 
pam  directam  «  ia  qua  refert  Paschalis  mysteril 
^miracttlum  his  verbis»  £st ,  inquit ,  possessio  quae 
appeliattir  Meltinas  in  montibus  ardui$  ac  syl^-* 
VIS  deosissimis  constítuta  ;  illic  perparva  ac  vUl 
opere  ooostracta  ficdesia  est.  lo  cufus  baptisterio 
nocte  sacrosaacta  Paschali  baptizandi  hora  cum 
'nirllüs  canaiis  nulla  sit  fistula  oec  aqua  üiBuino 
vicina  ,  fons  ex  sese  repletar  :  paucisque  qui  fue- 
riat  coQsecratis  •  cum  deductorium  Qulium  sit ,  ut 
venerat  aqua  ex  sese  discedít.  S.  Isidor,  de  vit* 
Ulust.  Efiscn  Bar.  am.  417.  54.  Apuá  Lean,  cpítt.  6^. 

(a)  ¿idorum  miramur  rei  in  Hlspauta  tam  illus- 
tris ,  catn  ftraié  lo  -saam  aetatem  lodderit  &  de 
Sicilia  retulerlt .  nullani  mentioaeia  íécisse.  Mar. 
áe  relh  HUf.  l,     c,  ' 
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pasé  en  silencio  en  su  Cronicón  el  martirio^ 
de  San  ErmenegUdo  sobrino  suyo  que  con. 
tanta  solemnidad  celebra  la  Iglesia  >  ni  en  la 
Iiistoría  de  los  Suevos  refirió  los  milagros  que 
obró  Dios  con  Teodomiro  y  después  coa 
Miro  J&eyes  de  Galicia  i  j  podia  quietarse 
con  la  relación  de  San  Gregorio  Turoneasot 
que  también  vivió  en  aquel  tiempo :  lo  qual 
movió  á  £aronio «  aunque  no  fué  muy  aficio-^ 

nado  á  las  cosas  de  España ,  á  darle  fe  (t)r 

como  se  la  dieron  también  el  venerable  Bed^ 

« 

y  Sígeberto;  7  después  en  tiempo  del  Rey 
Iicovigildo  '  lo  confirmó  Dios :  porque  bz^ 
hiendo  diferencias  entre  los  £spa4pies  y  Jbran^ 
ceses  sobre  la  celebración  de  la  Pascua,  ce-r 
Icbrándola  aquellos  á  los  veinte  y  uno  de 
Marzo  y  estos  í  los  diez  y  ocho  de  Abril, 
manSron  en  el  mbmo  dia  las  fuentes  de 

Qset 

(i^  Hactenus  de  his  Gregorius  :  quibushaud  vul- 
frarem  coacUiaot  fidem ,  quae  ejusdem  geiieris  ia 
unum  congesta  miracula  superiori  tomo  suot  euar- 
rata  Maraa,  ann,  448.  xi. 

Ec8 
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OsetCi);  can  cuyo  milagro  se  concordáron 

ambas  naciones  en  la  celebración  de  la  Pascua 
en  el  mismo  día :  y  haber  sido  éste  el  cier- 
to consta  de  las  tablas  de  Dionisio  Abad 
son  las  mismas  que  las  de  Juan  Lucido» 
Solamente  se  ofrece  una  duda  en  la  nar*' 
ración  de  Gregorio  Turonense  donde  dice 
que  casi  por  tres,  años  hizo  Teudlselo  el  exá- 
men  del  milagro,  no  habiendo  reynado  tan- 
to tiempo;  pero  se  puede  responder  que  le 
empezarla  á  hacer  quando  era  General  del 
Rey  Teudio. 

Sobre  el  lugar  de  Oset  hay  diferentes  opi- 
niones» Ambrosio  de  Morales  dice  que  es 
el  que  hoy  se  liaúia  Oseto  cerca  de  Sevilla 

de 

(i)  Hispaoi  &  Franci  de  Pascha  celebrando  dis« 

sentiunt.  Hispanis  12  calendas  Aprilis ,  Francis  ve- 
ro i4  caleodas  Maij  Pascha  celebrantibus.  Sed  Fran- 
cos redé  celebrasse  per  hoc  divinitus  claruit ,  quod 
fontes  la  Hlspania  qui  in  Sabbato  Saucto  Paschae 
ad  baptizaodum  sponté  divínitüs  repleri  soleut ,  uoa 
io  Híspanorum  sed  Prancorum  Pascha  repleti  sunt. 
Sigeb.  Gemblac.  Chran.  mm,  574.  Bed,  Ub.  de  temf. 
Barón,  ann,  548,  9« 
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de  quien  hace  mención  Plinío  y  le  llama 
Julia  Constancia  (i^. 

AGILA, 

Decimotercio  Rey. 

ATANAGILDO, 

Déeimoquarta  Rey  de  los  Godof  en  España, 
CAPITULO  XUI. 

N 

X  ^  O  sabe  la  ambición  humana  medir  ios 
puestos  con  la  suficiencia ;  y  ciega  á  ios  res- 
plandores del  honor ,  apetece  lo  mas  alto 
sin  reparar  en  el  peligro »  quando  por  fait9 
de  valor  y  prudencia  no  puede  alcanzarle. 
De  donde  resulta  que  muchos  son  infelices 
^n  los  cargos  públicos  que  fueran  felices  en 
la  vida  privada  ,  como  sucedió  á  Agila  elec- 
to Rey  de  ios  Godos;  pues  siendo  inhábil 
para  el  gobierno  de  la  corona ,  se  le  cayó 

pres- 
tí)      adversó  oppidum  Osset  quod  cogoomioa* 
tur  luHa  Coostantia.  Plin.  lib.  3,  cap.  i.  Ambros. 
Moral,  lib,  ii.  54. 

Ee  4 
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presto  de  Jas  sienes.  Pensó  hallar  en  ella  m 
felicidad  y  halló  su  muerte^  habiéndosele  re- 
belado luego  Cózdova.  Quiso  obligarla  coa 
la  fuerza  í  la  obediencia ,  poniéndole  sirio. 
Hicieron  los  de  dentro  una  salida  y  le  rom- 
piéron ,  matándole  á  un  hijo  y  despojando  el 
bagage  donde  tenia  grandes  riquezas  (1).  Ad- 
versidad que  atribuyó  la  piedad  de  los  fieles 
al  haber  profanado  el  templo  de  San  Acisclo 
iu$rtir  poniendo  en  él  $us  caballos. 

Ketiróse  el  nuevo  J^ey  á  Mérida :  y  co- 

mo 

(i)  Iste  adversus  Cordubam  bellum  movit  & 
in  eoatemptinn  Religfonls  Gathplicae  *  s^puituram 
beatissimi  Aciscli  martyris  hostium  &  jumeotoruin 
praeseiitiá  prüfknavit ,  &  inito  certamine  contra 
cives ,  poeoas  dignas  sanctis  iofereutibus  prout 
ineruit  est  experta'?.  Nam  belli  praesentis  ultione 
percussus  ñliuai  cum  copia  exercítus  ioteríectom 

tl^esaurum  omn^oi  cum.ipsignibus  opfbus  copfU- 
fus  amlsit.  Ipse  victus  ac  miserabilí  metu  íliga- 
tus  apud  fimeritam  se  reeeplt.  Jtod.  Tatet.  é$  nh^ 
Misp.  /.  a.  c.  13.  Vof.  Hisp.  Cbron.  arm.  549.  Frane. 
Tarrapb.  de  reg,  Hisp  ann,  537.  Marian.  de  reb.  Hjsjk 
l.  S'  c.  9.  Luis  Mayer  Turq.  Hist,  gener,  di  Spag, 
Joan.  Mdg.  Goth,  bist.  l.  16.  c,  6.  Roder.  ^ant, 
hhi,  Hisp^  p.  2,  c.  26.  Jílfgns,  á  C^rtb.  Reg,  Hisp. 
anacepfo.  c.  23,  J,ue.  Mau  «Tic»/,  rebf  ^up,  iik.  d. 
«r.  l4Íáor.  Cbron.  Gdíb^Tp  JaiC,  Tud.  Ohrtm.  Muñ^  ' 
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•  «DO  el  favor  de  los  hombres  se  coofi>raia  con 
«-  los  desdenes  de  la  fortuna  huyendo  de  los 
que  ella  perdigue ,  7  salió  tan  desacreditado 
de  aquella  empresa ,  se  le  rebeló  AtsMgildo; 
el  qual  para  asegurar  su  tiranía  i  pidió  socor- 
ro al  Emperador  Justiniano  (i)  ofreciénuole 
que ,  debelado  Agila  ,  le  entregaría  una  f  ^rte 
de  España  (i).  Oferta  de  tirsno  atento  á  la 
ambición  y  no  al  bien  del  Reyno:  en  quo 
debiera  considerar  la  pretensión  del  Imperio 

Ro- 

(i)  Iste  eum  )sm  dudum  sumpta  tyraDoide 
Agilam  Regno  privare  quaereret ,  militum  sibi  au-- 
xilia  ab  Imperatore  Justiaiano  poposcerat  ,  quos 

postea  submovere  á  finibus  Regni  moíiius  non  po- 
tuit :  adversus  quos  huc  usque  coufligilur  ,  uam 
ftequentibus  ante^  praeliís  caesi ,  nunc  vero  muí— 
til  ca$ibus  fracti  ac  dimiouti  suat  S  Isidor,  Chron. 
Ootb^  huc.  Tuá.  Cbrmi.  Mund,  Sarmi*  0im.  so?« 
Jt0i«  Tolet,  de  reb.  Htsp.  lib.  %.  cap.  r4«  Mftmi.  i 
Carfbifg.  Keg,  Hisp,  0$mepb.  c*  i4«  Joan^  Vat.  Wsp. 
Cbron.  atm.  554. 

(2)  Athanagildus  ab  ejus  Imperio  rebellavit.  Ts 
nt  factionis  vires  tirm.vret ,  missa  Legatjone,ab  Im- 
peratore  Justiniano  auxilia  mitii  postulavit ,  operae 
mercedem  Hispaaiae  partem  non  exiguam  pacfus 
sub  Romani  Imperii  ditiooem ,  hoste  protíigato,  re- 
dlturam.  Jtfar.  de  reb.  Wsp,  L  $.  c.  9,  Roder. 
TQht.  btst:  lúsp.  L  «.  e.  13.  J<^^^^  '-^^^  ^^^^ 
/.  16.  f.  7. 
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Komaao  í  las  provincias  de  España  de  la8 
quales  habia  sido  echado  con  el  valor  de  la 
espada  ;  y  que  si  una  vez  entraban  en  ellas 
sus  armas  y  ocupaban  una  parte  ,  aspirarían 
i  la  conquista  de  lo  demás  como  después 
lo  Intentaron.  Aceptó  el  Emperador  el  par- 
tido que  le  abría  el  camino  para  triunfar  del 
1100  Y  del  otro ;  7  enviándole  á  Ltberio  Pa- 
tricio con  un  exercito  «  se  vino  á  batalla  cec*» 
ca  de  Sevilla  donde  fué  vencido  Agih  ^i}.  . 

Reconociendo  los  Godos  su  peligro  en 
dos  cetros  divididos  á  vista  de  las  fiierzas 
del  Imperio  t  enemigo  coman ,  le  matáron  en 
Mérida  en  el  tercer  ano  de  su  reynado  (2^ 

r 

'  (i)  Adversas  quem,  interiectoaliquanti  temporb 
spacio,  Ataoagildus  tyrannide  Regoum  praesumpsit 

CU.71  exercitum  contra  se  missum  Atanagildas  apud 
Hispaiiai  prostravisset.  Hinc  Gothi  videntes  excidio 
proprio  se  everti  8e  magis  metuentes  ue  in  His- 
paoiam  Romani  milites  hac  ínvaderent  occasione. 
Agilam  Emeritae  peremcrunt  &  Atbanagildi  se 
regimÍDi  tradideruot.  Rod,  Tol,  de  reb^  Hisp,L  ^.c.  13* 
Franc,  Taraph^  de  reg.  Hisp,  an,  537. 7cM».  Htsp^ 
Cbron.an.  533. 
C^)  Cujas  certio  aooo  Athanagildus  tyraonideax 

reg- 
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]r  según  otros  en  el  quinto  y  seis  meses  (i)» 
£n  su  lugar  eligieron  por  Rey  á  Atanagildo, 
para  que  se  opusiese  á  los  Romanos  apo- 
derados ya  de  una  parte  de  España.  No  re* 
paríron  en  que  él  mismo  los  babia  traído, 
temiendo  que  si  elegían  á  otro  no  podrían 
oponerse  í  quien  era  arbitro  de  las  armas 
propias  y  auxiliares  (2) ;  de  que  podian  na- 
cer mayores  peligros»  Consideráron  también 
que  en  los  Príncipes  suele  ser  mas  poderosa 
la  conveniencia  propia  y  la  razón  de  estado 
que  la  fe  pública  i  y  qu¿  quaúdo  se  viese  Rey» 

pro- 

m 

regoaadl  cu^iditate  arripuit.  Gotbi  autem  Agilam 
apud  Emeritam  •  fide  sacrameotí  oblitá ,  ioterirnuot 

&  AthaaagildO'  se  •  tradunt.  S.  Mdor,  Chrcn.  Gffth* 

Xtuc.  Tud,  Chron.  Mund,  Roder,  Tolet»  da  rcb.  liisp. 
lih.  2.  c.  13. 

(i)   Annotatlone:^  Alcobaciensis  codicis  dicunt  reg- 
nasse  aouls  quiuque    meusíbus  sex  :  Sigebertus 
'  anuos  novem ;  sed  fallitur.  700».  Vas*  Jiisp*  Chrm, 

(s)  Hinc  Gothl  videntes  excldio  proprio  se  ever- 

ti  &  magis  metucntes  ne  ín  Hispaniam  Romaol 

milites  hac  invaderent  occasiooe  ,  Agilam  Emerl- 
tae  peremerunt  &  Athanagildi  imperio  tradide- 
ruut.  Roder,  Tol.  de  reb.  Uisp.  /•  2.  c.  ii. 
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procuraria  echar  de  sus  Estados  í  los  mismor 
que  le  habían  asistido  á  la  corona ,  como  su* 
cedió  (i):  porque  juzgando  Atanagíldo  que 
U  palabra  dada  en  necesidad  no  se  debía 
cumplir  fuera  de  ella,  ni  que  obligaba  á  im 
Key  legítimo  lo  que  había  ofrecido  siendo 
tirano «  juntó  las  fuerzas  de  los  Godos  e 
bizo  luego  guerra  í  los  Romanos  (2} ,  ere-* 
yendo  que  hallaría  en  ellos  la  .flaqueza  que 
sus  antecesores  ;  sin  advertir  que  el  valor  y 
espíritu  de  los  Príncipes  se  infunde  en  sus 

va* 

(1)  Sed  quas  ad  deturbandum  Regoo  Aguilanem 
poposcerat  á  JustlntaDo  Romaoorum  fie  Gfraecorum 
áuxilia  sübmovere  Hispa olá  non  potult  ,  adver-' 
sus  qiios'varffs  postea  casibus  s^epé  conñlxiu  ycdn^ 

Vas-.  Hisp.  Ciaron,  an,  554.  Isidor,  Cbron.  Gotb.  Luq. 
'Iluden.  Cbron,  Muná, 

(2)  Cum  Athanagildus ,  aemulo  sublato  ,  Gotho— 
rum  absque  controversia  Rex  pelleodis  continué 
RomaniSt  qui  partim  icti  nuper  íbederis  benefíclo» 
partim  virtute  fit  armis  non  exiguam  Hispaniae 
partem.  occuparaut  fir  ad  utriusqae  maris  líttora 
ditionem  termioabant ,  magnum  negotiam  susci— 
pcre  tiecesse  habuit  :  &  gravissimo  per  totam  vi— 
tam  bello  irnplicatus  est  fíantem  &  reflantem  for— 
lunain  moderar!  assuetus.  yoan.  Mar.  dereb.  His^ 
L  s*  c.  9.  Joan.  Vas.  Hisp.  Cbron»  am.  5$4« 
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iftsallos ,  y  que  con  la  pradencia  de  Justi-^ 
niano  en  las  artes  de  la  paz  y  con  su  con- 
sejo y  buena  disposición  en  las  de  la  guer- 
ra habia  levantado  la  niagestad  y  grandeza 
del  Imperio  Romano  (i). 

Este  Rey  tuvo  en  Gosvinda  su  muger 
dos  hijas  ,  Galsvinda  y  ¿runiciiiide  ;  las  qua* 
les ,  para  que  íiiesen  vínculos  de  la  paz  entre 
,£dpaña  y  Francia ,  Caso  con  dos  Reyes  dt 
aquel  Reyno  y  del  de  Lorena.  A  Galsvin^ 
;da  con  Chilperico  ,  Rey  de  Soeson  t  y  á 
Brunichilde  con  Sigcbcrto  ,  Rey  de  Mez,  her-  • 

maho  de  Chilperico  (2).  Ambas  estas  Prin- 

(1)  Rempublicam  Romanam  ,  quasi  membris  quae 
dissipata    eraut    io  uiium  corpus  cüUatis  atqi^e 

'  compactís  ex  longa  iatervaUo,  pristinam  diguita^ 
^  tem  atque  spleudorem  revocare  coepisse  Tustioía- 
no  IiDperatore.  Quo  Rempubllcam  gubernante^^Don 
magis  foris  arma  quám  coasilíum  domí  vigoe^ 
ruflt.  yoan.  Mar.  de  reb.  Hisp,  lib,  5.  c.  S. 

(2)  FueruDt  Athanagildo  duae  filiae  quarum  al- 
tera major  natu  Gelesviutha  ,  minor  Brunichildis 
illa  nupíui  tradita  Chilperico  Fraucorum  Regí  reg- 

.  santi  Suesionis ,  ista  Sigeberto  Regí  itidem  Frau— 
.  corum  Rhemis  Regai  sedem  habenti.  Jiaron,  an,  s6f* 
:  S7«  Oagtá»,  Hist.  FrOnc  k  3«  Joan,  Vas.  Híst. 
-  Ckron.  am.  566.  70011.  Mar.  4$  r§i.  Hús,  l.     c.  io« 
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cesas  fueron  Católicas «  y  ambas  muy  celebra.» 
das  de  Venancio  Fortunato  en  un  epitala^ 
mió  que  hizo  i  sus  bodas  (i);  pero  muy 
desdichadas :  habiendo  la  fortuna  representa** 
do  con  elias  en  el  teatro  de  Francia  la  maa 
funesta  tragedia  que  han  visto  los  siglos  t  y 
laque  mas  puede  desengañar  á  los  Príncipes 
de  que  quanto  es  mayor  su  grandeza  tanto 
estí  mas  sujeta  á  las  mudanzas  y  peligros; 
bien  así  como  todas  las  tempestades  se  as^ 

man  en  los  montes  mas  altos  y  no  en  los 
valles  humildes. 

Recibió  Chilperico  con  gran  aparato  y 
pompa  í  su  esposa  Galsvínda  y  en  loa  pri^ 
meros  meses  la  estimaba  y  amaba  mucho  por 
sus  grandes  virtudes  ( 2} ,  olvidado  de  los 

amo* 

Hhpaniam  tihimet  damnam^Oermama  ^nar^^ 

Q,uae  dúo  Regna  jugo  pretiosa  annexuit  uno7 
I^on  labor  humanus  potntt  tatn  ivirá  parare. 
Venaat.  Fortuo.  carm.  iib.  6. 
(2)  Quae  cum  ad  Chilpericum  Regem  venisset, 
cum  grandi  honore  suscepta  ejusque  est  sociata 
coojugio,  A  quo  etiam  magno  amore  dUigebatun 
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amoiM  que  ántes  tenia  con  Fredegunda;  la 
qual  celosa  procuraba  turbar  la  paz  de  aquel 
matrimonio  y  reducir  i  su  amistad  á  Chil- 

* 

perico*  Stt  ingenio  era  astuto  y  dispuesto  i 
las  artes  ;  y  encendidos  los  celos  la  hacían 

mas  ingeniosa ;  con  que  volvió  á  cautivar  el 
albedrío  4e  Chilperico  ,  siendo  muchas  veces 


■ 

i 

V 

vo  que  el  honesto  •  ó  por  la  prohibición ,  6 
por  su  libertad  y  desenvoltura  ,  ó  porque  en 
la  naturaleza  humana  es  propio  el  vicio  y 
prestada  la  virtud  después  que  fué  depravada 
con  el  primer  delito.  Con 


detttlerat  enim  «ecutn  magnos  theflauros.  Sed  {¿r 
amorem  Fredegundis  quam  priús  habuerat  ortum 
est  Ínter  eos  grande  scandalum.  Jam  enim  úi  le- 
ge  catholica  conversa  fuerat  &  chrismata.  Cum- 
que  se  Regí  quereretur  assidué  injurias  perferre, 
diceretque  nullam  se  dignitatem  cum  eodem  ha- 
bere,  petiit,  ut  relictis  thesauris  quos  secum  de-- 
tulerat ,  liberé  rediré  permitteret  ad  patriam.  Quod 
ille  per  ingenia  dissimulaDS ,  verbis  etiam  lenibus 
demulsit.  Ad  extremum  eam  sogíllarl  jus^it  k  pue» 
"ro :  mortuamque  reperit  in  sfratu.  S.  Greg,  Hist. 

Fritnc,  íib.  3.  <r.  2S.  Barón,  ann.  567.  i9.  ^oan.  Vas, 

Hisp.  Chron.  ann.  566.  ^oan.  Marian.  r^b.  Hup. 
tib.  5.  cap.  XQi 
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Con  esto  soberbia  Frcdcgunda  despre* 
ctiba  í  GaUvioda  y  le  hacia  malos  tiatamiear 
toa.  Esta  no  podía  sufrir  verse  esclava  sien* 
do  señora »  y  se  quexaba  con  modestia  á  su 
marido  ,  procurando  reducirle  con  lágrioias  y 
halagos :  los  quales ,  obrando  diversos  eicc* 
los  •  aaecentaban  el  abofrecimiento « teniendo 
ChUperíco  por  importunas  aquellas  instancias 
y  caricias;  con  que  desengañada  la  Re^rna 
Je  pidió  licencia  para  volverse  í  España,  ofire* 
alendóle  que  le,  dexaria  sus  tesoros ,  si  3ra 
por  ser  suyos  no  los  aborrecia*  Chilperico  lar 
entretenia  coa  palabras  blandas ,  hasta  que 
cansado  de  tener  presente  í  quien  se  mostra- 
-ba  oial  satistecba  y  de  que  no  le  dexaba 
gozar  libremente  de  los  amores  de  Fredegunda 
que  también  cebaba  con  arte  la  discordia^ 
*mand6  i  un  page  que  en  su  mismo  lecho  la 
abogase  (i) :  algunos  dicen  que  la  degolló. 

Al. 

(í)  Chilpericus  veró  fratris  exemplo  adductus, 
altaram  Athaoagildí  tíliaai^  Galsoodam  conjugepi 
expecic.  Cui  eiun  Fredegundis  quaedam  ftrmá  lo** 
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Alborotóse  el  palacio  con  su  muerte.  Reco* 
nocían  todos  su  violencia ;  y  como  prudentes, 
temiendo  ofender  al  Rey ,  discurrían  en  que 
había  sido  natural  y  le  buscaban  las  causas» 
£1  vulgo  ignorante  la  atribuía  i  desenvoltu* 
ras  suyas  ,  esparcida  diestramente  esta  voz 
por  Fredegunda ;  aunque  los  buenos  que  sa« 
bian  los  amores  del  Rey  la  atribuían  í  ellos. 
Las  demostraciones  afectadas  de  sentimien- 
to de  Chiiperico  acusaban  su  delito ;  y  te- 
miendo que  se  leería  en  su  semblante ,  vivía 
retirado  sin  salir  en  publico.  Esta  disimula- 
ción no  se  veía  en  Frcdegunda ;  porque  era 
mas  poderoso  en  ella  el  regocijo  de  la  ven- 
ganza y  el  deseo  de  hacerse  temer  de  todos. 

Quedó  con  este  suceso  dudosa  la  fama 
de  Galsvinda ;  pero  Dios  que  tiene  partí- 
cu- 

siguí  puella  inserviret ,  iosoleus  taoien  mulier  ia 
CfaUperici  se  insiouavit  amorem  ,  Regemque  ita 
bl^nditüs  depravavit  ut  odio  habitam  Galspudam» 
iiou  uxoriae  dignitatis ,  non  ibederis  nuptiarum 

znenior  laqueo  per  nuctis  silentium  stráugularet. 
Roh,  Gaguin.  Hut.  FraM*      a.  J<^an.  Vas,  Hu^dn. 

Tom.I.  Ff 
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Ollar  pcoteccioQ  de  la  inocencia  descubrid 
la  suya  con  un  accidente  milagroso  (i).  Ha- 
blan puesto  en  su  sepulcro  una  lámpara  i  y 
rompiéndose  la  cuerda  i  eayó  en  el  pavimen-* 
to  hecho  de  piedras  ,  y  como  si  fueran  de 
alguna  materia  blanda  se  encajo  en  ellas  has*-^ 
ta  la  mitad  sin  romperse.  Fortunato  ^  poeta 

• 

de  aquellos  tiempos  ,  celebró  este  milagro 
exagerando  que  m  en  las  piedras  se  rom-* 
pió  el  vidrio  ni  en  el  água  se  extinguió  el 
íiiego  (2).  Esto  se  ha  de  entender  así ;  quo 

es- 

(i)  Post  e}us  obitum  Deus  virtutem  magoam  os^ 
teodit.  Lychíitts  enim  lile  qui  fuñe  suspensos  c<h» 
ram  sepuichro  ejus  ardebat»  nullo  tangente,  tune 
disrupto  ,  in  pavimeiitum  corruit  :  &  íiicjiente  an- 
te eum  duritie  pavinienti  ,  tanquam  in  aüquod 
moUe  elementüm  descendí t  átque  medius  est  suí- 
fusus  nec  omnino  coinritus  :  quod  nuo  sine  mag- 
no miraculo  videatibus  fuit.  S.  Greg.  btst.  JPranc. 
Ub*  4*  cap.  ftS. 
(a)  J>ímtur ,  otnotur «  d^anitur ,  mdique  JUtur. 
Condttur  6^  tumtilo  sic  peregrina  suo, 
Nareitur  €f  súbito  rerum  mtrahile  stgnum^ 
J>um  pendens  lycbtíus  lucet  in  obsequium, 
Dsctdít  in  lapidem  ,  nec  vergit  &  integer  arsiti 
Hec  vitrum  Taxis  ,  nec  perit  tgnis  oquis, 

Veuaat.  Fof  cuo.  ds  Gelesvia.  carm.  iib.  ^ 
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cstafldo  eo  ks  lámparas  d  agua  debuto  del 
aceyte  (  como  es  ordioario  )  fué  providencia 
divina  >  que  con  el  naovioúento  de  la  caida 
j  con  el  golpe  no  se  alterase  el  agua  y  ex- 
tinguiese la  luz  ;  símbolo  de  quin  viva  había 
estado  siempre  la  fe  conyugal  de  Gaisvinda. 

A  pocos  dias  después  de  su  muerte  se 
enjugáron  en  Chilperico  las  fingidas  lágrimas^ 
j  ciego  en  el  ampr  de  Fredegunda  se  casó 
con  ella  (i)  1  9ÍQ  reparar  en  que  con  el  mis- 
mo hecbo  descubría  su  delito.  £1  primer  eíeC' 
to  del  vicio  (como  opuesto  á  la  ra^on}  es 
turbar  la  prudencia. 

No  m¿no8  infelices  sucesos  tuvo  el  casa- 
miento 4^  JBrunichílde  con  Sigiberto »  Rey  de 
Mez ;  porque  heredó  los  odios  que  Frede- 
gunda había  tenido  i  su  hermana.  La  una  era 

be* 

(i)  Réx  autem  Chilpericos,  cum  eam  mortuam 
deflesset ,  post  paucos  dies  Fredeguodam  receph  in 
matrimonio.  Post  quod  fkcttim «  reputantes  ejus  fra* 
tres  quod  sua  emissioDe  antedicla  Regina  fuerit 
interfecta,  eum  é  Regoo  dejiciunt.  S,  Gregor.  hist. 
J^ranc.  L  4.  c.  a8.  Barm.  nnn.  567.  ao.  Joan,  Murian^ 

Ff2 
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beUcon  y  ambicioM  de  dominar  t  sío  que 
la  razón  ni  la  sangre  moderase  su  pasioo* 
La  otra  era  de  gran  corazón ,  impaciente  cit 
las  tnjurtas*  Ambas  vivieron  mucho :  coa  que  j 
la  discordia  entre  ellas  causó  diversas  muer- 
tes y  mudanzas  de  Estados ;  culpa  de  los 
maridos  que  se  dexaban  llevar  de  las  iras, 
de  dos  mugeres  ,  y  culpa  de  ta  floxedad  de 
^qüellos  tiempos:  si  ya  no  fué  disposiciou 
divina  para  reducir  poco  á  poco  á  un  cuerpo 
los  Keynos  de  Francia» 

Heredó  Sigíberto  el  Reyno  de  París  poc 
muerte  de  su  hermano  Chereberto.  Creció  coa 
esta  nueva  grandeza  la  envidia  y  emulacioti 
entre  las  cuñadas ;  y  furiosa  Fredegunda  hi^a 
matar  en  París  í  Sigíbcrlo  (i).  Turbo  mucho 

£ 

(i)  Eo  metu  fractum  animo  Regem  qanm  intel- 
yí%lt  Predegouia ,  audax  faclnus  cogitar.  Vocatos 
ad  se  clam  dúos ,  quos  ad  negotium  proaiptíssimos 

judic'dbat »  maguis  püUicitanonibus  allicit  in  casf 
tra  Sigisberti  se  coníeraut  Regemque  interimant. 
Si  isalvi  se  receperint,  fore  ut  praeclaris  fortunis 
abundeat.  Sia  illustri  facto  oppetant  mortem  ,  col- 
laturam  se  texnpiis  atqae  sacerdpUbus  donaría  * 
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i  Brufiichildc  la  muerte  de  su  marido :  y 
juzgando  que  no  estaba  segura  la  vida  de  su 
hijo  ChUdebertD ,  le  retiró  í  Mez ;  pero  ella 
no  pudo  librarse  de  las  manos  de  Cbilperico'^ 
y  siendo  presa »  la  envió  á  Rúan  donde  ena* 
morado  de  su  hermosura  Meroveo ,  hijo  ma- 
yor de  Chilpexico  habido  en  el  primer  ma-t 
trimomo  con  Andovera  >  se  caso  con  ella.  Sin** 
fió  mucho  la  madrastra  Fredeguoda  este  ca-^ 
Sarniento  y  procuró  deshacerlo  con  prctex* 
to  de  que  habia  sido  nulo ,  obligando  á  Me* 
roveo  á  tomar  el  hábito  de  religioso  en  un 
Convento  donde  no  le  valió  lo  sagrado ,  por- 
que allí  le  hí^o  matar  y  también  í  su  hcr^ 
snano  Clocioveo  (i)  para  c^ue  solamente  de 

ella 

qttibus  saluti  anlmaram  suarum  bene  coosulat  Deus^ 
^Recepto  k  Fredegooda  negoüo  s^uri.  sui  satellite» 

íq  familia m  Regis  Sigisberti  se  insinuant.  Sigis-- 
tertutn  mox  (convenienti  eorum  coeptis  tempore) 
coDfodiunt.  Ad  Regis  uecem,  tumultu  per  castra 
exhorto ,  sicarii  iiiterficiuntur.  Kob.  Gaguin,  htstor, 
Franc.  L  3<  Onip.  Jom*  Mar.  de  reih  Hú^*  ü^t  S* 

ipie      sUniüaoa  ad  matrem  iuamlrevel* 

.tal 
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ella  pendiese  Chilpcrico.  A  esta  impiedad  y 
tiranía  de  Fredegunda  acompañaba  la  lasci- 
via ,  habiéndose  enamorado  de  Landrica  sa 
Condestable  :  y  para  gozar  úa  peligro  de  sus 
amores ,  mandó  matar  á  su  marido  Chilpe  rico 
coa  cuya  maerte  quedo  mas  libre  su  malicia; 
y  dando  sus  armas  al  amigo ,  hizo  guerra  ( 
Brunichilde  y  i  sus  hijos  y  nietos  (i}.  Lot 
sucesos  fueron  felices  ;  exemplo  de  que  á 
veces  acoaipañan  i  Id  tiranía  y  no  á  la  jas-* 
ticia. 

Murió  de  enfermedad  Fredegunda  des- 

♦ 

pues 

le ,  Rothomagum  petiit  &  ibi  Brunechíldi  Regi<« 
aae  conjungitur :  eamque  sthi  !n  matrimonio  so* 
ciavit.  Greg^  Tur,  btst,  Ftanc*  U  s*  ^*  yoann*  dé 
Serré  invent.  gener,  de  Fran^  en  Chilfi.  WeoL  GÜtes^ 
Citrón,  de  Franú^  en  CbH^,  Atmon ,  de  gesf,  Framc. 
l.  3.  c,  15.  Fduchjt,  Antíq,  &  hist.  GauL  in  Sigisbert. 
jRobert.  Gaguin,  hht.  Franc.  l.  2.  in  Cbilper, 

(i)  At  nec  finís  hic  íiliorum  Chilperici  Regis  fu- 
nerum  :  etenidi  Fredeguodis  amatis  careos  filas 
novercaii  odio  in  privignum  Clodoveiim  commove-> 
tur »  quem  in  suspicfonem  adductuin  quod  allquid 
In  eam  moltretur»  eumdem  detrusum  io  cSLmtfm 
ibi  gladio  feriri  praecepit.  Barón,  ann,  583.  iS,  Fmtk 
Jtemil.  de  reb.  geJt.  Franc.  Mar,  de  r&b.  Hitp.  lib. 
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pues  de  haber  tutbado  la  Francia  por  mu- 
chps  años.  Mas  violenta  j  cxcmplar  muerte 
parece  c^ue  se  debía  i  su  vida  j  delitos ;  pero 
son  ocultos  i  la  prudencia  humana  los  éter- 
nos  decretos  de  la  divina  providencia ,  por* 
que  se  executó  en  Brunichilde  el  escarmiento 
que  al  juicio  humano  había  merecido  Frc- 
degunda. 

Heredo  su  hijo  Clotario  (  como  es  ordi^ 
tiario  )  los  odios  de  ella  y  movió  sus  armas 
contra  Brunichilde  á  quien  después  de  va* 
rios  sucesos  prendió  y  mandp  luego  sacar  por 
las  calles  en  m  camello «  y  que  después 
atada  por  los  cabellos  í  la  cola  de  un  po- 
tro, no  domado  fuese  arrastrada  (i).  Bárbara 
crueldad  executad^i  en  una  Princesa  hija  y 
madre  de  tan  grandes  Reyes  ,  sin  respeto  á 
^u  sexo  ni  á  su  edad  que  era  ya  de  muchos 

años* 

# 

(i)  Bninechildem  veró  primo  ignobiliter  camelo 

impositam  hostibus  gyraado  monstravit ;  postque 
iadomitorum  equorum  caudis  irretitam  miserabili- 
tér  vita  privavit.  jFoan.  in  vit,  S.  Columb,  cap.  a8. 
^moin*  L  4»     x»  IM.  Gagmn.  bisu  Franc.  Ub.  a* 

Ff4 
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años  (i).  Pudiera  aquí  proruropir  en  cxcla- 
líiacloncs  mi  pluma  ;  pero  sc  halla  suspendida  j 
con  la  admiración  del  caso» 

£sta  detnoatracion  pública  cxecutada  por 
un  Rey  contra  una  Rcyna  con  quien  teaia 
muchos  vínculos  de  sangre  y  las  cahimnias 
esparcidas  ántesr  contra  ella  por  Fredcgunda 
y  también  el  odio  que  ordinariamente  se 
tiene  á  los  forasteros  hicieron  creer  al  vul- 
go ,  ya  de  ántes  irritado  cbntra  los  G-odos 
por  loa  malos  tratamientos  de  Crotiidc  y 

poic 

(i)  Exultaos  taotá  renim  íballcitate  Clotarius^ 
accitis  ad  coocionem  diversae  gentis  qul  cum  eo 
militaverant  proceribus «  de  Brooechilde  castigao- 
da  concilium  capit «  receositísque  malierts  llagitiis 

Ik  quod  esset  decem  Regum  aliorumque  multo— 
Tum  caedibus  rea  :  rogat  quo  supplicio  digné  plectf 
posset.  Acclamantíbus  cunctis  crudeiem  foeminarrfc 
vilissimá  alíquá  morce  aídci  deberé :  priusqiiam  ia 
coDspectam  coucionis  Res  eam  introducere  mao- 
daret :  quartó  fustigatam  tándem  deduci  ad  se  ju« 
bet ,  Íd  qoam  postquám  diu  asperéque  iovectus 
esset »  iQsIdeatem  equo  mullerem  per  totum  exer- 
citum  circumferri  imperat.  Inde  á  capillls  &  la— 
certis  ferocieuiis  equi  caudae  aÜTgatam  reliquo 
corpore  humi  postrato  Xictor  di^trahit»  i^í»*  Ga^^in» 
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por  las  guems  pasadas ,  que  liabia  sido  bien 
merecido  el  castigo  de  Bninichüde  por  babee 
sido  causa  de  todas  las  calamidades  de  Fran-^ 
cia ;  bacicodole  cargo  de  haberse  perdido  pot 
ella  diez  Reyes.  Esta  voz  admitida  después 
,  ligeramente  de  algunos  historiadores  Fran- 
ceses ,  dexáron  tan  a&ada  su  fama  ,  que  dico 
Aimon  que  una  de  las  Sibilas  había  profe- 
tizado los  males  y  muertes  que  babia  de  causal 
esta  Princesa  (i)* 

Juan  de  Mariana  pro^a  defender  su  ino- 
cencia de  quien  debaxo  del  nombre  de  un 
autor  moderno  se  xie  Baronio  (2);  y  pu-< 

dié- 

.  (i)  A  quá  tantum  humaoi  saoguíoís  effusum» 
lantae  caedes  actae  potentum  seu  etiam  Regum 
in  Fraocorum  Regao  suat  ,  ut  non  immeritd  Si* 
byllam  ante  multa  saecula  de  ea  vaticiuasse  sit 
creditum,  Veniet ,  a!t ,  Bruma  de  partibus  Hispa*» 
niae ,  ante  cujus  couspectum  gentes  slve  geotium 
Reges  peribunt :  ipsa  vero  calcibus  equorum  dis- 
rupta  peribit.  Aimoin,  de  geit.  Franc,  iib.  3.  cap.  4. 
iSigebert,  Cbron.  578» 

(a)  Risimus  autem  receotiorem  auctorem  qui 
conatus  est  eam  BrunechUdem  excusare»  A£thiopem 
lavaos  ,  quae  ab  ómnibus  iiistoricis  hu]u8  temporil 
e^criieg^  V  9ai||;uiii9iria  &  ubique  neftria  coñete* 
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diera  acordarse  que  no  fué  Mariana  cl  pri-* 
mero  que  lo  intentó  $ino  otros  escritores 
antiguos,  y  entre  ellos  Paulo  Emilio  (i);  el 
qual  dice  que  San  Gregorio  Papa  la  alabo 
mucho.  Que  rescató  con  su  dinero  á  muchos 
esclavos.  Que  levantó  muchos  templos  y  re- 
edificó otros ,  7  que  no  sin  fundamento  Bo-*' 
cacia  (  que  con  gran  diligencia  procuró  pene^ 
tiar  los  secretos  d^  1a  antigüedad  )  dice  (jue 

*  (x)  Adeft  ad  portenta  prodenda  plerique  iciipto* 
fes  fir  ad  acdpienda  imperitum  volgus  blandlenr 

te  meadacio  iuclinant.  Ea  mulier,  praeterquamquod 
á  Divo  Gregorio  ejus  temporis  aequali  Poutifíce  má- 
ximo laudibus  effertur  ipsi.  nepotesque  Reges  cap- 
tivos suá  pecuoiá  redemptos  cultosque  domum 
•  Mmtsit ;  aedes  «acras  permulus  partim  novas  coa« 
diditt  partim  vetustate  labsDtes  restitait;  &  tot 
P06t  saacttlis  non  temeré  veuit  in  mentem  Bocea--' 
tio  poStici  quidem  ingenü  auctori  ,  sed  snHquitatis 
cognosceadae  studiosissimo  ,  contendere  eam  exter* 
nam  mulierem  temporibus  perditissimis  alienorum 
scelerura  flagrasse»  invldia.  A  Burguudionibus  Aus- 
tjasianisque  ducibus  addictam  ad  se  Clotarius  (si 
vera  tragoedía  e$t )  suppiicio  tradidit.  Caudae  iodo* 
Aiitt  calsitrosique  equl  capillo  religata  periit »  con« 
citato  eqoo  exactá  aetate  mulier  distracta ,  quod 
suppUclam  de  Fredégunde  mstre  Clotarii  erant 
«empturi  Austrasiani  Reges  si  universo  bello  vi-- 
dssent  Paul,  Acml.  de  rebi  gest.  Franc.  in  Clotar^ 
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la  persigatércn  como  á  extrangem  y  que  coa 
envidia  la  acbaciron  ios  delitos  agetx)6. 

Esto  se  confirma  con  lo  que  dice  Aimoii 
(  aunque  en  lo  demás  se  muestra  mal  afecto 
1  sus  acciones)  que  edificó  tantos  templos 
que  parece  increible  que  tuviese  una  RefOt 
de  Austrasia  y  Borgoña  poder  para  tanto 
y  San  Gregorio  Papa ,  entre  otras  muchas  vir- 
tudes con  que  la  celebra  en  diversas  car» 
tas  (2} «  una  que  es  muy  de  alabar 

^ue  enmedio  de  los  cridados  que  tanto  sue* 

len 

((}  AEdifida  sané  ab  Ipsa  constracta  usque  in 
)toc  temptis  durantia  osteiiduntur  tam  innomera 

lit  iDcredibile  videarur  ab  una  muliere  &  in  Aus-* 
trasía  tantummodó  &  Burgundia  regaante  taota  ia 
tam  diversís  Fraociae  partibus  coostrui  potuisse. 
jlimoin,  de  gest,  Franc,  l,  4.  c.  i,  JRob^  Gaguin.  bistm 
Francn  l,  3.  Sigehert,  Cbrcn,  57S. 
t  (3}  Inter  Alia  boya  boc  apud  vos  prae  caeteris 
tenet  principatuni  t  quod  in  mediis  huius  muodi 
floctibos  ,  qui  Fe^eotls  ánimos  turbulenta  solent 
vexatione  confuadere  ,  iía  cor  ad  divini  cultus 
amorem  &   veoerabilium   locorum  disponendam 
quietem  reducitis  ¡  ac  si  vos  aulla  alia  cura  solí- 
rítet.  S,  Gregor.  U  lu^ft.  itid,  ó.  ep,  i8.  Idem  l,  5.  epist* 
ind.  15.         z$i«  159.  Idem  lib,  7.  epist.  indic.  a« 
t!pist.  isi.  Jdm  U  9. .  isf»¿r/.  ind.  4.  ispi/r.  é4< 
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leo  perturbar  i  los  que  reyuan  se  aplicase 
COD  Un  gran  piedad  al  culto  y  obras  piatt 
y  San  Gregorio  Tuioneuse  (  que  también  vi- 
tío  en  aijiicl  tiempo}  despreció  aquella  voz 
impuesta  del  vulgo  y  dice  que  firunichildo 
era  de  buena  disposición  t  de  hermosa  pt e« 
eencia »  de  honestas  costumbres »  prudente  y 
apacible  en  su  conversación  (i).  Lás  núsai«^ 

calidades  del  ininno  j  del  cuerpo ,  añadiendo 
otras  •  alaba  en  ella  Venancio  Fortunato  $7 
encarece  su  belleza ,  su  modestia ,  su  grave^ 

dad  y  su  solicitud  ,  su  religión  ,  su  benigni* 
dad  y  su  ingenio  (2)  :  y  tambiea  Saa  Ajkr 
tonino  (3).  Lo 

fr>  Erat  eoiin  puetla  elegans  opere  ,  venusta  as- 
Ipectu ,  honesta  moribus  atque  decora ,  prudeiis 
coQsillo  &  blanda  coUoquia  Grijsor.  Turoa.  ifUt^ 
frmit.  L  4.  17^ 

<;  (a)  PvUbr» ,  modóttú  »  deuns »  loiert ,  pia  »  graié^ 

benigna^ 

Ingenio  ,  zím/íu  ,  nohi lítate  potens. 
Sed  qiuimvif  tantum  meruisset  sala  deeoreatí 
4       Jbue.  tamúti  honünt^  nurtc  placet  ecce  J>eo» 

Fortuo.  carm.  lib.  6. 
(3)  Erat  eniin  puella  elegans  •  pulchra  &  ipge^ 
Alosa ,  Qt  refert  Ídem  Pivus  AntoninuSi  «Fraact  T#f 
wíí^b.  áe  Reg.  Hu¡p.  ai»».,  54S   ^  -\  • 
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'  Lo  que  70  infiero  de  las  inquietudes  f 

tiranías  de  aquellos  Reyes ,  atentos  í  engran- 
decer sus  coronas  un  reparar  en  la  justicia, 
y  Cambien  del  intmo  altivo  y  bizarro  de 
Sxumchiide  es  que  no  le  supo  templar  j  acó* 
modar  ai  tiempo,  ni  disimular  los  agpravioi 
y  ofensas  ya  que  no  podía  vengarlas. 

Desde  que  Iricimos  alguna  mención  de 
Kemismundo,  Kcy  de  los  Suevos  ca  Gait-' 
cía  ,  hemos  pasado  en  silencio  las  acciones 
de  sus  sucesores  ;  y  no  por  descuido ,  sino 
porque  perdida  la  £:  en  aquel  Rey ,  permi- 
tió Dios  que  también  se  perdiese  la  memo- 
ria de  los  que  manchados  coa  la  secta  Ax- 
xlanale  sucedieron  en  la  corona  de  I08 
qpiales  ni  aun  los  nombres  se  saben ,  hasta 
^ue  después  de  noventa  años  se  convirtió  el 

Rey 

(t)  Pést  Remlsmandam  de  quo  superi^s  est  dic- 
íom,  aute  haac  aetatem  qui  Suevorum  Reges 
fuerint ,  clam  est  antiquis  historiarum  monumen— 
lis  temporum  injuria  sablatis.  Joan.  Mar.  de  reh. 
Jiisp,  m.  5.  c.  9.^.  tóiter.  Ckroñ.  Qotb^  Lmr.  m 
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Key  Teodomiro  y  con  él  todo  su  Reyno  C^^* 
£1  caso  8UC6di6  así* 

JEstaba  el  Ke)rno  de  Galicia  inficionada^ 
coa  la  lepra «  y  había  tocado  al  Príncipe 
Ariomiro  su  hijo.  Los  remedios  humanos  na 
Vastaban  i  oifarlc ,  y  era  meaester  acadir  á 
loa  divinos  ; '  y  llegando  i  la  noticia  de  Tco^ 
domirola  santidad  y  milagros  de  San  Martin 
Turonense «  envió  i  su  sepulcro  £mbaxado«^ 
sea  con  tanta  cantidad  de  oro  como  pesaba 
el  cuerpo  de  su  hijo  para  que  por  su  in* 
tcrccsiou  le  concediese  Dios  salud  ^a) :  y  no 

(i)  Post  multos  deinde'  Reges  régnem  Suevorum 

su^cepit  Theudtmirus  :  qui  fidem  cathoUcam  adep- 
tus  ,  Arrianae  impietatis  errore  destructo,  Suevos 
uoitati  fidei  reddidit.  S,  Isidar,  bist.  Suev.  Joann, 
Vas,  Hhp.  Cbron.  atin.  563.  Roá.  Tolet.  hist,  Suev. 

«O.  Mfon,  á  Cartbag.  Reg.  Bisp.  anacepb.  c,  24.  . 

(9)  Qui  ait :  si  haec  vera  sunt  quae  profertis» 
dtscurrant  usque  ad  eius  templum  fideles  amici 
mei  multa  muñera  deportantes  ♦  &  s!  obtineant 
uiei  filii  medicinam  ♦  inquisita  fidc  catboUca  quam 
iUe  credit  credam.  Pensato  ergo  auro  argentoque 
ad  filii  poüdus  transmisit  ad  venerabilem  locuni 
lepulchri. 

Et  infmus.  Quae  pignora  cum  summa  venera- 

tio« 
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habiéndola  alcanzado  ,  juzgó  que  no  mere» 
cía  aquella  gracia  por  ser  Arriano  y  vol» 
vio  á  enviar  los  Embaxadores  para  que  lo 
traxesen  una  parte  del  manto  que  el  San- 
to usaba  en  vida  i  haciendo  ^oto  que  si  el 
Príncipe  sanaba  de  aquella  enfermedad  íl  y 
su  Keyno  se  reducirían  i  la  religión  católi- 
ca ;  como  lo  hizo  ,  habiendo  sanado  el  Frín^ 
cipe  y  quedado  libre  de  la  lepra  el  ^e^no. 

En 

tíone  sascipientes »  fiáem  miraculis  firmant ;  nam 
filiüs  Regís ,  ^dimissa  umni  aegHtudine «  sanus  pro«* 
pecat  ad  occursum«  Beatus  autem  Martuius  Sacer* 
dotalis  gratiae  accepit  prineipatum.  Rex  unitatem 
Patris  &  Fiiii  &  Spiritus  Sancti  conf^ssus  cum  om- 
ni  domo  sua  chrísmatus  est.  Squalior  leprae  á  po« 
pulo  pellitur  &  omoes  iafírmi  saaaotiir ,  uec  un-- 
'  quam  ibi  usque  aune  super  aliquftEú  leprae  mor-» 
bus  apparuit.  Talemque  giratiam  Ibi  in  adveotu 
pigaorum  beati  Patroni  Dotninus  tribuit ,  ut  vir*- 
tutes  quae  ibidem  Ula  die  factae  sunt  euarrare 
perlongum  sit.  Nana  tantum  in  Chrísti  amore  po- 
pulus  ille  promptus  est,  ut  omiies  martyrium  ii- 
bentfssimé  susciperent  si  tompus  persecutiouis  ad-« 
esset.  Greg.  Turón,  mtrac,  S.  Mart.  /.  i.  c,  «.  Baron^ 
arm.  560.  7.  7<w».  JUar.  de  red*  Hii^.  lib,  5,  cap.  9. 
•y.  Isidor.  bist.  Suev.  Marmí.  únn.  $60.  6.  ^oan.  Var. 
Hítf,  Gb^wi.  mm.  5^4.  £mf.  in  n^t.  aá  Conc,  Mrae. 
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£11  reconocimiento  de  este  &vor  levanto  £ 
mtancia  de  San  Martin  un  templo  que  se 
eatieode  es  el  que  hoy  se  ve  en  Orense^ 
j  por  las  exhortaciones  de  San  Martin  I>u- 
míense  convocó  en  el  año  tercero  de-  su  rey* 
nado  un  ConcUio  en  Braga  que  fiié  el  pri- 
mero donde  se  congreg^on  los  Obispos  de 
Galicia  y  se  abjuró  la  sccu  ác  Prisciliano  C^^* 

Era  uno  de  sus  dogmas  que  los  christia^ 
nos  no  debian  comer  carne  ;  y  los  Padi«s 
atentos  á  borrar  de  tal  suerte  sus  heregías 
que  ni  aun  señales  quedasen  de  ellas »  coa- 
sidcrárou  ^ue  podía  suceder  que  algún  Ecle- 
siístico  por  otra  causa  no  comiese  carne ,  y 
ordenáron  que  en  este  caso  estuviese  obliga-» 
do  i  mezclar  algona  parte  de  ella  con  los 

gui- 

(i>  Ac  primum  de  bis  •  quos  Priscilianae  haeresfs 

ladicastí  vitíis  inquinari ,  sHncta  &  coüveuieute 
religión is  caihoiicae  eos  detesíatione  judicas  argüen- 
dos  ,  qui  ita  se  sub  abstinenriae  simulatae  praetejc—  ' 
tu  ab  escis  videatur  caruium  submovere,  ¿c,  VigiL 
efist.  I.  túTtt.  t.  epist»  Rm,  .Pmitif,  itms»  m  mi.  aé 
Mrac.  Cone.  1.  Barón,  ann.  563.  14* 
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góiflidos  de  yerbas  y  gustarla  (i),  imponiéodo- 
le  U  pena  de  excomunión  y  privación  de  ofi- 
cio si  no  lo  hiciese. 

En  esto  alaba  mucho  fiaronio  lac  Iglesia 
Católica  de  España ,  porque  procuraba  estar 
libre  de  los  errores  y  de  las  sospechas  de 
ellos ;  y  dice  que  de  esto  ha  resultado  que 
quando  en  nuestra  edad  se  está  abrasando 
el  .mundo  en  heregías  se  conserva  tan  pura 
por  la  diligencia  de  sus  Ministros,  y  prin- 
cipalmente por  el  cuidado  de  sus  Reyes  que  . 
Sil  consienten  las  centellas  ni  el  humo  de  la 
sospecha  por  el  peligro  de  que  nazca  de  él 
algún  fuego  ocultq  (2}, 

•  En 

■ 

(x)  Item  placuit,  ut  quicumque  in  Clero  cfbo 

carnium  nou  utuntur  ,  pro  amputanda  suspicione 
Priscillianae  haeresis  »  vel  olera  cocta  cum  canii- 
bus  tantum  praegustare  cogaotur.  CoñcU.  Mrac» 
$rtm,  c.  14. 

(2)  Hoc  plaué  sibi  laudis  vendicavit  semper  Bc- 
desia  Catholica  in  Hiapania  t  ut  non  ab  erroríbus 
tantüm  sed  &  &  suspiciooibus  esse  voluerit  buos 
Imoiufies*  Quo  factum  est  &  hoc  ipso  nostro  &ae-- 
culo  cum  loDgé  latéque  facibus  haereticorum  or- 
bis  iuflaxDmaretur ,  ipsa  illaeia  perstiterit ,  accur- 

rea* 

Tem*  T,  Gg 
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^  En  este  Concilio  llamároii  hijo  los  Padrcsí 

al  Rey  (  O ;  y  con  el  mismo  título  tratíron  los 
del  Concilio  quarto  de  Toledo  al  Rey  Si* 
señando  .  á  quien  también  San  Braulio  •  Ar- 
.  zobispo  de  Zaragoza ,  Uaoio  hijo  en  una  car- 
ta que  escribió  á  San  Isidoro  (2).  En  otra  al 
mtamo  Santo  llamó  también  San  Gregorio  el 
Magno  hijo  al  Rey  Recaredo. 

£n  el  nono  año  de  su  reynado  convo- 
có Tcodomiro  el  Concillo  primero  de  Lu- 
go {3)  i  siendo  tan  grande  su  ardor  y  zelo 

en 

rentibus  summa  celeritate  Dei  minístris  ,  si  ve* 
teauem  suspiciools  sciotillam ,  vel  si   doq  igoem. 
lUmum  saltem  videriot  lateotis  ignis  indicium « ip^. 
so  praecipué  Catholico  Rege  super  omnes  la  opus 
aaviter  incumbente.  Barm»  ann.  563.  17. 

(i)  Nunc  igitur  quouiam  optatum  nobis  hujus 
eoagregationis  diem  gloriosissinius  atque  piissimus 
fiUus  QOSter  ,  aspirante  sibi  Domioo  ,  regali  praecep- 
to  concessit.  Conc.  Mrac.  in  proosm.  Conc.  ToUt.  4. 

(a)  Ut  quia  Eusebius  noster  Metropolitaous  de- 
cessit «  habeas  mtserlcordlae  curam  :  &  boc  filioU» 
tuo  nostro  Domino  suggeras ,  ut  illum  ilU  loco  prae- 
ficiat,  cujus  doctrinae  sauctitas  caeteris  sit  vitae 
íbrma.  £pift,  Braul.  ad  s,  Isidar, 

{3)  Tempore  Suevorum  sub  aera  sexcentésima 

sep- 
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cti  las'  cosas  de  la  Relígioa  Católica  y  ea 
ilustrar  el  cuito  divino  ,  que  dice  el  Carde- 
nal Baronio  que  en  ello  y  en  procurar  la. 
paz  de  la  Iglesia  no  era  ménos  solícito  que 
qualquier  dtligentisiino.  Prelado  *  7 
también  la  providencia  de  Dios,  en  que  quan- 
do  el  Imperio  Romano  empezó  en  el  Orien- 
te á  &ltar  á  la  fe  levantó  en  Occidente  un 
Rey  de  España  Católico  que  la  mantuvie* 
se  (2}  congregando  Concilios  donde  se  con-* 

de- 

séptima,  die  Kal.  Tanuariiy  Theodomirusi^ Princeps 
Suevdrum  CouciUuin  iii  Civitate  Luco  fieri  prae*» 
cepit  ad  confírmandam  fidem  cathoUcam.  Ambror^ 
Moral.  Concil.  Luc,  i.  m  frocem.  Fas,  His^^  C'hron] 
unn,  564. 

(x)  Ita  plané  íncaluit  réceos  redditi  Catholici 
Regís  ñdei  ardor,  ut  totus  esset  ia  his  quae  spec— 
tareot  ad  íidem  catholicam  illustraudam ,  conser^ 
vandamque  !n  Ecciesia  pacem  ,  cararitque  summa 

diligentia  Neophytus  Princeps  quae  suat  absolutis* 
Simi  sacerdotis   Barón,  ann.  569.  2.  '  • 

•  (2)  Sed  quid  accidit?  dum  Imperator  in  Oriente 
^  cathoHca  tíde  deñcieus  iosequitur  Orthodoxos  ( 5 
mirabile  dtvinae  providentiae  signum )  in  Occídénte 
qui  erat  faaereticus  ad  íidem  conversas  Princeps  col<^ 
ligit  Catholicos  Episcopos  per  quds  Coaciliüm  ce- 
lebrat  quo  damnentur  haereses  cum  haereticís. 
Barón,  ann.  563.  14.  JLoais,  in  not.  ad  Cgnc.  Mrac^ 
primum. 
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denáron  todas  las  lieregías  de  aquellos  ticm« 
pos  y  i  ios  autores  de  ellas.  Con  el  Sol  se 
levanláron  los  estandartes  de  la  Iglesia  y 
hasta  aquí  lum  seguido  sus  pasos.  Quiera  Dic8 
*  quo  no  los  pierda  de  f  ista  este  emisferio»  -  - 
Vivía  ea  estos  tiempos  Atanagildo  reti- 
rado ea  su  Corte ,  síu  que  de  él  se  refiera 
acción  digna  de  memoria  sino  es  que  de 
secreto,  por  temor  á  sus  vasdlos  Arríanos, 
manteoiaia  Keligion  Católica  (i)  y  quemu* 
rió  coa  ella  en  Toledo ,  habiendo  reinado 
quince  años  y  sIeCe  mcscs«  Algunos  variaa 
en  este  numero  (2). 

Fio- 

(1)  Et  auctorem  habeo  qui  AthauagHdum  aflRr^ 
mat  ex  arcano  Catbolicam  Religioaem  teouisse» 
tametsi  tempori  servieas  Arriaoam  sectam  paHUn 
profiteretur  •  metu  videlicet  gentis  ánimos  alienaa- 
di*  Cqol  Regnuia  certé  temiisset  anois  quindecim» 
meosibus  sex  ,  Toleti  ex  morbo  oblie  salutis  an.  567* 

Joan,  Mar,  de  reb.  Hisp»  /.  5.  c.  9.  Luc.  Tud.  Cbíou^ 
Jklund,  Joan,  Vas,  Húp,  Cbron,  ann»  554, 

(2)  Regoavit  annos  Z4  ,  &  secuudum  allos  15. 
Auccor  esc  Lucas  Tudensis  huoc  Regem  fídem  ca^ 
tboUcam  occulté  coluisse  &  Christíanos  omui  Ik*^ 
Vore  amplexum.  Joan^  Vas.  Muf.  jGbron*  «im.  S54« 
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Florecieron  en  su  reynado  San  Millan  de 
la  Cogulla  y  Emiliano ,  natural  de  la  JBLioja» 
varones  ilustres  en  vklud  y  letras» 

LUIVA, 

jyícimofuinto  ^y. 

LEOVIGILDO, 

* 

JDidmosexto  Rey. 

ERMENEGILDO, 

Jiéchno séptimo  Rey  de  los  Godos  en  Esjpaña» 


A. 


CAPITULO  XIV. 


las  naciones  que  no  tienen  jELeyna 
fixo  y  han  de  levantarle  con  el  valor  y 
prudencia  de  quien  las  gobierna ,  sin  que  pue- 
da detenerse  el  curso  de  las  empresas  coa 
los  accidentes  de  la  sucesión  ,  mas  les  con<* 
viene  elegir  que  recibir  Keyes ;  porque  la 
sucesión  pende  del  caso,  sujeta  á  la  suerte 

Gg3  de 
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dé  nacer  y  i  los  desórdenes  de  la  naturaleza 
que  no  siempre  de  buenos  produce  buenos ;  y. 
quaado  los  produzca ,  suele  pervertirlos  la  do^ 
minacion  ;  porque  reconociendo  el  Príncipe 
de  su  nacimiento  la  corona ,  desprecia  i  los 
subditos  Y  tiene  por  herencia  el  cetro  y  no 
por  oficio  1  con  que  nial  satisfechos  los  ání« 
mos,  se  disuelve  el  vínculo  recíproco  entre  el 
vasallo  y  el  Scóor  ,  aquel  por  la  convenien- 
cia de  ser  bien  gobernado,  y  éste  por  la 
autoridad  de  dominar ;  achaques  todos  muy 
peligrosas  en  los  Keynos  nuevamente  conquis- 
tados en  los  quales  .  es  cetro  la .  espada  :  y 
así  todos  empezaron  por  la  elección  en  quien 
no  es  tan  grande  este  peligro  porque  exa<- 
tnina  los  méritos  la  experiencia  1  y  aunque  los 
hombres  no  suelen  corresponder  siempre  á  si 
mismos ,  mudándose  con  el  tiempo  sus  eos-' 
tunibrcs ,  no  puede  cautelarse  mas  la  pruden-! 
cia  humana«  Solamente  en  la  elección  es  muy' 
considerable  el  peligro  del  interregno  quanda 
dlscordan  los  electores  en  el  sugeto ;  de  que 
nacen  los  danos  y  calamidades  que  se  vieron 
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en  España  después  de  la  muerte  de  Atai!á« 
Igiido  ;  porque  no  acordándose  los  Godos  en 
la  elección  de  un  nuevo  Rey  «  estuvo  va- 
cante el  cetro  cinco  meses  con  gravísimo  daño 
del  publico  sosiego  (i) ,  atendiendo  mas  í 
los  fines  y  conveniencias  particulares  que  ai 
bien  del  Reyno ;  en  el  qual ,  á  semejanza  del 
mar  agitado  con  varios  vientos,  se  levantá- 
ron  ( como  he  visto  en  una  historia  manus* 
crita  )  opuestas  olas  dé  facciones :  con  que 
dividido  el  pueblo  y  todo  confuso »  manda* 
ba  la  malicia  y  fuerza ,  perdido  el  respeto  á 
la  religión  y  el  temor  á  las  leyes ,  á  la  obe- 
diencia y  i  los  Magistrados.  Conociéron  Ids 

Ro* 

(t)  AthaoagUdi  obitom  quinqué  mensium  Interr 
regnam  excepit.  Tudensis  septem  annorum  &  quin- 
qué mensium  ait.  Partium  nimirum  studiis  Gotho-f 

rum  Proceres  díssipati ,  ñeque  ia  unum  aliquera 
suffragiis  conspirantes  qui  virtute  &  ingenio  Remr 
publicam  iiicHnatam  é  casu  sustentaret  ,  magno 
Impetu  in  praeceps  ruere  non  considerabant.  yoan, 
Mar,  de  reb.  MtJt.  S.  c.  9.  JRadEr.  ToleK  de  reh 
Wsp.  i.  i.  e.  14*  S.  Mdar.  Cbran.  Gütb,  úítíí  s9S* 
Tudens.  .Cifron.  Mtmd,  Jooñ.  Vat.  HUp.  Cbr^h 
unn.  566, 

Gg4 
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£.omanos  la  ocasíou  que  les  daba  aquella  di- 
visión y  extendieron  sus  doavlnios  mientras 
hs  armas  de  los  Godos  se  eosangrentalsan 
en  las  discordias  doQi^sticas ;  sin  que^  los  da^ 
fio3  propios  ni.  el  exemplo  de  los  ágenos 
pudiesen  desengañarlos,  aunque  habían  visto 
que  la  desunión  de  los  nietos  de  Genserioo^ 
Kty  de  los  Wándalos  en  Africa »  habia  au- 
sado  la  ruina  de  aquel  Imperio ,  y  que  las 
diferencias  entre  Teodahato  y  Amalasunta,  va- 
liéndose ésta  de  la  protección  del  JEmperador 
Justiniano  (t),  amenazaban  (como  sucedió) 
la  caída  de  la  potencia  de  los  Ostrogodos 
en  Italia :  pero  quando  son  fatales  los  casos 
no  desengañan  los  exemplos. 

Quien  mas  derecho  tenia  al  cetro  era 
Luí  va  por  lo  ilustre  de  su  sangre  ,  siendo 

descendiente  de  la  aleuda  Keal  de  los  Baltos. 

Pe. 

.  (i)  £t  qula  ipsa  dum  adhuc  viveret  se  suumque 
fillum.  commendarat  Prlocipi ,  audita  Tustiolsaai 
Augustas  ejus  morte ,  gravi  mox  adversus  Theo* 
datuai  iracundia  exarsit.  PauL  l>iac,  büt^  JUisfclf 
A  16,  £ricp  Fut$an.  bist.  Insub,  /•  x. 
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Pero,  esto  mismo  le  dificultaba  mas  la  pre« 
tensión :  porque  algunos  Piíncipes  de  grandes 
pensamientos  aspiraban  í  la  corona  t  dividid 
dos  los  Godos  en  Acciones  las  quales  £>* 
mentaba  de  secreto  Chilperico ,  Rey  de  f  ran-* 
cia»  aunque  en  público  mostraba  deseo  de 
que  se  compusiesen  »  dando  á  entender  que 
se  compadecía  de  sus  dálamidades  y  que  les 
procuraba  el  reposo  en  que  era  interesada  su 
misma  conveniencia  ;  porque  confinando  su 
Reyno  con  la  Galia  Gótica  ,  el  fuego  que 
se  encendiese  en  ella  abrasaria.su  Reyna 

Con  este  artificio  encubría  las  diligencias 
que  con  gran  disimulación  hacia  para  encen- 
der los  odios.  Atribuían  los  ingenios  vulga- 
fes  que  se  pagan  de  las  apariencias  á  buen 
zelo  y  correspondencia  estos  oficios  ;  pero 
los  prudentes  .  conocian  que  su  intento  era 
acrecentar  la  dlsenbioa  para  que  '  viniendo 
í  las  armas  se  valiese  una  de  las  partes  de 
las  suyas »  y  entrando  en  las  Galias  pudiese 
después  triunfar  de  anU>as :  ó  que  fuesen  ta- 
les las  dificultades  y  odios  de  las  facciones» 

I 

que 
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que  DO  pudiéndose  acordar  en  la  elección ,  la 
hiciesen  en  su  persona  sin  reparar  en  que 
era  forastero  ni  en  el  peligro  de  que  se  se-' 
parase  la  Galia  Gótica  de  la  obediencia  de 
España  y  se  arrimase  al  Reyno  de  Francia; 
quedando  por  antemurales  de  ambas  Potencias' 
loa  montes  Pirineos. 

Para  lograr  estos  intentos  tenia  inteligen- 
cias secretas  con  algunos  Godos  principales; 
los  quales  ganados  con  donativos  y  prome^ 
sas  se  oponian  á  la  elección  de  luiva  ,  re- 
presentando que  no  era  elección  libre  la  que 
se  reducía  á  una  sola  familia.  Que  en  la  na- 
ción Goda  habta  otras  no  m¿nos  antiguas  é 
ilustres  que  la  de  los  £altos.  Que  no  habia 
razón  para  que  se  excluyesen  los  Ostrogodos 
que  descendían  del  linage  Real  de  los  Ama- 
los ,  siendo  de  una  misma  nación  ,  á  los 
quales  solamente  distinguía  el  Oriente  y  el 
Ocaso.  Que  así  se  perdía  el  derecho  de  ele- 

« 

gir  y  se  intrpducia  poco  á  poco  la  sucesión, 
como  había  sucedido  á  diversas  naciones.  Que 
la  virtud  y  el  valor  crecían  con  la  esperan- 
za 
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2a  de  mayor  premio.  Que  excluidos  los  ei- 
trangeros  se  hacían  enemigos ,  y  que  era  me- 
jor razón  de  estado  obligarlos  con  las  espe- 
ranzas da  cetro.  Que  los  Romanos  habiaa 
trabajado  en  quitar  la  distinción  odiosa  de 
las  naciones  para  dominarlas  í  todas  sin  el 
«eligro  de  las  competencias  entre  sí. 
■  Estas  razones  aparentes  habían  arrebatado 
tanto  el  aplauso  y  aprobación  del  vulgo  que 
nó  penetra  el  fondo  de  las  cosas,  que  mu- 
chos ,  no  pudiendo  inclinar  la  elección  al  su- 
geto  de  los  Godos  que  deseaban ,  se  redu- 
cían á  que  se  hiciese  en  un  forastero.  Reco- 
noció el  peligro  Fonda ,  varón  ilustre  por  su 
«fflgre  y  por  su  fecundia  que  después  se 
halló  en  el  Concilio  tercero  de  Toledo  y 
se  subscribió  en  él  (  como  era  estilo  dcspue» 
de  los  Prelados  ) ,  y  arrebatado  del  zelo  de 
la  gloria  de  su  nación  se  resolvió  á  juntar 
í  los  Godos  y  hacerles  este  razonamiento. 

Ninzunas  artes ,  valerosos  Príncipes,  mat 
«eligrosas  en  el  enemigo  que  las  que  se  vis- 
ten de  las  conveniencias  agtnas  ;  porque  fá- 
cil- 


Di 
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€Ümettie  el  inicndimenH  y  la  voluntad  se 
dexan  engañar  di  lo  ^ue  tiene  alguna  es^ 
fede  6  apariencia  de  bien :  y  así  no  sin  gra- 
Of  sentimiento  mió  veo  inirodueidas  por  nues- 
tros me^oret  émulos  algunas  máximas  con 
fue  procuran  hacer  común  la  pretensión  al 
Reyno  y  turbar  la  forma  loable  y  el  an- 
tiguú  estilo  de  preferir  en  la  elección  á  la 
enroñadlos  de  la  sangre  Real  (i)  con  que 
.  de  muchos  siglos  á  esta  parte  hemos  conser^ 
vado  la  grandeza  de  la  nación  Goda  y  la 
serle  Real  de  nuestros  glariosos  Reyes  ,  sin 
que  sea  contra  la  libertad  del  derecho  de 
elegir  el  contenerse  en  hs  sugetos  de  una  fa*^ 
milia  quando  son  beneméritos  de  la  corona 
y  concurren  en  ellos  las  calidades  convenien- 
tes pata  sustentarla  y  acrecetytarla  \  en  ^ue 
no  se  contraviene  á  la  librad  de  la  elec'^ 
dán  ni  se  da  ocasión  á  la  sucesión  ^  siendo 

¡i- 

U)  Eo  tamen  respecto,  ut  s!  fiHus  Re^is,  frater 
aut  consanguioeus  praedictas  virtutes  habuerit ,  Doa 
baereditatis  sed  electionis  jure  caeteris  ómnibus 
aoteferatur.  OM.  Magn.  i»  brev.  hht.  sepe.  U  S.  o*  i. 
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IWre  el  excluir  los  hijos  y  elegir  los  colatera^ 
les  6  buscar  otros  quando  no  fuesen  los  mas. 
próximos  cafaces  de  la  corona.  Ni  es  fcso 
¿rave  obedecer  siempre  á  una  familia  :  antes 
seria  mas  pesado  si  ya  obedeciésemos  á  istA 
y  ya  a  aquella ;  porque  quando  pasa  el  cetro 
de  unas  á  otras ,  se  multiplican  los  eslabones 
de  la  servidumbre  ,  porque  los  descendientes 
di  quien  ha  reynado  quedan  ^  si  no  con  la 
mstgestad  con  la  soberbia  de  haberla  me* 
recido  sus  antepasados  y  con  la  ambición^ 
de.  continuarla  en  sus  personas ,  maquinan* 
do  siempre  contra  el  reposo  y  libertad  piU 
ilica  para  volver  'á  sus  casas  el  cetro.  De 
donde  resultan  fácilmente  las  sediciones  y  ti- 
tanias ,  valiéndole  de  las  facciones  ganadas 
en  el  tiempo  de  su  reynado.  Fuera  de  que 
quando  una  familia  está  hecha  A  dominar^ 
tiene  mas  conocidas  las  artes .  del  gobierna 
y  prevenidos  ios  instrumentos  de  reynar  y 
manda  con  mayor  modestia ,  porque  la  nor 
vedad  de  la  grandez^a  e^nsoberbece  ios  ánimos 
y  los  hace  tiranos.^ 

Es- 


47»  (AÑO 
£stos  incanvfmentes  son  mayares  ^uan^ 
do  las  familias  nuevas  levantadas  al  cUr0 
no  tienen  for  sí  mismas  dote  bastante  con 
fue  sustentar  su  lustre  y  esplendar  ;  porgue 
se  valen  para  ello  de  los  tributos ,  y 
miendo  que  ha  de  pasar  la  corona  á  otrs^ 
Jamilia  ponen  las  manos  en  las  rentas  públi-^ 
cas  y  venden  los  oficios  y  la  justicia  para  jun^ 
tar  tesoros  con  fue  sustentarse  después.  Rim 
vuélvanse  los  anales  é  historias  ^  y  no  se  ham^ 
liará  Reyno  electivo  donde  no  se  haya  teni^ 
do  atención  d  elegir  Rtjes  de  una  familia 
sola ;  y  aunque  los  Ostrogodos  son  de  uña 
nusma  nación «  la  diferencia  el  nombre  y  el 
dominio  ;  y  esto  basta  para  que  (^como  es 
ordinario  ^  tengan  con  nosotros  mayores  emu^ 
laciones  y  odios  que  con  los  demás  v  de  que 
tenemos  muy  costosas  experiencias  en  las 
giurras  que  nos  han  movido.  £n  quanto  4 
la  proposición  de  hacer  capaces  de  nuestro^ 
Imperio  d  los  extranjeros ,  no  puedo  dexar 
de  decir  que  me  parece  sediciosa  y  contra  núes* 
tra  reputaciori  y  libertad  y  porque  si  eligiése^ 

mos 
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ptos  por  Mfy  á  alguno  4e  los  Príncipes  eon^ 

Jinantcs ,  juntando  los  límites  de  sus  Estados 
con  los  nuestros  y  kacUndole  arbitro  de  nues^ 
tras  fuerzas  y  armas »  aspiraría  luego  d  la 
tiranía  de  nuestro  ILeyno  uniéndole  con  el 
/uyo ;  con  ^ue  quedaría  perpetuo  un  infame 
yugo  sobre  nuestras  cervices,  i  No  maticharia-' 
tnos  la  gloria  de  nuestras  hazañas ,  silos  ^ue 
¡limos  domado  los  mayores  Príncipes  del  mun^ 
do  nos  sujetásemos  al  arbitrio  de  un  extran^ 
¿ero  y  d  los  estilos ,  costumbres  y  vicios  de 
su  Reyno  con  que  no  minos  que  con  las  ar-^ 
mas  nos  haria  la  guerra  i 

Conservad ,  pues ,  los  institutos  de  wei^ 
tros  antepasados  aprobados  con  laexperien^ 
da  de  muchos  siglos ,  sin  admitir  novedades 
que  ofendan  á  vuestra  gloria  y  libertada 
Presentes  tenéis  á  muchos  Príncipes  de  la 
alcuña  Real  de  los  Saltos  que  correspon- 
derán á  las  obligaciones  heredadas  de  sus 
heroycos  predecesores. 

Esu  oración  fué  tan  eficaz  en  los  ání- 
inos  de  los  Godos ,  que  luego  íeligicrpn  por 

su 
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8u  Bxf  í  Luiva  i  d  qual  iubíeodo  probado 
un  año  el  peso  de  rcyoar,  le  juzgó  por  in« 
tolerable  y  le  dividió ,  encargando  í  Leovi* 
gUdo  8U  hermano  las  provincias  de  España  C  i ) 
para  que  se  opusiese  á  las  armas  de  los  £io^ 
manos  t  las  quaies  de  auxiliares  se  habían 
convertido  (  como  es  ordinario)  en  enemigas» 
£1  se  retiró  í  la  quietud  de  las  Gallas  donde 
había  estado  mucho  tiempo. 

Con  esto  quedó  dividido  el  cetro  que 
no  suele  consentir  compañero ;  pero  el  po- 
co espíritu  de  Luiva  para  smtentarle  y  la 
generosidad  de  LeovigUdo  para  ampliarle  en 
lo  que  ocupaban  iosüomanos,  sin  ser  des* 

co- 

(i)  Leovigildum  fVatrern  non  solum  successorem 
sed  &  participem  Regni  fecit  &  Hispaoiae  pro^ 
visorem ,  ipse  GalliaeRegao  cootentus.  Sic  R^Qum 
dttos  sustinuit ,  cmn  nulla  potestas  patieos  sit  con* 
Sort!s«  Roder.  TiUet.  de  reb.  Hisp.  l,  a*  14*  S.  Ind. 
Cbrm,  Goth,  lAtc.  2W,  Cbran.  Mmd,  yoan,  Jtídár* 
Chron,  Joan,  Mar,  de  reb,  Hisp,  l.  5.  c.  xi.  Alfons, 
a  Carthug.  Rcg.  Hisp,  anacepb.  c.  25.  Rodcr,  Sanct* 
hist.  Hísp,  part.  2.  c.  18.  Frane,  Tarapb.  de  Reg, 
Hi^P'  ann,  558.  Joan.  Vas,  Hisp,  Cbron.  mn*  567* 
70ifi.  M4ig.  GctJb,  but.  l.  lá.  ^.  S. 
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Cfibocido  á  la  división  fraterna  »  to$  mantu-^ 
To  concordes)  aunque  fiié  bien  menester  la 
interpofiicion  de  ios  montes  Pirineos  para  que 
jtio  se  encontrasen  las  órdenes  que  suelea 
causar  diferencias  en  los  ánimos  mas  conrormes. 

£1  aáo  de  esta  elección  fué  el  según*» 
do  del  reynado.de  Ariomiro  iRej  de  los 
Suevos  en  Galicia ,  hijo  de  Teodomiro  (i}^ 
de  cuya  piedad^  y  religión  es  buen  testlino* 
siío  una  constitucjQii  suya  que  debemos  á  la 
diHgencia  y  estudio  de  Ambrosio  de  Mo- 
rales (2)  de  U  ^ual  consta  también  haberle 


(r)  Oao  parlter  aotio  defbactas  Theodomlms  Sue- 
Vorum  Rex  Catholicus  maximéque  pius  filio  Aria^ 
miro  ,  quem  precibus  S.  Martini  ex  diutunio  atque 
gravissimo  morbo  sanum  acceperat ,  una  cum  pie- 
tate  Regnum  pariter  reUquit.  Batan,  oH.  5^0. 15. Maf. 
de  reb.  Hisp.  lib.  s\  c.  it^ 

i  {%)  ipso  coelorum  Rege  inspirante  seu  apittilantei 
ego  Theodomirus  Rex ,  cogoomeuto  etitim  Mirus, 
Galliciae  totius  provincfae  Rex  Deo  ejusque  Geuitri- 
c!  gloriosae  Mariae  ac  caeteris  Sanctis  cupieus  esse 
famulus  &  scrvulus  ,  coadunato  nutu  De!  Concilio 
in  Lucensi  jam  praefatae  Provinciae  Urbe  omuium 
Catholicorum  Kpiscoporum  seu  Retígiosorum  viro-» 
ruin  nobis  ab  ip$is  infimatum  est  uno  animo  cor** 
deque  perftcto ,  auctoritate  etiam  Sedls  Apostólicae 


Tom.  L 
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el  Papa  Juan  enviado  una  embaxada  ;  de* 
ftiostracioft  que  en  aquellos  tiempos  haciaa 
los  Pontífices  con  los  Kejres  ardientes  en  la 
fe  para  encender  n^as  su  zelo  y  para  darles 
autoridad  en  orden  á  la  propagación  de  la 
Religión  en  sus  Reynos.  En  esta  constitución 
por  error  de  la  pluma  se  escribió  Teodo* 
miro  en  lugar  de  Ariomiro  su  hijo ;  el  qual 
la  hizo ,  como  consta  de  la  fecha  dada  en  el 
segundo  ano  de  su  re)  nado  (i):  y  con  esta 
ocasión  advertimos  *  al  lector  que  el  nombre 
Miro  era  sobrenombre  común  i  todos  los 
Reyes  de  Suevia  como  el  de  Augusto  á  los 
Emperadores»  y  que  se  valieron  de  él  los 
escritores  y  aun  los  Concilios  omitiendo  los 
nombres  propios.  Es- 

Sancti  Petri  cu}us  Legatiooem  iaeti  excepimos  »  &c. 
Ambr.  M&ral.  Cbron.  l.  ti.  c.  6a. 

(i)  Quod  autem  hic  ipse  in  Concilio  priori  Bra— 
charetisi  Ariamirtis  dictas  inveniatur  error  illap^ 

sus  pulatur.  Cocnmune  fuisse  reperinir  tam  patri 
quam  ülio  ut  Miro  uterque  nominaretur:  sed  pa- 
tri Theodo  »  Aria  filio  praenomen  fbisse  coguos- 
citur ,  licet  apud  Gregorium  Turoaensem  ídem  qui 
Tbeodomirus  Cbarraricus  etiam  nuncupatus  iove-* 
nlatur ,  eumdem  ttunea^  esse  cum  ipso  MIroois  pa-> 
reute  ea  eodem  auetore  probatur*  Martm,  an*  s^*  ^« 
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'  '  Este  Kcy  fué  muy  zeloso  del  servicio  de 
Dios  y  muy  atento  á  mantener  sus  vasallos 

libres  de  los  errores  de  la  secta  Arriaoa ,  ha- 
biéndose confirmado  mas  en  la  verdad  de 
la  Reí  ígíoü  Católica  con  un  milagro  que  obro 
Dios  en  su  presencia  y  le  refiere  Gregorio 
Turonense ,  autor  de  aquellos  tiempos  |  por  re- 
lación del  mismo  Rey  (x^. 

Sa. 

(1)  Ante  hu]U8  aedis  portfcum  vitfom  cainem 
extensa  per  traduces  depeodentibus  uvis  quasi  pie- 
ta  veraabat  Sub  bac  eolm  erat  semita  quae  ad 
sacras  aedfs  valvas  pedítem  deducebat.  Cumque 
Rex  sub  hac  praeterieos  camera  hoc  templum  ad- 
iret,  dixft  suis  :  Cávete  ne  contingatis  uDum  ex 
bis  botríoDibus ,  ne  forté  oífeasam  Sancti  ejus  lo*- 
curratis.  Omoia  enim  quae  ia  boc  babeotur  atrio 
ipsi  sacrata  suut  Hoc  audíens  unus  puerorum  ait 
ffltra  se :  utram  sint  haec  buic  Sancto  coQsecrata 
an  non  ignoro:  unum  scio ,  quia  deliberatío  ani- 
inl  me!  est  de  his  vesci.  Et  statím  iniectá  inanu 
caudam  botrionis  coepit  fncidere  :  protiüusqoe  dex- 
tera  ejus  adhaerens  camerae  areate  lacerto  diri- 
guit.  Et  inferiús.  Tuoc  lile  compunctus  corde  in- 
gressus  basilicam  prcjstratus  coram  sancto  altarí 
(um  lacbrymis  preces  fundit  ad  Domioum ,  oec 
antci  á  pavimento  surrexit  quám  flumen  oculo- 
ram  hujus  paginara  delicti  deleret.  Quo  á  vinculis 
^ueis  nexus  fu  erat  absoluto  ac  in  basilicam  ingres- 
«0,  Rex  el«vAtur  é  solo,  &  sic  recipieas  incolu- 

z&eu 
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Salía  del  templo  de  San  Martín ,  que  ha« 
bía  fabricado  su  padre «  á  cuya  puerta  hacía' 
sombra  una  parra  cubierta  de  racimos  7  por 
respeto  al  Santo  mando  que  ninguno  tocase 
á  ellos ;  pero  un  page  mas  goloso  que  obe- 
diente levanto  el  brazo  para  coger  uu  raci- 
mo y  luego  se  le  8ec6  la  mano.  Ajrrado  el 
Rey  mandó  que  se  la  cortasen  ;  pero  los 
cortesanos  que  le  acompañaban  le  pusieron 
en  consideración  que  no  debía  hacer  mayor 
d  castigo  de  Dios  ,  porque  no  le  tííccutase 
en  su  persona.  Compungida  el  Rey  vokió 
á  la  Iglesia ,  y  postrado  delante  del  altar  re- 
gó con  lágrimas  su  peana  procurando  apla- 
car í  Dios  con  sus  oraciones  como  sucedió- 
porque  luego  se  le  ñié  calentando  al  page  la 
mano ,  y  extendidos  por  ella  los  espíritus  ví- 
tales secibió  su  antiguo  movimiento.  Freqüen- 

tes 

men  famulum  palattum  repetivit.  Testatur  autcm 
Majof  praefktus  hoc  se  ab  ipsius  Regís  relatioue, 
sicut  actum  narravilnus ,  cogqovisse.  Greg.  Tur.  de 
mrac.  S.  Mart.  í.  4.     7«  3^»^         *K  ^^^^ 

L        1 1,  Mato»,  mn.  s?o* 
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tes  demostracioiies  de  las  iras  de  Dios  de- 
xamos  escritas  contra  los  desacatos  í  los  teoi* 
píos ;  y  aunque  son  mucho  mayores  los  de 
este  tiempo ,  apéiias  las  vemos  $  señal  evi- 
dente de  que  6  fio  esj^era  la  enmienda  6 
que  no  le  merecemos  el  castigo  temporal.  £n 
aquel  quiso  mostrar  la  divina  providencia  á 
aquel  Rey  la  reverencia  (i)  que  debian  te- 
ner  los  Príncipes  i  las  Iglesias  y  á  las  cosas 
consagradas  í  Dios.  De  aquí  nació  el  crecer 
8U  fervor  y  zelo ,  convocando  el  segundo  Con- 
cilio de  Eraga  (2)  para  instituir  en  su  Keyno 

la 

(i)  HIsce  Beus  miraculis  réceos  eredentem  Re- 

gem  voluít  admoDulsse  ,  quod  doq  sine  divina  ul- 
tione  peccant  qui  vei  mioimum  quippiam  é  re- 
bus  £cclesiae  auferunt  quae  vel  servientium  usul 
vei  pauperum  alimoniis  sunt  destinatae.  itaros. 
£nn,  570.  «6. 

(a)  Regoante  Domino  nostro  Jesa  Cfaristo ,  cúr- 
rente AEra  sezcenteslma  decima ,  anno  secundo 
Regís  Mirools  ,die  décimo  octavo  Kaleodarum  Ja* 

uuariarum  :  cum  Galleciae  Episcopi  tam  ex  Bra- 
careosi  quam  ex  Lucensi  Synodo  cum  suis  Me— 
tropolitaiiis  praec«pto  praefati  gloriosissimi  Regia 
simuL  íd  Metropolitana  Bracareosi  Ecclesia  coDve*« 
nissent^  id,e$tt  Martious  ,  Nitígislus,  &€.  Cancií. 
Mracar.  z,  m  ^ncip.  Barón,  ann.  57>*  'O* 
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la  buena  diaciplina  eclesiástica,  como  se  txc^ 
cuto  en  diez  de^ietos.  También  se  señaláron 
los  términos  de  los  Obispados  de  Galicia 
tan  buen  juicio ,  que  despuc»)  el  Rey 
Wamba  los  aprobó  eo  au  división  general» 

No  se  <juietó  el  zelo  del  Rey  con  haber 
lecho  este  Concilio  y  luego  convocó  otro  en 
Lu^o ,  que  fi\¿  cl  segundo.  £n  él  se  hizo  la 
profesión  de  la  &  nombrando  los  quatro  Conci- 
lios: el  Ntceno ,  el  Constantinopolitano  t  Efe- 
sino  y  Calcedonense  i  pero  no  el  quinto: 
lo  qual  no  fue  olvido  ni  disentimiento  de 
los  Padres ,  sino  porque  (  como  dice  San  Gre* 
gorio  Papa  )  en  los  quatro  se  trató  de  la 
fe  y  asi  convino  expresarlos  en  la  profesión 
de  ella»  y  no  el  quinto  ( i)  donde  solamen- 
te se  trato  de  las  personas  divinas. 

Es- 

(r)  Quod  vero  eadem  Sancta  Syoodus  cum  sa— 
crosanctas  OEcumenicas  recenset  Sy  nodos  ,  omissá 
Quinta ,  quatuor  tantum  numeral ;  nempe  Nicae- 
.  nam  %  CoosUntinopaUtaaam ,  Bphesioam  &  Calce« 
doaensem;  rationem  disces  ex  Gregorio  Romano 
.  Pdotífice  •  quod  vtdMicet  in  Quinta  ( ut  ait )  non 

.  sit 
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,    Este  áselo  y  religión  de  Ariomiro  pre« 
uñó  luego  Dios  dindole  glandes  victorias  ea 
h  Bioja  (i)  de  donde  volvió  triunfante  y 
rico  de  despojos. 

En  este  tiempo  se  hallaba  LeovigUdo  ár<« 
bitfo  de  todo  el  Imperio  de  los  Godos  poc 
liaber  nmerto  en  la  Galia  Gótica  su  hermano 
Lttiva  t  habiendo  reynado  tres  años  (2)  se* 

gun 

sit  actutn  de  fide  sed  de  personis  :  io  illis  vero 
quatuor  de  fide  ,  ob  idque  illarum  professio  neces— 
saria  videretur.  Nihii  est  ergo  ut  ob  id  iidem  Saoc- 
tissimi  Episcopi  ÍQ  su$piclooem  schismatis  possint 
adducí «  quibus  eum  coostat  ( ut  dictum  est )  Apos* 
tolieam  Sedem  Utteris  atque  Legatlooe  ad  Regem 
missis  communicasse*  Barón»  ann,  572.  13.  s»  Greg. 
lih.  3.  epist,  27. 

(1)  Post  Theudemirum  Miro  Suevorum  Princeps 
eíldcitur  &  regaavit  annis  13.  Hic  bellum  secun*?- 
do  regtii  sui  auoo  contra  Roccones  iotulit»  ¡S.  Iiid» 
Cbrfm,  Suev^  Júm*  Mar.  de  reb,  Hhp^  U  s*  &  tu 
RoAer^  Tolete  hist.  Suev.  c.  ai. 

(2)  AEra  DCVIII.  anno  secundo  Justin!  minoris 
post  Athanagildum  Liuva  Narboiiae  Regno  praeíi- 
citur  regnavitque  annís  tribus.  J".  Is'táor,  Chrortf 
Gotbor.  Roát  r.  ToUt.  de  reb.  Hisp.  l.  a.  c,  14.  Mphons. 
Cart.  Rjeg.  Misp.  anacepb.  c.  as-  Franc.  Tarapb.  d# 
Megm  Hisp»  ann*  ss^*  Saaet.  bisU  Hisp.  parU  a» 
c.  iS«  ¿ifc*  Tuid*  Cbron.  Mmd^        _  , 
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gun  San  Isidoro  ,  ó  según  otros  cinco  (1)  coii 
mas  reposo  que  gloria. 

Precediéron  el  reynado  de  LeovigUdoy 
sucedieron  en  él  algunos  prodigios  que  des- 
pués los  interpreto  el  suceso  de  las  cosas, 
£ramó  como  toro  en  la  Galia  Gótica  potf 
muchos  días  un  monte  que- se  levantaba  en 
las  riberas  del  Ródano  ;  y  dividido  de  otro 
con  quien  estaba  trabado,  ca/ó  sobre  el  rio 
sepultando  en  él  sus  ruinas  y  muchos  edifi* 
¿ios  é  Iglesias  edificadas  en  sus  £Udas ,  sIq 
que  los  liombres  ni  los  animales  pudiesen 
escaparse  (2)  :  en  que  parece  que  prevenía  I4 
divina  providencia  la  persecución  que  por  la 
impiedad  de  este  Rey  habían  de  padecer  los 

Tem* 

(r)  Eondem  Sanctus  Isidorus  tres  annos  regnasse 
scribit »  Joannes  Abbas  quinqué.  Joan.  Vas,  Htsp, 
Cbron.  ann,  567.  Joan^  Biciar.  CbvQn.  Marian.  bUt. 
Hisp,  l,  s.  c,  II, 

(i)  IQ  GaUfa  mon$  super  Rhodaoum  fluvium 
multis  diebus  daas  mugitum,  tándem  ab  alio  mon- 
te sibi  vicf no  tfiseissus ,  cum  EcclesHs  &  domlbus 
bominibus  &  bestiis  ia  Rhodanum  praecipitatus  est, 

ifír*  Gdmbl.  Cbron.  ann.  562.  jFoan.  Vas.  Hisp.  Cbron» 
ívui.  56ar  Roder.  ^anct.  bist.  Hiif.  ^arU  a.     17.  • 
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Templos  Católicos  y  las  personas  sagradas 
tn  el  Imperio  de  los  Godos  como  se  dbá 
e&  su  lugar ;  7  como  lo  dedaró  otro  prodi«* 
gio  algunos  años  después  mas  prósúmos  i  la 
persecución ,  habiendo  entrado  en  Burdeos  los 
lobos  de  la  comarca  donde  se  comtérou  to-* 
dos  los  perros  sin  que  pudiesen  los  ciuda- 
danos de&nderlos  con  las  armas  (i).  Ferros 
eran »  gi^arda  y  defensa  de  las  Iglesias ,  los 
Obispos  Católicos  que  Leovigildo  persiguió  6 
hizo  desterrar ;  los  quales  se  oponían  con 
gxan  constancia  á  los  lobos  cismáticos  de  la 
secta  Arriana.  Ni  aprobamos  por  acontecí* 
dos  fuera  del  orden  natural  semejantes  pro^ 
díglos »  ni  io&  despreciamos  aunque  se  le  pue- 
dan buscar  las  causas  de  tales  efectos ;  por- 
que suele  la  providencia  divina  avisar  i  loe 
hombres  por  medio  de  la  misma  naturaleza 
con  lo  extraordinario  de  sus  abortos. 

Tenia  leovigildo  dos  hijos,  Ermenegildo 

'  7 

(i)  lupi  Burdegalensem  Ürbem  ingressi  ,  nemf- 
nem  metueutes  >  devoraverunt  canes.  Sigeb»  QmbU 
Chnm.  ann.  581. 
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y  Kccaredo ,  habidos  en  Teodosia  hija  de  Se- 
vcriano  Duque  de  la  provineia  de  Cartagena 
(  Utuio  en  aquel  tiempo  de  gobierno  no  de 
jEstado  como  lo  fué  después }  y  hermana  dq 
loa  Santos  Leandro »  Fulgencio  »  Isidoro  y 
florentina  (i).  Muerta  Teodoeía ,  casó  con 
Gosvinda  viuda  del  Rey  AtanagUdo  C2>. 

No  se  embarazó  LeoWgildo  con  las  co- 
isas  domésticas »  ni  el  ocio  de  palacio  desdO' 

iS 

(1)  Hic  habuit  uxorem  Theodosíam  Theodorícl 
neptem ,  tíliam  Severiaui  Ducis  Carthagioensis  fi-» 
fiUi  Regis  TheoderIcU  Severiaoiis  veró  ex  uxore 
Theodóra  ex  Regum  sanguine  desceodenti  genuit 
Clarissimos  filios  L€andrum  &  Isidorum  Archiepis- 
copos  Hispalenses»  &  Fulgentium  Tingitanum  Epis- 
copum  ,  &  duas  filias  Florentinam  moDialem  & 
Theodosiam  Regioam.  Ko4.  Sanct.  bist. 

c.  19.  Roder.  Tolet.  de  r^b.  Htsp.  1.  a.  <?.  14.  ^oan. 
JUar,  de  réb.  Misp.  Hb.  5.  e.  it.  Zsuc.  Tud.  Cbfon. 
Mund.  Isid,  Cbron.  Gotbot,  Joan,  Vas.  Hispan. 
Cbron.  ann.  567.  Franc.  Tarapb.  de  Reg,  Hisp,  an.  s$8. 
Alpbons.  á  Carth,  Re^,  Hisp.  anaceph.  c,  26. 

(2)  Gosuintham  relictam  Athanaildi  in  conju- 
gium  accepít  &  proviociam  Gotborum  y  quae  jam 
revellioQe  diversorum  fuerat  ^diminuta ,  mirabiiiter 
a'd  prístinos  revocat-  términos,  yoan^  Biclar.  Cbron. 
3^oann.  Mar.  de  reb.  Hisp.  /,  5.  c.  «•  yoann..  Vas* 
HUp,  Cbron,  ann.  567. 
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t&  su  cetro  (x) ;  ántes  viendo  ya  asegurada 
6U  sucesión  y  que  era  obligación  suya  en* 
sancbar  el  Reynó  que  le  hablan  encargado, 
movió  luego  sus  armas  contra  loa  Romanos 
y  contra  algunas  cabezas  de  loa  Godos  que 
ntal  satisfechos  de.  la  elección  pasada  ó  mal 
seguros  por  haberla  contradicho  le  asistían ,  y 
cerca  de  Baeza  les  dio  la  batalla  y  los  ven- 
ció (2)  y  siguiendo  el  curso  de  la  victoria 
taló  la  comarca  de  Málaga.  Ocupó  i  Medina- 
Sidonia :  y  revolviendo  ,  sobre  Vizcaya  ocu* 
pó  i  Amaya  que  algunos  llaman  Arcgla  y 
otros  Varegia  ,  ciudad  entre  Burgos  y 

León 

(1)  AEra  DCVIII.  anno  secundo  Justuii  minorís 
Leuvigildus ,  adepto  Hispania^  &  Galliae  heguo^ 
ocium  pericuLosum-  ratas  Regnum  bello  ampliare 
stamerat.  Uiáor.  Gotbat.  Cbron,  Lúe.  Tttd,  Cbrom 
Mtmd,  Roder.  Tolet.  de  reb.  Hisp,  h  s.  A.  14.  ¡^oáer* 
Sanct.  bist.  Hisp.  part,  2.  c,  i9.  Mpbcn,  á  Cartbag, 
Reg.  Hisp,  anacepb.  c.  26.  Joan.  Mar,  de  reb.  Hisp, 
L  5.  c,  ir. 

(2)  Leonegildus  Rex  loca  Bastaoiae  &  Malaci*- 
tanae  Urbis  repulsis  militibus  vastat »  &  vlctor  s<h> 
lio  redit.  J^mn.  Bklar»  Chron.  Joan*  Var.  Cbrm„ 
Mifp.  ann^  $6S.  Joan,  Mar.  de  R/eg.  Hisp.  tíh.  s* 
cap,  tu 
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León       Pasó  á  Aquitaoia  y  sosegó  los  xno^ 

viaiientos  que  allí  se  habiaa  levantado ,  pren* 
diendo  á  Aspidio  autor  de  ellos  y  también 
i  su  muger  í  iiijoa  (2). 

Con  la  felicidad  de  estos  sucesos  erecto 
su  ambición  de  dominar.  La  vecmdad  del 
Rcyno  de  los  Suevos  en  Galicia  daba  celos 
si  de  los  Godos  ,  y  no  podía  sufrir  que  hu- 
biese otra  corona  en  España ;  y  para  imirla 
con  la  suya  se  valió  del  pretexto  de  la  Re* 
liglon  coa  que  se  suele  di&frazar  la  tiranía « di- 
cíendo  que  primero  Teodomiro  y  después  el 
liabian  dexado  la  Religión  Arrians  reduciái* 

do* 

(i)  H!s  dfebus  Leonegildus  Rex  Cantabriam  In* 
gressus  Provinciae  pervasores  ioterficit  Amaiam 
occupat,  opes  eorom  pervadit  &  Proviociam  in 
suam  revocat  ditionem*  yaan.  Bia.  Cbrtm.  loé. 
Ckrm,  Gotk  Lite.  Tud.  Cbrün.  MiméL  Moier.  Tolete 
éetéb.  ffifp,  L      c.  14. 

(1)  Leonegildus  Rex  Aregeoses  montibus  ingre- 
ditur ,  Aspidium  loci  Séniores  cum  uxore  &  filiis 
captivos  ducit  opesque  ejus  &  loca  ia  suam  re«- 
degit  potestatem.  Joann,  Biclar.  Cbron.  Indor^ 
Cifro».  QQtkor.  Rader.  Wei*  de  reb.  Húp.  l.  e.  14^ 
JTas.  Hifp*  Chrtnu  om,  573.  To^iM.  JUdr.  de 
Hisp,  If  s*  ^  ti» 
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dose  i  la  Católica  (i)^  con  que  no  podia  ase* 
gurarse  de  un  Rey  poderoso  j  de  contrario 
culto :  y  prevenido  un  exército ,  marchó  lúe* 
JO  contra  él.  Keconoció  Ariomiro  el  peligro 
y  que  la  reputación  de  los  Príncipes  consiS" 
tia  en  saber  conservar  sus  Estados  sin  reparar 
en  las  leyes  supersticiosas  del  honor  intro- 
ducidas por  ligereza  y  vanagloria  de  los  vuU 
gares ,  y  que  en  lances  tan  apretados  se  de« 
bia  servir  al  tiempo  y  á  .la  necesidad  »  por* 
que  ningún^  afrenta  podía  suceder  mayor-  i 
un  Príncipe  que  .verse  despojado  de  sus  Es* 
tadps.  Con  todo  eso »  para  dar  á  la  sumisión 
j  desayre  algún  color  honesto  se  valió  del 
pret¡exto  del  sosiego  de  sus  vasallos  como 

oblí- 

• 

(i)  Qul  Aquitaniae  motibus  composttís  ín  His- 
pauiam  rediit  Saevorum  imperii »  q»gd  taud^ü  te^ 
nuerat ,  delendi  certus.  Miro  Rex  Gothorum  po- 
teutlam  veritus  Calaeciae  jam  fines  vastantiunr, 

missa  ultro  Legatiuee  cum  pacem  peteret  indu- 
cías tantüm  ad  certum  tempus  impeíravit.  Expe— 
fendae  á  Suevis  poeoae  ,  iiisi  rellgionís  mutatae 
causa  DuUa  erat.  yoan.  Mar,  de  reb.  Hisp.  lib.  5. 
cap.  II.  yban.  Vas.  Jtísf.  Cbfoa.  um^  $74,  Joam* 
Mielar.  ChtoiK 
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obligación  primera  de  los  Príncipes  1  y  en* 
viando  sus  Embaxadores  á  Leovigildo  le  ea-^ 
cribló  esta  carta: 

An$es  veo  movidas  contra  mí  tur  armar 
que  sepa  la  causa  \  porque  ni  yo  he  faltada 
á  la  buena  correspondencia  de  vecino  ,  ni  en 
tí  hay  derecho  alguno  á  mi  corona  ni  pre^ 
tensión  de  conjines.  Si  acaso  te  d&pretextff 
la  diversidad  de  Religión ,  advierte  que  no 
is  bastante  para  moverme  la  guerra ,  ni  se- 
ra  conveniencia  tuya  ;  porque  darás  ocasión 
d  los  Franceses  para  que  se  valgan  del 
mismo  pretexto  y  te  despojen  del  Reyno  ,  co- 
mo despojaron  al  Rey  Marico  af^tecesor  tuyo^ 
La  elección  del  culto  está  reservada  al  libre 
albedrío  ^  y  en  mí  fué  por  inspiración  divina 
heredada  del  Rey  mi  padre  j  y  si  te  opusie^ 
res  á  ella  con  la  fuerza  ^  tendré  en  mi  favor 
al  cielo.  A  pasar  contigo  estos  oficios ,  no  sin 
algún  descrédito  del  decoro  de  mi  persona 
Real ,  me  ha  obligado  el  amor  á  mis  vasa* 
¡los  y  el  ser  oficio  mió  procurar  su  sosiego. 
Si  no  te  movieren  á  conservar  la  huend  cot^ 

res^ 
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resptMdmcia  y  amistai  que  s$  debe  á  la 
ima  I  fOf  tu  cuenta  correan  hi  daños  y  por 
la  mia  el  salir  á  recibirte  dispuesto  d  la  paz 
6  á  la  guerra.  Yo  espero  ^ue  no  será  tan 
feroz,  iu  ánimo  que  admita  ísta  y  desprecie 
aquella^  olvidado  do  los  vínculos  de  amistad 
y  sangre  - con  que  están  enlazados  ambos 
cetros.  JLo  demás  entenderás  de  mis  Mm* 
baxadores. 

Jisra- diligencia  de  Aríomiro  no  pudo  ex- 
tusar la  guerra ;  pero  bastó  á  alcanzar  una 
tregua  (i),  pareciendo  á  los  £mbaxadores  quci 
se  debía  acetar  para  valerse  del  beneficio 
del  tiempo  que  suele  desvanecer  los  peligros, 
leovigildo  se  movió  i  concederla  por  haber 
entendido  que  el  Emperador  Justino  envia- 
ba contra  él  un  poderoso  exército ;  y  no  le 
pareció  prudencia  mantener  dos  guerras  á  un 

mis- 

(i)  Leovigildas  Rex  io  Galletia  Suevorum  fkied 
conturbat ,  &  á  Rege  MIrone  per  Legatos  rogatus 
pacem  eis  pro  parvo  tempore  tribuir.  Joan  Biclar, 
Chron.  Joan.  Vas.  Hisp.  Cbron,  ann,  574.  ^Foan,  Mar. 
íiií  nb.  Hisp^  /.  5.  c.  lu 
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nismo  tiempo:  y  aá  volvió  las  armas  que 
teaia  en  ios  confines  de  Galicia  contra  los 
Komanos  de  loa  quales  tilunío  feliz* 
mente. 

Acabadas  tan  grandes  cosas  con  las  ar* 
mas ,  se  reduxo  í  las  artes  de  la  paz  »  refor- 
mando las  leyes  establecidas  por  el  Rey  Eu- 
tico  Y  dando  otras  al  Kejno  reducidas  to- 
das á  breve  número  (i). 

Eran  en  aquel  tiempo  mujr  familiares  los 
Reyes  Godos  ,  porque  no  se  diíerenciabaa 
en  los  vestidos.  Se  sentaban  á  la  mesa  con 
sos  Capitanes »  de  cuya  &miliaridad  nacía  el 
atreverse  í  sus 'personas  Reales:  y  á  exem* 
pío  del  Emperador  Justiniano  introduxo  Leo- 
vigUdo  el  cetro  »  la  diadema  y  el  manto 

Real 

■ 

'  (i)  In  Icgibus  quoque  ca  quae  ab  Eurico  vide- 
baotur  incoudité  constiruta  correxit  studio  vigi- 
Uoli ,  pVurimas  legeá  adjiciens  praetermissas.  ple- 
lasque  sttperfluas- resecavit,  Rodcr.  Tolet,  de  reb. 
íSsp.  I.  ft,  c  14.  S.  Jsidor.  Chron.  Gatb.  látci  Tud. 

Ctftm.  Mwi.  Al^bm.  i  Cartb.  JRi^.  Hf>^  umMfb. 
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Real  (i)  •  para  <qiic  totre  loa  deotts  »  aeña- 

Use  la  Magestad  y  fuese  mas  venerable ;  por- 
que el  respeto  nace  de  la  diferencia  y  de  la 
tdmiracicm* 

No  podía  el  ootazsoD  generoso  die  Leo* 
Tigíido  suírir  que  la  ciudad  de  Córdoba 
mantuviese  la  rebelión  en  que  habia  caido 
desde  las  revueltas  del  Rey  Agila,  .porque 

descomponía  la  amcMÚa  4el  Imperto  Godo; 
y  por  secretas  inteligeocias  con  uno  llamado 

Fxamidaneo  la  sorprehendió  una  noche  y  re* 

duxo,á  .  su  obediencia  (2}  ,  como  también  la 

pro<^ 


(i)  Primusqye  ioter  suos  Regali  veste  operlus 
solio  fesedit  Nam  ante  eum  &  habitus  &l  con- 
sessus  eommonis  ,  ut  genti  ita  &  Re^bus  erat 
iSt,  ttiáoirl  Chran.  Úotíbár.^iaK.  Tuí,  Chim^  Mtmd. 
MoHer,  Tolet.  de  reb,  Hhp-,  t.  a.  e.  14.  Fiix. 
H¿sp.  Cbron,  ann.  ¿85.  ^oan.  Marian,  de  reb,  Hirp, 
l.  5.  c.  13. 

(1)  leonegildus  Rex  Cordubain  civitatem  dfu 
Gothis  rebeUem  nocte  occupat «  ^  caesis  hostibus 
propríam  fitcit  ,  niultasqtiie  urbes  8e  castella  in--' 
terftct&'  rusticorum  muUitndine  in  Gothorttm  do^ 
Otaiam'  revocar.  7oihi.  Bklar.  Cbron.  !foun.  Vasi 
Misp,  CbrM.  ann,  570,  Joan,  Mar.  de  reb,  Hhj^an» 

Tom.  L  li 
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provincia  de  Sabana  (i)  cuya  situación  na 
ae  puede  averiguar* 

Cooaidetó  Lcovigiido  como  prudente  lo» 
peligros  de  la  elección  í  la  corona  en  naa- 
.no6  de  la  milicia  ^e- ficilmente  las  icn- 
sangrenuba  en  los  fleyes  ^c  elegía ,  y  que 
al  mismo  £Leyno  era  mas  conveniente  la  su- 
cesión :  y  para  introducirla  suavemente ,  sin 
que  la  novedad  causase  nuevos  tumultos»  se 
valió  del  arte, con  ^e  los  Emperadores  Ro- 
manos lustraban  la  elección  C^)  /  nombro 
por  compañeros  en  el  Reyno  í  Ermenegildo 
con  titulo  6  insinúas  de  Rey  dándole  el 

« 

(x)  Sobegit  Aregenses  •  cepit  Sabariam  •  Croi- 
pida  ab  eo  devicta  est.  «r.  Jsid.  Cbrmk  Qmib.  Im. 
Tttd.  Chron*  Mund.  Joan^  BMút.  Qbfym^  7009*  F2Rr« 
Hisp.  Cbron.  ann.  571-  Franc.  Tair.  de  Keg.  HUp. 
ann,  558.  Roder,  Tolet.  de  reb.  Hisp,  l.  2.  cap.  14. 
Alfons,  á  Cartbag,  Reg.  Hisp.  anacep»  c.  a6.  Hodcr» 
Sanct.  bistn  MUp.  part,  2.  cap.  i9. 

(a)  Consuevecant  etiam  Gothoíum  Reges ,  Roma* 
norom  Imperatonim  exemplo ,  dum  vivereot  Rega{ 
aocium  a3siimere  omni  J&leciarum  consenso*  £00»; 
in  not,  ad  ConciL  ToUt.  $. 
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gobíeriio  de  Sevilla »  y  á  su  hermua  Ucea* 

redo  otra  parte  del  Reyno  (i). 

A  este  tiempo  estaban  rebelados  los  de 

la  provincia  de  Orospeda  constituida  eatsú 

los  montes  que  nacen  de  las  faldas  de  Mon- 
cayo  Y  corriendo  por  Molina ,  Cuenca  y  Se. 
gura  se  paran  á  la  visu  del  estrecho  de  Cá- 
diz» y  los  domó  con  las  armas  (2). 

'  Rebeláronse  después  los  rústicos,  confia* 
dos  en  la  sspereza  del  sitio ,  y  también  los 
reduxo  í  su  obediencia.  Pasó  á  Oajcuña  é 
hizo  lo  mismo  de  una  parte  de  ella  que  es- 
taba inquieta.  Para  memoria  de  estos  troáoa 
fundó  las  ciudades  de  Vitoria  y  de  jELecco* 

po- 

m 

(1)  Duosqne  íilios  suos  ex  amissa  conjuge  Er- 
menegilduni  &  Recaredum  consortes  Regoi  feclt 
jFoan.  BicL  Cbron,  yoan.  Vas.  Hisp.  Cbr<nh  mi.  %^ 
Joan.  Mar,  de  reh,  Htsp.  /.  5.  c.  it. 

(2)  leouegUdus  Rex  Orospedam  faigreditar  & 
civitates  atque  casteUa  ejusdem  proviociae  occu- 
Pat  &  suam  provinciam  facit ,  ¿k  iiun  multó  post 
laibi  rustid  rebellantes  á  Gothis  opprimuntur .  & 
post  haec  integra  k  Golhis  possidetur  Orospeda. 
ycan,  Eiclar.  Cbron.  Joan,  Vas.  Uisp.  Cbron.  un.  57^* 
Joan.  Mar.  di  rtb.  Hisp. 

liz 
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polis  dd  nombre  de  Rccaredo  (1).  No  M 
av  erigua  bien  si  8c  levantó  donde  el  rio  Gua- 
diela  te  cdafiimle  wn  el  Tajo  cerca  de  Pas- 
trana*  o  donde  está  ahora  Almonacir. 

Para  gozar  con  paz  de  tantos  triunfos  j 
afirmar  sus  Reynos  con  la  amistad  y  paren- 
con  Francia  y  con  unir  en  su  casa  las 
fiunilias  Jacales  de  España  casó  i  Ujo 
ErmenegUdo  con  Ingunda ,  hija  de  Sigisbcrta 
Rey  de  Lorena  y  nieU  de  la  Rcyna  Gos- 
(2)  y  de  Atanagddo.  EsU  Princesa  vi- 


no 


Ci)  LeonegildusRsx.  extlDCtis  unditue  maoma 

8t  pervasoribus  Hispanlac  Superatis  ^  sortittts  ré- 
quiem propriam  cum  plebe  rcsedlt ,  &-  dvi^tem 
la  CeUiveria  ex  nomine  filii  condidit  quae  Rcco- 
poUs  nuncupatur  ,  quam  miro  opere  &  moeoibus  & 
sttburbaois  adornans ,  privilegia  populo  novae  ur- 
bls  institult  Joan.  JBfctór.  Cbrotu  Jí.  Isidor.  Cbron. 
Gotb.  Lúe.  Tuá.  Chrm.  Mmd.  Joan.  Mar.  de  re*. 
Hísp,  k  5.  c.  XI.  Kwler.  Toto.  4a  rék.  Hiip.  tíb. «. 

Q»p,  14. 

(a)  Erant  autem  Leuvigildo  Regi  ex  alia  uxoft 
dúo  filii  ,  nempe  Hermeaegildus  &  Recaredus» 
quorum  sénior  Sigeberti ,  júnior  Chiiperici  Regis 
fiifam  despoDsaverat.  Gteg,  Tur.  hht.  Franc.  Hb,  5. 
éap.  38:1  Joan.  SicU  Cbron.  Joan.  Vat.  Hisp.  Chron. 
ann.  578.  Joan.  Mar.  de  réb.  Hup.  U  $•  $•  xa.  faak 
JUmil.  da  reb.  gest*  Frano. .  ^ 
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BO  i  España  con  gran  pompa  y  con  la  mis* 
flit  filé  recibida  de  su  abuela  Gosvínda ,  !a 
qual  con  caricias  y  halagos  procuró  reducir* 
la  i  Is  secta  Artkiia  pcrsuadiáiidole  i  que  se- 
glia  el  eslilo  de  ella  se  volviese  í  bautizar; 
pero  no  queriendo  obedecerla  t  la  maltrató  con 
palabras  y  obras  arrastrándola  por  los  cabe- 
llos ,  y  despojada  de  las  vestiduras^  Reales 
mandó  que  la  ecbas^  en  una  piscina  (i).  Es* 
*  tas  y  otras  afrentas  sufrió  con  gr^  pacien- 
cia 

(i)  Sed  logundis  Sigeberti  Regís  filia  cum  mag- 
fio  appanitu  in  Hispiioias  directa  ab  avia  Gote- 
'    viotha  cum  magno  gaudio  suscípitur«  Quam  oee 
passa  est  íd   reUgione  catholica  dfu  commorari, 

?ed  ut  rebaptiraretur  in  Ariaoa  haeresi  blandís 
coepit  sermonibus  iUicere.  Sed  illa  viriliter  reluc- 
tans  coepit  dicere :  Suffícit  satis  me  ab  original! 
peccato  baptismo  salutari  semel  ablutam  esse  & 
SaDCtam  Trinitatem  iu  uoa  qualitate  coofessam: 
Haec  me  credere  ex  toto  corde  cónfiteor,  ñeque 
uoquam  ab  hac  Me  !bo  retrorsum. 

Haec  illa  audiens  ,  iracundiae  furore  Sflccensa 
appreheosam  per  comam  capitis  puellam  in  ter- 
fam  coUidit ,  &  diu  calcibus  verberatam  ac  saii- 
guine  cruentatam  jussít  spoliari  &  pisciuae  im- 
inerg!  ;  sed  (ut  asseruot  multi )  numquám  animum 
SPUm  k  fide  nostra  reflei^it  Greg.  Tur.  wA.  i»^  S» 
e.  3^,  yoan.  Mar*  de  réb.  Hisp.  U  s«  I9« 

li  3 
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cia  la  Rejrna  ^  hasta  que  pasó  con  Ertnefiegilda 
i  Sevilla  doiKlc  sus  persuasiones  7.  las  ra« 
zoncs  eficacea  de  Sao  Leandra  Obispo  de  aque^ 
Ua  Iglesia  ilustráron  el  entendimiento  de 
$ü  esposo  Ermcnegildo  y  le  redu^éron  í  la 
verdad  de  la  religión  Católica  (i).  Sintió  ma« 
cho  Leovigildo  .su  conversión  y  procuró  con 
varios  medios  reducirle  á  la  secta  Arriana; 
pero  con  ellos  se  encendían  mas  los  disgus- 
tos entre  padre  é  hijo :  porque  se  reduzo  el 
negocio  í  disputas  y  odios  domésticos  i  di* 
vididas  las  Éimilias  del  uno  y  del  otro  en 
Acciones ,  las  quales  procuraban  grangear  la 
gracia  con  demostraciones  de  zelo ;  y  unos 
acusaban  al  padre  la  obstinación  del  hijo  y 
otros  al  hijo  la  impiedad  del  padre «  bailan'- 
do  conveniencias  en  tenerlos  discordes. 

Era 

(z)  I^andrum  quoque  Hispalensem  Episcopum 
doctrina  &  pietate  clarum  plurimum  contulisse 
iit  HermenegUdQs  fieret  Catbollcas  Christíanu^ 
qu!  prosecuti  sunt  res  Hispaniarum  tradunt ,  íb- 

primis  vero  S.  Gregorius  Papa.  Barón,  aun*  s^í* 
34.  S,  Greg,  Mafft.  J^UU,  h  C  3^. 

Cbron.  mn^  $94* 
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£ra  SrmeDe^do  sencillo ,  virtud  dañosa 
^  quica  gobierna,  y  fícálmentc  se  dexaba 
llevar  con  especie  de  bien ,  anrd>atado  de  un 
celo  tan  ardiente  •  que  ni  sabia  diaimuiar  ni 
reparaba  en  las  conveniencias  ni  en  los  pe« 
li^os  f  y  para  manifestar  mas  su  ánimo  con* 
tra  su  padre  había  hecho  batir  monedas  de 
oro  con  su  retrato  y  nombre  en  .ana  parte 
y  en  la  otra  la  imágen  déla  victoria  con  es<^ 
te  mote,  hombre  huye  del  Sjy  •  sígaificando 
que  como  cismático  no  se  podía  comunicar 
con  éL  De  todo  esto  resultaron  tales  disgiis*- 
tos  y  desconfianzas  entre  ambos,  que  cada 
uno  se  pr¿ven¡a  para  la  fuer^»  Ermenegildo 
procuró  reducir  á  su  partido  al  Emperador 
Tiberio  y  le  envió  por  Embaxador  á  S.  Lean* 
dro  (i).  Por  otra  parte  Lcovlglldo  previno 
sus  tropas ,  las  quales ,  como  conducidas  para 

gucr- 

(r)  Hic  sentieus  se  imparem  viribus  ,  etsi  justio* 
rem  causam  foveret,  legat  in  Orieutem  ad  Tibe- 
rium  Orthodoxum  Imperatorem  S.  Leafldrum  His- 
palensem  Episcopum  ut  laboraotibus  sob  gladio 
Ariitoo  Catl|oUci$  #QppeUa3  íiseret.  M^mu  mm.  s&s* 
as.  S.  Greg.  in  Praef*  Moral. 
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fiierf a  de  Keligion ,  hicieron  graves  daños  en 
las  tierras  de  los  Católicos :  j  refiere  S.  Gre- 
gorio Turoncnse  que  saqucáron  un  Monaste- 
rio de  San  Martin  etíbtt  *  Sagimto  y  Cartagena 
donde  haviéndose  huido  loa  SLeligtosos  ,  esta* 
b¿  solo  el  Abad  que  por  su  mucha  .vejez  no 
Bc  había  podido  retirar  j  jr  que  habiendo  un 
soldado  levantado  el  brazo  para  matarle  sin 
respetar  lo  venerable  de  su  persona»  eayó  muer*- 
to  á  sus  pies  :  lo  qual  entendido  por  el  Ke/t 
mandó  restituir  al  Monasterio  quanto  le  ha« 
bian  robado  (x)» 

las 

(t)  In  Hlspanils  nuper  íkctam  cognovi »  cuni 
'  Iieuvigüdus  Rea  contra  ülium  saum  ambulaiet 
atque  exercitus  ejus  (ut  assolet )  graviter  loca  sano 
ta  concuteret :  monasterium  erat  S.  Martini  ¡nter 
Seguntum  atque  Carthaginem  Spartariam.  Audien- 
tes  autem  monachi  quod  hic  exercitus  ad  locura 
illum  deberet  accederé  «  íligam  ineunt  &  se ,  re- 
licto Abbate  sene » la  insulam  maris  abscoodunt 
Adveuieotibos  autem  Gothis  ac  diripieotibas  res 
monasteril  quae  sioe  custode  remanseretit  ,  Abba- 
tem  senio  iucurvatum  sed  sanctitate  erecíum  of- 
fbnduDt :  extractoque  uaus  gladio  quasi  amputatu-- 
rus  cervicem  ejus ,  resupiuus  ruit  ac  spiritum  e^r- 

baiftvUs  reiiqui  veré  iiaee  vidente»  timpre  pene* 
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'  *  Lm  mismas  prevenciones  hada  Esmcne* 
gildo  para  811  defensa ,  habiéndose  declarado 
en  8U  favor  algunas  ciudades.  KficoQoclo  Leor 
vigildo  el  peligro  de  aquella  guerra  cuyo  su- 
ceso ó  próspero  ó  adverso  seria  la  ruina  de 
8u  casa ,  y  que  tendría  contra  sí  á  Iqs  Espar 
fióles  porque  casi  todos  eran  CatQli$:QS  y 
le  pareció  prudencia  intentar  ántes  de  mo- 
ver sus  armas ,  si  podria  reducir  á  su  hijo  con 

esta  carta: 

No  sin  admiración  de  tu  ingMtitud  he 
sabido  que  dispones  fara  ruina  mia  el  ser 
de  naturaleza  y  de  fortuna  fue  has  recibido 
de  mí.  Afénas  autoricé  tu  mano  eon  el  ce^ 
tro  guando  le  conviertes  en  espada  ♦  y  mas 
con  ambición  de  dominar  que  con  razones  de 
Religión  mudas  la  que  tuvieron  tus  anteceso- 
tes  y  sigues  la  de  los  Católicos  para  tener* 

los 

ritl  fbgerunt  Qaod  cum  Reai  nuodatum  fUisset, 
cum  testificatlone  praecepit  omnia  quae  ablata 

ílieraut  monasterio  restaurar!.  Gf€g.  Turón,  de  glor» 
Confes,  c.  12.  13.  j^oan.  Vas.  Hisp.  Cbron,  am*  583* 
yoan.  Mar.  de  reb.  tiis¿.  4  5.      13.  . 
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lúj  en  tu  favor  y  con  fretexto  de  elladtx^ 
pojar  del  Méynú  á  tu  mimo  fodre.  Advier-- 
te  con  tUmpo  que  Dios  por  quien  reynan  les 
Reyes  no  consentirá  que  se  logre  tu  inteuf 
to  contra  su  verdadera  Je  y  contra  las  le-- 
yes  de  naturaleza.  JSssu  mismas  armas  que 
enserias  á  ser  desleales  se  exercitardn  en  tu 
sangre  f  como  te  advierten  muchos  exemplos 
domésticos.  Los  Franceses  ,  que  suelen  disimu- 
lar pero  no  olvidar  los  agravios  ,  fomentan 
€on  especie  de  religión  tus' designios  ps^ra  ven^ 
gar  con  la  ruina  de  ambos  la  a/renta  déla 
Reyna  CrotUde^  Esas  tropas  auxiliares  de 
los  Griegos  ,  poco  seguros  en  la  fe    se  volverán 
contra  las  nuestras  quando  las  vean  destríd- 
das  con  guerras  civiles.  La  razón  de  estada 
de  tus  mayores  ha  sido  siempre  de  unirlos 
ánimos  de  los  vasallos  con  el  vínculo  de  una 
sola  Religión  ,  y  tú  fomentas  y  te  haces  ca^ 
ieza  de  la  Católica^  £llos  por  muchas  eda* 
des  exdmináron  Bien  la  verdad  de  la  Reli-^ 
gion  Arriana  y  la  falsedad  de  la  Catdlica^ 
y  tú  quieres  abrazar  ésta  y  despreciar  aqut- 

lia. 
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tta  f  llevado  mas  de  los  halagos  de  la  Rcyna 

tu  tmger  que  de  ta  razón»  Bastantemente 

se  ha  declarado  Dios  en  ellas  5  fucs  en  la 

una  permite  por  castigo  la  cruz «  el  cuehilh 

y  el  fuego  ^  y  en  ta  otra  premia  con  glorias f 

trofeos  y  cetros • 

Pero  si  deseas  apresurar  la  sucesión  ,  /V«- 

paciente  ie  mi  larga  vida ,  poco  puede  ya  du'- 
rar  ;  y  entretanto  ta  misma  edad  irá  depo^ 
sitando  en  tí  el  manejo  y  la  autoridad  del 
gobierno^  Redando  sola  en  mí  la  sombra  de 
JRey.  Y  si  desde  luego  pretendes  mas  parte 
de  mi  Reyno ,  m  ta  has  de  alcanzar  con  tos 
medios  de  la  fuerza  sino  con  los  de  mi  amor 
y  afecto  paterna.  Vuelve  ,  vuelve  d  recomió 
liarte  con  Dios  y  conmigo  ;  que  la  ligereza 
de  tu  >  edad  juvenil  y  el  arrepentimiento  hu^ 
náide  te  facilitarán  el  perdón  y  la  gracia. 

Desarmados  te  ofrezca  los  brazos  %  pero 
si  tu  obstinación  los  armare ,  se  hará  repU" 
t ación  el  castigo  y  no  podré  usar  de  mi 
áfcostúmhrada  piedad*  No  des  ocasión  á  una 
guerra  dañosa  al  Meyno  que  has  de  poseer 
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y  afrentosa  á  tu  gloria  y  Jama  ,  donSU  sien^ 
vineiiot  el  padre  y  fVencido  el  hijo  ,  se 
comertitán^  en  suspiras  las  aclamaciones  de 
la  victoria  y  en  hatos  los   despajos  del 

triunfo. 

Leyó  Ermetiegildo  esta  carta»  cntemcciclos 
los  ojo0^;  y  conservando  el  respeto  de  hijo 

y  la  consuncia  de  Católico ,  xespondio  a&í  • 
Reconozco  de  tí ^  á  padre  y  añor  ,  el  ser 
de  naturaleza  y  de  fortuna ,  pero  no  el  del 
alma  ^ue  recibí  de  Dios^ ;  y  guando  las  obñ^ 
¿aciones  naturales  se  oponen  á  las  del  Cria^ 
dor ,  precepto  es  divino  que  el  iyo  se  apar* 
te  del  padre  y  el  padre  del  hijo.  Y  así^  no 
la  ambición  de  la  corona  temporal  jino  el 
deseo  de  la  eterna  me  ha  hecho  edheza  do 
los  Católicos  despreciando  los  peligros  internos 
y  externos  y  las  máximas  políticas  de  ms  ' 
progenitores  ;  porque  no  se  ,  ha  de  gobernar 
la  B/Ugion  por  ¿a  razón  de  estado ,  sino  la 
razón  de  estado  por  la  Religión :  ni  el  seguir 
la  de  Arrio  asegura  tu  Reyno  \  ántes  da  oca* 
sion  á  ¡as  armas  Católicas  de  Francia ,  Jta* 

lia 
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Km  Jftica  para  que  cm  ¡pretexta  de  fte^ 
dad'  n  miuvan  contra  él.  Las  Rentas  y  per- 
secuciones de  la  Religión  Caióiica  no  desacre^ 
ditan  su  verdad^  antes  la  dan  á  conocer^ 
pues  en  eUas  permanece  constemte  por  tantos 
,4S¡glos  %  y  las  glorias  ,  hs  trofeos  y  coronas 
de  los  Arríanos  6  han  sido  premio  de  virtu^ 
des  morales  ó  castigo  :  pues  no  menos  suele 
JDios  castigar  con  las  felicidades  que  con  las 
adoersidades.  Las  ^  han  padecido  en  Afri- 
ca los  W  ándalos  y  en  Italia  los  Ostrogodos 
fue  sfguen  tu  secta  te  pudieran  servir  de 
desengaño.  No  me  valga  de  las  armas  para 
tiranizar  tu  Reyno^,pues  en  él  tengo  por 
tu  benignidad  una  parte  muy  consideratíe 
¡ue  me  obedece  como  á  jRey}  sino  pai  a  de- 
fender la  JBjeligion  Católica  contra  los  impíos 
Consejeros  que  tienes  al  lado :  porque  contra 
sífs  [errores  y  persecuciones  es  fuerza  que 
esté  armada  la  verdad  \  y  si(^  lo.  que  Dior 
no  po'mita  }  me  obligares  á  la  batalla ,  t%ya^ 
sefli  y  no  mía  la  culpa ,  pues  con  la  fuer* 
z»  fukres'  obligar  al  libre  albedm  jy  si 
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tí^ts  muriere  á  tus  manos ,  espero  ^ue  cofi 
mi  sangre  se  labrará  el  duro  diamante  dñ 
tu  corazón  para  ^ue  resplandezca  en  la  tiarot 
de  lail^esia  Catiliea. 

Esta  respoestft  encendió  mas  las  iras  de 
Leovigiido ;  7  viendo  que  le  habían  salido  va* 
ñas  las  amonestaciones  paternas  ,  procuró  ha- 
cerse respetar  7  obedeeer  con  las  armas»  Las 
de  firmenegildo  tenían  causa  mas  fusta;  pero 
eran  inferiores :  porque  habiendo  traido  por 
auxiliares  las  de  los  Griegos  enviados  por  el 
Emperador  Tiberio,  dando  en  rehenes  i- su 
muger  Ingunda  y  i  su  hijo  Teodorico ,  re- 
conoció Leovigiklo  como  prudente  .que  pue<» 
de  mas  en  las  guerras  civiles  la  astucia  que 
la  fuerza  y  ganó   con   dinero  á  los  Grie- 
gos (i).  En  que  advierta  el  Lector ,  que  des- 
pués 

(i)  At  ille,  datis  Praefecto  Imperatoris  triginta 
millibüs  solidorum  ut  se  á  filii  solatio  revocaret, 
commoto  exercitu  contra  eum  venit.  Hermeuegil- 
dus  veró  vocatis  Graecis  contra  patrem  egreditur» 
relicta  la  urbe  conjuga  sua.  Or^.  X»r.  bist.  ^ronc*^ 
2.  s*  3B.  Jtorofi.  aim^  384.. 4*  ^oan^  Mar,  de  roK 
Hisp.  i,  $,     12,  Sfoan*  Vas.  Jiisjp.  Ckro».  «m.  sU. 
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pcM  que  el  Impecio  Komano  se  transfirió  í 
Constantinopla  llamaban  Komanos  los  his- 
loriadorcs  á  ios  que  eran  Griegos.  Puede  ser 
que  unos  j  otros  estuviesen  me2scla(ioi ,  con*- 
aorvadas  las  Legiones  Komaoas. 

Era  Leovigildo  inuy  astuto  como  suelen 
ser  los  liereges  j  y  reconociendo  lo  que  pue- 
de con  los  pueblos  Ja  Religión,  juntó  ea 
Toledo  los  Pielados  Anriaoos.  7  les  hizo 
declarar  en  voz  algunos  puntos  de  su  secta 
i  &vor  de  la  opinión  de  los  Católicos  j  y 
el  .principal  fué  que  el  Hijo  en  la  Santísima 
Trinidad  era  igual  al  Padre,  aunque  no  lo 
aentian  así  (i).  Con  lo  qual  engañados  muchos 

Ca- 

(x)  ]>eindeiDter  Catholicos&  Ariaaos«  quorum 
de  Rétiftione  dissidio  beUam  excUatum  esse  cous- 
tabat ,  spedesquaedam  coneordíae  exeogitata*  Aria^ 
norum  Praesultím  conveatus  X^vigiUU  jussu  To- 
letí  habitus.  In  eo  conventu  rebaptirandi  mossub-^ 
latus  Arianis  familiari$  cum  ad  eorum  sectam 
Catholici  transfbgissent.  Patrl  filium  aequalena  es- 
se, de  quo  taadiü  discepubatur ,  verbotenus  saa« 
citum :  eum  pravae  opioieois  virus  conceptum  re* 
tioerent  aoimis ,  verbonim  simulatiooe  multorum 
animi  clrcumveati ,  quási  disidii  causa  sublata, 

auc 
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Católicos ,  {azgando  ya  acabadas  las  difix 
rcncias  catre  ellos  y  los  Arríanos ,  se  apar* 
táron  de  ErmencgUdo ,  y  otros  6  le  asistié» 
xon  floxamentc  6  se  estuviéron  neutral^  por. 
ao  mezclarse  -  en  las  rui&as  agenas.  Coa  que. 
se  halló  obligado  £  retirarse  á  Sevilla.  Allí 
le  sitio  su  padre  mucho  tiempo ,  asistida  del 
Key  de  los  Suevos  Aiíiottiiro  {i)  •  y  estando 
los  sitiados  con  gran  necesidad  de  bastimeor 

tos 

aut  ab  Ermenegildo  distractt  palam  ,  aut  frigidius 
quam  ffeceraot  optimam  causam  tuebantur.  Ple- 
rtque  au0ipiU  -  periculo.  diibii  atque  ad  tempof 
fortunaiu  ia  Concilio  babere  soUti  ,  spectatores 
belli  esse  tnaUebant  quam  cumíbrtUDarum  alie* 
iiarum  eventu  miscere  discrimeD  rerum  suarum. 
Joan.  Mar,  de  reb,  Hisp.  L  5.  c,  12.  Joan,  Biciar* 
Cbron.  Joan^  VAt,  Hisp,  Chron.  ann.  S79. 

(1)  Le^^Dei^ildus  Rex  civitatem  Hispalensem  con- 
gregato  exercitu  obsidet  &  rebellem  fílium  gra- 
vi  obsidioüe  conckidit ,  iu  cujus  solatio  Miro  Sue- 
Tonim  Rex  ad  expugnandam  Hispalim  deveoit 
ibique  diem  claustt  extremum  ,  cui  Eburidos  filias 
ID  provincia  Galleciae  in  Regnum  succedit.  Inter- 
ea  Leonegildus  Rex  ^upradictam  civitatem  nuuc 
fame  ,  nuuc  ferro ,  nunc  baetis  coQclusione  omni- 
no  conturbat.  Joan.  Biclar,  hist,  Roder.  TaUt.  hist, 
Sueo.  c,  Joan.  Mar.  á€  reb^  Hup^  ¿.  5» 
^foán.  Vas.  Hisp.  Cbron.  am.  $83.  «f .  Jsiá^  hUi,  Sutv. 
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tús  por  habérle  mudado  la  madre  al  rio  Oua* 
dalquivir »  se  salió  Ermenegildo  aecretamentp 

y  seguQ  dicen  algunos  autores  se  retiró  i 
Córdoba  donde  los  ciudadanos  por  ganar 
ia  gracia  de  su  padre  se  le  entregáron ,  como 
suele  suceder  en  las  gMerras  civiles  en  las 
quales  la  lisonja  se  arrima  al  vencedor.  Fe- 
ro  Gregorio  Turonense  dice  que  se  retiró  á 
Osete « lugar  fuerte  cerca  de  Sevilla,  con  tres» 
etentos  soldados «  fiado  en  el  afiscto  de  sus 
moradores  ( i)  que  se  mudó  al  viento  de  la 
fortuna  f  como  sucedió,  arrimándose  al  parti« 

do  de  Leovigildo  el  qual  hizo  poner  fuego 
al  lugar  por  quatro  partes.  Retiróse  £rme* 
oegüdfii  al  templo  para  valerse  del  £ivor  di- 
'  vino  ya  que  le  faltaba  el  humano »  ó  para 
dar  lu¿ir  i  algún  ajustamiento.  Adelantóse 
-  •  su 

(i)  Habito  ergo  tractatu  de  multis  vhorum  mil— 
libus  ,  treceutos  viros  elegit  annatus ,  &  iuíra  cas- 
truin  Osset  ,  iu  cujus  Ecclesia  fontes  divioitus 
compleotur ,  includit  :  ut  scilicet  primo  Ímpetu  ab 
his  paur  territus  ac  lassa]í;u;;  •  facilius  ab  inferiere 
maou  quae  crat  piurima  vinccretur.  Greg.  Tur, 
hist.  Frane.  l.  6.  c,  4;*  Mar.  de  rd^.  Hisp.  L  5,  c\  la. 
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stt  hermano  Recaiedo  con  Ucencia  de  su  pa* 
dre  para  hacer  voluatarip  su  rendimiento  y 
aplacar  con  el  á  Lcoviglido  (i) ;  y  llegando 
a  su  presencia  9  le  haU6  así  t 

7Vfff9 ,  ó  querido  hermam  y  am^o  ,  qui 
m  fodra  mi  corazón  turbado  dar  aliento  á 
las  palabras  para  representarte  tu  peligro  y 
mi  sentimiento.  Pero  estas  mismas  lágrimas  ^ 
y  soUozús  que  las  interrumpen  te  persuaeR^ 
fin  que  no  como  mensagero  de  nuestro  pa^ 
dre  ni  como  interesado  en  tu  ruina  ^  uno 
€omo  participe  en  la  calamidad  común  te 
procuro  reducir  á  su  obediencia.  De  ella  U  ' 
apartó  el  zelo  de  Religión  ,  no  minos  peli* 
groso  que  las  demás  pasiones  quando  no  le 

go-" 

« 

(i)  Hermenegildus  com  videret  nihil  se  pfaeva* 

lere  posse,  Ecclesiam  quac  crat  propioqua  eipe- 
tiit  dicens  :  Non  veniat  super  me  pater  meus, 
ueí^s  est  enim  aut  patrem  á  filio  aut  filiuxn  á 
patre  inierfici.  Haec  audiens  Leuvlgildus  misit  ad 
eum  firatrem  ejus  qui ,  dato  Sacramento  ne  bumi- 
iiarenir  air :  Tü  ipsc  accede  &  prosremere  pedí- 
bas  patris  Dostri «  &  omnla  indulgebit  Ubi.  Or^. 
Tur.  hist.  Fronc.  /•  $.  e.  $9.  Mg/t.  U  r*.  Huie^ 
h     c.  Z2,  JBaron,  onn.  $84.  4» 
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goKema  la  razan.  Este  no  es  bastante  ex^ 

iusa  de  haber  movido  la  guerra  á  nuestro 
padre ;  porgue  con  las  armas  de  la  oración^ 
na  con  las  del  acero  ,  habías  de  procurar  ^ue 
le  redujese  Dios  al  verdadero  culto.  La  di^ 
versidad  de  Religión  no  es  bastante  pretexto 
de  los  rebeldes  ,  guando  el  Príncipe  no 
ga  á  la  suya  con  la  fuerza  y  tiranta ;  y 
tú  sabes  bien  que  nuestro  padre  ha  pcrmi-- 
tido  siempre  el  exereieio  de  la  Católica :  y 
si  le  irritares  mas ,  le  harás  enemigo  y  per-^ 
seguidor  de  ella.  El  ímpetu  en  esto  no  es  mí^ 
rito  sino  temeridad ;  pues  a  la  misma  Bjt'- 
ligion  que  profesas  convendrá  mas  la  disi^ 
mdacion  hasta  que  heredes  enteramente  la 
corona ,  y  entónces  se  ajustarán  todos  ( co-^ 
mo  et  ordinario  ')  á  la  opinión  y  culto  de 
quien  manda.  Entretanto  es  dañosa  al  mis-» 
mo  J¡n  de  la  Religión  la  ¿uerra ;  porque  en 
ella  introducidos  los  vicios  y  poderosa  con  las 
armas  la  ignorancia^  desconoce  la  verdad^ 
Advierte  bien  que  dividido  en  facciones  el 
Reyno ,  serémos  todos  despolos  de  los  ^yes, 
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de  Francia  atentos  siempre,  á  nuestra  ruina\ 
y  no  desesperes  de  la  clemencia  de  nuestro 
podro  :  por  fue  si  como  "Rty  tiene  por  su  mis- 
ma '  defensa  levantadas  ¡as  armas »  como 
padre  está  con  los  brazos  .tendidos  parare-- 
cibirte  en  su  ¿r acia.  Lqs  disgustos  entre  pa^- 
dres  í  hifos  suelen  ser  como  golpes  en  los 
pedernales ,  fí$e  levantan  centellas  de  amor* 
Ya  en  tí  no  es  eleccion^  el  venir  á  sus  ma- 
nos i  parque  en  el  estado  que  te  hallas  ,  ó  el 
hierro  ó  llama  te  llevará  á  filas.  Ven^ 
ven  conmigo  ,  querido  hermano  ;  que  yo  te 
braré  de  sus  iras  «-  proc^rando  que  te  con^ 
serve  como  antes  en  los  Mstados  é  insignias 
Üeaics* 

Dbco  :  y  tomándole  por  la  mano  le  llevo 
ü  la  presencia  de  LeovígUdo,  el  qüal  con  el 
primer  afecto  paterno      abrazo  (1}  ;  pero 

ha- 

.  (i)  At  ille  poposcit  patrem  suum  vocari.  Quo 
ingrediente,  prostravit  se  ad  pedes  illius.  JHe  ve^ 
adprehensum  oscuUtus  est  eum  &  blandis  ser- 
xnoDibus  deliaiomi  duxit  ad  castra.  Greg.  Turón. 
Inst.  Franc.  L  $•  c»  ^8.  3Foon*  Mof*  4e  rek  Hisp.  L  s* 
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Habiendo  batallado  en  su  pecho  la  Impiedad 
con  la  naturaleza  ,  quedó  esta  vencida  y 
mandó  qae  le  llevasen  preso  i  una  torre  de 
Sevilla  donde  le  tuvo  en  cadena «  ligadas  las 
manos  al  cuello «  cuyo  rigor  aumentaba  £rr 
mensglldo  con  el  ayuno  y  el  cilicio  (i).  Cre- 
yó su  padre  que  la  aspereza  de  la  prisión 

ten- 

« 

(f)  Sicut  multorom  qul  ab  HÍs(»aotarum  parelbus 
veniaat  rélatione  cognovimus  ,  nuper  Herm'encgil- 

dus  Rex  Leuvigiidi  Regís  Wisigothoruin  filius  ab 
Ariana  haeresi  ad  fídem  Cdtholicain  ,  viro  reve- 
reüdiá5imo  Leandro  Hispalitaoo  £piscopo  dudum 
mihí  ia  amicitiis  ñimiliariter  juacto  praedicaute» 
coDversus  est ;  qaein  pater  Ariaous »  ut  ad  eam- 
dem  faaeresim  rediret »  &  praemtis  suadef e  &  mi- 
nis  terrere  conatus  est  Cumque  lile  constantis8i«- 
mé  responderet  nunquam  se  vcram  fidein  posse 
relinquere  quam  semel  agnovisset  :  iraius  pater 
eum  privavit  Reguo  rebusque  spoliavit  ómnibus. 
Cumque  nec  sic  virtutem  meutis  illius  emollire 
valuisset ,  ia  arctam  ¡llum  custodiam  iuciudens^ 
collum  manusque  ejus  ferro  ligavit.  Coepit  itaqqe 
Idem  Hermenegildos  Rex  juvenis  terrcuum  regnum 
despícere  &  Ibrti  desiderio  coeleste  quaerens  ,  la 
ciiiciis  vinculatus  jacens  omnfpotenii  Deo  ad  con- 
fbrtaiidum  se  preces  effundere  ,  tantoque  subliniius 
gloriam  trauseuntis  muudi  despicere  quanin  &  re- 
legütus  agiioverat  uihil  ñiisse  quod  poluerk  aih* 
ftrri.  s.  Greg.  Hialog.  l.  3.  zu 
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rendiría  su  ínimo ;  pero  riéndole  cqnstaiite 
8¡n  haberse  dezado  vencer  de,  laa  persuado^ 
ne8  y  ofertas  de  un  Prelado  Arriano  envía* 
do  á  este  efecto ,  le  mandó  cortar  la  cabe- 
za. Esperó  el  Santo  Rey  el  golpe  y  la  pal- 
ma del  martirio  en  vez  del  cetro ,  postradas 
las  rodillas ,  juntas  al  .pecho  las  manos  y  le- 
vantados los  ojos  al  cielo  (1} ;  cuya  sangre 

fue 

(i)  Superveniente  autem  Paschalis  festivitatis  die 
iDtempeste  noctis  sUeotio  ad  eum  pérfidos  pater 
Ariaoum  Episcopum  misit  ut  ex  ejus  manu  sa<- 
crilegae  coosecrationis  communioaem  percipereC; 

ac  per  hoc  ad  patris  gratiam  rediré  mereretur. 
Sed  Vir  Deo  deditus  Ariano  Episcopo  veuienn  ex- 
probravít ,  ut  debuit  ,  ejusque  á  se  perfidiam  dig- 
ms  iocrepatiouibus  repulit:  ^uia  etsi  exterius  ja* 
cebat  Ugatus  »  apud  se  tameo  in  magno  mentís 
culmine  stabat  securas.  Ad  se  itaque  reverso  £pis-* 
copo  Ariaous  pater  infremuit ,  statimque  suos  ap<^ 
paritores  misit  qui  constantissimum  Coofessorem 
Dei  illic  ubi  jacebat  occiderent.  Quod  &  factum  est. 

Nam  mox  ut  ingressi  sunt  ,  securem  cerebro 
ejUS  iütiigentes  vitam  corporis  abstulerunt  :  hocque 

Id  eo  valuerunt  perimere  quod  ipsum  quoque  qui 
peremptus  est  ta  se  coostfterat  despexisse.  Sed  pro 
ostendenda  vera  ejus  gloria  superna  queque  non 
deflrere  miracula.  Nam  coepit  in  nocturno  silea<* 

tio  Psaijiiodiae  caütus  ad  corpus  ejusdem  Regís  & 

marr 
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filé  el  odflge  del  aljxi  de  la  Monarquía  Es- 
pañola y  el  rubí  mas  ilustre  que  boj  res* 
plandece  en  las  diademas  de  sus  Reyes.  Es- 
ta fué  la  Real  semilla  que  muerta  produio 
copiosas  mieses  de  fieles  en  sus  provín- 
cias. 

fiaxó  luego  un  coro  de  Angeles  í  acom- 
pañar el  cuerpo  y  celebrar  sus  exequias  %  cu- 
ya dulce  armonía  y  la  luz  de  muchas  antor- 
dbas  encendidas  que  se  vieron  de  noche  ilus- 
trar la  prisión  confírmáron  la  devoción  y  la 
fe  de  los  Católicos ,  los  quales  hasta  hoy  ve- 
ne- 

martyris  audiri ,  atque  Ideo  veraciter  Regis  quia 

&  martyris.  Quidam  etiam  feruot  ,  quod  iilic 
nocturno  tempere  accensae  lampades  apparebant: 
unde  &  factum  est  quatenus  Corpus  iüius  videlicet 
snartyrii  jure  k  cuuctis  fidelibus  venerari  debuisset. 
Pater  vero  pérfidas  &  parricida  commotus  poeni-* 
temía  boc  fecisse  se  doluit :  nec  tamen  usque  ad 
obtioeodam  salutem  poenituit.  Nam  quia  vera  esset 
catholica  ñdes  cognovit ,  sed  gentls  suae  timore 
perterrilus  ad  haiic  pervenire  non  meruit.  S.Greg. 
í*ap.  Dial.  l.  3.  31.  Jiáú  Viennens,  Bafott.  in  Ji^iart, 
die  13.  ApriU  Idem  ann.  5^4.  6.  Kcim.  Abb,  Fru-- 
mUns.  Cbrcn.  Vai.  Hhp.  Gbron.  ann.  384.  $8$.  Ven. 
Ikda*  Joan.  Mar.  Gotb.  tíst.  l.  xo«  e.  9. 
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neran  ea  Sevilla  la  torre  donde  estuvo  pre- 
so y  fué  martirizado 

De  este  martirio  no  hizo  mención  S.  Isi* 
doro  en  mi  Crónica  (z) ;  ó  por  respeto  al  Rey 
Leovigildo  6u  cuñado ;  6  por  modestia ,  ha- 
biendo de  referir  los  milagros  sucedidos  en 
Ermenegildo  su  sobrino ;  ó  porgue  su  asun- 
to mas  fué  de  ajustar  los  tiempos  que  de  es- 
cribir historia.  Gregorio  Turonense  dice 
que  llevó  LeovigUdo  hasta  Toledo  á  Ermene- 
gildo  ,  y  ^ue  despojándole  del  manto  Real  y 

dán- 

(z)  Pelagii  Successor  Gregorios  cosoomento  mag- 
nas Hermeoégildi  mortem  &  mortís  causam  me- 
moria recenti  descripsit ,  auditumque  ad  Martyris 
Corpus  testatur  coelesíem  concemum  ,  funus  vide- 
licet  peragentium  exequiasque  celebrantium  ;  quo- 
niam  eo  honore  carebat :  fainaqae  vulgatum  eo— 
dem  loco  per  noctem  lumioa  lampadum  arden^ 
tium  similitudiue  visa.  Mar.  de  reh.  Hisp.  tih. 
€.  12»  Franc,  Taraph.  de  reg.  Htsf»  únn,  SS¿-  7oaif» 
Vas  Htjp,  Chron,  ann.  584. 

(2)  Hermeuegilduai  deinde  Imperüs  suis  tyran- 
nizantem  obsessum  exuperavit.  S.  Isid  Gotk.  Cbron, 

(3)  Oblitusque  Sacramenti  iouuit  suis,  &  appre- 
heosum  spoliavit  eum  iudumentis  suis  induitque 
illutn  veste  vtU ;  regressusque  ad  urbem  Toietum» 
ablatis  pueris  ejus ,  misit  eum  ia  exilium  cum  uno 
tantum  puerulo.  Greg,  Turón,  bist,  Frunc.  l.  5.  c.  39; 
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diíndole  un  vil  vestido  y  solo  un  page  le  des- 
terró, iin  eslo  concuerda  el  Abad  de 
clara  ;  pero  añade  que  Sisbcrto  le  mató  en 
Tarragona  (i}.  El  Cardenal  Earoulo  niega  ha- 
ber sido  desterrado  (a).  La  diversidad  de  es- 
tas dos  opiniones  no  turba  la  verdad  del  he- 
cho ;  porque  mas  que  ellas  pesa  la  autoridad 
del  Papa  S.  Gicgorio  el  Magno  que  vivía  en 
aquella  edad  y  escribió  por  relaciones  de  mu- 
chos las  circunstancias  de  este  martirio ,  ú 
qual  se  confirma  con  la  tradición  de  España 
y  con  la  festividad  que  le  celebra  la  Iglesia 
i  trece  de  Abril  (3)* 

Vien- 

(i)  Hermenegíldus  ia  urbe  Tarraconensi  k  Sis— 
berto  ioterficitur.  Joan,  Jibb,  Midar,  Cbron 

(3}  Haec  Gregorius  :  verüm  non  in  exilium ,  sed 
la  carcerem  fiiisse  detrusum  omnesaffirmaot  Bar. 
ann»  SS4.  4. 

(3)  Hispali  in  Hispanfa      Hermeaegiidus  ülius 

Leuvigildi  Regis  Wisigothorum  Ariani ,  c¡ui  ob  ca- 
tholicae  fidei  confessionem  in  carcerem  conjectus, 
cum  iii  sol.emQÍtate  Paschali  commuDionem  ab  Epis- 
copo  Ariaoo  accipere  uoUiisset,  jussu  perfidL  pairis 
securi  percussüs  Regoum  coelcste  pro  terreno  Rex 
&  Martyr  iotravit*  Bararu  in  Martytoí.  die  JíptiL  xa» 
Beia.  üsuaráus^  Mq  Viinnensis. 
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Viendo  los  Griegos  muerto  á  Ermene* 
gtido  y  victorioso  á  su  padre ,  hicieron  ma- 
yor la  malicia  de  su  íalso  trato  llevando  ( 
presentar  al  Emperador  Mauricio  (  como  des^ 
pojos  de  la  'guerra )  á  la  Rcyna  su  muger 
Inguada  y  al  Príncipe  su  hijo  que  tenian  en 
rehenes  ( i).  En  el  viage  murió  la  madre ;  quien 
dice  que  en  Africa ;  quien  que  en  Sicilia ;  y 
ninguno  afirma  de  cierto  lo  que  sucedió  al 
Príncipe  su  hijo. 

De 

(i)  Uxor  vero  occisi  sanguinarlum  Regem  abo— 
miíuta  ,  cum  párvulo  üiio  elTugieos  incidlt  in 
iniuus  militum  Mauritii  Imperatoris ,  quituucper 
quamcumque  occasioneoi  io  Galüis  versabantur»  á 
quibus  capta  ia  Siciliam  perducttur  ut  iode  Cons- 
taminopolim  ad  Imperfttorem  pro  obside  mittere-* 
tur»  Non  talit  fragiüs  mulier  insoUtam  marini  iti^ 
©eris  nauseam  ,  vix  enim  terram  SiciUae  attigit 
&  mortífera  aegritudiue  correpta  spiritum  exha- 
lavit,  relicto  párvulo  filio  qui  Consta ntinopolim 
ad  Imperatorem  est  deductus.  3^oan.  M9gn.  Goth. 
In4t.  l,  i6.  c.  9,  Paul.  Wameflreá.  de  gut^  Longob. 
L  3<  Regin.  J3ibb.  Frumiens.  Cbtan»  ann.  517*  Greg^ 
Tur.  bist.  Franc.  /.  6.  e,  34.  Barón,  aun,  584*  4* 
yoan.  VaT,  Hisp,  Cbron,  ann,  584.  S^oan.  Manan,  de 
reb,  tíisp,  lib.  5.  c.  13,  Paul,  AemiL  de  reb,  gest, 
Franc.  Kob.  Gagutn.  bUt.  Franc.  iJoath  Mag.  (jQtb^ 
hut.  ¿,  16.  fi.  9. 
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De  esta  ocasión  se  valió  el  íLey  de  Fran« 
cía  Childeberto  hermano  de  Ingunda  ,  y  tam- 
bién Guntrando  su  tío  ,  cubriendo  la  am- 
bición y  deseo  antiguo  de  usurpar  la  Gala 
Narbonense  con  el  pretexto  de  vengar  la  afren- 
ta hecha  á  su  hermana  y  ai  Príncipe  su  hijo^ 
y  también  la  muerte  del  cuñado  y  dispu* 
sleron  sus  armas  contra  los  Godos ;  las  gua- 
les debieran  mover  contra  los  Griegos »  que 
faltando  á  la  &  (como  es  costumbre  de 
aquella  nación  )  hicieron  el  robo  ,  no  habien- 
do causa  de  resentirse  de  la  muerte  de  £r- 
menegildo ,  por  ser  diferencias  domesticas  en- 
tre padre  é  hijo  que  no  tocaban  á  los  ex- 
trangeros:  y  aunque  en  ellas  Gregorio  Tu- 
ronense  culpa  á  £rmenegUdo  por  haber  le- 
vantado las  armas  contra  su  padre  (l),  no 
tiene  razón  \  porque  obró  según  el  precepto 

£van« 

(i)  Nesciens  miser  judlcium  sibi  immiDere  di- 
vinum,  qui  contra  genitorernt  quamlibet  liaere* 
tlcum«  talia  cogitaret,  Gregar^  Twron*  bist.  Franc, 
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£vangélfao  que  antepone  las  leyes  de  Dios 
á  las  de  naturaleza  (i). 

Otro  pretexto  añaden  los  historiadores 
Franceses:  de  haberse  hallado  en  el  campo 
un  billete  en  que  se  daba  á  entender  que 
Leovígildo  escribía  á  Fredegunda  que  con  su 
industria  procurase  impedir  el  intento  del 
cxércíto  7  matar  á  Childeberto  y  á  su  mst- 
dre  (2) ;  invención  que  por  sí  misma  acusa 
lal  igereza  de  los  que  la  escriben  ^  siendo  tfv^s 

cier- 

(1)  Sed  in  eo  quam  prudens  ipse  viderlt ,  dum 
appellat  miserum  HermeaegUdum  judicio  cUvíqq 
ia  praeUo.dereiictum  quod  contra  nitorem  quaa* 
tumlibet  haereticura  taita  cogitárít ;  quasi  non  mo- 
fiUís^et  ItomJous  pietati  erga  Deum ,  Patrem ,  Ma- 
trem  fie  omnia  posthabeuda.  Barón,  ann.  584.  4. 

(2)  Dum  autem  hic  exercitus  moveretur  ,  iudi« 
culum  á  nescio  quibusdam  hominibus  rusticis  est 
repertum.  Quod  &  Gnutchramuo  Regi  legeudum 
miserunt  hoc  modo  »  quasi  Leuvichíidus  ad  Pre^ 
degundarii  scriberet ,  ut  quocumqüe  ingeoio  exer- 
citum  illtíc  prohiberet  iré ,  dicens :  Inimicos  nos- 
tros,  id  est,  Childebertum  &  matrem  ejus  velo- 
clter  interimitc  ,  ¿¿  cum  Rege  Guntchat-nno  pacem 
iuite  quam  praemiis  multis  coemite,  Et  si  vobis 
minus  est  fortassis  pecuiiiae  ,  nos  clam  mittimui 
taiuum  ut  quod  petiuijusimpleatis.  Gr^.Tur.Hrt 
Franc.  i.  8.  c.  aS. 
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ckrto  lo  que  el  mismo  Gregorio  Turonense 
afirma :  que  Guatrando ,  al  mover  su  exér* 
cito  contra  España,  dixo  estas  palabras  á  los 
cabos :  Jd  y  en  primer  hi¿ar  sujetad  á  mi 
ohedimcia  la  provincia  de  Seftimania  ;  for^ 
que  está  vecina  á  las  GáUias  ^  y  es  cosa  in-^ 
digna  y  horrenda »  que  los  Godos  se  cxtien^ 
dan  hasta  ellas  (i^.  De  suerte  que  en  aque- 
llos Reyes  la  vecindad  sola  de  un  Principa- 
do era  bastante  título  para  su  usurpactoiu 
Procuró  LeovígUdo  reducir  ai  Francés  á  la 
paz  enviándole  diversos  Embajadores  (2); 
pero  no  bastáron  ;  porque  no  buscaba  justl* 

ficaciones  sino  pretextos  para  la  guerra. 

For-  * 

(i)  Igitur  Guotcbramniis  Rex  cotnmoveri  exer- 

citum  in  Híspanlas  praecepit  dicens:  Prius  Scpti- 
maniam  proviuciam  ditioni  iiustrae  subdite  quae 
Galiiis  est  propinqua.  Indignum  est  ut  horrendo— 
rum  Gothorum  terminus  usque  ín  Gallias  sit  ex**» 
tensus.  Grcg.  Tur.  Jnst.  Fran^  L  8.  c.  30. 

(a)  Com  autem  Legati  de  Hispaoia  crebró  ad 
Regem  Guotchramnum  venirent  &  nullius  pacis 
gratiam  obtinere  potuissent,  sed  magis  ioiniicitia 
puUularet ,  Rex  Guutchrainnus  ,  &c.  Qregor,  Turgn, 
hist.  Frane.  U  8^  45, 
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Formado  el  exército  de  Franceses  7  Bor* 
goñones ,  marchó  la  vuelta  de  Narbona  ^x) 

avan- 

(i)  Tune  commoto  omni  exercitu  Regni  su  i  illuc 
dirigit.  Gentes  vero  quae  ultra  Ararim  Rhodanum- 
que      Sec^uauam  commanebant  cum  Burguudio— 
nlbus  junctae ,  Ararica  Rhodaniticaque  littora  tam 
de  fructibus  quam  de  pecoribus  valde  depc^la^ 
ne  suQt.  Multa  homicidia  ,  inceadia  praedasque 
in  regione  propria  f^cieotes  »  sed  &  Ecclesiasde^ 
cudautei  ,  Cicricos  ipsos  cum  Sacerdotibus  ac  re- 
li^uo  populo  ad  ipsas  sacra  tas  Deo  aras  interi— 
mentes  ,  usque  ad  Urbem  Nemausum  processerunt: 
Siiniliter  &  Bituric^ ,  Sanctoaici  cum  Petragoricis, 
£agolismeDSibus  &  reliquarum  Urbiiun  populo  t  qui 
tUQC  adantedicti  Regís  Imperium,pertiaebaat«  us- 
que ad  CarcassoDam  Urbem  devectí ,  simtlia  ma* 
la  gesserunt.  Sed  cum  ad  Urbem  accessissent » re» 
seratis  sponte  ab  habitatoribus  portis  ,  nuUo  resis— 
teme  iugressi ,  oescio  quo  cum  Carcassoneosibus 
scaadalo  commoti  Urbem  egressi  sunt.  Tune  Te- 
reatioius  Comes  quoadam  Urbls  Lemovicioae  la- 
pide de  muro  projecto  percussus  occubuit.  Cujus 
caput  truncatum  ad  vindlctam  adversarlonim  Ur* 
bi  déla  tu  m  est.  Ex  hocomnis  populus  timore  per- 
terriLus  cid  pruprid  regredi  destinans ,  universa  rc^ 
liquit  quae   vel  per  viam  ceperat  vel  quae  se- 
cum  adduxerat.  Sed  &  Gothi  per  occultas  insidias 
mullos  de  his  spoliatos  iuteremerunt.  £xiude  ia 
Tholosauorum  maous  incidentes ,  quibus  dum  per- 
gerent  mult^  intaierant  mala  ,  spoliati  ac  c^taí 
viK  propria  contingere  potuerunt     ^Qreg*  Twrmu 
kisU  Franc.  l.  S.  30. 
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avanzando  las  tropas  por  las  riberas  de  los 
ríos  Sona  ,  Hodano  y  Sena ;  en  las  quales 
no  lubo  exceso  ni  sacrilegio  que  no  come- 
tiesen, matando  á  los  Sacerdotes  en  los  al- 
tares sagrados  destinafios ,  no  para  hacer  o&n* 
sas  í  Dios  sino  para  obligarle  al  perdón  con 
el  culto  y  con  las  oraciones. 

Habiendo  llegado  los  Franceses  Í  Carca-» 
sona ,  les  abriéron  los  ciudadanos  las  puer- 
tas *f  y  después  por  sus  escándalos  los  ecbá- 
ron  fuera  matando  al  Conde  Xercnclolo »  y 
quitándoles  el  botín  y  el  bagage  hicieron  en 
ellos  gran  matanza»  Los  que  escapáron  dié- 
ron  en  emboscadas  de  los  Godos  y  en  las 
manos  de  los  de  Xolosa ,  los  quales  se  sa- 
tisfíciéron  de  los  daños  recibidos  al  pasar 
por  allí. 

No  filaron  menores  los  que  recibiéron  en 
k  comarca  de  Nimes ;  porque  habiéndola  ta- 
lado y  abrasado  matando  á  los  labradores, 
no  halláron  después  bastimentos  con  que  sus* 
tentarse  ni  forrage  para  sus  caballos ,  y  se 
quediron  en  eí  camino  muertos  de  hambre 
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y  á  manos  de  los  rústicos  mas  de  cinco  mil  ( 
No  por  esto  escarmentaban  los  deraas  j  án- 
tes  despojároQ  las  Iglesias  del  territorio  de 
Arveroa,  habiendo  en  esta  retirada  hecho 
mayores  tiranías  etí,  los^  países  propios  que 
pudieran  la  furia  y  la  venganza  de  los  cae* 
migüs.  En  este  teatro  del  mundo  se  vuelven 
i  representar  tragedias  pasadas ;  y  así  la  mis- 
ma mala  disciplina  y  los  mismos  excesos  j 
sacrilegios  de  aquella  milicia  vemos  en  la 
presente  con  daño  de  las  provincias  y  de 
quien  las  conquista.  Ya  pues  pudiera  haber 
enseñado  la  experiencia  el  remedio  de  tan 
graves  inconvenientes ;  pero  estos  ó  no  se  re- 
co- 
cí) Verumtamen  quia  segetcs  provinciae  Igoi  ab  • 
iisdem  succensas  dixitnus  ,  lame  atque  inedia  per- 
cuntes  per  viam  relinquebautur  exanimes.  Non- 
i^ulii  in  tlumiuibus  demersi »  plerique  la  seditio-- 
nibus  interempti  sunt*  Ferebaot  enim  amplius  quam 
quinqué  millia  in  his  stragibus  fuisse  peremptos. 
Sed  non  eos  qui  remanserant  coercebat  aliorum  lo^ 
te¡  i:  j¿.  luiK  Ci¿  Arveriiae  regionis  ficclesiae  »  quae 
viae  publicae  propinquae  eraiii  ,  ¿i  miuisleiiis  de-» 
nudatae  sunt.  Ncc  fait  terminus   malé  íkciendi 
nisi  cum  ad  propria  siuguU  pervenerunt*  «F.  Gre^m 
Xur.  bist.  Wr0nc.  K  8«  c.  so» 
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CMocen  ó  se  desprecian  «  quando  la  divina 
providencia  permite  la  guerra  para  castigo  del 
TCDcido  y  del  vencedor. 

Llegó  esta  nueva  infeliz  al  Rey  Gun* 
trando.  Sintió  con  piadoso  dolor  no  menos 
los  sacrilegios  cometidos  que  la  rota  del  c%6t^ 
cito  ;  y  convocados  los  cabos  de  íl  en  la 
presencia  de  quatro  Obispos  y  de  los  Prín* 
cipes  de  su  Iic/no«  re£erc  un  autor  Fran- 
cés Consejero  del  mismo  Rey  que  les  ha* 
bló  en  esta  substancia  (i) ; 

Jim- 

(i)  Quallter  nos  boc  tempore  vlctoriam  obtíne-» 
re  possumus  qui  ea  quae  patres  nostri  cousecutl 
suDt  uou  custcMÍimus)JUi  vero  £cclesia8  aedificaa- 
tes ,  in  Deum  spem  omuem  ponentes »  Martyres 
« lionorante^ ,  Sacerdotes  venerantes  victorias  obti- 
auerunt  gentesque  adversas  ,  divino  opitulanie  ad- 
Sutorio  t  in  cnse  &  parma  saepius  subdlderunt. 
Kos  vero  non  solum  Deum  non  metuimus  verúm 
€tiam  sacra  ejus  vasiamus ,  ministros  imerficimus, 
ipsa  quoque  ^actorum  pigoora  in  ridiculo  discer*. 
pimus  ac  vastamus.  Non  enim  potest  obtineri  vic* 
torla  ubi  talia  perpetranrur.  Ide6  manos  nostrae 
sunt  iovalidae  ,  ensis  hebescit ,  oec  clypeus  nos 
(ut  erat  soiitus)  defendit  ac  protegit.  Ergo  si  hoc 
meae  culpae  adscriDitur  »  jam  id  Deus  capiri  meo 

jresUtuat.  Cert^  si  vw  Regalía  jussa  com^muitis  & 

•a 

T0m.  1.  \X 
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Siendo  Dios  ^uUn  da  las  victorias  j  ro^ 
mo  las  jpodrémos  esperar  áe  su  mano »  st 
en  estos  tiemfos  no  ¿uardamos  los  instituí 

tas 

ea  quae  praecipio  implere  differtis ,  jam  debet  se-* 
curis  capiti  vestro  submergú  £rit  eoim  documen- 
tum  omoi  exercitui ,  cum  udus  de  prioríbus  ertt 
interfbctus.  Verumtameii  )ain  experiri  debemus  qoid 

agi  oporteat  Si  quis  justIHam  sequi  destinat « jam 
sequatur.  S¡  quís  contemnit ,  jam  ultío  publica  cer— 
vid  ejus  immíneat,  Satius  est  enira  ut  pauci  con* 
tumaces  pereant  quam  ira  Dei  super  omnem  re— 
giooein  depeudat  lonoxiam,  Haec  Rege  dicente» 
respoaderuot  Duces  :  Bouicatis  tuae  magnaDimitas»^ 
Rex  optíme  >  enarrari  ftcilé  non  potest ;  qui  ti— 
mor  tibi  in  Deum  sft  ;  qui  amor  Un  Ecclesfas; 
quae  reverentia  in  Sacerdotes  ;  quae  pietas  ia  pau- 
p€res  quaeve  dispensatio  in  egenos.  Sed  quia  om— 
nia  quae  gloria  vestra  profert  recta  veraque  esse 
ceasentur  ,  qaid  iaciemus  quod  populus  omnis  In 
vitium  est  idilapsus  omnemque  bomioem  agere 
quae  suot  iojqua  delectat  %  NuUns  Regem  inetuit; 
nuUus  Bucem  ;  nullus  Comitem  reveretur.  £t  si 
fortassis  alicui  ista  displicent  &  ea  pro  longaevi— 
tate  vitae  vestrae  emendare  conatur  ,  statim  se- 
ditio  in  populo  ,  statim  tumultus  exoritur  ;  &  ta 
tantum  uausquisque  coatra  Seaíorem  saeva  ioteo— 
ttoue  grassatur ,  ut  vix  se  credat  evadere  si  tao-^ 
dem  silere  nequtverit.  Ad  haec  Rex  ait ;  Si  quis 
sequilar  Justítlam ,  vivat ;  si  quis  legem  manda— 
tumque  nosírum  respuit  ,  jam  pereat :  ne  nos  diu-* 
tius  hoc  blasphemium  prosequatur.  S.  Gre^.  TurJ 
bUt»  Franc,  /•  8.  c.  30. 
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M  y  haUes  costumbres  Je  nuestros  ántecé^ 
lores  i  £Uos  tenían  puestas  sus  esferanzas. 
tn  Dios  con  cuyo  faoor  triunjáron  (  en  ^r^- 
núo  de  su  fe  )  de  las  naciones  j  nosotros  sin 
temor  d  su  castigo  ni  respeto  á  su  providen^ 
da  ponemos  ¡a  confianza  en  las  diligencias 
humanas  y  en  nuestras  artes  y  fuerzas* 
Ellos  edificaban  Iglesias  5  nosotros  las  der-- 
ribanws  x  ellos  honraban  los  Santos ;  noso^ 
iros  despreciamos  sus  reliquias  y  nos  hur^ 
Jamos  de  su  sagrado  cuito  ;  ellos  venerabais 
ios  Sacerdotes  ;  nosotros  los  perseguimos  ,  y 
en  los  mismos  altares  los  degollamos  y  ofre^ 
temos  su  sangre  como  víctima  a  la  crueldad^ 
iDe  donde  nace  e-l  entorpecerse  los  aceros  di 
nuestras  espadas  ,  y  ^ue  los  escudos  no  pue^ 
dan  defendernos.  Si  en  estos  sacrilegios  he 
tenido  yo  alguna  culpa  caiga  sobro  mt  el 
castro.  Pero  si  vosotros  por  la  inobediencis 
d  mis  Reales  órdenes  y  por  haber  faltado  ai 
cuidado  y  vigilancia  que  se  debe  tener  en  la 
disciphna  militar  habéis  tenido  culpa  ^  con- 
venitíife  a  ^ué  en  vosotros  se  execute.  Ja  p(^ 

Lia  noi 
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11^;  para  que  satisfecha  en  focos  la  veti'- 
ganza  de  la  divina  justicia  ,  queden  libres 
de  ella  los  demos  y  se  corrijan  con  este  rj« 
carmiento. 

Confusos  los  Capitanes  respondiéroti  con 
gran  sumisión  lisonjeándole  para  mitigar  su 
rigor »  con  que  era  muy  conocido  y  digno 
de  alabanza  su  temor  á  Dios  %  la  bondad  de 
su  ánimo  magnánimo ;  su  respeto  á  las  Igle- 
sias í  su  reverencia  á  los  Sacerdotes  \  su  pier 
dad  con  los  pobres  y  su  liberalidad  con  los 
fieceaitados ,  y  que  en  estas  y  otras  virtudes 
Keales  era  émulo  de  sus  gloriosos  antepan* 
dos.  Coníesáron  los  excesos  y  danos  come*» 
tidos  I  teniendo  por  especie  de  satisfacción 
de  ia  eulpa  la  confesión :  pero  con  gran  des-- 
treza  se  excusáron  con  que  era  tan  grande  la 
licencia  y  libertad .  de  la  gente ,  que  no  so 
podia  corregir  sin  evidente  peligro  de  algún 
tumulto.  Asi  suelen  los  que  mandan  atribuir 
sus  culpas  i  los  que  obedecen. 

£1  Rey  con  grasi  constancia  se  declaró^ 
que  no  podía  su&ir  que  por  la  amenaza  de 

qual* 
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cpiálquier  peligro  se  dexase  de  executar  la 
justicia  con  dcscrádito  de  la  magestad  de  su 
Keai  ofido. 

£a  esta  piadosa  demostración  pueden  apren« 
der  ios  Príncipes  á  conservar  con  rigor  la 
disciplina  militar ;  porque  úa  ella  ni  se  pue- 
den hacer  grandes  conquistas ,  ni  éstas  serfo 
de  consideración  si  las  destruye  el  acero  y 
la  llama. 

No  se  ensoberbeció  Leovigildo  por  esta 
victoria  ;  porque  como  advertido  en  los  ca- 
808  de  la  fortuna ,  reconocía  quín  sujetas  esr- 
tan  las  armas  i  ligaros  accidentes ,  y  que  en 
tre  los  laureles  y  palmas  triuntant<s  echan 
mayores  raíces  y  mas  copiosos  frutos  los  oli- 
vos pacíficos  t  y  aunque  pudiera  valerse  de 
las  -amenazas  para  obligar  á  Guntrando  á  la 
paz ,  se  la  pidió  con  ruegos  y  con  dones} 
pero  no  le  pareció  al  Francés  que  debía  tra* 
tar  de  ella  hasta  haber  vengado  la  injuria  re** 
ciblda,  y  envió  una  arnnada  sobre  las  costas 

de  Galicia  donde  avisado  Leovigildo  tenia 
prevenida  otra.  Ambas  vinieron  al  conflic- 

LI3  to. 
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to  Duró  por  largo  .e&pacio  con  ígüal>ft% 
lor  y  constancia.  Peleábase  por  las  vidas  y 

por  la  gloria ;  y  aunque  los  Godos  apelUdÍT 
son  la  victoria ,  quisieron  los  Franceses  «j^ue 
ae  escribiese  con  su  «sangre  y  no  por  sus  re* 
laciones ,  y  casi  todos,  muriéron  allí » exceptos 
algunos  que  se  escapáron  en  los  esquifes.  Así 
castiga  Dios  i  los  que  rehusan  la  paz ,  con- 
formándose con  la  petición  de  David  ;  que 
destruyese  las  gentes  que  quieren  la  guerra 

£ste  desprecio  de  la  paz  y  nuevo  loni^ 
pimiento  obligó  á  Leovigildo  á  ordenar  á  ile- 
caredo  su  hijo  que  entrase  por  Francia ,  juz* 
gando  que  era  mas  conveniencia  mantener  la 

gucr* 

*  (i)  JLegatt  de  Hisp^oiis  ad  Regem  Guntchram** 
nuoi  veueruQt  cum  multis  muueribus  pacem  pe« 
feotes :  sed  nihil  certi  accipluiit  in  iresponsis.  Nam 

aono  praeterito  cum  exercitus  Septimauiam  debel- 
lasset ,  uaves  quae  de  Galliis  in  Galliciam  abíe- 
raut,  ex  jussu  Leuvigildi  Regís  vastatae  simt ,  res 
ablatae  ,  homines  caesi  atcjiue  ioteriecti ,  uonauiU 
captivi  aducti  sunt.  Ex  quibus  pauci  quodammo- 
do  scapliis  erepti  patriae  ^uae^cta  foerat  nuncia*- 
^ireruot.  Gf€g,  Tur*  hist.  Franc,  L  8-  c.  35.  Jifáim. 
Mar,  de  reh.  Hisp.  /,  5.  c.  12. 
n  Dissípa  gentes  quae  bella  voluut,  J^j,  07.  lu 
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gatrnt  en  el  país  ageno  que  esperarla  en  el 
propio,  y  que  ninguna  cosa  turbaba  mas  á  aque- 
lla nación  impetuosa  que  el  verse  acometida; 
como  sucedió ;  porque  no  solamente  rompió 
su  exército  ,  sino  también  ocupó  dos  villas 
donde  había  grau  número  de  gente  ;  la  un^ 
por  acuerdo  y  la  otra  por  fuerza 

Marchó  luego  Kecaredo  á  sitiar  á  ,Uger- 
00 ,  lugar  muy  fuerte  en  las  riberas  del  Ro- 
•dono  ;  y  dándole  muchos  asaltos  «  le  rindió* 
Desde  allí  baró  á  laá  comarcas  de  Arles  j 
las  taló  ;  con  que  volvió  victorioso  y  triun- 
fante í  España. 

Satisfecho  Leovigildo  con  los  daños  he; 

cho9 

(i)  Franci  Galllam  Narbooensem  occupare  cu- 
pientes  cum  exercitu  ingressi  ,  in  quorum  congres- 
sioncm  Leovigiidus  R^caredum  íiiium  obviam  mit- 
teas,  &  Francorum  est  ab  eo  exercitus  repulsas, 
&  provincia  Gallagiae  ab  eorum  est  iofestatione 
liberata.  Castra  ver6  dúo  cum  nimia  liomiDum 
multitudine ,  unum  pace ,  alterum  bello  occupar. 
.Casfrum  vero  quod  Hodierno  vocatur  tati¿s¡n.uín 
valde  iii  ripa  Rhodani  tlaniinis  ponitur ,  quod  Re- 
caredus  Rex  fürtissixna  pugua  aggressus  obtinuit, 
&  Víctor  ad  patrem  patriamque  redil,  jfoén.  MicL 
Ctrm^  3Fo0tt»  Vat.  HUp.  Cbron,  anu,  s34« 
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€bos  I  envío  Embaxadores  á  tratar  de  paz  con 
Childeberto ;  el  qual  lo  atribuyó  í  flaqueza 
j  volvió  i  prevenirse  para  la  guerra ,  obli« 
gando  á  ¿eovigiido  í  enviar  otra  vez  contra 
él  i  Kecaredo ,  el  qual  de$de  Narbona  hizo 
una  invasión  en  Francia  ;  y  talando  las  pro- 
vincias vecinas ,  se  retiró  cargado  de  despo- 
|0S  i  Nimes}  con  que  redujo  á  Childeber- 
to  á  valerse  del  Emperador  Mauricio ,  con- 
federándose con  ¿1  contra  los  Longobardos 
j  Godos  que  dominaban  en  Italia  para  te- 
nerle después  contra  Leovígildo.  Pero  siendo 
vencido  de  ellos ,  volvió  i  su  Reyno  taa 
deshechas  sus  fuerzas  que  no  pudo  moverlas 
contra  España 

No 

(i)  Ac  Legaffoiiea  ad  Imperatorem  dirextt «  ut 
qupd  prius  oon  ftcerat»  nuoc  cotitra  longobardo- 
rum  gentem  debellaos «  cum  ejus  coosilio  eos  at> 
Italia  removeret :  ulhllomiaus  &  exercitum  suuni 
ad  regloaem  ipsam  capessendam  direxit.  Commo- 
tis  ducibus  cum  exercitu  iiluc  abeuDtlbus«  coofli^ 
gunt  pariter:  sed  nostris  valde  caesis,  multi  proc-- 
trati ,  nopnulU  capti ,  plurimi  etiam  per  ñigam 

lapsl  vía  patrlam  t^wwu  Qm^twr.  ¡M.Frmit. 

u 
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No  8C  ablandó  el  corazón  de  Lcovigildo 
cofa  la  sangre  vertida  de  su  hijo ;  ántes  mas 
finroz ,  creyendo  que  la  mina  de  su  casa  pro- 
cedía de  la  religión  Católica ,  la  peraiguió  de 
allí  adelante ;  y  como  la  impiedad  y  la  ür 
ranía  se  procuran  mantener  con  la  ignoran'* 
cia  y  con  el  vicio ,  aborrecía  la  virtud  por 
la  fuerza  que  tiene  sobre  los  ánimos »  y  tam- 
bien  las  letras  porque  ilustrando  loa  ea« 
tendimientos  les  dan  i  conocer  la  false- 
dad de  ios  errores  y  la  infamia  de  la  ser-  * 
^Tidumbre.  Con  estas  miitmas  tenia  por  sos» 
pechosa  la  fama  y  aplauso  de  la  santidad  y 
doctrina  de  S.  Leandro  Obi&po  de  Sevilla^ 
del  gran  Doctor  de  España  S.  Isidoro  y  de 
S.  Fulgencio  primer  Obispo  de  Ecija  y  des- 
pués de  Cartagena  ;  y  sin  causa  bastante  des- 
terro i  S.  Leandro , .  á  S,  Fulgencio  y  tan> 

bien 

/.  9,  e.  í6.  yoan.  Mar,  de  reb.  Hisp,  l,  5.  ccp,  13^ 
iJ*.  Jstd,  Chron»  Gotb.  Idem  de  scripU  £ccies.  c,  28. 
íw,  Tud,  Chron,  Mund»  BO/rcn*  ^nn.  $^4.  7.  Rodete 
70/tf^  á0  rébn  HUfé  L  t*  ^  x<h  Vt^*  Hispan* 
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bien  á  Mausona  Obispo  de  Mérida ,  ponien- 
do en  8U  lugar  (  como  era  estilo  de  aquello^ 
tiempos  )  á  Soraa  ,  gran  defensor  de  la  sec- 
ta Arriaua :  y  para  salir  í  cninpUr  su  dea- 
tierro dieron  á  Mausona  un  potro  por  domai^ 
creyendo  que  le  arrastrarla  ;  pero  su  gran 
virtud  fué  muserola  que  le  tuvo  sujeto  7 
•obediente  (i}» 

£n  este  tiempo  el  Abad  de  JBalclara  (que 
después  fue  Obispo  de  Girona)  natural  de 
-Santaren  en  Portugal ,  había  vuelto  de  Cons- 
tantmopla  donde  estuvo  siete  años  estudiáis 
do  las  lenguas  Latina  y  Griega  y  diversas 
ciencias  en  que  era  muy  docto.  Procura  el 

(i)  Mausonam  Emeritae  Metropolitanum  ea  aeta— 
te  cum  sumniis  viris  comparandum  ,  cum  Toleti 
qu6  deducendum  curarat  ómnibus  contumeiiis  vích 
jlasset  ob  reiigiouis  coastautiam  &  quouiam  Euia*-^ 
liae  vestem  Arianorum  roetu  Regi  prodere  recu«- 
sabat ,  feroci  equa  impositum  atque  Suooá  Ariano 
]d  ejus  locum  subrogato ,  in  exilíum  expulit»  Mi-O- 
ráculo viri  íDoceinja  est  iiidicata  :  equus  ille  po— 
sita  continuo  feritate  Sanctum  virum  dorso  admi— 
sit.  yoan.  Mar,  de  rjeb. .  Hupp  /•  s«  13.  Mod»  Tol* 
de  reb*  Hisp^  L  %,     14.  Saron.  0nn^  384.  7. 
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£Lcy  acreditar  su  secta  can  reducirle  í  ella} 
pero  hallándole  constante  í  sus  amenazas ,  le 
desterró  ;  y  retirado  í  Barcelona  ♦  padeció 
alií  grandísimas  persecuciones  de  los  Arría- 
nos (i)*  También  desterró  á  Llciniano ,  Obis- 
po de  Cartagena ,  el  ^ual  fue  avenenado  en 
Constantinopla  (2). 

Estos  y  otros  varones  ¡lustres  por  su  vir- 
tud 


(t)  Fuít  iste  oatlone  Gotfaus ,  provlnclae  Lusita-* 

ciae  Scallabalitanus.  Hic  cum  esset  adolescens 
Const  iiitinopoliai  perrrxit  ibiqae  Grueca  &  Latina 
eruditione  iiuiritus  séptimo  demum  aiuio  in  His- 
panias  rever¿us  est  eodem  tempore  quo  ,  incitante 
Rege  JLeuvigildo,  Ariana  fervebat  insania.  Hunc 
suprascriptus  Rex  cum  ad  cefandae  haeresis  ere-* 
dulitatem  compelleret  &  h!c  omnino  resisterett 
exilio  trus'is  Barchinone  relegatus  per  decem  an- 
uos mullas  iiisidias  &l  persecutioüc::  ab  Arianis 
perpessus  est.  S,  Isid-  de  script.  Kcd,  c,  31.  Barón, 
ann,  584.8  Joan^  Vas.  Hisp.  Cbrou.  an,  ^^9.Tritem. 
de  scrtpt,  Zcclcs. 

(a)  Porro  Llciniaaum  ejus  collegam  Cartbagiaen^ 
sem  Episcopum  exulasse  pariterque  perveuisse 
Constaotuyjpoliíii  tradit  Isidorus ,  ibique  ab  acmu- 
lis  txtinctum  veneno.  Barón,  ann,  5S4.  7.  S.  iMd. 
¿c  écript.  Eeckf.  c.  a9.  Jom.  Vas.  Hispan,  Cbroru 
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tud  y  letras  florecían  en  aquel  tiempo  (  i)  no 
8¡n  particular  providencia  de  Dios ,  para  que 
con  valor  se  opusiésen  i  los  impíos  manda* 
tos  de  aquel  Rey  y  mantuviesen  pura  ea 
España  la  religión  Católica.  Solo  Vincencio^ 
Obispo  de  Zaragoza ,  declinó  de  ella  ren* 
dido  í  los  halagos  del  Rey  (2)  ;  que  fué  la 
sombra  con  que  se  realzó  la  constancia  de 
los  demás  Prelados :  cuya  in&mia  borró  Dios 
con  la  sangre  del  martirio  de  otro  Vincen- 

cío  Abad  (3)* 

Con  el  mismo  furor  persiguió  LeovigUdo 

á 

(x)  Florufsse  namque  vlsae  sunt  dfebus  istis  HIs«» 

paniae  viris  valde  disertis  advcrsus  quos  certamea 
Leuvigildum  suscepisse  diximus.  Barón,  an.  584,  9. 

(2)  Ausus  quin  etiam  Ínter  caetera  haeresis  suae 
contagia  rebaptizare  Catholicos ,  &  ooa  solum  ex 
plebe  sed  etíam  ex  sacerdotalis  ordiais  dignitate» 
sicat  ViDcentlum  Caesaraugustanum  de  Episcopo 
apostatan!  fkctam  &  tamquam  dk  coelo  in  inftrna 
projectum.  S.  Isid.  Chron.  Gotb.  Lúe.  Tud.  Chrom* 
Mund.  Roder.  Tolet.  de  reb.  Hisp.  /.  a.  c.  14-  ^^as. 
Hisp,  Cbron.  ann.  S79.  S^oan.  Mar.  de  reb.  His^.  L  s* 
c.  13. 

{%)  Non  Hermen^ildi  taotum  sangoine  illus- 
trata  est  HIspaniarum  Ecclesia  sed  VincentU  Ab«  • 

batis.  Barón,  ann.  584.  xo« 
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I  lc8  demás  Católicos  (t)  ;  7  como  del  ex-* 
ceso  en  un  vicio  nacen  otros ,  bien  asi  como 
del  tronco  de  un  árbol  fecundo  diversos  re- 
nuevos 9  se  enUcgó  á  la  avaricia  y  ambición^ 
despojando  las  Iglesias  ,  persiguiendo  í  los 
áias  nobles  y  poderosos  para  enriquecer  al 
Fisco  (a)  9  y  para  que  taltando  competidores 
á  la  corona  se  con^^^rvase  en  sus  descen- 
dientes» 

Si  bien  suele  la  divina  justicia  deshacer 
aemejantes  designios  tiranos »  también  suele 
levantar  Imperios  con  ellos  para  prenúo  de 

la 

(1)  Magna  ia  eo  auno  in  Hispania  Christianls 
persecutio  fuit  »  multique  exiliis  damnati  >  facul* 
tatibos  privati ,  facie  detecti ,  carceri  mancipati, 
verberibus  affecti  »  ac  diversis  suppliciis  trucidati 
8U0t«  Ofeg.  Tur.  hitt.  Frane.  h  s*  38.  Isidor^ 
Úbron,  Gotb,  Luc.  Tud,  Cbroiu  Mvnd. 

(2)  Sed  obfuscavit  in  eo  error  impietatis  glorianx 
tantae  virtutis.  Denique  iniquae  peifidiae  furore 
repletus ,  in  CatboUcos  persecutione  commota ,  plu* 
rimos  £pi8Coporum  exilio  relegavit  &  Ecclesiarum 
reditus  &  privilegia  tulit.  Multes  quoque  terroribus 
fluis  in  Arianam  haeresim  &  pestüentiam  impulit, 
plerosque  siue  persecutione  illectos  auro  rebusque 

.  decepit.  S,  Isidor.  Cbron.  Gotb,  Joan.  Vas,  Hispan. 
Cbron.  ann.  $79.  M»d.  Toiit.      r$h.  Misf.  l,  a.  0. 
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la  virtud  futura  de  los  sucesores :  y  así  esto 
implo  Iley  fué  instrumento  de  la  grandeza 
de  su  hijo  Recaredo ,  unieúdo  i  la  corona 
el  Reyno  de  Galicia  que  poseía  el  Kcy  de 
los  Suevos  Eborico  (1)  ;  porque  habiéndose 
atrevido  á  levantar  contra  él  las  armas ,  An- 
dcca,  hombre  principal  casado  con  su  ma** 
drastra  Sisegunda ,  le  despojó  de  la  coroni 
y  le  obligó  á  deponer  las  insignias  Reales  y 
tomar  el  hábito  de  Religioso.  Valióse  Leo- 
viglldo  de  la  ocasión  ,  comO  quien  vivía  aten^ 
to  i  ella ,  Y  con  pretexto  de  amistad  y  di 
confederación  entró  con  su  exército  en  Ga- 
licia. Venció  y  prendió  al  tirano  ;  y  para 
privarle  de  la  nobleza  y  dexarle  incapaz  del 
Reyno  (  según  la  costumbre  y  fueros  de  aque* 

Uoá 


U)  Postremó  bellnm  Suevis  Idtulit  regoumqoé 

eoruiii  io  jus  Gothorum  bello  celer!  commuravit 

&  uiiigna  ex  parte  Hispaniam  ampliavit.  Nam  an- 
tea Gens  Gothorum  aiií^ustis  finibus  arctabatur: 
non  taiuum  totam  Hispaniam  sed  aliquas  panes 
e]us  teuebat.  Alfims.  Cartb.  Jtteg.  Hisp.  anaccpb^  €.  86¿ 
JM.  Sana.  Mit.  Hisp.      2vc.'t9i  ' 
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Hos  tiempos )  le  mandó  quitar  el  cabello  f 
le  desterró  á  Béjar  Ci)>  Debiera  entónces  res- 
tituir en  el  cetro  á  Eborico  ;  pero  sus  in- 
tentos eran  de  quedarse  con  aquel  Rcyno  :  y 
lo  disponía  así  la  divina  justicia  ,  por  ha- 
ber su  padre  el  Rey  Ariomiro  antepuesto  á 
las  obligaciones  de  religión  las  conveniencias 
de  estado  asistiendo  i  Leovigildo  contra  el 
Santo  Ermenegildo  en  el  sitio  de  Sevilla, 
donde  murió  ;  ó  como  dice  S.  Gregorio 


(i)  Cui  Eburicus  filius  ia  Regnum  succedft :  quem 
adolescentena  Audicas  assumpta  tyrannide  regno 
privat  &  monachum  factum  in  monasterio  .dam-  9 
nat ,  pro  quo  non  diu  dilata  est  sententia.  Mox 
cnim  Leuvigildus  Gothorum  Rex  Suevis  bellum 
inferens  ,  obteato  eodem  Regno  ,  Audicam  deje- 
cit ,  atque  eodem  tonso  post  Regni  houorem  pres- 
byterii  ofñcio  consecravit.  Sic  enim  oportuit  ,  ut 
quod  Regi  suo  fecerat ,  rursum  idem  ab  alio  con- 
grua meriti  vicissitudine  pateretur.  Regnum  autem 
Suevorum  deletum  iu  Gothos  trausfertur  ,  quod 
mansit  annis  126.  S.  Istdor,  Cbron,  Suev,  Idem  in 
Cbron.  Gotb,  Luc.  Tud,  Cbron,  Mund,  Rod.  Tolet.  dé 
reh,  Hisp,  L  2^  c.  ia±  Idem  bht.  Suev.  c.  21^  Joan^ 
Biclar,  Cbron,  Franc.  Tarapb,  de  Reg,  Htsp,  a*t,  ¿58. 
Joann,  Vas,  Hisp,  Cbron.  ann.  584.  RUius  de  Reg. 
liiíp:  L      yoan.  Mag,  Gotb,  bist,  L  lú.  c,  ^ 
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Turonense  ,  ttJió  de  allí  en&riiio  mortal* 
mente  (i)* 

-    Siendo ,  pues ,  este  el  designio  de  Leovi*- 

gildo  ,  dió  lügar  á  que  un  tirano  llamado  Mo* 
krioo  se  apellidase  Rey  de  Galicia ;  y  ccbín- 
dolé  también  del  fi^yno «  le  hizo  suyo  i  ti-« 
tulo  de  haberlo  conquistado  dos  veces  coa 
la  espada.  Así  las  ponencias  mayores  se  se* 
¿orean  de  las  menores ;  y  este  es  el  peligro 
de  las. armas  auiuliares  quando  son  mayores 
^ue.  las  propias.  Tai  fué  el  fin  del  Imperio 
de  los  Suevos  en  Galicia  sustentado  poc 
ciento  y  setenta  y  quatro  años. 

Poco  gozó  Leovíglldo  de  esta  felicidad». 
.  porque  el  mismo  a¿o  £illecí6  en  Toledo ,  ha- 
biendo reynado  diez  y  ocho ;  á  cuya  pruden<* 
cía  y  valor  se  debe  la  grandeza  del  Reyno 
de  los  Godos  en  España ,  porque  le  dió  por 

(x)  Sed  Miro  postquam  in  patriam  rediít  tiott 
auLtos  post  dies  couversus  ad  lectulum  obiiu  In** 
^rmatus  eolm  aquis  Hispania  íUerat  malls  aeri— 
busque  íDCommodis,  Qreg.  Turón,  bin.  Franc»  L  6. 

4S*  3^oan.  Jbiclar,  Cbron.  Joan.  Vas.  Hisp.  Cbr^ 
éMn.  $84.  3^om,  Mar.  (U        HUf»         a»  iS« 
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iennínos  al  uno  y  otro  mar.  Fué  íama  que 
murió  Católico,  alzando  el  destierro  de  S» 
ILeandro  y  de  S.  Fulgeocio,  y  aconsejando 
á  8U  hi|o  Recaredo  que  los  respetase  como  í 
padres  y  se  valiese  de  sus  consejos  restitu* 
yendo  al  B^eyno  su  antigua  Religión  (!)•  A 
dar  crédito  á  ello  obliga  la  autoridad  de 
Gregorio  Turonense ,  el  qual  dice  que  lloró 
siete  dias  ántes  de  su  muerte  las  ofensas  he* 
chas  á  Dios  (2).  Fuera  de  que  piadosamente 

# 

se 

(i)  Leuvigildus  oborta  aegritudine  ad  extrema 
perductus  est «  &  Leandro  £piscopo  quem  prius 
vebemeoter  affiixerat  Kecaredam  Regem  fiiioai 
suoju  quem  io  saa  baeresi  reli^uerat  commenda* 
re  curávit ,  ut  in  ípso  queque  talla  ftceree  qualta 
fn  flatre  ejus  enfaortafionibos  fedsset.  Qua  com- 
mendatioue  expleta  defuactus  est.  ó.  Grcg.  Mag. 
Dial,  l.  3.  cap.  32.  S.  Isid.  Cbron,  Goth.  Luc.  Tud, 
Cbron,  Mutid,  Roder,  Tolet.  de  reb.  Hisp.  l.  2.  c.  14. 
yoan.  Vas*  Hisp.  Cbron.  ann.  585.  Tarapb.  de  £üsg. 
Hisp.  ann.  ssS. 

(a)  Fost  haee  leu^lgUdus  Rex  Hispaniatum  ae-> 
grotare  coepit ;  sed  ( ut  quídam  asserunt )  pueoi— 
teotiam  pro  errore  haeretico  agens  &  obtestaus 
ce  huic  haeresí  quisquam  reperiretur  consentaiieus 
in  legem  catholicam  transüt :  ac  per  septem  dies 
Uk  fietu  perducaos  pro  his  quae  contra  Deum  inl*^ 

qué 

Tom.  L 
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se  puede  creer  que  le  valdría  la  intetcesiofi 
con  Dios  de  su  hijo  ErnienegUdo:  siendo 
cierto  que  en  los  últimos  dias  de  su  vida  du- 
dó de  k  secta  Arriana ,  viendo  que  por  la 
ireligion  Católica  obraba  Dios  muchos  mila- 
gros Ci)iY  preguntando  á  un  Obispo  Arriano 

qué  molitus  est.  spiritum  exhalavit.  Greg.  Turm. 
ifiit.  Frano.  L  8.  c.       Marón,  unn.  $8$.  %%• 

(z)  Cernen^  autem  praefatus  Rex  taota  miracti* 
la  i^r  aervos  Bei  qui  nostrae  religionis  erant  lierf» 
vocavit  unum  Episcoporum  suorum  dixitque  se— 
cretius  ad  eum  :  quamobrem  vos  ,  ut  isii  qui  se 
Christianos  dicuut  »  non  osteudiiis  sigod  iu  pópa- 
los secundíim  fidem  vestram  V  Dicit  ei  Episcopus; 
Saepius  ego  caecis  lumen  reddidi  &  surdi:»  audi-- 
tum «  ounc  autem  baec  possum  faceré  quae  dicis. 
Et  vocato  ad  se  uno  de  haereticis  ,  claoculo  a!t 
ad  'eom :  Accipe  quadriugenta  áureos  &  dausfs 
ocuHs  reside  in  loco  uude  nobis  est  transitus,  & 
praetereunte  mecum  Rege  ,  exclama  in  virtute  ut 
perditum  lumen  mea  tibí  credulitate  restituam* 
Cumque  hic  accepta  pecuuia  fectsset  quod  síbi  fue« 
rat  imperatum ,  procedit  oovus  byrola  ad  dexte^ 
tam  constipatus  baeretlcorum  caterva.  Exdamat  & 
Iste  caecatus  pecunia  ut  fide  Episcopi  reciperet 
oculos  suos,  At  iste  cum  non  mínima  arrogantfa 
jmponens  manus  super  oculos  ejus  ait  ;  Secundum 
üdem  meam  íiat  tibi.  Haec  eo  dlceute  ita  obsera« 
ti  sttot  octtU  homlDis  cum  dolore »  ut  non  soltun  vt- 

sum 
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qat  c6íÁo  no  sucedían  en  su  Religión ,  Tt9* 
pondió  confuso  que  él  habla  dado  la  vista  á 
muchos  ciegos «  pero  que  lo  había  encubier* 
to  por  modestia :  j  habiendo  hecho  ^ue  uno 
8e  fingiese  ciego ,  se  le  presentó  en  presen* 
cia  del  Rey  pidiéndole  que  diese  luz  í  sus 
OJOS,  Puso  en  ellos  sus  manos  para  sanarleg 
j  perdió  la  vista.  Con  que  descubierto  el  en- 
gaño quedó  corrido,  7  el  Rey  mas  sospe- 
choso de  su  secta;  confirmándose  después 
en  la  religión  Católica  con  la  prueba  de  un 
Católico  que  disputando  con  un  Arriano  y 
no  pudiéndole  convencer  con  la  sagrada  Es* 
crituTEt  lo  procuró  con  un  milagro,  tomando 
en  la  mano  un  anillo  ardiendo ,  del  qual  no 
xecibió  lesión  alguna  (x}* 

sum  perderet ,  verüm  etiam  dolum,  quem  avari-» 
tia  impeHeutc  fioxerat  ,  publicaret.  Greg,  Tur.  de 
£lor.  Confes.  cap.  11.  13.  Joann,  Va^,  Hisp,  Chron, 
ann.  $9^.  Barón,  tfiui.  s^S*  39«  3^oan.  Mar,  d&  reb. 
Hisp,  l.  5.  c.  13. 

(i)  RetQlit  alias  vir  ñdelis  spectasse  se  dnis-* 
tlaoom  cum  haeretico  pro  fide  nostra  certautem 
Altercantibusque  diu  de  divinis  Scripturis  ,  cuín 

Mma 


Digitized  by  Google 


548  (AÑO  585.) 

flecti  non  posset  haereticus  ,  ut  aguoscerct  verita-» 
tem ,  ait :  Si  aostrae  Religionis  ,  si  scripturarüxa 
testimonia  te  ad  credendum  miiiimé  moveot  vei 
virtutem  individiiae  Trloitatis  experire.  £st  dígito 
meo  aunólos  aoreos ;  ego  eum  in  ignem  jaciot 
tu  candentem  collige.  Projectomqoe  inter  prunas 
anüulum  ita  igniri  permisit  ut  eis  similis  ceruere— 
tur.  Converí^usque  ad  haereticuin  ait  :  Si  vera  est 
proeecutio  tua  «  sume  eum  ab  igne.  lUo  a u tena, 
resistente  ait  :  immeosa  Trinitas  Deus,  si  quid 
ittálgnom  te  credo »  ostende  :  certé  si  recta  est 
fides  mea ,  nlbil  mibi  praevaieboot  haec  incen-» 
d¡a  ¿aeva.  Et  ablatum  ab  igne  annulom  diutissi-" 
mé  palma  sustinuit  &  uihil  est  nocitus :  sed  ma— 
gis  contuso  haeretico .  Catholicos  reli^uos  fervore 
suae  'fidei  roboravit.  Greg.  Tur,  de  glor,  Conf.  c,  14. 
ycan.  Vas.  Hisp.  Ctrm.  am.  583.  Barón,  ann.  ¿a^. 
4s.  Joam*  Mar.  i»  reí.  Wtp.  l.  $•  S3* 
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